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И  С  Т  О  Р  I  я 


ПЕРВЫХЪ    ЧЕТЫРЕХ Ъ  ХАИОБЪ 


ДОМ  А  ЧингисовА. 


О  Т  Д  ѣ  Л  ЕНІЕ  І, 


Тхай-цзу  Чингисъ  -  Ха н ъ. 

Л  хай  -  цзу  ІИсиъ  -  су  -  осуапъ  -  *),  по  именй 
ТэліуцзинЪ)  но  гірозванію  Кібтъ,  родомъ  былъ 
йзъ  іюколѣнія  Монголъ.  Предокъ  его  въ  десЯ- 
гаомъ   колѣнѣ  назывался  Бодонь-чаръ.  Арупь 


*)  Тхай-цзц  суть  Кигаайскія  слова,  въ  переводѣ:  праро- 
дитель ;  ШенЪ-вц-хцанЪ-ди — Китайскія  же  слога  ;  зма- 
чашъ:  премудрый  и  воинственный  Имперагаоръ.  Но  Кй- 
тайскимъ  обрядамъ,  Тхай-цзу  есть  наименование  ,  данное 
ему  въ  храмѣ  Иредкзмъ,  ш.  е.  по  роду  ;  Ш.енЪ-ец  есть 
имя  данное  ему  по  смерти.  Въ  семъ  переводѣ  Китай- 
ская слова  всѣ  оставлены  несклоняемыми,  потому 
что  они  ни  въ  разговорахъ,  ни  въ  письмѣ  неимѣготъ 
вгикакихъ  измѣненій, 

І 


гова  ,  мать  Бодонь  -  чарова  ,  былъ  выдана  за 
Тобунь  -  мэргыня  ,  родила  двухъ  сыновей,  изъ 
копіорыхъ  сптаршій  назывался  Бугу  -  хашаги,  а 
младшій  —  Богдо-салцзиху.  Тобунь  -  мэргынь 
умеръ  вскорѣ  послѣ  рожденія  ихъ.  Арунь  -  го- 
ва, будучи  вдовою  ,  однажды  ночью  видѣла  во 
снѣ,  будто  чрезъ  верхнее  отверстіе  юрты  во- 
шло къ  ней  бѣлое  сіяніе,  и  превратилось  въ  зла- 
тообразнаго,  необыкновеннаго  человѣка,  кото- 
рый и  легъ  на  постелю  къ^ней.  Арунь-гова 
отъ  ужаса  пробудилась,  и  послѣ  сего  зачала  и 
родила  Бодонь  -  чара  *).  Онъ  имѣлъ  необыкно- 
венный видь  ;  былъ  важенъ  ,  скроменъ  и  гово- 
рилъ  мало.  Домашніе  называли  его  дурачкомъ; 
но  Арунь  -  гова  въ  бесѣдахъ  съ  людьми  гова- 
ривала ,  что  этотъ  сынъ  не  дурачокъ  ,  а  бу- 
детъ  основателемъ  знаменитаго  колѣна.  По 
смерти  Арунь  -  говы ,  старшіе  братья  разде- 
лили между  собою  наслѣдственное  имѣше,  изъ 
котораго  Бодонь  -  чару  ничего  недосталось. 
Бѣдность  и  низкость  ,  сказалъ  онъ  къ  самому 
себѣ  ,  богата  *во  и  знатность  зависятъ  отъ 
судьбы ;  много  ли  поможешь  имущество  ?  И 
такъ,  осѣдлавъ  бѣлую  лошадь,  уѣхалъ  въ  ѵро- 

•)  Бъ  Исшоріи  Абулгази-Хана,  Тобунь -мэргынь  назЕанъ 
/Цеюнд-бакнд-}  Бугу-хашаги  назЕанъ  БокумЪ-катагцнЪ ;  Бог- 
до-салцзиху названъ  ВогкинЪ-галги ;  Бодонь-чаръ  названъ 
ЪцщеъжирЪ-могокЪ,  См.  Ч.  И.  гл.  15. 
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чище  Баршу  -  6л а,  и  птамъ  остался  жить.  Онъ 
гаерпѣлъ  крайнюю  нужду  въ  пропитаніи.  Къ 
счасгаію  его,  однажды  соколъ  схватилъ,  предъ 
его  глазами  ,  звѣрка ,  и  началъ  терзать.  Бо- 
донь  -  чаръ,  поймавъ  сего  сокола  силками,  ско- 
ро пріучилъ  его  бить  зайцевъ  и  птицъ,  и  сталъ 
пропитываться  дичиною.  Одна  только  что 
исходила,  какъ  излавливалъ  другую,  какъ  будто 
само  небо  пеклось  объ  немъ.  По  прошествіи  нѣу 
сколькихъ  мѣсяцевъ,  прикочевали  къ  нему  не- 
сколько десятковъ  кибитокъ  изъ  степи  Тэнгэ- 
ри-хураской.  Бодонь-чаръ  поставилъ  шалашъ,  и 
остался  жить  съ  ними.  Они  стали  помогать 
другъ  другу,  и  Бодонь-чаръ  уже  нималой  нетер- 
пѣлъ  нужды  въ  содержаніи  себя.  Однажды  среднга 
братъ,  вспомнивъ  объ  немъ,  сказалъ :  »  Бодонь- 
чаръ  отъѣхалъ  одинъ  и  безъ  имущества  ;  ду- 
маю ,  что  онъ  терпитъ  и  холодъ  и  голодъ.  » 
Онъ  пютчасъ  поѣхалъ  развѣдать  о  немъ,  и, 
нашедши  его,  взялъ  съ  собою.  На  возвратномъ 
пути  Бодонь-чаръ  сказалъ  брату,  что  жители 
Тэнгэри-хураскіе  ни  къ  каком^  гюколѣнію  нс- 
принадлежатпъ ,  и  если  поскорѣе  придти  сюда 
съ  войскомъ,  то  можно  покорить  ихъ.  Братъ 
ювѣрилъ  ему,  и,  по  возвращеніи  въ  домъ,  на- 
бравъ  дюжихъ  солдатъ  ,  препоручилъ  Бодонь- 
чару ,  который  въ  самой  вещи  покорилъ  ихъ. 
По  смерти  Бодонь-чара,  наслѣдовалъ  сынъ  его 


Багаришай>хабици ,  который  родилъ  Маха-до- 
даня  *).  Маха-доданева  жена,  Моналунь,  родила 
ему  семь  сыновей  ,  и  овдовѣла.  Моналунь  имѣ- 
ла  характеръ  твердый  и  вспыльчивый.  Одна- 
жды ребятишки  изъ  поколѣнія  Ялайръ  **)  вы- 
капывали коренья  для  пищи  ***).  Моналунь,  ѣдучи 
въ  телѣгѣ,  увидѣла  ихъ,  и  разсердившись  закри- 
чала :  »сіи  земли  суть  пастбища  моихъ  сыно- 
вей :  какъ  смѣете  вы  портить  ихъ  ?  к  Она  по- 
скакала въ  іпелѣгѣ  на  мальчишекъ,  и  нѣкото- 
рыхъ  изувѣчила,  а  другихъ  передавила  до  смер- 
ти. Ялайрцы  съ   досады  угнали  весь  табунъ 


**)  Багаритай-хабици  у  Абулгази  названъ  Тоха  ;  Маха- 
додань  назианъ  ДутцялинЪ ;  поколѣніе  Ялайръ  названо 
Чжалаеирд.    См.    %   II,  гл.  15. 

**)  Поколѣніе  есшь  побочная  линія  из*  владѣтельнаго 
дома  ,  получившая  во  владѣніе  участокъ  земли  купно  съ 
народомъ.  У  насъ  шаковые  отдѣлы  въ  древности  назы- 
вались удѣлами,  У  Монголовъ  нерѣдко  прозваніе  владѣ- 
тельнаго  дома  купно  служигаъ  названіемъ  Есему  его  вла- 
дѣнію  ;  равнымъ  образомъ  нерѣдко  подъ  названіемъ  по- 
коления разумеется  и  самый  владѣтель.  Напримѣръ: 
Ялайръ  и  поколѣніе,  Ялайръ  и  Еладѣшель  сего  поколѣнія; 
между  шѣмъ  онъ  имѣлъ  и  свое  собственное  имя,  кото- 
рое здѣсь  непоказано.  Подобные  сему  случаи  ниже  ча- 
сто будутъ  встречаться. 

***)    Выкагіываніе     кореньевъ     въ    степи   вредно  для 
шабуновъ  :  ибо  лошади,  бѣгая  большою   грудой  ,  ломаютъ 
Гебѣ    ноги,  когда  оступаются  въ  ямы;    почему  и  нынѣ, 
за  выкапываніе  кореньеЕъ,  случаются  убійственныя  дра- 
ски  у  Монголовъ  съ  Китайцами. 


Моналунинъ.  Сыновья  ея,  ус лышавъ  о  семь,  не- 
успѣли  надѣть  лагаъ  и  поскакали  въ  погоню* 
Моналунь,  чувствуя  безпокойство  ,  сказала  : 
»дѣти  мой  безъ  латъ  поѣхали  ;  едва  ли  одолѣ- 
юшъ  непріятелей.  «  Она  гаотчасъ  велѣла  сно- 
хамъ  взягаь  лагаы  и  ѣхать  къ  нимъ  ,  но  онѣ 
немогли  догнать  ихъ.  Сыновья  ея  въ  самомъ  дѣлѣ 
были  побѣждены  и  всѣ  убиты.  Ллайрцы,  поль- 
зуясь побѣдою,  убили  Моналунь  и  истребили 
весь  домъ  ея.  Спасся  только  одинъ  старшій 
внукъ  Хайду  *),  съ  которымъ  кормилица  его 
спряталась  въ  кучѣ  дровъ.  Нацинь ,  седьмой 
сынъ  Моналунинъ ,  задолго  до  сего  времени 
принять  былъ  въ  зятья  однимъ  жителемъ 
изъ  урочища  Бараху :  по  сей  причинѣ  онъ 
уцѣлѣлъ.  Услышавъ  о  несчастіи,  посшигшемъ 
его  домъ  ,  пошелъ  навѣдагпься  ,  и  нашелъ 
только  нѣсколько  десятковъ  больныхъ  ста- 
рухъ  ,  между  которыми  находился  Хайду  еще 
въ  живыхъ.  -Онъ  незналъ  ,  что  дѣлать.  Къ 
счастію  его,  при  угогіѣ  табуна,  братняя  ры- 
жая лошадь  вырвавшись ,  съ  укрюкомъ  на 
шеѣ,  прибѣжала  домой.  И  такъ  Нацинь,  сѣвъ 
на  нее,  притворился  пастухомъ  и  выѣхалъ  на 
Ялайрскую  дорогу,  гдѣ  встрѣтились  съ  нимъ 
отецъ  съ  сыномъ  (Ялайрскіе  Князки)  ,  коню- 


*)  Хайду  у  Абулгази  названъ  Кайду.  См.  Ч.  II,  гл.  15.  - 


рые,  держа  соколовъ  на  рукѣ ,  не  въ  дальнемъ 
другъ  опгь  друга  разсшояніи  ѣхали  верхомъ  на 
охошу.  Нацинь,  узнавъ  соколовъ,  сказалъ  :  »  эти 
соколы  у  моихъ  братьев'Б  взяты.а  Онъ  тот- 
часъ  подъѣхалъ  къ  младтему  ,  *  и  обманомъ  спро » 
силъ  у  него :  »  одинъ  гнѣдой  жеребецъ  увелъ 
табунъ  на  востокъ  ;  невидалъ  ли  ты  его  ?« — 
»Нѣтъ  ,  отвѣчалъ  младшій. — А  въ  тѣхъ  мѣ- 
стахъ,  которыми  ты  ѣхалъ  ,  нѣтъ  ли  дикихъ 
утокъ  и  гусей  ?  «  —  »  Довольно,  сказалъ  Нацинь. « 
Не  можешь  ли  проводить  меня  туда  спросилъ 
охотникъ.  »  Можно  ,  отвѣчалъ  Нацинь  ,  и  по- 
ѣхалъ  вмѣстѣ  съ  нимъ.  При  обходѣ  рѣчной 
излучины  примѣтивъ ,  что  задній  охотникъ 
далеко  отсталъ ,  онъ  закололъ  ѣхавшаго  съ 
нимъ,  и,  привязавъ  къ  нему  лошадь  съ  соко- 
ломъ ,   поѣхалъ   къ   заднему  конному,  и  спро- 
силъ его ,  съ  прежнимъ  же  обманомъ.  Сей,  на- 
противъ,  спросилъ  его :  »  передній  охотникъ 
есть  сынъ  мой ;  почему  онъ  такъ  долго  не- 
встаетъ  съ  земли  ?  «  Нацинь  отвѣчалъ ,  что  у 
него  кровь  пошла  изъ   носу.  Конный  началъ 
сердиться ,  а  Нацинь,  пользуясь  сими  минута- 
ми, закололъ  его,  и  поѣхалъ  далѣе.  Подъѣхавъ 
къ  одной  горѣ,  увидѣлъ  здѣсь  нѣсколько  сотъ 
лошадей  и  при  нихъ   нѣсколько  ребятишекъ, 
которые  играли,  метая  камешки.  Нацинь  дол- 
го всматривался   и  наконецъ  примѣтилъ,  что 


сія  лошади  принадлежали  брагаьямъ  его.  Онъ 
упогаребилъ  гаогаъ  же  обманъ  и  предъ  ребя- 
тишками. Послѣ  сего  ,  поднявшись  на  гору  , 
посмотрѣлъ  во  всѣ  стороны  ,  и  какъ  невид- 
но было  ни  единаго  человѣка  въ  окрестно- 
сти ,  то  убилъ  всѣхъ  мальчиковъ  ,  и ,  поса- 
дивъ  соколовъ  на  руку,  погналъ  лошадей  домой. 
Здѣсь  взявъ  Хайду  и  больныхъ  старухъ  ,  воз- 
вратился въ  Бараху.  Какъ  скоро  Хайду  под* 
росъ  ,  то  Напинь  съ  жителями  урочищъ  :  Ба  - 
раху  и  Цигэ,  объявилъ  его  владѣтелемъ.  Хайду, 
вступивъ  въ  правленіе  ,  пошелъ  съ  войскомъ 
на  поколѣніе  Ллайръ  и  покорилъ  оное.  Мало 
по  -  малу  онъ  усилился  ;  посгаавилъ  ставки 
свои  въ  Бараху  при  Черной  рѣчкѣ  *),  а  для 
свободной  переправы  во  всякое  время,  навелъ 
чрезъ  нее  мостъ.  Послѣ  сего  начали  прихо- 
дить къ  нему  жители  изъ  разныхъ  поколѣ- 
ній.  По  смерти  Хайду,  вступилъ  во  владѣніе 
сынъ  его  Бай-шенхуръ  ;  послѣ  Бай  -  шенхура, 
наслѣдоваль  сынъ  его  Думбагай.  По  смерти 
Думбагая,  вступилъ  во  владѣніе  сынъ  его  Га- 
булъ-Ханъ**).  По  смерти  Габулъ-Хана,  пріем- 
ствовалъ  сынъ  его  Бардамъ.  По  смерти  Бардама, 

у 

*)  На  Монгольскомъ  языкѣ  Хара-еолд 

**)  Бай-шенхуръ  у  Абулгази  назваыъ  Басси-кирЦ  Думба- 
гай названъ  Тцмене  ;  Габулъ-Ханъ  названъ  КабцлкЪ-Ха- 
номо ,  Бардамъ  названъ  Бартанд-ХаномЪ. 
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вешу  пил  ъ  во  владѣніе  сынъ  его  Исукэй  *) , 
который  наипаче  усилился  чрезъ  покореніе 
другихъ  поколѣній.  Исукэй,  по  кончинѣ  своей, 
въ  3-е  лѣшо  правлен  ія  Чжи-юань  (1266),  на- 
наименоваръ  Лѣщзу  Шець-юань-хуанъ-ди.  Онъ, 
воюя  съ  поколѣніемъ  Тагааръ ,  полонилъ  само- 
го Владѣптеля,  по  имени  Тэмуцзинь.  Въ  сіе  вре- 
мя Хаяыпа  его  Ульшъ  родила  Чингисъ-Ха- 
на  **),  который  держалъ  въ  рукѣ  кусокъ  крови, 
ссѣвшейся  на  подобіе  краснаго  камешка.  Ису- 
кэй изумился,  и  по  сей  причинѣ  назвалъ  его,  име- 
немъ  плѣнника,Тэмуцзинь,въ  памяшьевоихъ  во- 
енныхъ  подвиговъ.  Родственники  Исукэевы  изъ 
иоколѣнія  Тайчутъ ,  прежде  жили  въ  дружбѣ 
съ  нимъ  :  но  послѣ,  за  опредѣленіе  Тарбагтая 
къ  управленію  дѣлами  ,  начали  злобиться  на 
него,  и  прервали  связь  съ  нимъ.  По  кончинѣ 
Цсукэя ,  Чингисъ  -  Ханъ  остался  малолѣшенъ,  и 
миогія  изъ  его  ноколѣтй  перешли  въ  подданство 
къ  Тайчушу  ***).  Одинъ  изъ  родственниковъ,  по 


*)  Исукэй  у  Абулгазя  названъ  Іессцги  -баядурЪ. 
См.        И,  гл.  15. 

**)  Ошселѣ  далѣе  вездѣ,  гдЪ  только  всптрѣчается  сло- 
во *іингисъ-Ханъ  ,  на  Кишайскомъ  языкѣ  употреблено 
въ  Исшоріи  слово  Ди ,  что  значишь  Императоръ ,  а  въ 
Ганъ-му  въ  текстахъ— слово  :  Монгу,  т.  е.  Монголъ  ;  въ 
объясыеніяхъ  же — Монголъскій  Государь. 

***)  Тэмуцзинь  у  Абулгази  названъ  Таліушнд}  Тайчущъ, 
аазваиъ  ТаигецтЪ,   См.  Ч.  III,  гл.  1. 


имени  Тодо«хурча,  также  вознамѣрился  отло- 
жишься. Чингисъ-Ханъ  со  слезами  удерживалъ 
его  ,  но  Тодо-хурча  сказалъ  на  сіе :  » глубокое 
озеро  уже  пересохло ;  крѣпкіе  камни  уже  раз- 
дробились :  для  чего  же  еще  удерживаешь  ме- 
ня ?«  И  такъ  отъѣхалъ  и  оиъ  съ  своимъ  на» 
родомъ.  Ханьша  Улынъ  прогнѣвалась,  что  онъ 
обезсиливалъ  ее  :  почему,  собравъ  войска,  сама 
погналась  за  отложившимися ,  и,  захвативъ 
большую  половину  ихъ,  возвратилась.  Въ  сіе 
время  одинъ  изъ  подданныхъ  Чингисъ-Хана , 
по  имени  Чохи ,  жиль  при  Сали-голѣ.  Тогаай- 
хиръ  изъ  поколѣнія  Чжамхакъ ,  кочевавшій  при 
Иругылѣ ,  вздумалъ  напасть  на  него,  и  силою 
ошбилъ  лошадей ,  пасущихся  при  Сали-голѣ. 
Чохи,  собравъ  своихъ  людей,  скрылся  въ  табу- 
нѣ,  и  засшрѣлилъ  Тотай-хира.  Чжамхакъ  на- 
чал ъ  враждовать,  и,  соединившись  съ  Тайчушо- 
вымъ  поколвніемъ ,  пришелъ  съ  Зо,ооо  вой- 
ска дать  сраженіе.  Чннгисъ  -  Ханъ  кочевалъ 
тогда  въ  степи  Дурбэнь  -  чжбсу.  Получивъ 
извѣсгаіе  о  таковомъ  иереворогаѣ,  онъ  собралъ 
войска  изъ  всѣхъ  своихъ  поколѣній  ,  и,  раздѣ- 
ливъ  на  тринадцать  частей,  ожидалъ  непрія- 
теля.  Чжамхакъ  вскорѣ  показался,  и  Чингисъ  - 
Ханъ,  вступивъ  въ  главное  сраженіе,  обрати лъ 
его  въ  бѣгство.  Въ  сіе  время  изъ  всѣхъ  поко- 
лѣній  ,  Тайчутовы  владѣнія  считались  обшир- 
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ными ,  народъ  многочисленными ,  и  домъ  его 
почитался  наисильнѣйшимъ  въ  ихъ  родѣ.  По- 
колѣиіе  Чжоріагаъ  *)  кочевало  не  подалеку  огаъ 
Чингисъ  -  Хана.  Нѣкогда  Чингисъ  -  Ханъ  ,  ■  вы- 
ѣхавши  на  охоту,  встрѣтился  съ  Чжоріатомъ* 
Конные  охотники  познакомились  между  собою. 
Чингисъ-Ханъ  сказалъ  ему :  »  неможно  ли  сего- 
дня вмѣспіѣ  переночевать  ?  « — »  Мнѣ  очень  хотѣ- 
лось  бы  сего, а  отвѣчалъ  Чжоріатъ.  Но  какъ 
для  четырехъ  сотъ  охотниковъ  недоставало 
съѣстныхъ  запасовъ,  то  половина  людей  уже 
отправлена  домой.  Что  же  дѣлать  теперь  ?  » 
Чингисъ-Ханъ  настоятельно  просиль  его  пере- 
ночевать, и  всѣхъ  оставшихся  и  напоилъ  и  на- 
кормилъ.  На  другой  день  вторично  состави- 
ли облаву.  Чингисъ  -  Ханъ  приказалъ  своимъ 
людямъ  гнать  зпѣря.  со  всѣхъ  сторонъ  прямо 
на  Чжоріата,  и  сей  поѣхалъ  домой  съ  богатою 
добычей.  Охотники  его,  тронутые  таковымъ 
гостепріимствомъ ,  говорили  между  собою : 
У)  Тайчутъ  хотя  въ  родствѣ  съ  нами ,  но  ча- 
сто отбиваешь  у  насъ  телѣги  съ  лошадьми 
и  отнимаешь  съѣсганые  запасы  :  онъ  неимѣ- 
етъ  качесшвъ ,  свойственныхъ  Владѣгаелю. 
Тэмуцзинъ  ,  напроптавъ  ,  подлинно  обладаешь 
качествами  >  свойственными  Владѣтелю  ?  «  Въ 

*)  Чжоріатъ  у  Абулгази  названъ  Чжойгеретд.  См.  Ч. 
Ш,  гл.  I. 
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сіе  время  Чжоріатскій  сшарѣйшина  Юлъ  гпер- 
пѣлъ  великія  приптьснешя  огаъ  Тайчугаа:  по- 
чему съ  Тахай  -  далу  и  своимъ  поколѣніемъ 
поддался  Чингисъ  -  Хану ,  и ,  чшобы  выслу- 
житься передъ  нимъ  ,  вызвались  они  убить 
Тайчугаа.  Чингисъ-Ханъ  сказалъ  имъ  :  »  я  спалъ 
крѣпкимъ  сномъ ;  къ  счастію  ,  вы  пробуди- 
ли меня.  Огпселѣ  впредь  пойду  по  слѣдамъ 
другихъ  людей,  и  обязанностію  поставляю  — 
все  отнятое  у  него  отдать  вамъ.«  Но  по- 
мянутые два  человѣка  немогли  исполнить 
обѣщаннаго  и  опять  отложились.  Тахай  -  далу 
былъ  въ  дорогѣ  убитъ  людьми  изъ  Тайчуто- 
ва  пбколѣнія ,  и  съ  нимъ  погибло  поколѣніе 
Чжоріапювъ.  Въ  сіе  время  слава  подвиговъ  и 
добродѣтелей  Чингисъ  -  Хановыхъ  день  ото 
дня  возрастала ,  между  тѣмъ ,  какъ  поколѣ- 
ніе  Тайгутово  страдало  отъ  несправедливо- 
сти своего  Владѣтеля.  Оно  возхищалось,  видя, 
что  Чингисъ  -  Ханъ  былъ  милостивъ  ,  чело- 
вѣколюбивъ,  и  временемъ  дарилъ  своихъ  лю- 
дей шубами  и  лошадьми.  Посему  Цилагунь , 
Чжэбэ ,  Сирэгэ,  поколѣнія  Эбгынь,  Долонгисъ , 
Чжаларъ  и  Манго ,  по  одной  приверженно- 
сти и  справедливости  *),  покорились  Чингисъ  - 

*)  По  опредѣленію  Китайцевъ,  справедливость  состо- 
ишъ  въ  воздаваніи  каждому  должнаго;  и  означаешь  болѣе 
усердіе  и  приверженность  къ  Государю, 


Хану.  Чингисъ  -  Ханъ  позвалъ  къ  себѣ  родсгпвен- 
никовъ  Сэчень  -  дайчёу  и  Сэчень  -  боція  съ  до- 
машними, и  они  пріѣхали  къ  Онони  съ  кумы- 
сомъ.  Предъ  Сэчень  -  боціевой  матерью  Холи- 
чею,  со  всѣми  ея  родственниками  ,  Чингисъ- 
Ханъ  велѣлъ  поставить  одинъ  тузлукъ  съ 
кобыльимъ  кумысомъ  ,  а  предъ  мачихою  его, 
(т.  е.  Сэчень  -  боціевой)  Ибогылъ — предъ  одною 
тузлукъ.  Холича  разсердилась  и  сказала  :  » яы- 
нѣ  онъ  непочитаетъ  меня  ,  а  уважаетъ  Ибо- 
гылъ. а  Сэчень  -  боци  думалъ,  что  въ  распоря- 
женіи  Чингисъ  -  Ханова  пиршества  Сихиръ 
дѣйствовалъ :  почему  и  высѣкъ  его  розгами. 
Ошъ  сего  обстоятельства  началась  вражда. 
Чингисъ  -  Хановъ  младшій  братъ  Бэлгэтай 
завѣдывалъ  при  немъ  хэринь  -  су  руками  ;  Бу- 
ринь  завѣдывалъ  Сочень  -  боціевыми  хэринь  - 
суруками.  Буриневы  люди  украли  лошадей , 
а  Бэлгэтай  -поймалъ  ихъ.  Буринь  въ  гнѣвѣ 
поранилъ  Бэлгэтая,  изувѣчилъ  бывшихъ  съ 
нимъ  людей  и  хотѣлъ  драться :  но  Бэлгэ- 
тай, удерживая  его,  сказалъ  :  а  уже  ли  вы  намѣ- 
реваетесь  мстить  ?  Я  хотя  раненъ,  но  неопа- 
сно: нѣсколько  повремените. «  Но  никто  не- 
слушалъ  ;  схвативши  кумысъ,  произвели  дра- 
ку ,  силою  взяли  двухъ  помянутыхъ  Хату- 
ней  (Княгинь)  и  увезли  съ  собою.  Но  Сэчень  - 
боци  прислалъ  нарочнаго,  съ  предложеніемъ  о 


примиреніи,  и  велѣлъ  двумъ  Княгинямъ  возвра- 
тишься. Въ  сіе  время  Могуцзинь-сориту,  глава 
поколѣнія  Татаръ,  нарушилъ  договоръ  съ  Ню- 
чженскимъ  *)  царствомъ.  Нючженскій  Государь 
(Мадагэ)  огаправилъ  Министра  Ваньяня-сянъ  съ 
войскомъ;  и  Могуцзинь  -  сориту  ,  преслѣдуе- 
мый  имъ,  бѣжалъ  на  сѣверъ.  Чингисъ  -  Ханъ, 
получивъ  извѣстіе  о  семъ ,  собралъ  ближай- 
шія  войска,  и  съ  Онони  пошелъ  на  встрѣчу 
ему  ,  а  между  тѣмъ  извѣстилъ  Сэчень  -  боція, 
чтобы  и  онъ  присоединился  къ  нему  съ  людь- 
ми своего  поколѣнія.  Минуло  шесть  дней , 
а  Сэчень  -  боци  еще  неприходилъ.  Чингисъ  - 
Ханъ  одинъ  встуиилъ  въ  сраженіе,  убилъ  Могу- 
цзинь -  сориту  и  получилъ  въ  добычу  весч 
его  обозъ.  Нѣкоторые  изъ  подчиненныхъ  Чин- 
гисъ -  Хановыхъ  были  ограблены  людьми  изъ 
поколѣнія  Наймань.  Чингисъ  -  Ханъ  э  желая  у- 
смирить  Наймань  оружіемъ,  отправилъ  шест- 
десятъ  человѣкъ  требовать  у  Сэчень  -  боція 
войскъ.  Сэчень  -  боци,  по  прежней  враждѣ,  убилъ 
изъ  нихъ  десять  человѣкъ ;  а  остальныхъ, 
снявъ  съ  нихъ  платье  ,  обратно  отпустилъ. 
Чингисъ  -  Ханъ  съ  гнѣвомъ  на  сіе  сказалъ:  »  Се- 
че пь  -  боци  прежде  сего  розгами  высѣкъ  мо- 
его   Сихира ,  ранилъ  моего  Бэлгэтая  ,  а  ны- 


*)  Нючженскій  иначе  Нючжискій. 
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нѣ,  пользуясь  нашесптвіемъ  непріяпіеля ,  осмѣ- 
лился  и  меня  оскорблягаь.а  И  шакъ  перешелъ 
съ  войсками  чрезъ  песчаную  степь  и  поло- 
нилъ  его  поколѣніе  ;  спасся  только  Сэчень  - 
дайчёу ,  со  своимъ  семей ствомъ.  Спустя  нѣ- 
сколько  мѣсяцевъ,  Чингисъ-Хаиъ  вторично  по- 
шелъ  съ  оружіемъ  на  Сэчень  -  дайчёу ,  догналъ 
его  у  тѣснаго  прохода  въ  Тулету,  и  истре- 
бил ъ.  Чжаеи  -  гамбу  изъ  поколѣнія  {Хэрэ  под* 
дался  Чингисъ  -  Хану.  Сей  Чжаси  -  гамбу  былъ 
меньшой  брать  Ванъ  -  Хану  ,  главѣ  поколѣнія 
Хэрэ.  Подлинное  Ванъ  -  Ханово  имя  Толи ; 
но  какъ  онъ  пожалованъ  былъ  отъ  Нючже- 
ней  Королемъ  (по  -  Китайски  Ванъ) :  по  сей 
причинъ  и  назывался  Ванъ-Ханъ.  Когда  Ванъ  - 
Хановъ  отецъ  Хурча  -  хошъ  -  билю  умеръ, 
то  Ванъ  -  Ханъ  ,  наслѣдовавъ  по  немъ  пра- 
влеиіе ,  убилъ  многихъ  изъ  своихъ  родствен» 
никовъ.  Ванъ  -  Хановъ  дядя  Чжуръ  *),  собрав- 
ши войска,  вступилъ  съ  нимъ  въ  сраженіе , 
загналъ  его  въ  ущелье  Халагунь  и  разбилъ. 
Ванъ  -  Ханъ  только  съ  сотнею  конныхъ  спас- 
ся, и  прибѣжалъ  къ  Исукэю ,  который,  лично 
выступивъ    съ     войскомъ    противъ  Чжура, 


*)  Поколѣніе  Хэрэ  ,  иначе  Кэрэ,  у  Абулгази  назва- 
но Караитб,  Ванъ  -  Ханъ  названъ  АцнекЪ  -  Ханд,  Чжуръ 
названъ  КаверЪ  ,  Эркэ  -  хара  названъ  Якакаре.  См.  Ч. 
III,  гл.  3. 


прогналъ  его  въ  Си  -  ся ,  *)  обратно  отнялъ  у 
него  покол ѣвіе,  и  возврагаилъ  Ванъ-Хану.  Ванъ  - 
Ханъ,  тронутый  таковымъ  благодѣяніемъ,  за- 
ключилъ  клятву  съ  нимъ,  и  назвалъ  его  сво« 
имъ  Аньдою.  По  смерти  Исукэя ,  Ванъ  -  Ха« 
новъ  младшій  братъ  Эркэ  -  хара  ,  негодуя  на 
кровожадность  Ванъ  -  Ханову  ,  опять  отло- 
жился и  поддался  поколѣнію  Ыаймань.  Наймань- 
скій  глава  Инакци  послалъ  войска  на  Ванъ^- 
Хана,  отнялъ  у  него  все  поколѣніе,  и  отдалъ 
Эркэ  -  харѣ.  Ванъ  -  Хант>  ушелъ  (къ  Хойхор- 
цамъ)  въ  Хэ  -  си  ,  и  вмѣстѣ  съ  владѣтелями 
Хойхорскимъ  и  Магометанскпмъ  **)  бѣжалъ 
въ  Кидань  :  но  вскорѣ,  отложившись  отъ  Ки- 
даней ,  обратно  ушелъ.  Въ  дорогѣ  вышел ъ  у 
него  весь  съѣсганой  запасъ ;  для  утоленія 
жажды,  доиля  овецъ  ;  пропитывались  кровію  , 
выпускаемою  изъ  верблюдовъ.  Такимъ  обра- 
,  зомъ  былъ  онъ  въ  край  нем  ъ  бѣдствіи.  Какъ 
Ванъ  -  Ханъ  былъ  въ  дружбѣ  съ  Псукэемъ ,  то 
Чингисъ  -  Ханъ  прислалъ  приближеннѣйшаго 
человѣка  пригласить  его  къ  себѣ ;  самъ  вы- 
шелъ  на  встрѣчу  ему,  обласкалъ,  помѣстилъ 
его  въ  главномъ  стойбищѣ,  и  снабдилъ  съѣ- 

*)  Тангутъ. 

**)  На  Кишайскомъ  Хой-эсой.  Симъ  слоеомъ  Китайцы 
называюшъ  вообще  есѢхъ  Магометанъ:  но  здѣсь  разу- 
мѣется  какое  нибудь  вдадѣніе  въ  Восшочномъ  Туркыстанѣ. 


—  Іб  — 


сгаными  припасами.  Послѣ  сего  сдѣлалъ  пиръ 
на  берегу  Туры,  и  призналъ  Ванъ  -  Хана  сво- 
имъ  огацемъ.  Въ  непродолжигпельномъ  време- 
ни онъ  пошелъ  войною    на    поколѣніе  Мор- 
кисъ,  всгаупилъ  въ  сраженіе  съ  его  главою  Тох- 
то  при  Манача-блѣ,  оганялъ  у  него  имущество 
и  земли,  и  отдалъ  В  аиъ-Хану,который  видя, 
что  число  народа  его  нѣсколько  умножилось, 
началъ    кочевать  при   Манъ  -  хэ.  Ванъ  -  Ханъ, 
какъ  скоро  увидѣлъ ,  что  онъ   въ  состояніи 
дѣйствовать  самъ  собою,  то,  неотносясь  къ 
Чингиеъ  -  Хану  ,    одинъ   пошелъ     войною  на 
поколѣніе  Моркисъ.  Тохгао,  глава  сего  поколѣнія, 
немогъ  устоять  и   бѣжалъ  въ  ущелье  Боро  - 
хуча.  Ванъ  -  Ханъ   забралъ    здѣсь  множество 
имущества  ,  и  по  возвращеніи  ничего  не  удѣ- 
лилъ  Чингисъ-Хану :  но  сей  несчелъ  сего  за  пре- 
зрѣніе.   Въ    сіе  время  Найманьскій  владѣтель 
Боро-Ханъ  началъ  выказывать  непріязненныя 
намѣренія,  и  Чингисъ-Ханъ  съ  Ванъ-Ханомъ,  сно- 
ва выступивъ  въ  походъ,  пришелъ  въ  Кэшикъ  - 
бакши.  Здѣсь  встрѣгаился  съ  передовымъ  Боро  - 
Хановымъ  предводителемъ  Отту-боро,  кото- 
рый съ  сотнею  конныхъ  хотя  началъ  сра- 
жен! е,   но,  видя  слабость  своихъ   силъ,  побѣ- 
жалъ  въ  горы  ;  подъ    нимъ  свернулось  сѣДло> 
и   онъ    взятъ    въ  плѣнъ.    Вскорости  послѣ 
сего,  Чингисъ-Ханъ  еще  встрѣтился  съ  хра* 


рыми  Найманъскими  Генералами  Цису  и  Шиба- 
ромъ  ;  но  какъ  солнце  было  на  закатѣ ,  то 
каждый  возвратился  въ  свой  окопъ  ,  условив- 
тись  *)  вступить  въ  сраженіе  въ  слѣдующій 
день.  Бъ  сію  ночь  Ванъ-Ханъ  зажегъ  въ  сво- 
емъ  лагерѣ  множество  огней ,  чтобы  отда- 
лить подозрѣніе  ,  а  между  тѣмъ  войско  свое 
скрытно  неревелъ  въ  другое  мѣсто.  Уже  на 
разсвѣтѣ  Чингисъ  -  Ханъ  узналъ  о  сёмъ  ;  по- 
чему началъ  очень  подозрѣвать  сего  союзни- 
ка въ  противныхъ  намѣреніяхъ ,  и  отсгпу- 
иилъ  къ  Сали  -  голу.  Вскорѣ  и  Ванъ  -  Ханъ  воз- 
вратился къ  Турѣ  ,  гдѣ  надѣялись  соединить- 
ся съ  нимъ  сынъ  его  Илха  и  Чжаси  -  гамбу.  Ци  - 
су,  узнавъ  о  семъ,  воспользовался  ихъ  распло- 
хомъ;  ибо  нечаянно  напавъ  въ  дорогѣ,  захватилъ 
людей  ихъ.  Илха  побѣжалъ  извѣстить  Ванъ  - 
Хана  ,  а  сей  послалъ  его  съ  Бургутомъ  дого- 
нять Цису;  между  ігіѣмъ  отправилъ  къ  Чин- 
гисъ -  Хану  нарочнаго  сказать  ,  что  Наймани, 
вопреки  народнымъ  правамъ,  отбили  у  него 
людей,  и  просилъ,  чтобы  Чингисъ  -  Ханъ  отпу- 
сти ль  къ  нему  четырехъ  славныхъ  своихъГене- 
раловъ,  для  отмщенія  за  обиду.  Чингисъ-Ханъ, 
забывъ  прежнія  неудовольспівія,  послалъ  Баор- 

*)  Въ  сіе  время  вь  Монголіи  еще  существовало  древ- 
нѣйшее  обыкновеніе  Китая — начинать  сражеиіе  по  пред- 
варительному условію  съ  обѣихъ  воюющихъ  сшоронъ. 
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цзи^  Мухури,  Бороханя  и  Цилагуня  съ  войсками, 
Йлха,  еще  до  ирибытія  сихъ  войскъ,  догнавъ 
Циеу,  всіпупилъ  съ  нимъ  въ  сраженіе ,  и  совер- 
шенно разбигаъ  былъ.  Бургушъ  засгарѣленъ ; 
лодъ  Илхою  лошадь  споткнулась,  и  онъ  едва  не 
попался  въ  плѣнъ.  Но  четыре  Генерала  вскорѣ 
за  симъ  явились  на  полѣ  сраженія  ,  и  э  ударивъ 
на  Найманей,  обратили  ихъ  въ  бѣгство ,  от- 
няли у  нихъ  всю  добычу,  и  возвратили  Ванъ- 
Хану.  Вскорѣ  послѣ  сего  они  вмѣстѣ  съ  млад- 
шимъ  Чингисъ-Хановымъ  брапіомъХачжаромъ*) 
вторично  пошли  на  Найманей  ,  вступили  въ 
дѣло  у  Хоронь  •>  чжасэ  ,  и  одержали  совершен- 
ную побѣду ,  почти  всѣхъ  оставивъ  на  мѣ- 
стѣ  сраженія.  Побѣдители ,  собравши  трупы 
ОФИцеровъ  убитыхъ,  и  родстБениковъ  своихъ, 
составили  позорище.  Съ  сего  времени  Наймань 
началъ  ослабѣвать :  но  Тайчутъ  еще  былъ 
силенъ.  Чингисъ  -  Ханъ,  соединившись  съ  Ванъ- 
Ханомъ  при  Сали  -  голѣ  ,  вступилъ  съ  Ханху  , 
главою  поколѣнія  Тайчутъ ,  въ  главное  сра- 
женіе  при  Онони,  и  обратилъ  его  въ  бѣгство ; 
убитыхъ  и  въ  плѣнъ  взятыхъ  было  великое 
множество.  Поколѣнія  Хатагинь  ,  Салчжутъ  , 
Дурбэтъ  и  Хунгири  услышавъ  ,  что  Наймань 
и  Тайчутъ  разбиты ,  симъ  приведены  были 


*)  Въ  подлинникѣ  сіе  имя  писано:  Дасард. 
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ьъ  сгарахъ  и  волненіе.  Они  собрались  при  Ару- 
булакѣ,  и,  заколовъ  бѣлую  лошадь,  поклялись  надъ 
нею  напасть  на  Чиягисъ-Хана  и  Ванъ-Хана  вне- 
запно :  но  Дайнь  ,  глава  поколѣнія  Хунхури,  со-, 
мнѣваясь  въ  успѣхѣ  сегопредпріятія,  тайно  по* 
слалъ  къ  Чингисъ-Хану  человѣка  съ  извѣстіемъ. 
Чингисъ-Ханъ  и  Ванъ*Ханъ  выступили  отъ  Ху- 
ту-нора  навстрѣчуимъ,  и,  сражаясь  до  Байли-го* 
ла,  одержали  и  здѣсь  совершенную  побѣду.  Послѣ 
сего,  Ванъ-Ханъ,  отдѣливъ  свои  войска,  пошелъ 
къ  Илари*голу.  Чжаси  -  гамбу ,  совѣшуясь  съ 
Адуиь-айжииІІхе-торомъ,  говорилъ:  »Мой  стпар- 
іній  братъ  (Ванъ-Ханъ)  непостояненъвъ  дѣлахъ. 
Какъ  скоро  онъ  истребилъ  всѣхъ  родствен- 
никовъ,  то  можемъ  ли  мы  уцѣлѣть?«  Но  Адунь- 
айяси  перенесъ  сіи  слова  Ванъ  -  Хану ,  кото- 
рый приказа лъ  Ихэ-тора  сь  прочими  взять 
подъ  стражу*  Когда  привели  ихъ  къ  ставкѣ  , 
то  Ванъ  -  Ханъ,  развязавши  йхъ  ,  сказалъ  Ихэ  - 
тору  :  » ВІы  на  возвратном  ь  пути  изъ  Си  -  ся 
терпѣли  голодъ,  и  положили  клятву  между 
собою  *).  Ужели  ты  забылъ  тогдашнія  слова  ?  « 
Послѣ  сего  плюнулъ  ему  въ  лице ;  сидѣвшіе 
вверху  также  встали  и  плевали  на  него.  Сверхъ 

*)  Заключеніе  подобпыхъ  кляшвъ  у  Монголозъ  гаакъ 
какъ  и  у  Кишайцевъ  составляло  священный  обрядъ,  шор- 
жественныыъ  образомъ  совершаемый  надь  какішъ  либо 
убишымъ  живошнымъ, 
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сего  ,  Ванъ  -  Ханъ  часто  дѣлалъ  Чжаеи  -  гам« 
бу  упреки  ,  даже  постыдные.   Посему  Чжаси- 
гамбу  и  Ихэ  -  торъ  оба  бѣжали  бъ  Наймань, 
Чингисъ  -  Ханъ  стоялъ  лагеремъ  при  Чачаръ  - 
олѣ,  и  готовился  идти   войною  на  поколѣніе 
Татаръ.  Глава   сего   поколѣнія    бла  -  уньдуръ 
самъ  выстунилъ  дать  сраженге  ,  но  былъ  со- 
вершенно  разбить.    Въ  сіе  время  поколѣніе 
Хунгири  хотѣло    поддаться   Чингисъ  -  Хану  : 
но  Хачжаръ,  не  зная  о  гаомъ,  напалъ  на  сіе  поко- 
лѣнхе,  и  ограбилъ:  почему  оно  поддалося  Чжам- 
хаку,  и  соединилось  съ  поколѣніями  :  Дурботъ, 
ІІкирасъ  ,  Хатагинь  Хорласъ  ,   Татаръ  и  Сал- 
чжутъ  ,  кошорыя  при  Цзянь-голѣ,  по  общему 
выбору^  объявили  Чжамхака  —  Чулханемъ,  и  на 
берегу  Тула  -  биры  (что  нынѣ  Тола)  положи- 
ли следующую  клятву:  «Кто  изъ  насъ,  кля- 
нущихся  здѣсь ,  откроешь  о    нашемъ  пред- 
пріятін ,  шотъ  да  свергнется  подобно  берегу, 
да  посѣчется  подобно  лѣсу. «  По  окончаніи  сей 
-клятвы,  они  начали  топать  ногами  и  отва- 
лили берегъ  ;   пошомъ   обнаженными  саблями 
рубили  деревья.  Они  собрали  солдатъ  для  на- 
падения на   Тахайханя.  Въ  сіе   время  женился 
нѣкто   Чоръ  ,  служившій  въ  войекѣ  Чингисъ  - 
Хановомъ.  Сей  Чоръ,  по  случаю  проѣзжая  здѣсь, 
видѣлъ  все  происходившее  у  Толы,  и  провѣдалъ 
о  ихъ  намѣреніяхъ.  Онъ  птогачасъ  возвратился 


и  донесъ  Чингисъ  -  Хану  о  всемъ  ,  что  узналъ. 
Чингисъ  -  Ханъ  немедленно  собралъ  войска,  по- 
шелъ  на  встрѣчу  имъ,  и,  вступивши  въ  сра- 
женіе  въ  урочищѣ  Халяртай  -  Хорога,  разбилъ 
ихъ.  Чжамхакъ  спасся  бѣгствомъ ,  а  поколѣ- 
ніе  Хунгири  покорилось  Чингисъ  -  Хану. 

теіі 

Въ  лѣгао  Жинь-сюй  *),  Чингисъ-Ханъ  по- 
лалъ  войска  къ  Урху-салчжа-голу ,  на  поколѣ- 
нія  Аиьци-Татаръ  и  Чагань  -  Татаръ.  Предъ  ош- 
правленіемъ  въ  сей  походъ,  онъ  сказалъ  къ  вой- 
ску :  » Если  побѣдите  непріятеля  ,  то  пре- 
слѣдуя  его,  остерегайтесь  бросаться  на  добы- 
чу до  тѣхъ  иоръ  ,  пока  совершенно  не  окон- 
чите военнаго  дѣыстввія.  а  Случилось  ,  что  въ 
самомъ  дѣлѣ  одержали  побѣду,  но  три  его  род- 
ственника :  Алтань,  Хуцзиръ  и  Даритай  пре- 
ступили условіе.  Чингисъ-Ханъ,  разсердившись 
на  сіе,  отнялъ  у  нихъ  всю  добычу,  и  раздѣлилъ 
на  войско.  Въ  первый  разъ  Тохто,  будучи  раз- 
битъ  Чингисъ-Хаиомъ,  бѣжалъ  въ  ущелье  Боро- 

*)  Жинь-сюй  есшь  названіе  54  года  въ  шестидесяти- 
лѣганемъ  Кишайскомъ  Циклѣ.  Принятое  въ  Китайской 
Исторіи  лѣшосчисленіе  по  правленіямъ  Тосударей  необ- 
ходимо подвержено  частому  измЬненікг,  по  краткости 
таковыхъ  эпохъ :  и  посему  названіе  годовъ  знаками 
шесшидесятилѣтияго  круга,  много  способствуетъ  поряд- 
ку Китайскаго  лѣшоечисленія. 
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хуча. :  но  вскорѣ  вышелъ  оттуда,  и  опять  на» 
чалъ  безпокоитъ  Чингисъ-Хана :  но  вторично 
былъ  прогнанъ.  Послѣ  сей  неудачи,  соединив- 
шись съ  поколѣніями  Найма нь  ,  Дурботъ  ,  Та- 
птаръ  ,  Хаптагинь  и  Салчжутъ,  снова  произвелъ 
нападеніе.  Посланные  Чингисъ-Ханомъ  конные 
отряды ,  по  обозрѣиіи  окрестностей  съ  возвы- 
шенныхъ  мѣспіъ ,  донесли  ему  ,  что  Наймань- 
ское  войско  уже  приблизилось :  почему  онъ  и 
Ванъ-Ханъ  перенесли  свой  лагерь  въ  укрѣпленіе, 
а  Илха  расположился  лагеремъ  на  высотѣ  съ 
сѣверной  стороны.  Найма ньскія  войска  ударили 
на  него ,  но  немогли  сбить  ,  и  возвратились. 
Бскорѣ  и  Илха  вступилъ  въ  укрѣпленіе.  Предъ 
сраженіемъ  Чингисъ-Ханъ  отпраЕилъ  свой  обозъ 
въ  другое  мѣсто,  а  самъ  еъ  Ванъ-Ханомъ  остал- 
ся въ  укрѣпленіи  Алань-чжай.  Главное  сраже- 
ніе  происходило  въ  урочищѣ  Чой-дань.  Най- 
маньскій  владѣтель  велѣлъ  жрецу  принести 
жертву  Духу  вьюги ,  и  думалъ  ,  при  благо- 
пріятсшвѣ  его,  произвести  нападеніе.  Напро- 
тивъ,  вѣтеръ  поднялся  на  встрѣчу  ему  ;  Най- 
маньское  войско  немогло  сражаться  и  хотѣ- 
ло  возвратиться  ;  но  рытвины  и  ущелья  на- 
полнились снѣгомъ.  Чингисъ-Ханъ  воспользовал- 
ся симъ  случаемъ — и  Найманьцы  были  совершен* 
но  разбиты.  Въ  сіе  время  Чжамхакъ  шелъ  на 
помощь  Найманямъ  ;  но,  увидя  ,  что  они  раз- 


биты ,  пошелъ  обратно,  и  на  дорогѣ  произвелъ 
великія  грабительства  въ  союзныхъ  съ  нимъ 
поколѣніяхъ.  Чингисъ-Ханъ  хотѣлъ  старшаго 
своего  сына  Чжоциня  *)  женить  на  Ванъ-Хано- 
вой  дочери  Чоръ-бицзи  ,  а  за  Ванъ-Ханова  сы- 
на Тосхо  выдать  свою  дочь  Гацинь-бицзи :  но 
немогли  согласиться  въ  гаомъ ,  и  послѣ  сего 
часто  происходили  размолвки.  Чингисъ  -  Ханъ, 
при  союзѣ  съ  Ванъ  -  Ханомъ  для  нападенія  на 
Наймань,  условился  ,  чтобы  въ  слѣдующій  день 
датьсраженіе  съ  Чжамхакомъ,  и  при  семъ  случаѣ 
сказалъ  ему  : «  Я  въ  отношенги  къ  тебѣ,  какъ 
степной  жаворонокъ  (по-Кишайски  бай-личъ), 
а  прочіе  какъ  лебеди.  Степной  жаворонокъ  и 
въ  жары  и  въ  стужу  всегда  на  сѣверѣ  живетъ, 
а  лебеди  при  наступлении  стужи  улетаютъ 
на  югъ  въ  теплыя  мѣста  ?  «  Симъ  давалъ  онъ 
знать,  что  и  за  его  мысли  нельзя  ручаться. 
Ванъ-Ханъ,выслутавъ  сіе,  предался  подозрѣнію, 
и  перекочевалъ  съ  своимъ  народомъ  въ  другія 
мѣста.  Когда  же  договоръ  о  бракахъ  несосто- 
ялся ,  то  Чжамхакъ  ,  пользуясь  симъ  несогла- 
ихъ,  сказалъ  Илхѣ:  »Хотя  Чингисъ-Хановы  сло- 
ва справедливы  ,  но  ты  всегда  имѣешь  сноше- 
нія  съ  Найманемъ  ,  и  тебѣ  съ  отцемъ  пред- 
стпоишъ  опасность .   Если  ты  предпріимешь 


*)  У  Абулгази  названъ  Чцси. 


войну,  то  я  обѣщаюсь  содействовать  тебѣ?« 
Йлха  повѣрилъ  ему.  Въ  сіе  время  Даритай, 
Хуцзиръ  и  Алтань  отложившись  (огаъ  Чингисъ- 
Хана)  передались  къЛІлхѣ  ,  и  также  изъявляли 
желаніе  помогать  ему  въ  войнѣ  противъ  сы- 
новей Улыниныхъ.  Йлха  крайне  обрадовался,  и 
послалъ  къ  Ванъ-Хану  нарочнаго  съ  извѣстіемъ. 
Ванъ-Ханъ  сказалъ  на  сіе,  что  Чжамхакъ  хитръ 
на  словахъ  и  непостояненъ  въ  дѣлахъ,  и  посе- 
му незаслуживаегаъ  довѣрія.  Илха  настоятель- 
но предлагалъ,  и  они  очень  часто  имѣли  меж- 
ду собою  сношенія.  Ванъ-Ханъ  сказалъ  ему:  »Я 
обязанъ  Чингисъ-Хану  спасеніемъ  моей  жизни. 
У  меня  уже  борода  и  волосы  побѣлѣли.  Оставь 
меня  спокойно  умереть.  Ты  безпрестанно  до- 
кучаешь мнѣ  своими  убѣжденіями.  Если  одобряв 
ешь  это,  то  самъ  производи  въ  дѣйство ,  а  не 
безпокой  меня?  «  Послѣ  сего  Чжамхакъ  пустилъ 
палы,  и  выжегъ  Чингисъ-Хановы  пастбища. 
^йЙ,|'і'Ѵ;<гД  ;иі.' ■.  ;і,і>'.'.о    Щ&&     і    '.Ьиз  -  гз  с  г  л: '.; :    ; г. > ' ѵ '}$| •  ■ к 

Въ  лѣто  Гуй-Хай  ,  Ванъ-Ханъ  съ  сыномъ, 
умысливъ  погубить  Чингисъ  -  Хана  ,  послалъ 
нарочнаго  сказать  ему,  что  онъ  теперь  согла- 
шается на 'прежнее  предложеніе  о  бракахъ,  и 
проситъ  пріѣхать  пить  бухунчаръ.  Чингисъ-- 
Ханъ  иовѣрилъ  сему,  и  поѣхалъ  въ  сопровожде- 
на десяти  конныхъ  :  но  на  половинѣ  пути  , 
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остановленный  сомнѣніемъ  ,  пЪслалъ  одного  съ 
извиненіемъ  ,  а  самъ  возвратился  домой.  Ванъч 
Ханъ,  неимѣвъіуспѣха  въ  хитромъ  умыслѣ,  рѣ- 
цшлся  учинить нападете войсками:  но  конюшій 
его  Сирикци,  узиавъ  о  семъ,  тайно  съ  младшимъ 
евоимъ  братомъ  Бадою  *)  извѣстилъ  Чингисъ» 
Хана.  Сей  немедленно  поскакалъ  къ  своимъ  вой- 
скамъ ,  стоявтимъ  въ  укрѣпленіи  при  Онони 
отправилъ  весь  обозъ  въ  другое  мѣсто,  и  по- 
елалъ  Чжерима  съ  передовымъ  отрядомЪ,  что- 
бы, по  прибытіи  Ваиъ-Хана,  можно  было  дать 
правильное  сраженхе.Чингиеъ-Ханъ  сперва  встрѣ- 
тился  съ  поколѣніемъ  Чжулгынь  ,  потомъ 
съ  поколѣніемъ  Дунга  ,  далѣе  съ  поколѣніемъ 
Хоръ-ширэмынь,  и  надъ  всѣми  бдержалъ  верхъ. 
Послѣ  всѣхъ  «'вегпрѣтился  съ  войсками  Ванъ-* 
Хана,  и  разбюъ  оныя.  Йлха  ^*)  съ  досады  снова 
устремился  къ  сражекію  :  но,  будучи  раненъ 
стрѣлою  въ  щеку,  едва  собралъ  своихъ  солдатъ, 
и  отступили».  Иоколѣніе  Кир  эй  ***:)  ,  оставя 
Ванъ-Хана,  поддалось  Чингисъ-Хгшу.  Ванъ-Ханъ, 
потерявъ  сражеиіе,  возвратился.  Чиыгисъ-Ханъ 
съ  своими  войсками  также  потелъвъ  обратный 
путь  ,  и,  расположившись  лагеремъ  при  Дунгэ- 

..  *)  Бада  у  Абулгази  названъ  Бауц,  а  братъ  его  названъ 
Сирикци.  "Ч.  III,  гл  5.  ■ 

**)  Илха  у  Абулгазя  названъ  Сцпщш  .  "4.  III,  гл.  5. 

Кирэй  у:  Абулгази  названо  КункуратЪ.  Тамъ  же. 


норѣ  ,  поелмъ  Алиху  къ  Ванъ-Хану,  съ  слѣдую- 
щимъ  выговоромъ ;  «Государь  мой !  будучи  пре- 
елѣдуемъ  своимъ  дядею  Чжуромъ,  ты  въ  край- 
ности прибѣгнулъ  къ  назмъ.  Мой  отецъ,  разбивъ 
Чжура  въ  Хэ-си ,  взятыя  земли  и  людей  той 
страны  все  отдалъ  шебѣ.  Вотъ  первая,  вели- 
кая услуга ,  оказанная  тебѣ. — Когда  напали  на 
тебя  Наймани,  ты  бѣжалъ  на  западъ  въ  мѣста, 
гдѣ  солнце  заходитъ  :  между  тѣмъ  младшій 
твой  братъ  Чжаси-гамбу  находился  на  предѣ- 
лахъ  Нючженскаго  царства.  Я  немедленно  от- 
правилъ  людей  позвать  его:  но  онъ  на  возврат- 
номъ  пути  былъ  утѣсненъ  людьми  изъ  по- 
колѣнія  Моркисъ.  Я  просилъ  старшаго  моего 
брата  Сэчень-боцтя  и  младшаго  брата  Дай-чёу, 
и  они  истребили  тѣхъ  людей.  Вотъ  вторая  ве- 
ликая услуга ,  оказанная  тебѣ. — Когда  пришелъ 
ты  ко  мнѣ  въ  крайнихъ  обстоятельствахъ  , 
то  я,  проходя  урѳчище  Хай*  дала,  ошнялъ  въ  та- 
мошнихъ  мѣстахъ  овецъ,  лошадей,  имущество, 
и  все  отдалъ  тебѣ,  и  не  болѣе,  какъ  въ  продол- 
женіе  полумѣсяца  ,  сдѣлалъ  тебя  изъ  голоднаго 
сытымъ ,  изъ  тощаго  тучнымъ.  Вотъ  третія 
великая  услуга,  оказанная  тебѣ.— ^Ты ,  неизвѣ- 
стивъ  меня,  поѣхалъ  грабить  Морхисово  поко- 
лѣніё,  и  получилъ  великую  добычу  ,  а  по  воз- 
вращен] и  ни  волоса  не  удѣлилъ  мнѣ  :  но  я  не 
ропталъ  на  это.  Когда  Наймани  напали  на  тебя, 


я  же  послалъ  чегаырехъ  Генераловъ ,  кото- 
рые Найманями  взятыхъ  въ  плѣнъ  твоихъ 
людей  возвратили  тебѣ,  и  опять  возстановиди 
твои  владѣнія.  Вотъ  четвертая  великая  услу- 
га ,  оказанная  тебв. — Когда  я  воевалъ  съ  пятью 
поколъніями  :  Дурботъ  ,  Татаръ  ,  Хатагинь  , 
Салчжутъ  и  Хуыгири  ,  то  уподоблялся  восточ- 
ному соколу  ,  который  не  опускаетъ  ни  одной 
птицы,  имъ  усмотрѣнной  :  но  всегда  ,  какую 
только  получалъ  добычу  ,  дѣ лился  съ  тобою, 
Вотъ  пятая  великая  услуга ,  оказанная  тебѣ. 
Сіи  пять  услугъ  всѣмъ  извѣстны:  но  ты,  вмѣ- 
сто  благодарности  ,  заплатилъ  мнѣ  враждою  , 
и  пошелъ  войною  на  меня  ?сс  Ванъ-Ханъ  ,  выслу- 
шавъ  сіе ,  сказалъ  Илхѣ :  »  Какія  мои  прежнія 
слова  ?  Они  тебѣ  должны  быть  извѣстны. «  Йл> 
ха  сказалъ  на  это :  »  Теперь  дѣла  уже  въ  такомъ 
состояніи ,  что  невозможно  оставить  пред- 
пріятаго  ;  остается  только  всѣми  силами  про- 
тивостать. Если  побѣдимъ  ,  то  покоримъ  его  ; 
если  онъ  побѣдитъ  ,  то  покоритъ  насъ  ;  что 
много  говорить  ? »  Въ  сіе  время  родственники 
Чингисъ-Хановы,  Алтань  и  Хуцзиръ,  еще  нахо- 
дились при  Ванъ-Ханѣ  :  почему  Чингисъ-Ханъ 
послалъ  къ  нимъ  Алиху,  и  приказалъ  въ  уко- 
ризну сказать  слѣдующее:  «Прежде  въ  нашемъ 
владѣніи  небыло  Государя.  Сэчеиь - дайчёу  (съ 
братомъ)  собственно  есть  потомокъ  Балгата, 
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двоюроднаго  дѣда.  Желали  поставить  его  вла- 
дѣтелемъ ,  но  онъ  съ  твердостію  отказался : 
назначали  тебя  Хуцзиръ ,  какъ  сына  дяди  На- 
гуня ,  но  ты  съ  твердостію  огаклонилъ  сіе. 
А  какъ  дѣла  сего  нельзя  было  оставить  некон- 
ченнымъ ,  то  предложили  постановить  тебя, 
Алтань ,  какъ  сына  нашего  дѣда  Худулы  ;  и 
ты  также  съ  твердостію  отказался ;  почему 
вы  и  избрали  меня  своимъ  Государемъ.  Ужели 
я  предварительно  самъ  искалъ  сего  ?  Противу 
чаянія  избранъ  я  общимъ  мнѣніемъ ,  дабы  не 
допустить ,  чтобы  земли  ,  пріобрѣтенныя 
нашими  предками  трехъ  рѣкъ  *),  перешли  къ 
другимъ  людямъ.  Вы  хотите  служить  Ванъ- 
Хану  :  но  онъ  непостояннаго  свойства.  Вы  ви- 
дели, какъ  онъ  поступилъ  со  мною  ;  кольми 
паче  съ  вами  ;  оставьте  его  .  «  Алтань  ни  слова 
несказалъ  на  сіе.  Чингисъ  -  Ханъ  въ  слѣдъ  за 
посланнымъ  и  самъ  выступилъ  съ  войскомъ  , 
и  ограбивъ  Нилгянь,  поколѣніе  отдѣленное  ошъ 
Хунгири ,  пришелъ  къ  Баньчжуръ-голу.  Тогда 
вода  въ  рѣкѣ  была  мутна.  Чингисъ-Ханъ,  уто- 
ливъ  жажду  ею,  сдѣлалъ  воззваніе  къ  войску.  Нѣ- 
кто  Буту,  изъ  поколѣнія  Ицири,  былъ  разбитъ 
поколѣніемъ  Хороло  :   почему  онъ,  встрѣтив- 

*)  Чингисъ  -  Хановы  предки  кочевали  между  вершина- 
ми |рѣкъ  :  Олони,  Толы  и  Кэрулыни. 


шись  съ  Чингисъ  -  Ханомъ,  заключилъ  съ  нимъ 
клятву.  Хочжаръ  ,  ошдѣльно  жившій  при  Ха» 
лагунь-блѣ  ,  лишившись  жены  и  дѣшей ,  ощ- 
няшыхъ  Банъ  -  Ханомъ  ,  бѣжалъ  съ  малолѣт- 
нымъ  своимъ  сыномъ  Тоганоімъ,  Когда  из- 
держалъ  съѣсганые  запасы,  то  досгаавалъ  яйца 
изъ  птичьихъ  гнѣздъ,  и  тѣмъ  питался.  Онъ 
соединился  съ  Чингисъ  -  Ханомъ  ,  при  выше- 
помянутой  рѣкѣ.  Въ  сіе  время  Ванъ  -  Ханъ  былъ 
весьма  силенъ  и  много люденъ  ;  Чингисъ  -  Ханъ, 
напротивъ,  малосиленъ  ,  и  еще  нельзя  было 
предъузнать ,  на  чьей  сгпоронѣ  останется 
побѣда.  Народъ  былъ  въ  опасности  и  страхѣ. 
Піющіе  воду  ,  обращаясь  другъ  къ  другу,  гово- 
рили :  »  испей  мутной  воды,  а  означая  симъ  об- 
щее участіе  въ  опасности.  Когда  приблизи- 
лось Ванъ  -  Ханово  войско  ,  то  Чингисъ  -  Ханъ 
вступилъ  съ  нимъ  въ  сраженіе  ,  въ  урочищѣ 
Харакцинь  -  шату.  Ванъ  -  Ханъ  былъ  совер- 
шенно разбить.  Вассалы  его :  Алтань  ,  Хуц- 
зиръ  и  Чжамхакъ  умыслили  умертвишь  Ванъ  - 
Хана,  но  не  въ  силахъ  были  совершить  се- 
го, и  бѣжали  въ  Накмань;  а  Даритай  и  Ба- 
рин г,  съ  униженносгаію  покорились.;  Чин- 
гисъ -  Ханъ  перенесъ  лагерь  къ  вершинѣ  Оно- 
ни  ,  намѣреваясь  напасть  на  Ванъ  -  Хана  :  по- 
чему предварительно  отправилъ  къ  нему 
двухъ  человѣкъ ,    которые    бы    ложно  отъ 


имени  Хачжара  сказали  ему :  » Мой  етаршій 
брагаъ  ( Чингисъ  -  Ханъ  )  неизвѣетно  гдѣ  те- 
перь находится.  Моя  жена  съ  семействомъ  жи- 
вешь при  тебѣ ;  желательно  и  мнѣ  быть 
вмѣстѣ  съ  семействомъ ;  но  незнаю ,  какъ 
примешь  меня,  Государь!  если  забудешь  про- 
шедшіе  мои  проступки ,  и  вспомнишь  преж- 
нія  услуги ;  то  съ  покорностію  возвращусь 
къ  тебѣ.«  Ванъ  -  Ханъ  непримѣтилъ  обмана, 
и  отправилъ  съ  посланными  своихъ  людей , 
чтобы  надъ  тузлукомъ  *)  ,  кровію  наполнен* 
номъ,  заключили  съ  нимъ  клятву.  Какъ  скоро 
посланные  возвратились  ,  то  Чингисъ  -  Ханъ 
употребилъ  ихъ  вожатыми ,  и  войскамъ  ве- 
лѣлъ,  съ  кляпцами  въ  роту ,  ночью  спѣшить 
къ  Чеченьту  •  Ьлѣ,  Симъ  образомъ,  напавъ  не- 
ожиданно на  Ванъ  -  Хана ,  разбилъ  его,  и  поко- 
рилъ  все  поколѣніе  Хэрэ  ;  только  Ванъ  -  Ханъ 
и  Илха  спаслись  бѣгствомъ.  Ванъ  -  Ханъ  со 
вздохомъ  сказалъ  :  »  Сынъ  !  я  отъ  тебя  дошелъ 
до  настоящаго  несчастія ;  но  теперь  поздно 
раскаиваться. «  Встрѣтившійся  съ  ними  на 
дорогѣ  Найманьскій  Генералъ  убнлъ  Ванъ  -  Хана, 
а  Йлха  бѣжалъ  въ  Си  -  ся ,  и  тамъ  началъ  пи-* 


*)  ТузлцкЪ  есть  мѣшокъ  изъ  лошадиной  брюшины,  или 
сшитый  изъ  бараньей  кожи.  Въ  сихъ  шузлукахъ  коче- 
вые квасяшъ  молоко ,  держашъ  воду  и  другія  жидкости» 
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гааться  грабите  л  ьствомъ.  Будучи  прогнаиъ 
Тангутами,  онъ  ушелъ  во  владѣнія  Кучаскія  *); 
но  Кучаскій  владѣтель ,  высгаупивъ  съ  войска- 
ми, убилъ  его.  Чингисъ  -  Ханъ ,  по  истребления 
Ванъ  -  Хана  ,  сдѣлалъ  великую  облаву  при  Тэ- 
мэгэ  -  голѣ  ,  обнародовалъ  законы  ,  и  съ  іпор- 
жесшвомъ  возвратился.  Въ  сіе  время  Наймань- 
скій  владѣтель  Діянь-Ханъ  съ  неудовольствіемъ 
смошрѣлъ  на  Чингисъ  -  Хана  ,  такъ  ,  что  от- 
правилъ  нарочнаго  къ  Ару  -  хасу  ,  главѣ  поко- 
лѣнія  Ба  -  далда  ,  сказать  :  »  Я  слышалъ  ,  что 
нѣкто  на  востокѣ  намѣревается  объявить 
себя  Императоромъ  (Ханомъ).  На  небѣ  нѣтъ 
двухъ  солнцевъ :  можетъ  ли  народъ  имѣть 
двухъ  Государей  ?  Если  ты  согласишься  уси- 
лить мое  правое  крыло ,  то  я  намѣренъ  от- 
нять у  него  и  лукъ  и  стрѣлы. «  Но  Ару  тот- 
часъ  извѣстилъ  о  семь  замыслѣ  Чингисъ  -  Ха- 
на, и  вскорѣ  засимъ  поддался  ему  со  всѣмъ  по- 
колѣніемъ. 

Въ  лѣто  Цзя  -  цзы,  Чингисъ  -  Ханъ  назна- 
чилъ  великое  собраніе  при  Тамэгэ  -  голѣ  ,  для 
совѣта  о  предпріятіи  войны  на  Найманей.  Всѣ 

I  ■ 

*)  Абулгази  пишеліъ  ,  что  угаелъ   въ  городъ  Хатинъ 
(Хошанъ),  %  III,  гл.  Ъ. 
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вельможи  представляли,  чшо  теперь,  въ  на- 
чалѣ  весны  ,  лошади  тощи,  и  надобно  для  сего 
дождаться  глубокой  осени,  Но  Чингисъ  -  Ха« 
новъ  младшій  брать  Оцигинь  сказалъ ,  что 
всякое  дѣло  лучше  рѣшить  немедленно ;  не 
для  чего  отговариваться  худобою  лошадей. 
Бэлгэтай  *)  также  сказалъ :  » Наймань  хо- 
чешь отнять  у  насъ  лукъ  й  стрѣлы ;  это 
значить,  что  онъ  унижаешь  насъ.  Справе- 
дливость предписываетъ  намъ  единодушно  уме- 
реть. Онъ  тщеславится,  полагаясь  на  обшир- 
ность своихъ  владѣній;  но  если  напасть  на 
него  въ  расплохъ,  то  навѣрно  можно  ру- 
чаться за  успѣхъ  дѣла.а  Чингисъ-Ханъ,  будучи 
доволенъ  симъ,  сказалъ ,  что  съ  такими  людь- 
ми идучи  на  войну,  нельзя  усомниться  въ  ус- 
иѣхѣ.  И  такъ  онъ  пошелъ  войною  на  Наймань, 
и  остановился  съ  войскомъ  при  Циньдахань- 
олѣ.  Съ  начала  отправилъ  Хубири  и  Чжебэ  съ 
передовымъ  корпусомъ.  Діянь-Ханъ,  пришедъ 
отъ  Алтая,  расположился  лагеремъ  при  по- 
дошвѣ  Хангая.  Къ  нему  присоедились  :  Тохто  , 
глава  поколѣиія  Морхисъ  ;  Алинь  ,  глава  поко- 
лѣнія  Хэрэ ;  Хутукъ-беци ,    глава  покольнія 


*)  Оцигинь  и  Бэлгэшай  у  Абалгази  соединены  въ  одно- 
го челоЕѣка,  подъ  именами  Даритлай-олъинганд  или  Дари' 
тлай-бцлай.  См.      Ш,  гл.  5. 
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Тайши  -  бйратпъ  *) ;  еще  поколѣнія  :  Дурботъ, 
Таіпаръ  ,  Хагаагинь  и  Салчжуіпъ.  Такимъ  обра- 
зомъ  Діянь  -  Ханъ  сдѣлался  довольно  сильнымъ. 
Въ  сіе  время  одна  хилая  лошадь  изъ  Чингисъ- 
Ханова  войска  огаъ  испуга  забѣжала  въ  Най- 
маньскій  лагерь.  Діянь  -  Ханъ ,  увидя  ее,  сказалъ 
своимъ  чиновникамъ  ,  что  Моигольскія  лоша- 
ди тощи  и  слабосильны ;  надобно  бы  зама- 
нишь иепріягаелей  подалѣе  во  внутренность, 
а  послѣ  того,  вступивъ  въ  сраженіе,  побрать 
ихъ  въ  плѣнъ.  Но  Генералъ  Хулусу  -  бэци  ска- 
залъ на  это  :  » При  покой ныхъ  Государяхъ  на 
ераженіяхъ  мужественно  шли  впередъ,  необра- 
щаясь  взадъ ,  дабы  непоказать  непріятелю 
ни  хвоста  лошадинаго,  ни  спины  солдатской. 
Предполагаемое  теперь  огпступленіе  неозна- 
чаетъ  ли  внуглренняго  страха  ?  А  если  стра- 
шишься, то  для  чего  невелишь  Ханьшѣ  пред- 
водительствовать войскомъ  ?  а  Діянь  -  Ханъ  , 
огорченный  симъ ,  тотчасъ  вскочилъ  на  ло- 
шадь, и  приказалъ  начать  сраженіе.  Чингисъ  - 
Ханъ  препоручилъ  Хачжару  управлять  цен- 
тромъ  арміи.  Въ  сіе  время  Чжамхакъ ,  нахо- 
дившийся при  Діянь  -  Ханѣ  ,  подъѣхалъ  осмо- 
треть войско  Чингисъ  -  Ханово,  и  видя  оное  въ 
совершенной  исправности,  сказалъ  своимъ  при- 

*)  Морхисд,  иначе  Моркисъ,  наэванъ  Маркаттд,  Тайши  - 
ойрашъ  назваиъ  1[иратд.Чл  III,  гл.  7. 
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ближениымъ:  »Найманьцы?  начиная  войну,  по- 
читали Монгольское  войско  за  стадо  козлятъ 
и  ягнягаъ ,  и  думали  совершенно  перетоп- 
тать ихъ ,  и  неоставить  ни  кожи ,  ни 
ногъ.  По  моему  замѣчанію  ,  оно  теперь  уже 
далеко  отъ  того  состояния  ,  въ  какомъ  пре- 
жде было.  «  Послѣ  сего  онь  отдѣлился  съ 
своимъ  войскомъ  и  ушелъ.  Въ  сей  день  Чин- 
гисъ  -  Ханъ  вступилъ  въ  главное  сраженіе  съ 
Наймакьскимъ  войскомъ  ;  послѣ  полудня  взялъ 
въ  плѣнъ  Діянь  -  Хана  ,  и  убилъ  его.  Войска 
прочихъ  поколѣкій  всѣ  вдругъ  разсѣялись : 
одни  ночью  бѣжали  въ  горы  ,  гдѣ  ихъ  поги- 
бло великое  множество ,  падая  съ  утесовъ  ; 
остальныя  же  въ  слѣдующій  день  всѣ  поко- 
рились. Въ  слѣдъ  за  симъ  и  поколѣнія :  Дур- 
ботъ,  Татаръ,  Хотагинь  и  Салчжутъ,  также 
покорились.  Вскорѣ  Чингисъ  -  Ханъ  иошелъ  на 
поколѣніе  Морхисъ  ,  глава  коего  Тохто  *)  бѣ- 
жалъ  къ  Діянь  -  Ханову  старшему  брату  Боро  - 
Хану  ,  а  подданный  его  Дайръ  -  носунь  ,  пред- 
ставивъ  Чингисъ  -  Хану  дочь  свою  ,  покорился; 
впрочемъ  опять  отложился  и  ушелъ.  Чингисъ  - 
Ханъ  ,  прибывъ  къ  укрѣпленію  Тайха  -  хота  > 


*)  Тохшо  у  Абулгази  назианъ  Тохтабеги  (бекъ)  ХанЪ 
Маркатскій  ;  Боро  -  Хаяъ  назианъ  ВайрокЪ  -ХаномЪ  Най 
маньсЕИМъ,  См,  Ч.  III,  гл.  7. 
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ошрядилъ  Борохоня  и  Сибэ  съ  правьімъ  ^ор- 
пусомъ  взяшь  сіе  мѣсгао,  и  оно  взято. 

1205. 

Въ  лѣгао  И-  чеу,  Чингисъ-Ханъ  пошелъ  вой» 
ною  на  Си  -  ся  ?  и ,  взявъ  укрѣпленіе  Ла-и-ри, 
прошелъ  Лосо  -  хошо  5  награбилъ  множество 
людей  и  верблюдовъ  ,  и  возвратился. 

І20б. 

Первою  лѣто  *)  Бинъ-инь.  Чингисъ,  со* 
бравъ  всѣхъ  Князей  и  чиновниковъ  при  вер- 
шинахъ  Онони ,  выставилъ  девять  бѣлыхъ 
Флаговъ,  и  вступилъ  на  Имперагпорскій  (Хан- 
скій)  престолъ.  Князья  и  чины  поднесли  ему 
названіе  Чингисъ  -  Хана.  Сей  годъ  былъ  те- 
стое  лѣто  династіи  Гинь,  празлеиія  Тхай-хо. 
По  вступленіи  на  престолъ  ,  онъ  опять  по» 

*)  Первое  лѣшо,  га.  е.  ошъ  Чингисъ  -  Ханова  вступле- 
вія  на  Императорскій  престолъ.  Китайцы  ведутъ  лѣшо- 
счисленіе  по  правленіямъ  Государей  :  почему  при  всту- 
плении каждаго  Государя  на  престолъ ,  даютъ  названія 
продолжению  будущего  его  правленія,  и  снова  начинаютъ 
считать  годы  отъ  перваго  лѣша  шэрствованія  его.  По- 
слѣдній  годъ  покойнаго  Государя  причисляютъ  къ  его 
же  шарсшвованію ,  а  правленіе  новаго  Государя  счита- 
ешь съ  начала  слѣдугощаго  года.  Первые  четыре  Госу- 
даря изъ  дома  "Чингисова  царствовали  въ  Монгол і и  ;  и 
потому  неимѣли  назваиій  своимъ  правленіямъ. 

3* 
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шслъ  войною  на  Наймань.  Въ  сіге  время  Боро  - 
Ханъ,  занимавшиеся  облавою  при  У  рту  -  блѣ  , 
былъ  имъ  схваченъ.  Діянъ-Хаиовъ  сынъ  Хучу- 
лэй-Ханъ  *)  и  Тохшо  бѣжали  къ  Лръ-даши- го- 
лу. Послѣ  Чингисъ-Ханъ  началъ  помышлять  о 
войнѣ  противъ  Нючжисцевъ.  Незадолго  предъ 
снмъ  Нючженекій  Государь  казни лъ  Чингисъ- 
Ханова  родственника  Хамбухай-Хана,  за  кото- 
раго  Чингисъ-Ханъ  и  помышлялъ  отмстить. 
Въ  тоже  время  перебѣжчики  и  плѣиные  изъ 
Нючженцевъ  единогласно  говорили  Чингисъ- 
Хану  ,  что  Государь  ихъ  безчеловѣчно  посту- 
паешь. По  снмъ  -  шо  причинамъ  Чингисъ-Ханъ 
рѣшился  объявить  ему  войну;  но  несмѣлъ 
приступить  къ  дѣлу  безъ  особеннаго  приго- 
гаовленія. 

Изъ  Г  а  н  ъ  -  м  у. 

БинЪ-инъ.  Царства  Сі/нд,  'правлетя  Хай-си  второе  літо. 
Царства  Гинъ,  праеленія  Тхай-хо  шестое  лёто. 
Монгольские  Кіото  Тэліццзинь  обЪявилЪ  себя  Илгпе- 
раторомЪ  при  Онони  **). 


*)  Хучулэй  -  Ханъ  у  Абалгази  названъ  Ку,тшл,у,кЪ.  См. 
Ч.  III,  гл.  7. 

**)  Въ  Ганъч-му  лѣшосчисленіе  ведено  по  правленіямъ 
Государей  Южнаго  Кишая,  извЪсшнаго  подъ  названіемъ 
царства  СцнЪ.  Слово  Гинь  по  южному  Еыговору,  а  по  сѣ- 
Еерноюу  Цзипь.  Я  удержалъ  въ  перевод^  южный  выговоръ 


Изъ  предковъ  Тэмуцзипя  былъ  нѣкхпо  Бо- 
допь-чаръ.  Мать  его  Арунь-гова,  родпвши  двухъ 
сыновей,  овдовѣла.  Послѣ  того  ей  неоднократ- 
но видѣлось  во  снѣ  ,  будто  сіяніе  разливалось 
надь  ея  чревомъ  ,  и  она  опіъ  сего  родила  треть- 
яго  сына.  Это  былъ  Бодонь-чаръ.  Потомство 
сыновей  ея  размножилось,  и  огпъ  каждаго  про- 
изошло особливое  поколѣніе.  Сіи  родственники 
жили  ошъ  гзоколѣнія  Ухуань  на  сѣверѣ  (на 
сѣверо-западъ  ),  и  смежны  были  съ  поколѣнгями 
Ойратъ  ,  Наймань  и  съ  древиимъ  городомъ  Хо- 


для  различения  сего  дома  отъ  династіи  Цзинь,  начавшей- 
ся въ  265,  кончившейся  въ  Д49  году  по  Р.  X.  Впрочемъ, 
слово  Тинъ  удерживаемо  было  только  въ  однихъ  гаек- 
стахъ:  въ  описаніяхъ  же,  для  легкости  въ  слогъ,  оно  за- 
мѣнено  словомъ  Нютженъ  и  Нютжи  ,  собсшвеннымъ  име- 
немъ  народа.  Царство  Сунъ,  исключая  шекстовъ  ,  въ  опи. 
саніяхъ  также  называемо  было  ЮжнымЪ  КитаемЪ.  Въ 
К.ишаѣ,  когда  по  кспроверженіи  одного  царствующаго  до- 
ма получаетъ  престолъ  другая  фамилія ,  то  последняя 
принимаегаъ  новое  наименоЕаніе ,  которое  служитъ  на- 
званіемъ  и  царствующему  дому  и  царству  его.  Посему 
царство  ,  динаслйл  ,  долід,  Дворд,  суть  въ  Китайской 
Исторіи  однозначущія  слова.  Царство  Гинь  по  -  Мань- 
чжурски называлось  Айжинъ-гу.рцнъ.  ш.  е.  золотое  цар- 
ство :  золото  по-Кигаайски  синь,  по-Монгольски  а.ппанъ. 
По  сему-то  Историкъ  Абулгази  называлъ  Нючженскаго 
Государя  Алтанъ-ХаноліЪ,  что  значить  золотой  Царь.  У 
Китаііцевъ  прозваніе  важнѣе  имени,  и  поставляется  преж- 
де онаго  :  почему  въ  семъ  шекстѣ  ^іингисъ-Ханъ  ыазваиъ 
КіотЪ  Тэліуцзинъ. 
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ринь,  который  принадлежалъ  Хойхорцамъ  де- 
вяти поколѣній.  Изъ  колѣна  въ  колѣно  они 
считались  вассалами  домовъ  Ляо  и  Гинь ,  во- 
обще же  принадлежали  къ  Татаньскому  пле- 
мени. Уже  Исукзй  покорилъ  прочія  поколѣнія 
подъ  свою  власть,  и  учинился  сильнѣйшимъ. 
Воюя  съ  поколѣніемъ  Татаръ  ,  онъ  взялъ  въ 
плѣнъ  сніарѣйшину  его  Тэмуцзиня.  На  возврат- 
номъ  пути  при  горѣ  Тѣли-вынь-пань-гпо  ,  гдѣ 
онъ  расположился  лагеремъ,  родился  сынъ,  ко- 
тораго  въ  память  побѣды  назвалъ  Тэмуцзинемъ. 
По  смерти  Исукэя,  Тэмуцзинь  остался  мало- 
лѣтень.  Многіе  изъ  его  поколѣній  поддались  род- 
ственному съ  нимъ  дому  Тайчутъ  Сей  Тайчутъ, 
соединивъ  семь  покОлѣній,  пришелъ  съ  трид- 
цатью тысячами  учинить  на  него  нападеніе. 
Тэмуцзинь  съ  матерію  Улынъ  повелъ  своихъ 
родовичей  тринадцатью  колоннами,  и  вступивъ 
въ  главное  сраженіе ,  разбилъ  Тайчута.  Сія  по- 
беда нѣсколько  успокоила  Тэмуцзиня.  Тайчутъ, 
владѣя  обширными  землями  и  многочисленнымъ 
народомъ,  неимѣлъ  хорошаго  управленія;  по- 
чему низшіе,  совѣтуясь  между  собою,  говори- 
ли :  »Темуцзинь  одѣваетъ  людей  собственнымъ 
плаоіьемъ,  сажаегаъ  ихъ  насобственныхъ  коней; 
онъ  истинный  нашъ  Государь.  «Почему  многіе 
поддались  Тэмуцзиню  ,  а  ошъ  сего  поколѣніе 
Тайчутово  умалилось.  Въ  скоромъ  времени  по- 


колѣніе  Татаръ  отложилось  огаъ  Нючженскаго 
царства.  Тэмуцзинь  повелъ  войска  съ  береговъ 
Онони,  и,  соединившись  съ  войсками  Нючжсн- 
цевъ,  уничтожилъ  оное  поколѣніе.  За  сію  услу- 
гу онъ  получилъ  иазваиіе  Ча-у  ту-лу  *),  га.  е. 
главнокомандующего  противъ  мятежниковъ. 
Какъ  поколѣніе  Наймань  было  одно  изъ  силь- 
нѣйшихъ  ,  то  Тэмуцзинь  съ  подобострасгаіемъ 
служилъ  оному.  Но  когда  Наймань  началъ  про- 
изводить првдпѣсненія  и  грабежи ,  то  Тэму- 
цзинь собралъ  всѣ  подвластный  ему  поколѣнія 
при  Тэмэгэ  -  гблѣ ,  гдѣ  съ  согласія  всѣхъ  объ- 
явилъ войну  Найманямъ.  Найманьскій  Діянь-Ханъ 
расположился  съ  войсками  цодъ  Хангаемъ ,  и 
соединился  съ  поколѣніями  Морхисъ,  и  пр.  Вой- 
ско его  было  довольно  многочисленно.  Тэму- 
цзинь вешу  пиль  съ  нимъ  въ  главное  сраженіе  9 
на  которомъ  взялъ  въ  плѣнъ  и  убилъ  самого 
Діяиь-Хана.  Прочія  поколѣнія  всѣ  разсѣялись. 
Тэмуцзинь  наиболѣе  усилился :  почему  въ  слѣ- 
дующемъ  году  учинилъ  иаиаденіе  на  Си  -  ся  , 
разбилъ  крѣпостцу  Ла-и-ри,  прошелъ  городъ  Ло- 
со-хото  ,  и,  обогатившись  награбленными  до- 
бычами, возвратился.  Остановившись  при  вер- 
ши иѣ  Онони,  онъ  собралъ  старшинъ  изъ  всѣхъ 


*)  Должно  быть  Монгольское  слово  ,  испорченное  Ки- 
тайцами, 


поколѣній,  выставилъ  девять  бѣлыхъ  Флаговъ; 
и  самъ  себя  провозгласилъ  Чингисъ  -  Ханомъ. 
Предъ  симъ  Нючженскій  Государь  отправилъ 
Князя  Юнь  цзи  въ  Цзйнъ  -  чжеу  *),  для  приня- 
тия дани  отъ  Тэмуцзиня.  Юнь  -  цзи  удивился 
виду  его,  и  по  возвращеніи  представил  ь  своему 
Государю,  чтобы  при  какомъ  нибудь  случаѣ  по- 
губить его  :  но  послѣдній  несогласился  на  сіе. 
Тэмуцзинь,  узнавъ  о  томъ,  началъ  питать  зло* 

67. 

1207. 

Второе  лѣто  Динъ  -  мао.  Осенью  втори- 
чно Чингисъ*Ханъ  пошелъ  войною  наСй-ся,  и 
взялъ  городъ  Уйра-ка.  Въ  семь  году  послалъ 
двухъ  чиновниковъ  Алтаня  и  Бору  къ  поко- 
лѣнію  Киръ-цзису.  Вскорѣ  засимъ  Идыръ-нэрэ 
и  Алдаръ  **)  прислали  посланииковъ  съ  лучши- 
ми соколами. 

І208. 

Третіелѣто  Сюй-чень.  Весною  Ханъ  воз- 
вратился изъ  Сй-ся.  Лѣтомъ  отъ  жаровъ  у- 
ѣхалъ  въ  Лунъ  -  тьхинъ.  Зимою  опять  пошелъ 
войною  противъ  Тохто  и  Хучулэй-Хана.  Въ 


*)  Чшо  въ  аймакѣ  Дурбань-хухушъ. 

**)  Идыръ-нэрэ  и  Алдаръ  сушь  назваиія  поколѣній. 


сіе  время  Ойраіпъ  и  другія  поколішія,  встре- 
тившись съ  передовымъ  нашимъ  кориусомъ с 
безъ  сраженія  покорились.  Унотребивъ  ихъ 
вожатыми,  дошли  до  Яръ-дати-гола,  и  уничто- 
жили поколѣніе  Морхисъ^Тохпто,  будучи  раненъ 
стрѣлою,  умеръ.  Хучулэй  бѣжалъ  въ  Кидань  *}. 

І20д. 

Четвертое  лѣто  Сы  -  и.  Весною  владѣніе 
Хойхоръ  **)  вступило  въ  подданство  Монголь- 
ское. Хднъ  проиикъ  въ  Хэ»си.  Тангутскій  Го- 
сударь Ли  -  а  и  ь  -  ц  ю  а  и  ь  поручилъ  армію  своему 
наслѣднику  ,  который,  вступивъ  въ  сраженіе 
съ  Чингисъ-Ханомъ,  былъ  разбить,  а  второй 
Главнокомандующій  Гао  взяшъ  въ  плѣнъ. 
Чингисъ  -  Ханъ  еще  завоевалъ  Урянхай  ***). 
и  полонилъ  Генерала  Сиби.  Послѣ  сего  онъ 
взялъ  крѣпость  И  -  мынь ;  вторично  раз- 
билъ  Тангутское  войско  ;  полонилъ  полковод- 


*)  Здѣсь  подъ  Киданію  разумеются  земли  погаомковъ 
Киданьскаго  дома,  лежавщія  еъ  сѣверной  част  я  восточ- 
ной Монголіи. 

**)  Хойхоръ,  на  Кишайскомъ  Вэй-Еуръ,  у  Абулгази 
названъ  уйгцрЪ ,  Туркисшанскимъ  названіемъ  сему  владѣ- 
нію. 

***)  Урянхайцы  у  Абулгази  названы  К&ргизалш.  Сію  по- 
грешность должно  отнести  къ  неточности  перевода 
или  къ  ошибкѣ  переписчиковъ.  См.  Ч.  III,  гл.  8.  Урянхай- 
цы тогда  кочевали  на  ньшѣтнихъ  Корциньскихъ  земляхъ. 
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ца  Вэймина,  и  подступилъ  къ  городу  Чжунъ- 
синъ»  Здѣсь  Та II гуты  разрушили  плотину  ,  и 
равнины  наполнили  водою :  почему  Чингисъ- 
Ханъ,  снявъ  осаду,  возвратился  и  послалъ  вель- 
можу Эда  въ  Чжунъ-синъ,  съ  предложениями  къ 
Тангутскому  Государю.  Сей  преде  птвилъ  Чин- 
гисъ-Хану  дочь  свою  ?  и  просилъ  о  мирѣ. 

Изъ  Ганъ-му. 

Сы\-и.  Второе  літо  правленгя  Цзя  -  динд.  Царства  Гинъ 
правленія  Да-анъ  первое  літо.  Во  шестый  ліісяцЪ  Мон- 
голы вступили  во  ЛинЪ-сжец  *)«  Тангутскій  Государь 
Ли-анъ-цюанъ  покорился. 

Съ  сего  времени  королевство  Ся  наиболѣе 
ослабѣло. 

Въ  12-й  жѣслцъ  княжество  Вэй-вуръ  по- 
корилось Монголажъ, 

Сіе  княжество  при  династіи  Тханъ  на- 
зывалось Гаочанъ  **), 

І2ІО. 

Гынъ-ву,  пятое  лѣто.  Весною  Нючженскій 
дворъ      ))  предполагая  начать  воину,  иостро- 

*)  Надобно  разумѣшь :  въ  предЪлы  сей  обласши,  а  не  въ 
самый  городъ  Лйнъ-чжеу. 

**)  По-Монгольски  Хойхоро ,  по-Турецки  Т^йгцрЪ.  См.  на 
предъид.  стр. 

***)  Нючженскій  Государь  у  Абулгази  названъ  АлтанЬ- 
'ХаномЪ. 


илъ  укрѣпленіе  Ву-ша-пху.  Отправленный  Чии- 
гисъ-Ханомъ  Генералъ  Чжебэ,  нечаянно  напавъ 
на  сіе  укрѣплеиіе,  побилъ  войска,  и  пощелъ 
далѣе  на  восгаокъ.  Прежде  Чингисъ-Ханъ  еже- 
годно предспіавлялъ  Нючженскому  двору  дары. 
Въ  слѣдсгавіе  сего  Нючженскій  Государь  ош- 
правилъ  Князя  Юнь-цзи  въ  Цзйнъ-чжеу  для 
ириняшія  дани  огаъ  него.  Чингисъ  -  Ханъ,  при 
входѣ  сего  Князя  ,  несдѣлалъ  ему  должной  че- 
сгаи.  Юнь-цзи  по  возвращеніи  предсшавилъ , 
чтобы  объявишь  Чингисъ  -  Хану  войну.  Въ  сіс 
время  Нючжснскій  Государь  скончался,  и  Князь 
Юнь-цзи,  вступивъ  напрестолъ,  послалъ  Къ  Чин- 
гисъ-Хану  указъ,  при  врученіи  коего  ему4сказано, 
чтобъ  учинилъ  поклоненіе.  Чингисъ-Ханъ  спро- 
еилъ  у  посланника  ,  кто  такой  новый  Госу- 
дарь ?  Князь  Юнь-цзи  ,  отвѣчалъ  посланника 
Чингисъ-Ханъ  тотчасъ  обратился  лицемъ  къ 
югу,  и  плюнувъ,  сказалъ  :  »Я  думалъ,  что  ка- 
кой -  либо  необыкновенный  человѣкъ  сѣлъ  на 
престолъ  въ  Чжунь-юанъ  ;  а  сей  слабоумный 
можетъ  ли  царствовать  ?  Онъ  незаслуживаетъ 
поклоненія.  «  Послѣ  того  тотчасъ  сѣлъ  на  ло- 
шадь и  уѣхалъ.  Посланникъ  по  возвращеніи  до- 
несъ  о  семь  Государю  Юнь-цзи,  который  чрез- 
вычайно разгнѣвался  ,  но  рѣшился  дождаться 
времени,  когда  Чингисъ-Ханъ  пріѣдетъко  Двору 
съ  данію,  дабы  при  семъ  случав  погубишь  сгоо 
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Чингисъ-Ханъ  узвалъ  о  семь,  и  совершенно  пре- 
рвалъ  связь  съ  Нючженскимъ  домомъ  ;  а  для 
предосторожности  усилилъ  войска  свои. 

И  з  ъ  Г  а  е  ъ  •  м  у. 

Гынд-вг/,  щ-ретіе  літо.  Царства  Гинь  правлен  Іл  Да-ань 
второе  л'Вто.ВЪ  Ш-й  місяцЪ  Монголы  напали  на  царство 
Гинь, 

Нючженскій  Государь  10 нь  -  цзи,  по  воз- 
шествіи  на  престолъ,  иослалъ  къ  Монголамъ 
указъ ,  при  вручеыіи  котораго  церемонимей- 
стеръ  сказа лъ ,  что  надлежитъ  принять  его 
съ  поклоненіемъ.  Монгольскій  Государь  спро- 
силъ  Нючженскаго  посланника ,  кто  такой  но- 
вый Государь  ?  Князь  Юнь  -  нзи,  отвѣчалъ  по- 
сланника Монгольскій  Государь,  тотчасъ  обра- 
шясь  къ  югу,  плюнулъ  и  сказалъ  :  »  Я  думалъ, 
что  какой  либо  необыкновенный  человѣкъ  взо- 
шелъ  на  престолъ  въ  Чжунъ  -  юань ;  а  сей 
слабоумный  можешь  ли  царствовать  ?  Онъ  не 
заслуживаете  поклоненія. «  Послѣ  сихъ  словъ 
сѣлъ  на  верховую  лошадь  и  уѣхалъ.  Посланникъ 
но  возвращеиіи  донесъ  о  сем  ь  Государю  Юнь-цзи, 
который,  будучи  разгнѣванъ  симъ,  рѣшился  по- 
губить его,  какъ  скоро  пріѣдетъ  съ  данію.  Мон- 
гольскій  Государь,  узнавъ  сіе,  прервалъ  связь  съ 
Нючженскимъ  Дворомъ,умножилъвоенныя  пред- 
осторожности и  неоднократно  нападалъ  на 
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сѣверо-западные  его  предѣлы.  Онъ  нечувстви- 
тельно началъ  усиливаться,  и  Нючженскій 
Дворъ,  озабоченный  симъ,  запретилъ  народу 
переносить  вѣсти  о  пограничныхъ  дѣлахъ. 

О  в  ъ  я  с  и  е  н  і  е.  О  сеорѣ  между  иностранцами 
непишется.  Для  чего  же  сей  случай  записанъ  ? 
Для  означенхя,  что  Монголы  начали  усили- 
ваться, а  Нючжени  ослабѣвашь.  Напасть  зна> 
читъ  вступишь  въ  чьи  предѣлы  безъ  предва- 
ри шел  ыіаго  объявления  войны.  Съ  сего  времени 
началась  ша  бедственная  война  ,  которая  по- 
ел ѣ  распространилась  и  въ  Южный  Китай.  По 
сей  причинѣ  нарочно  и  тщательно  записано 
настоящее  проиешествіе. 

тіі. 

Синь-вэй,  шестое  лѣто.  Весною  Чингисъ  - 
Ханъ  находился  при  'Гилуръ  -  голѣ.  Изъ  запад- 
наго  края  Арсланъ-Ханъ  ,  глава  Хоралутскаго 
народа,  поддался  ему.  Идуху  *),  владетель  Хой- 
хорскій ,  пріѣхалъ  ко  Двору  его.  Во  второй 
мѣсяцъ  Чингисъ  -  Хаиъ  самъ  повелъ  армію  **) 


*)  Идуху  у  Абулгази  названъ  Идикутд-Хсшом,д.  См. 
III,  гл.  9.  !. 

,  **)  Абулгази-Ханъ  не  имѣлъ  шочныхъ  ссѣдѣній  о  сей 
г.ойнѣ;  и  потому  далѣе  о  всѣхъ  почти  произшествіяхъ 
писалъ  гаемно  и  неопредѣленно. 
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на  югъ ,  разбилъ  Даши  ,  полководца  Нючжен- 
скаго  при  горѣ  Ѣ-ху-линъ  и  завоевалъ  уѣзды: 
Да-шуй-ло  и  Фынъ-ли  ;  но  Нючженцы  возоб- 
новили укрѣпленіе  Ву-ша-пху.  Осенью  въ  седь» 
мой  мѣсяцъ  Чингисъ  -  Хановъ  Генералъ  Чжебэ 
присгаупомъ  взялъ  В  у  -  ша  -  пху  и  Ву-юѣ-ипъ. 
Въ  осьмой  мѣсяцъ  Чингисъ-Ханъ  даль  сраженіе 
съ  Нючженскимъ  войскомъ  въ  Сюаиь  -  пьхинъ 
при  рѣкѣ  Хой-хэ-чуань,  и  одержалъ  побѣду.  Въ 
девятый  мѣсяцъ  приступомъ  взялъ  Дэ  -  сии  ь- 
Фу.  Командующій  въ  Цзюй-юнъ  ушелъ :  поче- 
му Чжебэ  всшупилъ  въ  сію  крѣпосгаь  и  дохо- 
лилъ  до  Средней  столицы.  Зимою  въ  десятый 
мѣсяцъ  ( Ханъ )  напалъ  на  главное  правленіе 
Нючженскихъ  пастбищъ ,  оіпбилъ  табуны  и 
возвратился.  Ѣ  л  юн -ах  а  покорился  Чингисъ-Ха- 
ну ,  и  на  пути  явился  къ  нему.  Царевичи : 
Чжоцинь  ,  Чагантай  и  Угэдэй  завоевали  окру- 
ги :  Юнь  -  нэй,  Дунъ  -  шёнъ  -  чжеу  и  Ву-шо.  Сею 
зимою,  спюявшіе  на  сѣверныхъ  ^предѣлахъ  цар- 
ства Гинь,  Генералы  Лю  -  бо  -  линь,  Гуалгя  и 
Чангэ  также  покорились  Чиигисъ-Хану. 

И  з  ъ  Га  и  ъ  -  м  у. 

Синъ  -бэ!(,  гет&ертое  літо.  Царства  Гинъ  праеленіл 
Да-анъ  третіё  літо.  Весною  еЪ  третій  міслцЪ  Дворд 
Гинъ  отправилд  нарошаео  длл  испрошеніл  мира  ц  Мон- 
еоловд.  'Монголы  несогласились. 


Нючжеискій  Генералъ  Нахата-майчжу,  охра- 
нявшій  сѣверные  предѣлы,  какъ  скоро  узналъ, 
чгао  Монголы  готовятся  напасть  на  грани- 
цы ,  поспѣшилъ  донесть  о  семь  своему  Госуда- 
рю. Государь  сказалъ:  » Мы  неимѣемъ  враж- 
ды съ  ними ;  съ  чего  ты  взялъ  это  ?  а  Майчжу 
сказалъ  ему:  »Сй-ся  представилъ  ему  Царевну, 
безпрерывно  куюшъ  стрѣлы,  и  ділаюшъ  щи- 
ты. При  окопахъ  велятъ  мужчинамъ  возить 
телѣги,  а  лошадей  берегутъ.  Что  же  имѣ- 
ютъ  въ  виду ,  какъ  не  нападете  на  насъ. «  Ню- 
чженскій  Государь  ,  почитая  Нахагаа  -  майчжу 
затѣйщикомъ  пограничныхъ  несогласій,  при- 
казалъ  посадить  его  въ  заточеніе.  Монголы  , 
учинивъ  нападете  на  Юеь-чжунъ  и  Цзю-юань , 
во  весь  годъ  продолжали  войну.  Послѣ  сего  ра- 
зоривъ  Да  -  туй  -  ло,  пошли  далѣе.  Нючженскій 
Государь  самъ,  усмотрѣвъ  опасность  ,  освобо- 
дилъ  Майчжу ,  и  отправилъ  сѣверо-западнаго 
главнокомандующаго  Нюхуру  къ  Монголамъ 
съ  мирными  предложениями.  Монгольскій  Госу- 
дарь несогласился  на  оныя.  Тогда  Нючжен- 
скій  Государь,  для  отраженія  Монголовъ,  назна- 
чилъ  іпрехъ  полководцевъ  :  Тунги  -  Цяньгяну  у 
Ваньяия  -  хошо  и  главноуправляющаго  въ  за- 
падной сптолицѣ  Хэшери-хушаху. 

Замѣчаніе,  Сколько  разума  и  мужества  и- 
мѣлъАгуда,  основатель  царства  Гинь,  и  сколь  на- 
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пр ^тивъ,  неемысленъ  и  слабъ  былъ  потомокъ 
сударь  Юнь  -  цзи  ?  Такъ  угодно  небу. 
*  просяшъ  у  Монголовъ  мира,  и  Мон- 
соглашаюшся  ?   Такъ  нѣкогда  домъ 
іъ  мира  у  Нючженей  ,  и  они  иесо- 
II о  скажешь  теперь,  что  небо  не- 
'ШЪ  во       ^дія  ? 

Ь  .голы  осадили  Западную  столищ  цар- 

ноупрабллющій  во  оной  Хэшери  -  Ху- 
7рщЪ ,  ушелЪ.  Сіееро-западныя  области 
іай    покорились  МонголамЪ. 

іе  Генералы:    Тунги  -  цяньгяну 
и  по,    пришли    въ   Ву  -  ша  -  пху  ; 

но  лѣли  кончишь  военныхъ  распо- 

ряя  ь  Монгол ьскія  войска  не  ожидай  - 

но  і  дошли >  и  штурмомъ  взяли  Ву  -  ша-пху  и 
Ву  -  юѣ  -  инь.  Монгольскій  Государь,  пользуясь 
побѣдою,  разорилъ  Бай  -  дынь  -  ченъ,  и  иотомъ 
осадил  ь  Западную  столицу.  По  прошесшвіи 
семи  дней,  Хушаху  пришелъ  въ  страхъ  ;  о  ста- 
вя городъ ,  пробился  съ  своимъ  гарнизономъ 
сквозь  толпы  осаждающихъ,  и  ушелъ.  Мон- 
гольскій  Государь  погнался  за  нимъ  съ  тремя 
тысячами  отборной  конницы.  Войско  II жен- 
ское было  совершенно  разбито.  Онъ  преслѣдо- 
валъ  его  до  Цуй  -  бинъ  -  кхэу,  и  послѣ  сего  взялъ 
Западную  столицу,  Сіоапь  -  дэ  и  Фу-чжеу.  Кро- 
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мѣ  сего  отправленные  Монгольскимъ  Госуда- 
ремъ  сыновья  сего  :  Чжоцинь,  Чаганьгаай  и  Угэ- 
дэй ,  раздѣдясь  въ  три  стороны ,  завоевали 
округи:  Йнь-нэй,  Дунъ  -  шёнъ  «  чжеу,  Ву-чжеу, 
1116  -  чжеу  ,  Фьінъ  -  чжеу,  Цзйнь  -  чжеу  *)  :  а 
поіпомъ  Дэ  -  синь,  Хунь  -  чжеу,  Чанъ  -  пьхинъ, 
Хуай  -  лай,  Цзинь  -  шань  ,  Фынъ  -  жунь  ,  Ми  - 
юнь  ,  Фу  -  нинъ  ,  Цзи  -  нинъ  ,  на  востокъ  до 
Пьхйпъ  -  чжеу  и  Луань  -  чжеу  ,  на  югъ  до 
Цйнъ-чжеу  **)  и  Цанъ  -  чжеу,  отъ  Линь  -  хуанъ 
за  Ляо  -  хэ  $  на  юго-западъ  до  Синь  -  чжеу  и 
Дай  -  чжеу ,  всѣ  округи  покорились  Монго- 
ламъ  ***). 

Объясненіе.  Хушаху, будучи  посгаавленъ 
главнокомандующимъ  въ  столицѣ,  имѣлъ  подъ 
ыачальствомъ  сильное  войско.  Время  наше* 
ствія  Монголовъ  были  тѣ  минуты,  въ  кошо- 
рыя  можно  бы  съ  честію  пожертвовать  со- 
бою для  отечества,  и  чрезъ  то  непостыдить 
довѣренности  Государя  своего  :  но  онъ  немогъ 
отличить  себя  при  семъ  случаѣ ;  а  подражая 
поступкамъ  обыкновенныхъ  людей,  искалъ  спа- 
сенія  въ  бѣгствѣ.  Какой  стыдъ !  Отъ  сего 
самаго  всѣ  области  на  сѣверо-западѣ  сдались 
Монголамъ.  Вина,  подлинно  достойная  жесто- 

*)  Въ  Монголіи  за  Ордосомъ.  4 

**)  Городъ  Цинъ-сянь  съ  Тьхянь-цзинь-фу* 

***)  См.  у  Абулгази  Ч.  III,  гл.  10,  стран.  ^69  и  сл. 
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чайшей  казни !  Съ  намѣреніемъ  написано :  оста* 
вя  городъ,  ушелъ^  —  дабы  чрезъ  сіе  ясно  выка- 
зать его  вину  въ  невѣдѣніи  важности  препо- 
рученія.  Сей  случай  рѣшилъ  погибель  дома  Гинь, 

ВЪ  високосный  девятый  лсёсяцд,  войска  царстваТинъ^  отра- 
жая Монголовд,  совершенно  разбиты  на  берегахЪ  Хой-зсэ, 
ГГослИ  сего  Монголы  вступили  во  Цзтй-юно-гуанъ ,  про- 
извели великіе  грабежи  и  ушли. 

Монгольскій  Государь  ,  взявъ  Фу  -  чжеу  * 
далъ  отдыхъ  войскамъ ,  и  выкармливалъ  ло- 
шадей ,  въ  намѣреніи  предпринять  походъ  на 
югъ.  Государь  Нючженскій  снова  предписалъ 
Генераламъ  Ваньяню  -  гюгяню  и  Ваньяню  -вань- 
ну  для  предосторожности  расположишься  со 
многочисленнымъ  войскомъ  при  Ъ  -  ху  -  линъ, 
а  Ваньяню  -  хошо  слѣдовагаь  за  ними  съ  гла- 
вною арміею.  Нѣкоторые  представляли  Гю- 
гяню ,  что  Монголы ,  недавно  разоривъ  Фу- 
чжеу ,  всю  добычу  раздѣлили  между  собою , 
а  лошадей  разпу  стили  по  лугамъ  :  над  лежишь, 
пользуясь    расплохомъ,  нечаянно  ударить  на 
нихъ.  Гюгянь  сказалъ  насіе:  » Такое  покушеніе 
опасно ,  напротивъ  самое  надежное  средство 
есть  подаваться  вмѣсіиѣ  съ  пѣхошою  и  кон- 
ницею. «  Монгольскій  Государь,  узнавъ  о  семъ, 
пошелъ  съ  войскомъ  въ  Хо  -  элль  -  цзуй.  Гю- 
ягнь  огаправилъ  Генерала  Минганя  спросишь 
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Монголовъ  о  причинѣ  войны.  Мингань,  напро* 
тивъ  ,  передался  къ  Мон  голам ъ  ,  и  объяви лъ 
нмъ  о  подлинномъ  сосгаояніи  Нючженской  ар- 
міи.  Въ  слѣдствіе  сего,  Монгольскій  Государь 
ветупилъ  съ  Гюгянемъ  въ  сраженіе.  Войско 
Нючженское  было  совершенно  разсгароено ;  кон- 
ница мяла  и  топтала  пѣшихъ  ;  и  великое  мно- 
жество побито  на  сраженій.  Монголы ,  поль- 
зуясь первымъ  жаромъ,  устремились  впередъ, 
Ваньянь-хошо,  страшась  ихъ  напора,  несмѣлъ 
противустоять  имъ,  и  съ  войскомъ  своимъ  от- 
ступилъ  на  югъ :  Монгольскія  войска  поражали 
его  въ  тылъ.  При  Хой  -  хэ  -  пху,  Нючженскія 
войска  еще  разбиты  были  такъ  ,  что  Вань- 
янь  -  хошо  одинъ  только  спасся  бѣгствомъ  въ 
Сюань  -  дэ.  Монгольскія  войска,  пользуясь  по- 
бѣдами ,  приблизились  къ  сему  городу,  и  на 
пути  взяли  Цзинь  -  ань  -  сянь.  Объѣздные  от- 
ряды подошли  къ  Цзюй  -  юнъ  -  гуань.  Коммен- 
дантъ  Ваньянь  -  Фу  -  чжёу  ,  бросивъ  сію  крѣ- 
пость,  бѣжалъ  ,  и  Монгольскія  войска  заняли 
оную.  Въ  Нючженской  Средней  спюлицѣ  при- 
няты строгія  мѣры  предосторожности,  и  за- 
прещено мужчинамъ  выходить  изъ  города.  Мок- 
гольскіе  конные  отряды  подъѣзжали  къ  са« 
мымъ  стѣнамъ  сей  столицы.  Нючжеискій  Го- 
сударь хотѣлъ  удалиться  на  югъ  въ  Вянь: 
но  гвардія  поклялась  отчаянно  сражаться,  И 

4* 
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дѣйствительно  Моыгольскія  войска  нѣскодько 
разъ  отражены  были  съ  урономъ.  Но  Мон- 
голы нечаянно  напали  на  Нючженское  конское 
лравленіе,  и  угнали  казенные  табуны.  И  по- 
сему Нючженскій  Государь  остановился  и  при- 
казалъ  Чжугэ-гао-ци,  правителю  округа  Цзйнь- 
чжеу,  расположиться  съ  войсками  за  воротами 
Тхунъ-сюнь-мыиь.  Ваньянь-хошо  былъ  наказанъ 
пониженіемъ  чина.  Офицеры  и  солдаты  сочли 
сіе  наказаніе  легкимъ,  и  отъ  сего  наипаче  на- 
чали выходить  изъ  подчиненности  *). 

Объясненіе.  По  Исторической  Формѣ Ве- 
сны и  осени  **)  сказать  разбиты,  не  сказавъ  сра- 
жались ,  означаешь  равенство  непріятеля.  На- 
писано :  войска  царства  Гинъ,  отражал  Мон» 
головъ,  совершенно  разбиты  на  берегахъ  Хой  -хэ. 
Нючженскій  Государь  отступилъ  отъ  истин- 
иыхъ  правилъ  управленія  ;  и  потому,  въ  охуж- 
деніе ,  принять  такой  оборотъ  выраженія , 
будто  бы  войска  его  сами  навлекли  на  себя 
пораженіе.  По  правиламъ  военной  науки,  надле- 
жало избрать  стараго  и  опытнаго  полковод- 
ца. Но  выставить  четырехъ-сотъ-тысячную 
армію  безъ  единства  въ  управленіи,  и  препо- 


*)  См.  у  Абулгази  Ч.  III,  гл.  10,  стран.  275  и  пр. 
**)  Весна  и  осень  по-Кишайски  Чцнъ-цю,  есть  названіе 
Лѣтописи,  сочиненной  Философомъ  Кхунъ-цзы. 
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ручигаь  оную  людямъ  слабаго  духа ,  иемогло 
ли  быть  это  путемъ  къ  проигрышу  ?  Съ 
4оо,ооо  пѣхошы  и  конницы  въ  одииъ  день  и 
безъ  причинъ  быть  совершенно  разбигау  !  ІІо- 
слѣ  сего  можно  ли  было  ожидать ,  чтобы 
царство  Нючженское  непогибло  ?  Произвели 
селикіе  грабежи  и  ушли  :  симъ  Ганъ  -  му  пред- 
ставляешь Монголовъ  мятежниками.  Нючжен- 
скій  Дворъ  имѣлъ  лучшія  войска  :  но  предво- 
тели  недѣйствовали  по '  предписаніямъ.  Ар- 
мія  разбита,  и  царству  предстоишь  погибель. 
Достойно  жалости  !  Впрочемъ  Нючжеискіе  вар- 
вары оскорбляли  Срединное  царство  ,  разбой- 
нически похитивъ  земли  его.  Духи  и  человѣки 
купно  негодовали.  И  что  нынѣ  бѣдствуютъ 
они  отъ  Монголовъ  ,  это  Небесный  промыслъ 
предъизбралъ  руку  ихъ  къ  отмщенію  за  о  скор- 
бленія,  нанесенныя  Китаю.  Могло  ли  сіе  прои- 
зойти ошъ  слѣпаго  случая  ? 

1212. 

Жинь  -  шень,  седьмое  лѣшо.  Въ  первый  мѣ- 
сяцъ  Ѣлгой  -  люгэ,  собравъ  войска  въ  Луиъ  -  ань, 
обьявилъ  себя  главнокомаидующимъ,  и  при- 
ел а  лъ  къ  Чингисъ  -  Хану  нарочнаго  съ  предло- 
жеиіемъ  своего  желанія  вступить  въ  поддан- 
ство. Чингисъ  -  Ханъ  взялъ  города  :  Чанъ-чжеу, 
Хуліь  -  чжеу  и  Фу  «  чжеу.  Генералы  Хэшери  и 
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Гюгяпь  пришли  сюда  на  помощь  съ  тремя  силами 
тысячъ  войска.  Чингисъ-Ханъ  Еступилъ  въ  сра- 
жение съ  ними  при  мѣстечкѣ  Цюанъ-элль-цзуй, 
Л  совершенно  разбилъ  ихъ.  Осенью  осадилъ  За- 
падную столицу.  Иючженскій  главнокомандую* 
щій  Отунъ  пришелъ  на  помощь ;  но  Чингисъ- 
^анъ,  заманивь  его  къ  крѣпости  Ми  -  гу  -  кхэу, 
вступилъ  въ  сраженіе,  иистребилъ  весь  корпусъ 
его.  Посл#  сего  опять  сдѣлалъ  приступъ  къ 
Западной  столицѣ ;  но  здѣсь  былъ  раненъ  стрѣ* 
лою ,  почему  и  снялъ  осаду.  Въ  девятый  мѣ^- 
сяцъ  Чагань  завоевалъ  Фьшъ  -  шёнъ  -  чжеу.  Зи- 
мою въ  1 2-й  мѣсяцъ  въ  день  Цзя  -  шень,  Чжебэ 
осадилъ  Восточную  столицу ,  и  принужденъ 
былъ  отступить  безъ  успѣха  :  но,  возвратив* 
щись  ночью,  снова  напалъ  неожиданно,  исимъ 
образомъ  взялъ  городъ  *). 

йзъ  Ганъ-му, 

Жищ>  -шенъ9  пятое  літо .  Царства  Гинъ  правленгя  ЧунЪ* 
нинЪ  первое  л^то.  Весною  вЪ  третій  міслцЬ  Монголы, 
в$яли  царства  Гинъ  горо^Ъ  Сюанъ  -  дэ  -  фц. 

Монгольскій  Государь,  по  взятіи  Сюань-дэ* 
Фу,  гаошчаеъ  приказа  л  ъ  осаждать  Дэ-синъ-Фу, 

*)  У  Абулгази    воениыя  дѣйсшвія  сего  и  слѣдующаго  года 
нринягаы  за  одно  съ  дѣйсшвіями  прошедшаго  года.  См. 
Щ,  гд.  і°?  сшр.  284  и  сл. 


и  взбираться  на  городскіе  валы.  Нючжисцы 
отразили  нападеніе ,  и  Монгольекія  войска  ие- 
имѣли  усиѣха.  Тулэй  ,  четвертый  сынъ  Мон- 
гол ьскаго  Государя  ,  и  съ  нимъ  зять  Ханскій 
Чики,  снова  взошли  на  стѣны  подъ  своими  щи- 
тами ,  и  начали  стрѣлять  изъ  луковъ.  Ню- 
чженскія  войска  отступили.  Послѣ  сего  Мон- 
голы овладѣли  всѣми  городами  и  крѣпостями 
въ  предѣлахъ  области  Дэ-синъ ;  но  когда  уда- 
лились ,  то  Нючжисцы  опять  заняли  оные. 

І2і5* 

Гуй-ю,  осьмое  лѣто.  Ѣлюй-люгэ  объявилъ 
себя  Королемъвъ  Ляо,  и  правленіе  назвалъ  Юань- 
тхунъ.  Осенью  въ  седьмой  мѣсяцъ,  Ханъ  взялъ 
Сюань-дэ-Фу  ,  а  потомъ  осадилъ  Да  -  синъ  -  Фу. 
Царевичъ  Тулэй  и  Ханскій  зять  Чики,  первые 
взошли  на  стѣну  и  взяли  городъ,  Чингисъ-Ханъ 
пошелъ  къ  Хуай  -  лай  ,  разбилъ  Нючженскихъ 
Генераловъ  Ваньяня-гинъ  и  Гао-ци,  и  преслѣдо- 
валъ  ихъ  до  Гу-бэй  -  кхэу.  Ыючженскія  войска 
укрѣпились  въ  Цзюй-юнъ.  Чингисъ-Ханъ  пред- 
писалъ  Генералу  Хэтэбци  наблюдать  за  ними; 
а  самъ  пошелъ  въ  Чжо  -  л  у,  Хушаху  ,  главно- 
командующій  въ  Западной  Нючженской  столи- 
цѣ  ,  оставилъ  городъ.  Чингисъ  -  Ханъ  пошелъ 
на  Цзы-цзи&ъ-гуань  ?  разбилъ  войска  Нючжен- 
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скія  при  горѣ  Ву-хой-линъ,  и  бзялъ  города  Чжб- 
чжеу  и  И-чжёу.  Киданьскій  Генералъ  Улань»баръ 
сдалъ  крѣпосшь  Гу-бэй-кхэу.  Послѣ  сего  Чжебэ, 
зашедши  съ  южной  стороны,  бзялъ  крѣпость 
Цзюй-юнъ,  и  соединился  съ  Хэтебци.  Въ  осмой 
мѣсяцъ  ,  Нючженскій  Хушаху  убилъ  своего  Го* 
сударя  Юнъ-цзи,  и  возвелъ  на  престолъ  Князя 
Сюнь  *).  Осенью,  раздѣливъ  армію  на  три  ча- 
сти, приказалъ  Царевичамъ  :  Чжоциню,  Чагань- 
таю  и  Угэдэю,  съ  западною  арміею  слѣдовать 
на  югъ,  по  направленію  хребта  Тхай-ханъ.  Они 
взяли  города  :  Бао-суй,  Ань-су,  Ань-динъ,  Сйнъ- 
чжеу  ,  Вэй-хой  ,  Хуай-чжеу  и  Мьгаъ-чжеу  ;  ра^ 
зорили  округи  :  Цзэ-чжеу,  Лу-чжеу,  Ляо-чжеу , 
Цинь-чжёу,  Пьхинъ-янъ,  Тхай-юань,  Цзй-чжеу, 
Си- чжеу;  приступомъ  взяли  города :  Фынь-чжеу, 
Шй-чжеу  ,  Лань-чжеу  ,  Сунь-чжеу  ,  Синь-чжёу, 
Дай-чжеу,  Ву-чжеу,  и  возвратились.  Чингисъ- 
Хановъ  младшій  братъ  Хачжаръ  ,  Ванцинь,  Но- 
инь  и  Чжоцитъ  -  брдя  съ  восточною  арміею 
пошли  по  морскому  берегу  на  востокъ ,  и  за- 
воевали Цзй  -  чжеу  ,  Пхинъ  -  луань  ,  Ляо  -  си,  и 
возвратились.  Чингисъ-Ханъ  и  Царевичъ  Тулэа 
съ  среднимъ  корпусомъ  завоевали  Сюнъ-чжеу, 
Ба-чжеу,  Мб -чжеу,  Ань- чжеу ,  Хэ-цзянь  ,  Цанъ- 
чжеу  ,  Цзйнъ-чжеу  ,  Сянъ-чжеу,  Шёнь  -  чжеу  , 


*>  Сей  Государь  цо-Мацьчжурски   назывался  у&аб.ц, 
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Цй-чжеу  ,  Ліі-чжеу  ,  И-чжеу  ,  Энь  -  чжеу  ,  Пху- 
чжеу  ,  Кхай-чжеу ,  Хуа-чжеу ,  Б6-чжеу  *),  Цзй- 
чжеу ,  Тхай-ань  ,  Цзп-нань  ,  Бйііъ  -  чжеу  ,  Дай- 
чжеу  **),  П-ду?  Чжй-чжеу  ,  Вэй  -  чжеу  ,  Дынъ- 
чжеу,  Лай-чжеу,  ІІ-чжеу  ***).  По  его  же  пред- 
писанию, Генералъ  Мухурн  вырубилъ  городъ  й|и- 
чжеу  ****).  Нючженскіе  Гепералы  Шп-піьхянь-ни 
п  Субушъ  покорились  съ  своими  войсками  Мон- 
голамъ,  и  ВІухури  нменемъ  Чингисъ-Хана  опре- 
дѣлилъ  пхъ  Темниками.  Чингисъ-Ханъ  подошелъ 
къ  Средней  сгаолицѣ.  Всѣ  гари  арміи  по  возвра- 
щенін  соединились  и  расположились  при  Да- 
кхэу.  Въ  семь  году  завоеваны  и  взяты  были 
почти  всѣ  города,  лежащіе  по  сѣверяую  сто- 
рону Желтой  рѣки,  исключая  десяти,  которые 
суть  :  Средняя  столица,  Тхунъ-чжеу  ,  Чженъ- 
динъ  ,  Шунь-чжеу,  Цйнъ-чжеу,  Да-линъ,  Дунъ- 
пьхпнъ  ,  Дэ-чжеу  .  Пьхй-чжеу  и  Хай-чжеу. 


*)  Дунъ-чанъ-фу  ,  еъ  г.  Шанъ-дунъ. 
**)  Ву-динъ-фу .  шамъ  же. 
***)  И-чжеу-фу ,  шамъ  же. 

•***)  Вырубить  евр  ф  означало  :  предать  осшрію  меча 
всѣхъ  жителей  города .  неразбирая  ни  Еозраспіа,  ни  пола, 
ни  сосшоянія. 


Изъ  Ганъ-му, 


Тцй-ю ,  шестое  лѣто.  Царства  Гинъ  со  девятой  лцны  пра~ 
вленіл  Чженъ-ю  первое  літо.  Прежній  подданный  динаг 
стіи  Ляо-ілюй-люгэ  о&ладілЪ  областями  и  провинциями 
вЪ  Ляо-дцнЪ,  и  обЪявилЪ  себя  КоролемЪ  вЪ  Л  но, 

Киданецъ  Ѣлюй-люгэ  служилъ  у  Ыючже* 
ней  гпысячникомъ  на  сѣверной  границѣ.  Съ  са- 
маго  начала  Монгольской  войны ,  Нючжени  по- 
дозревали погаомковъ  династіи  Ляо  въ  измѣнѣ, 
гЬлюй  -  лгогэ  началъ  опасаться  ,  и  бѣжалъ  въ 
Лунъ-ань,  гдѣ  собравъ  до  ста  хпысячъ  войска, 
объявилъ  себя  главнокомандующим^  и  отпра» 
вилъ  нарочнаго  къ  Монголамъ,  съ  предложені- 
емъ  своего  подданства.  Отряженный  Нючжен> 
скимъ  Дворомъ  Ваньянь-хошо  учинилъ  нападе- 
те на  него  :  но  Ѣлюй-люгэ  одержалъ  падъ  нимъ 
полную  побѣду.  Послѣ  сего  объявилъ  себя  Коро- 
лемъ  въ  Ляо  ,  и  назвадъ  свое  правленіе  ІОань- 
тхунъ.  Онъ  овладѣлъ  всѣми  областями  и  окру- 
гами въ  Ляо-дунъ,  и  утвердилъ  свое  пребываціе 
въ  городѣ  Сянь-пьхинъ  *). 

Объясненіе.  Словами : прежній  подданный 
$инастіи  ААі\  Ганъ-му  приписываетъ  ему  спра- 
ведливость. Домъ  Ляо  истребленъ  Нючженями, 


*)  Сіе  происшесшвіе  у  Абулгази  описано  Н,  III,  въ 
гл.  10,  сшр.  284  и  сл. 
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съ  которыми  по  сей  причинѣ  невозможно  ему 
было  жить  подъ  однимъ  небомъ.  Если  бы , 
одушевляясь  справедливостью ,  могъ  онъ  об- 
ратно завоевать  всъ  прежнхя  владѣнія  своего 
Государя ;  то  Ганъ-му  также  бы  приписала  ему 
справедливость.  Люгэ  былъ  потомокъ  дома 
Ляо.  Обратно  получивъ  прежнія  земли ,  онъ 
объявилъ  себя  Королемъ ,  и  нѣсколько  времени 
совершалъ  жертвоприношеніе  предкамъ  своего 
дома :  неможетъ  ли  сіе  служить  примѣромъ , 
достойнымъ  подражанія  ?  И  посему  это  от- 
несено къ  его  чести.  Ганъ-му  болѣе  всего  вну* 
шаетъ  отмщеще, 

Вд  осъмои  місяцд  Хушахц  имертеилд Юнд-цзщ  и  возвелЪ  на 
престолд  Князя  Сюнъ.  СамЪ  себя  оболеилЪ  Везиремд , 
Презщентомд  Сената  и  Главнокомащуюшммд  нард 
есілш  войсками. 

Въ  третій  мѣсяцъ  прошлаго  года,Нючжен- 
скій  Государь  отрѣшилъ  Хэшери-хушаху  ошъ 
должности,  и  сослалъ  въ  деревню ;  въ  ньпгьиь- 
немъ  же  году  опять  его  призвалъ,  и  препору- 
чилъ  ему  корпусъ  войскъ ,  расположенныхъ  по 
сѣверную  сторону  Пекина  *).  Туктань-и  усиль- 
но отклонялъ  сіе  ,   но  Государь  иепослушалъ 


*)  Ниже,  для  ясности,  вмѣспго  Средней  столицы  я  упо- 
шреблялъ  нынѣшиее  сего  города  назЕаніе;  Пекина. 
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его.  Хушаху  со  своими  сообщниками  Ваньянь- 
чёу,  Фуча-люгинь  и  Ухури-дола  умыслилъ  про- 
извести возмущеніе.  Въ  сіе  время  Монголь- 
скія  войска  находились  въ  Цзюй-юнъ-гуань,  ме- 
жду тѣмъ  Хушаху  ежедневно  занимался  обла- 
вою, нимало  непомышляя  о  военныхъ  дѣлахъ. 
Нючженскій  Государь  послалъ  къ  нему  нароч- 
наго  съ  выговоромъ.  Хугпаху  разсердился  на  сіе, 
и,  ложно  разгласивъ  ,  что  Пекинскій  Губерна- 
гаоръ  Ту  к  ш  а  н  ь  -  и  а  и  ь  -  пьх  и  п  ъ  умышляегпъ  взбун- 
товаться ,  именемъ  Государева  повелѣнія  по- 
велъ  войска  въ  столицу  тремя  колоннами.  Опа- 
саясь же,  чтобы  войска,  находящіяся  въ  столи- 
цѣ,  невозпротивились  ему,  онъ  отправилъ  впе- 
редъ  одного  коннаго  ,  который,  подъѣхавъ  къ 
восточнымъ  воротамъ  Дунъ-хуа-мынь,  во  весь 
голосъ  закричалъ  ,  что  Татаныгы  пришли  къ 
сѣверному   предмѣстію ,  и  уже  вступили  въ 
сізаженіе.  Въ  слѣдъ  за  симъ  прискакалъ  другой 
конный,  и  тоже  самое  повторялъ.  Послѣ  сего 
послалъ  своего  сообщника  Туктаня-гинь-шёу 
позвать  къ  себѣ  Туктаня-нань-пьхинъ,  кото- 
рый ,  незная  объ  умыслѣ,  действительно  по- 
ѣхалъ,  и  на  дорогѣ  самимъ  Хушаху  убитъ  былъ. 
Послѣ  сего  Хушаху  всшупилъ  во  дворецъ  ,  смѣ- 
нилъ  всѣхъ  дежурныхъ  ,  а  мѣста  ихь  занял?, 
своими  сообщниками  ;  себя  объяви лъ  времен- 
нымъ    правишелемъ  и  главнокомандующими 
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надъ  всѣми  войсками,  и,  расположившись  въ  гу- 
беряскомъ  ііравленш,  окружилъ  себя  войсками. 
На  другой  день  принудилъ  Государя  перейти 
изъ  своего  дворца  въ  Княжескій,  и  потребовалъ 
ошъ  Императрицы  Государственную  печать^ 
Но  Императрица,  несмотря  на  угрозы,  отка- 
зала въ  выдачѣ  печати.  Хушаху  хотѣлъ  по* 
хигаишь  ирестолъ  ,  но  еще  колебался  въ  не- 
решимости, Туктань-и  ,  вельможа  всѣми  ува- 
жаемый ,  предложилъ  ему  двухъ  Князей  достой- 
ныхъ  престола.  Хушаху  промолчалъ  и  пре- 
поручилъ  одному  евнуху  умертвишь  Государя. 
Въ  сіе  время  Ваньянь-ганъ  стоялъ  со  стоты- 
сячною арміею  при  горѣ  Цзинъ-шань.  Хушаху 
вызвалъ  его  обманомъ,  и  убилъ  ;  послѣ  сего 
потребовалъ  пограничныя  войска  въ  Пекинъ, 
и  предложи  л  ъ  стоявшему  въ  Чжанъ-дэ  Князю 
Ваньяню-сюнь  пресгаолъ.  Въ  девятый  мѣсяцъ 
сей  Князь  прибылъ  въ  Пекинъ,  и  вступилъ  на 
престолъ,  а  сына  своего  Шеу-чжунъ  объявилъ 
наслѣдникомъ. 

ВЪ  одиннадцатый  міслцо  Монголы  совершенно  разбили 
царства  Гинъ  Генерала  Чжуеэ-еао-ци  подЪ  еородоліЪ 
Хуай-лащи  осадили  Среднюю  столицу,-  Гао-ци  по  воз- 
вращены цбилЪ  Хцшаосц.  Еютженскій  Государь  опредѣ- 
лилЪ  Гао*ци  елавноколіандірощимЪ, 

Когда  Монгольскія  войска  приблизились 
къ  Хуай-лай,  Нючженскій    Генералъ  Чжугэ- 
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гао-ци  выступилъ  противъ  ихъ,  и  былъ  на  го- 
лову разбить.  Пространство  земли  на  сорокъ 
ли  устлано  было  трупами.  Монголы,  пользуясь 
побѣдою,  простерлись  до  Гу-бэй-кхэу:  но  вой- 
ска Нючженскія  защитили  крѣпость  Цзюй- 
юнъ,  и  воспрепятствовали  имъ  проникнуть 
на  югъ.  И  такъ  Мбнгольскій  Государь,  оста- 
вивъ  Генерала  Хэтэбци  съ  дивизіею  наблюдать 
за  помянутою  крѣпостью  ,  самъ  съ  большою 
арміею  пошелъ  на  Цзы-цзинъ-гуань  ,  разбилъ 
Нючженское  войско  при  Ву-хой-линъ ,  и  при- 
ступомъ  взялъ  два  города:  Чжб-чжеу  и  И-чжёу, 
Отряженный  имъ  Генералъ  Чжебэ,  подступилъ 
къ  крѣпости  Цзюй-юнъ  съ  южной  стороны, 
и,  взявъ  оную,  вышелъ  въ  сѣверные  ворота,  и 
соединился  съ  корпусомъ  Генерала  Хэтэбци. 
После  сего  избрали  они  изо  всѣхъ  поколѣній 
пять  тысячъ  отборной  конницы,  которая, 
соединившись  съ  войсками  Генераловъ  Котая 
и  Хатая ,  обложила  Пекинъ.  Въ  сіе  время 
большая  Монгольская  армія  пришла  къ  рѣч- 
кѣ  Хой-хэ,  и  хотѣла  переходить  чрезъ  мостъ 
Гао  -  цяо.  Хушаху,  будучи  боленъ  ногою,  рас» 
поряжалъ  сраженіемъ ,  сидя  въ  колясочкѣ. 
Монгольская  армія  была  совершенно  разбита. 
На  другой  день  снова  начали  сраженіе.  Хушаху, 
по  причинѣ  усилившейся  боли  въ  раыѣ,  немогъ 
выѣхать.  Онъ  приказалъ  Генералу  Гао-ци  вы- 
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сглупить  противъ  Монголовъ  съ  пятью  ты- 
сячами. Гао-ци  просрочилъ  ,  за  что  Хушаху 
хотѣлъ  казнить  его  :  но  Нючженскій  Государь 
приказалъ  простить  его,  въ  уваженіе  оказан- 
ныхъ  имъ  услугъ.  И  такъ,  Хушаху,  усиливъ 
корпусъ  Генерала  Гао-ци  и  приказывая  ему 
вступить  въ  сраженіе,  присовокупилъ :  »  Ежели 
побѣдишь,  то  будешь  прощенъ  ;  ежели  непо- 
бѣдишь,  то  отсѣку  тебѣ  голову.и  Гао-ци  всту- 
пилъ  въ  сраженіе  ,  которое  продолжалось  съ 
вечера  до  разсвѣта.  Въ  сіе  время  поднялся  съ 
сѣвера  сильный  вѣтеръ,  который  поднималъ 
каменья  съ  пескомъ  ,  такъ ,  что  неможно  бы- 
ло открыть  глазъ.  Войска  Нючженскія  при- 
ведены были  въ  большое  замешательство.  Гао- 
ци,  предполагая  ,  что  Генералъ  Хушаху  непре- 
минетъ  казнить  его ,  Вторгнулся  съ  своими 
солдатами  въ  Пекинъ,  и  окружилъ  домъ  его. 
Хушаху ,  видя  опасность ,  хотѣлъ  убѣжать 
чрезъ  заднюю  стѣну  :  но,  запутавшись  въ  сво- 
емъ  одѣяніи ,  упалъ  и  повредилъ  себѣ  руку. 
Здѣсь  солдаты  отрубили  ему  голову ,  съ  ко-; 
торою  Гао-ци,  явясь  во  дворецъ,  просилъ  су- 
дить себя  *).  Государь  простиль  его  :  почему 
обнародовавъ  о  преступленіяхъ  Генерала  Ху- 

*)  Въ  Кишаъ  высшіе  чины,  сдѣлавъ  погрешность ,  или 
пресшупленіе  по  должности ,  предварительно  просяшъ 
Государя  предашьи  хъс  уду. 
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шаху,  лишилъ  его  (  по  смерти )  чиновъ  и  до» 
стоинствъ,  а  Генерала  Гао-ци  произвелъ  главио- 
комаіѵ  ующимъ.  Войскамъ  также  учинена  на- 
града соразмѣрыо  услугамъ. 

О  в  ъ  я  с  н  е  ы  і  е.  Убить  убійцу  не  есть  пре- 
ступление. Хушаху  былъ  злодѣй,  умертвившій 
своего  Государя.  По  законамъ  надлежало  усми- 
рить его.  Нючженскій  Дворъ  немогъ  убить 
его ,  а  Гао-ци  убилъ,  и  справедливо  поступилъ. 
Для  чего  же  не  написано :  казнилъ ,  а  убилъ  ? 
Есть  причина.  Хушаху,  безъ  сомнѣнія,  вино- 
ватъ :  но  Гао-ци  убилъ  его  не  съ  прямымъ  на- 
мѣреніемъ  усмирить  мятежника.  Проигравъ 
сраженіе,  онъ  страшился  казни,  и  убилъ  его 
для  личнаго  спасенія.  И  посему  написано : 
убилъ  ^  а  не  казнилъ,  Усмиреніе  преступника 
неприписано  ему. 

иіи-тьхлнь-ни  опред-ёленЪ  отЪ  Монголовд  Теліниколід  *),  и 
поставлено  еЪ  Ѣа-гжеу,. 

Въ  сіе  время  ^іоигольскій  главнокомандую* 
щій  Мухури,  производя  войну  въ  предѣлахъ 
Нючженскихъ ,  куда  только  ни  обращался, 
(все)  низпровергалъ  и  разрушалъ.  Ши-бинъ  - 
чжи,  житель  города  Юнъ-цинъ,  собравъ  сво* 


*)  У  Монголовъ  ТемниколіЪ  назывался  каждый  Генералъг 
управлявтій  -десяга  и  ты сячнымъ  корпусомъ  войскъ. 
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пхъ  родствешшковънасовѣтъ,  сказалъимъ:  »Те^ 
перь  царство  клонится къ погибели;  нашъ  домъ 
заключаешь  не  болѣе  ста  человѣкъ :  можемъ 
ли  сохранить  себя  ?  «  И  какъ  скоро  узналъ ,  что 
покоряющіеся  пользуются  безоиаеностхю,  то 
съ  несколькими  тысячами  креетьянъ  явился 
въ  лагерь  въ  Чжб-чжеу,  и  покорился.  Мухури 
хотѣлъ  опредѣлить  его  Темникомъ,  но  сей 
отказался;  почему  былъ  опредѣленъ  въ  сію 
должность  сынъ  его  Ши-тьхянь-ни,  и  вмѣстѣ 
съ  покорившимися  поставленъ  въ  Ба-чжеу.  *) 

ВЪ  1%-й  ліИслцд,  Монголы,  разделившись  на  несколько  корпц- 
совд)  езлли  областные  и  окружные  города  ео  Хэ-бэй  и 
Хэ-дцнд. 

Монгольскій  Государь,  оставя  Котая  и 
Хотая  съ  войскомъ  по  сѣверную  сторону  Пе- 
кина, раздѣлилъ  сорокъ  шесть  Кишайскихъ 
дивизій,  равно  и  Татаньскія  войска,  на  три 
арміи.  Трехъ  сыновей  своихъ:  Чжоциня,  Ча- 
ганьшая  и  Угэдэя,  послалъ  съ  правою,  т.  е.  съ 
западною  арміею,  елѣдовать  по  направленію 
хребта  Тхай-Ханъ  на  югъ.  Они  взяли  города  з 
Бао-чжеу,  Чжунъ-шань  ,  Сйнъ-чжеу,  Минь  - 
чжеу,  Цьі-чжеу^  Сянъ-чжеу,  Вэй-хой,  Хуай  - 
чжеу   и  Мынъ-чжеу.  Прошли  до  Желтой  рѣ- 


*)   Въ    губерйіи  Чяик«лИ. 
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ки  ,  и  произвели  великое  опусгпошеніе  между 
городами  Пьхинъ-янъ  и  Тхай-юань.  Генералъ 
Богаъ  съ  прочими  шелъ  подлѣ  моря  на  восшокъ  ; 
взялъ  Луань-чжеу,  Цзй-чжеу,  и  произвелъ  ве- 
лите грабежи  въ  Ляо-си.  Монгольскій  Госу- 
дарь, съ  сыномъ  Тулэемъ,  пошелъ  среднею  до- 
рогою; взялъ  города  :  Сюнъ-чжеу,  Мб-чжеу 
Цйнъ  -  чжеу  ,  Цанъ  -  чжеу,  Цзйнъ  -  чжеу,  Сянь- 
чжеу  ,  Хе  -  цзянь  ,  Бйнъ  -  чжеу  ,  Дай  -  чжеу  *), 
Цзи-нань;  погаомъ  отпъ  Да-кхэу  снова  по- 
вернулъ  съ  арміею  къ  Пекину.  Въ  сіе  вре- 
мя Нючженскія  войска  со  всѣхъ  Дорогъ  **) 
отозваны  были  въ  Чжунъ  -  юань  для  охране- 
нія  мѣсшъ  ,  лежащихъ  позади  горъ  въ  губер- 
ніи  Шань  -  си  ;  а  крестьяне  всѣ  взяты  были 
въ  ополченіе ,  и  поставлены  на  стѣнахъ  го- 
родскихъ  для  отраженія  непріятеля.  Монго- 
лы всѣхъ  оставшихся  въ  домахъ  согнали 
для  взятія  тѣхъ  же  городовъ.  Такъ  съ  проти- 
вныхъ  сторонъ  отцы  узнавали  сыновей  ,  стар- 
шіе  братья  взывали  къ  младшимъ.  По  сей-то 
причинѣ  никто  неимѣлъ  твердости  защи- 
щаться ,  и  города  при  первомъ  прибытіи 
войскъ  сдавались.  Симъ  образохмъ  разорено  око- 
ло девяноста  облает  ныхъ  городовъ.  Бъ  губер- 


*)  Ву-динъ-фу. 

**)  При  динасшіи  Юань,  провипдш  назывались  Дорога- 
ми, по-Кишайски  Лу. 


ніяхъ  :  Хэ-бэй,  Хз-нэй  и  Шань-дунъ,  на  нѣсколь 
кихъ  тыеячахъ  ли  пространства  почти  всѣ 
жители  были  побиты.  Золото  и  шелковый 
ткани  5  сьшовья  и  дочери  ,  волы  и  кони  ,  все, 
подобно  цыяовкѣ,  свернуто  и  увезено.  Домы  и 
хижины  преданы  огню  ;  городскія  стѣны  пре- 
вращены въ  развалины.  Только  Дай  -  минъ  , 
Чжёнъ  -  динъ  ,  Цйнъ  -  чжеу,  Юнь  -  чжеу,  Пьхй  - 
чжеу  ,  Хай  -  чжеу  ,  Во  -  чжеу  ,  Шунь  -  чжеу  и 
Тхунъ  -  чжеу  *)  >  мужественно  защищаемые 
войсками  ,  спаслись  ошъ  разоренія, 

Цзя-сюй  ,  девятое  лѣто.  Весною  въ  тре- 
ти! мѣсяцъ  (Чингисъ  -  Ханъ)  остановился  съ 
арміею  по  сѣверную  сторону  (Пекина).  Гене- 
ралы просили  его ,  чтобы  торжество  по- 
бѣдъ  довершить  взятіемъ  сей  столицы.  Но 
Чингисъ  -  Ханъ  несогласился  на  сіе  ,  а  отпра- 
вилъ  посланника  къ  Государю  Нючженскому  3 
съ  слѣдующимъ  предложеніемъ  :  » Теперь  всѣ 
твои  города  въ  Шань  -  дунъ  и  Хэ  -  бэй  завое- 
ваны мною.  У  тебя  осталась  одна  только 
Средняя  столица.  Небо  привело  тебя  въ  без- 
силіе ,  и  я  подвергнулъ  бы  тебя  большимъ 
опасностямъ ,  если  бы  не  страшился  Небес- 


*)  Въ  Шунь-тьхянь-фу. 
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наго  гнѣва.  Теперь  иду  я  съ  арміею  въ  обрат- 
ный путь :  хочешь  ли  угостить  мои  вой- 
ска ,  дабы  симъ  утишить  гнѣвъ  моихъ  полко- 
водцевъРсс  Нючженскій  Государь  о  тправилъ  по- 
сланника, съ  предложеніемъ  о  мирѣ  ,  и,  усы- 
новивъ  дочь  покойнаго  Государя  >  выдалъ  ее 
въ  качествѣ  Царевны  за  Чингисъ  -  Хана  ;  по- 
слалъ  ему  въ  подарокъ  множество  вещей ,  по 
5оо  мальчиковъ  и  дѣвйцъ  и  3,ооо  лошадей. 
Сверхъ  сего  ошправилъ  Министра  Ваньяня  - 
Фу-синъ  проводить  Чингисъ  -  Хана  чрезъ  крѣ- 
поешь  Цзюй  -  юнъ.  Въ  пятый  мѣсяцъ  Ню- 
чженскій  Государь  перенесъ  свой  Дворъ  въ  Бянь, 
а  наслѣдника  своего  Шеу  -  чжунъ  съ  Мини- 
стромъ  Ваньянемъ  -  Фу  -  синъ  и  помощникомъ 
Муньянемъ  -  цзйнь  -  чжунъ  оставилъ  управлять 
Среднею  столицею.  Въ  шестой  мѣсяцъ  Ню- 
чженскій  Генералъ  Чжода  ,  убивъ  своего  на- ' 
чальствующаго  Генерала,  передался  со  всею 
дивизіею  Чингисъ  -  Хану  ь  который  тотчасъ 
предписалъ  Генераламъ :  Самхѣ  ,  Шумуру  , 
Минганю  и  Чжодѣ,  обложить  Среднюю  сто- 
лицу ,  а  самъ  поѣхалъ  отъ  жаровъ  къ  Юй  - 
элль  -  ло.  Осенью  въ  седмой  мѣсяцъ  Нючжен- 
скій  наслѣдникъ  Шеу  -  чжунъ  уѣхалъ  въ  Бянь. 
Зимою,  въ  десятый  мѣсяць,  Мухури  пошелъ 
въ  Ляо  -  дунъ  прогаивъ  Лу«цзунъ  и  Цзйнь  -  гуа 
въ  Гвао  -  чжеу,  и  взялъ  городъ    Цзйнь  -  чжеу. 
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Чжанъ  -  цинъ,  убивъ  своего  инспектора ,  объ- 
лвилъ  себя  Королемъ,  и  отправилъ  нарочнасо 
къ  Чингисъ  -  Хану ,  съ  предложеніемъ  своего 
подданства. 

Изъ  Ганѵму. 

Цзл-сюй,  седьмое  лъто.  Царства    Гинъ,   праеленія  ЧенЪ-ю 
,  второе  л'ёто.  ВЪ  третій  мѣсяцо  домЪ  Гинъ  выдалЪ  за 
Жонеолъскаео  Государя  Царевну,  доіъ  покойнаго  Госуда- 
ря ЮнЪ-цзи.  ЛътомЪ  вЪ  четвертый    місяцо  заклюгилЪ 
мирЪ  со  Монголами. 

Монгольский  Государь,  по  возвращеыіи  изъ 
губерніи  Шань  -  дунъ,  разположился  по  сѣвер- 
ную  сторону  Пекина.  Генералы  предложили 
ему ,  чтобы,  пользуясь  побѣдами,  взять  сію 
столицу.  Монгольскій  Государь  непослушался 
ихъ.  Онъ  отправилъ  къ  Нючженскому  Госу- 
дарю посланника  съ  слѣдующимъ  предложе- 
ніемъ  :  » Твои  провинціи  и  уѣзды  въ  Шань  - 
дунъ  и  Хэ  -  бэй  всѣ  въ  моей  власти ;  у  тебя 
остался  только  Пекинъ.  Небо  уже  привело 
тебя  въ  безсиліе  ,  и  если  еще  буду  тѣснить 
тебя  ,  то  и  самъ  долженъ  я  опасаться  Небе- 
снаго  гнѣва.  Теперь  иду  я  въ  обратный  путь  : 
хочешь  ли  угостить  войска ,  чтобъ  укро- 
тить гнѣвъ  моихъ  Генераловъ  ?  «  Гао  -  ци , 
Министръ  Нючженскій  ,  говорилъ  своему  Го" 
сударю ,  что  Татаиьскіе  солдаты   и  лошади 
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изнурены ,  и  предлагалъ  дашь  рѣшигаельное 
сраженіе.  «Невозможно,  возразила  на  сіе  Вань- 
янь  -  ченъ  -  хой  *)  :  »  наши  войска  находятся  въ 
сшолицѣ  ,  ко  ихъ  семейства  живутъ  по  раз- 
цымъ  провянціямъ  :  трудно  полагаться  наг 
ихъ  твердость.  Если  проиграемъ  сраженіе , 
то  непреминутъ  разбѣжаться ;  даже  и  по 
одержаыіи  побѣды ,  также  помышляя  о  сво- 
нхъ  семействахъ  ,  могугпъ  разойтись.  Спокой- 
ствіе  и  опасность  престола  зависятъ  отъ 
сего  единаго  предпріятгя.  Всего  лучше  отпра- 
вить посланника  для  заключенія  мира  ,  и  ко* 
гда  войска  ихъ  обратно  уйдутъ,  то  придумать 
новыя  мѣры. «  Нючженскій  Государь  одобрилъ 
послѣднее  мнѣніе.  И  такъ  отправилъ  Мини- 
стра Ченъ  -  хой  просить  о  мирѣ.  Монгольскій 
Государь  пожелалъ  имѣть  Царевну.  Нючжен* 
скій  Государь  выдалъ  меньшую  дочь  покойнаго 
Государя  Юнъ  -  цзи,  и  съ  нею  послалъ  множе- 
ство золота  и  дорогихъ  матерій  ,  пять  с  отъ 
мальчиковъ  ,  пять  сотъ  дѣвиць  и  три  ты- 
сячи лошадей.  Монгольскій  Государь  пошелъ  въ 
обратный  путь.  По  выступленіи  за  Цзіой-юнъ- 
гуань,  собралъ  до  нѣсколько  сотъ  шысячъ  мо- 
лодыхъ  мужчинъ  и  женщинъ,  взятыхъ  въ  плѣнъ 

*)  Ваньянь  -  ченъ  -  хой  у  Абулгази  названъ  Чфинго- 
Чжаиго.  Сад.  Ч.  III,  сщран.  286  и  сл.,  гдѣ  описанъ  и  отъ- 
Ьздъ  Нючженскаго  Государя  въ  Южную  столицу. 


въ  губехзніяхъ:  Шань-дунъ,  Фэ  -  нэй  и  Хэ  .  бэй, 
и  всѣхъ  предалъ  смерти.  Нючженскій  Госу» 
дарь ,  по  заключении  мира  съ  Монголами ,  об- 
народовалъ  въ  своемъ  царствѣ  великое  про* 
щеніе» 

Замѣчаніе.  Нючженскій  Дворъ  огаправилъ 
Ченъ-хой  просишь  о  мирѣ  ;  сверхъ  сего  ,  обѣ- 
щалъ  выдашь  за  него  Царевну  и  въ  приданое 
за  нею  золото,  серебро  и  по  5оо  мальчиковъ 
и  дѣвицъ.  Ахъ,  домъ  Нючженскій  непересша- 
валъ  требовать  отъ  дома  Сунъ  золота  и  се* 
ребра  *) ,  и  вскорѣ  засимъ  самъ  обѣщаетъ 
тоже  Монголамъ !  Справедливо  говорится : 
иволга  гонится  за  стрекозою,  а  самострѣлъ 
за  нею.  Страшны  таинства  Небесныхъ  су- 
дебъ  ! 

ВЪ  пятый  місягф  царства  Гинь,  Государь  Ваньянъ-сюнъ 
перенесЪ  ДворЪ  еЪ  Вянь.  Геардія  взбунтовалась  и  пре- 
далась ЖотоламЪ.  Осенью  вЪ  седьмой  місяцЪ  Жонео- 
ли  снова  облегли  Среднюю  столицу. 

Изнуренное  сосгпояніе  государства,  сла- 
бость войскъ  и  истощеніе  государственной 
казны  неподавали  никакой  надежды  къ  удер- 
жанию Пекина  :  почему  Нючженскій  Государь 
рѣшился  перенесть  Дворъ  въ  Бяыь-цзинъ  ,  и 


*)  Южный  Китай  только  въ  семъ  году  отказался  пла- 
тить дань  Нючженямъ. 


ни  ошъ  кого  непринималъ  предсптавленій  про- 
тивъ  сего.  Въ  пяшьщ  мѣсяцъ  ,  онъ  препору- 
чилъ  Министру ,  главнокомандующему  Вань- 
янь-Чеиъ-хой,  старшему  поающнику  Министра 
Муянь  -  цзинь  -  чжунъ  ,  вмѣстѣ  съ  наслѣдни- 
комъ  престола  управлять  въ  Средней  столи- 
цѣ  ,  а  еамъ  со  всѣмъ  Дворомъ  отправился  въ 
путь.  Монгольскій  Государь ,  услышавъ  сіе , 
съ  гнѣвомъ  сказалъ:  »По  заключетй  мира 
тотчасъ  переселяться  ,  это  значитъ ,  что 
онъ  недовѣряетъ  мнѣ  и  еще  питаетъ  злобу. 
Онъ  заключилъ  миръ  въ  томъ  намѣреніи,  что- 
бы, усыпивъ  меня,  снова  помышлять  о  завое* 
ваніяхъ  на  югѣ  ? «  Нючженскій,  Государь  по 
прибытіи  въ  Лянъ-сянъ,  приказалъ  отобрать 
у  провожающей  гвардіи  выданные  ей  прежде 
доспѣхи  и  лошадей,  и  все  возвратить  во  дво- 
рецъ.  Гвардія  ошъ  сей  досады  произвела  воз- 
мущеніе,  убила  своего  главноначальсшвующаго 
Су-вынь  ,  и,  избравъ  трехъ  начальниковъ  :  Чжо 
ду  ,  Бэйшера  и  Чжалара,  пошла  обратно  на  сѣ- 
веръ  (къ  столицѣ).  Ваньянь-ченъ-хой,  услышавъ 
о  семъ  переворотѣ  ,  заиялъ  съ  войсками  пере* 
ходъ  при  Лу-гэу,  но  Чжода  разбилъ  его ;  и  какъ 
скоро  усилился  ,  то  отправилъ,  нарочнаго  къ 
Монголамъ,  съ  предложеніемъ  своего  поддан* 
ства. 

Моигольскій  Государь  послалъ  Мйнгаия  для 
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пѳдкрѣпленія  Чжоды  *),  и  сіи  Генералы,  по  со- 
единении войскъ  ихъ  ,  облегли  Пекинъ.  Ню- 
ч;кенскій  Государь,  услышавъ  о  семь  ,  потребо- 
валъ  наслѣдника  къ  себѣ.  Принцъ  Ваньяиь-сурэ 
находилъ  сіе  несообразнымъ.  Министръ  Чжугэ- 
гао-ци  сказалъ  на  сіе  :  » Гд^  Государь  находит- 
ся,  гаамъ  и  наслѣдникъ  долженъ  быть.  Сверхъ 
сего  ручаешься  ли,  чшо  спасешь  столицу  ?  «— 
ю  За  спасеніе  столицы  совершенно  ручаться  не 
могу  ,  отвѣчалъ  Сурэ  :  но  если  наслѣдникъ  бу- 
дешь здѣсь  находиться  ,  то  все  будешь  про- 
изводимо съ  большею  дѣятельностію.  Если 
пограничныя  мѣста  будутъ  защищаемы  ,  то 
и  для  столицы  мало  опасности.  Въ  тэошедшія 
времена  ,  когда  Мйнъ-ди  ,  Государь  династщ 
Тханъ,  уѣхалъ  въ  Сы-чуань,  наслѣдникъ  оста- 
вался въ  Линъ-ву ;  и  присутствіе  его  могло 
привязывать  подданныхъ  цѣлой  Имперіи.  «  Его 
непослушали  ,  и  какъ  скоро  наслѣдникъ  вы- 
ѣхалъ  изъ  Пекина,  то  сія  столица  пришла  въ 
большое  смяшеніе  **}. 

Вмѣсшо  Чжоды  и  Минганя,  у  Абулеази  выставлены 
Генералы  :  Чамука  -  балду  рд  и  МесканЪ  -  балдурЪ.  Балдурд 
есть  то  же,  что  и  Монгольское  слово  Батуръ,  собственно 
БагатурЪ  (Богатырь),  означающее  въ  переводѣ ;  Рыцарь. 
См.  Ч.  III,  гл.  10  ,  стр.  290»  Сіе  слово  пишется :  Баеа- 
турЪ. 

**)  Сіе  происшесшЕіе  у  Абулеази  описано  иначе.  Си. 
%  III,  гл.   10,  стр.  288   и  289. 
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Монголъскій  Гене-ралЪ  Ъіцхцрц  покорило  области  и  проеинціи. 
царства  Гинь  еЪ  Ляо-си. 

Мухури  съ  своими  войсками  осадилъ  Сѣ- 
верную  Ыючженскую  сшолицу.  Главнокоман- 
дующій  Иыъ-цинъ  противосгаалъ  ему  при  Хо- 
то  съ  20о,ооо  войска ,  но  будучи  разбитъ,  об- 
ратно ушелъ,  и  заперся  въ  городѣ.  Генералы 
Виньянь-силинь  и  Гао-дэ-юй  убили  Инъ-цинъ  , 
и  объявили  Генерала  Илдуху  главноуправляю- 
щимъ.  Мухури  отрядилъ  Генерала  Ши-тьхянь- 
сянъ  съ  войсками  для  осады  города,  и  Илдуху 
сдался.  Мухури ,  раздраженный  медленіемъ  въ 
едачъ,  хотѣлъ  разорить  городъ  :  но  Сяо-эсэнь 
сказалъ :  »  Сѣверная  столица  есть  важнѣйшая 
крѣпость  въ  Ляо-си.  Если  она  покорилась  и 
разорить  ее  ,  то  послѣ  сего  кто  пожелаешь 
покоряться  ?«  Мухури  принялъ  совѣтъ  его  и 
представилъ  ,  чтобы  Илдуху  на  время  оста- 
вить главноуправляющимъ  въ  Сѣверной  сто» 
лицѣ,  а  Генерала  Уѣра  временнымъ  главноко- 
мандующимъ.  Послѣ  сего  Нючженскіе  города; 
Шунь-чжёу,  Ченъ-чжёу,  И-чжеу  и  Тхунъ-чжеу, 
одинъ  за  другимъ  покорились  Монголамъ. 

Царства  Гинь  Чжанд-цинЪ,  заияешій  'Цзипъ-гжец^  обдяеилд 
себя  КоролемЪ)  и  покорился  ІѵІонсоламЪ. 

Въ  сіе  же  время  Ши-птьхянь-инъ  въ  Сшго 
чжунъ-Фу  также  покорился  Монголамъ. 


И-хай,  десятое  лѣто.  Весною  въ  цервый  мѣ. 
сяцъ,  Фуча-цилъ  покорился  съ  городомъ  Тхунъ- 
чжеу  *),  и  сдѣланъ  начальствующимъ  Генера- 
ломъ.  Во  второй  мѣсяцъ  Мухури  осадилъ  Сѣ- 
верную  столицу.  Нючженскій  главнокомандую» 
щій  Ухури-илдуху  покорился  съ  городомъ,  и 
оставленъ  главноуправляющимъ ,  а  Генералъ 
Уѣръ  главнокомандующими  Ши-тьхянь-инъ  , 
начальствующей  въ  городѣ  Синъ-чжунъ ,  так- 
же покорился,  и  оставленъ  правителемъ  сего 
города.  Въ  третій  мѣсяцъ,  Нючженскій  Гене- 
рал ъ-Прокуроръ  Ли-инъ ,  шедшій  къ  Средней 
столицѣ  со  вспомогательнымъ  войскомъ,  в  сту- 
пил ъ  въ  сраженіеподъ  Ба-чжеу,  и  был  ь  разбить. 
Лѣтозіъ  въ  четвертый  мѣсяцъ  взяли  Цннъ- 
чжеу  и  Шунь  -  чжёу.  Генералу  Чжанъ  -  цинъ 
предписано  съ  десятью  полками  Сѣверной  сто- 
лицы слѣдовать  въ  южный  походъ :  но  онъ 
умысдилъ  отложиться  и  преданъ  казни.  Млад* 
шій  братъ  его  Чжанъ-чжи  овладѣлъ  городомъ 
Цзйнь-чжеу,  и,  присвоивъ  себѣ  титулъ  Импе- 
ратора, назвалх^  свое  правленіе  Синъ-лунъ.  Въ 
пятый  мѣсяцъ,  въ  день  Гынъ  -  шенъ,  главно- 
управляющій  въ  Средней  сглолицѣ ,  Ваньяиь- 


*)  Въ  Шунь-шьхянъ-фу, 
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Фу-синъ  умертвилъ  себя  ядомъ.  Муянь  -  цзинь- 
чжунъ  выѣхалъ  изъ  города,  а  Мингань  занялъ 
ихъ  мѣсгао  въ  столицѣ.  Въ  семъ  мѣсяцѣ  (Чин- 
гисъ-Ханъ уѣхалъ  огаъ  жаровъ  въ  Хуань-чжеу  *), 
откуда  посла лъ  Хутука  описать  казенное  иму- 
щество въ  Пекинѣ.  Осенью,  въ  седьмой  мѣсяцъ 
Ду-сю ,  начальникъ  укрѣпленія  Хунъ-ло-шань- 
чжай,  покорился  и  опредѣленъ  инспекторомъ 
въ  Цзинь-чжеу.  Чингисъ-Ханъ  послалъ  Ицири 
къ  Нючженскому  Государю,  съ  предложеніемъ, 
чтобы  онъ  сдалъ  остальные  города  въ  Хэ-бэй 
и  Шань  -  дунъ  ;  чтобы  сложилъ  съ  себя  ти- 
тулъ  Императора,  и  остался  бы  Королемъ  въ 
Хэ-нанъ  ,  чѣмъ  и  война  должна  прекратиться; 
но  сіе  иредложеніе  было  отвергнуто.  (Чингисъ- 
Ханъ)  послалъ  Ши-тьхянь-ни  въ  южный  походъ 
младтимъ  помощникомъ  главнокомандующего, 
и  даль  ему  печать  золотаго  тигра.  Въ  осьмой 
мѣсяцъ,  Ши-тьхянь-ни  взялъ  Пьхйнъ-чжеу  ,  и 
Нючженскій  Генералъ  Цичжу  покорился.  Ши- 
цзинъ-дао,  отряженный  Генерал омъ  Мухури , 
взялъ  Гуанъ-нинъ-Фу.  Сею  осенью  завоевано 
городовъ  и  мѣстечекъ  сложнымъ  числомъ  862. 
Збмою,  въ  десятый  мѣсяцъ,  Нючженскій  Гене? 
ралъ  Фусэнь-онолъ  ,  овладѣвъ  страною  Ляо- 
дунъ \  объявилъ  себя  Королемъ;   царство  на? 


*)  Нынѣ  Хуртунь-балгасу, 


звалъ  Да-чжень,  а  правленіе  Тьхянь-шхай.  Въ 
одиннадцатый  мѣсяцъ  Ѣліой-ліогэ  пріѣхалъ  ко 
Двору  (Чингиеъ-Ханову),  и  сынъ  его  Ѣлюй-ши- 
ша  принять  въ  придворную  службу.  III и- 
тьхяиь-сянъ  пошелъ  для  усмиренія  города  Сйнъ- 
чжеу ,  и  взялъ  въ  плѣиъ  тамошня  го  инспек- 
тора Чжао  -  шеу  -  юй. 

Изъ  Ганъ-му. 

И-хай,  осъліое  літо.  Царства  Гинь  правленгл  Чженд-ю 
третіе  літо.  Войско,  посланное  ТосцдйремЪ  царства 
Гинь  для  избавленья  Средней  столицы^  встретившись 
сЪ  Монголами  подЪ  Ба-гжет/,  пришло  во  великое  заме- 
шательство. ЛітомЪ,  вЪ  пятый  ліісяцд,  главноцправляю- 
щій  во  сей  столиц^  ліладшій  МинистрЪ  Ванъянъ-генЪ- 
хой  само  предалЪ  себя  смерти.  После  Монголы  встц- 
пили  еЪ  Среднюю  столицу. 

Средняя  столица  Нючженская  уже  давно 
находилась  въ  осадномъ  состояніи.  Какъ  Му- 
янь-цзинь-чжунъ  долго  служилъ  на  войнѣ,  то 
Ваньянь-ченъ-хой  препоручилъ  ему  военную 
часть  5  а  себѣ  предоставилъ  главный  надъ 
всѣмъ  надзоръ^  и  въ  представления ,  квасцами 
писанномъ,  донесъ  Двору  о  крайности  своего 
положенія.  Нючженскій  Государь  отправиль 
,  для  спасенія  столицы  Генерала  Юнъ-си  съ 
корпусами  областей  Чжунъ-шань  и  Чжёнъ  - 
динъ  ;  Генерала  Ухури  цйнъ-шеу  съ  осмнадца- 
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пш-тысячнымъ  корпусомъ  изъ  Да-минъ,  при- 
соединивъ  изъ  юго-западныхъ  дорогъ  одиннад- 
цать тысячъ  пѣхошы  и  конницы,  а  изъ  Хэ- 
бэй  десяти  -  тысячный  корпусъ.  Генералъ  - 
Прокурору  Лй>инъ  предписадъ  вести  съѣст- 
кые  припасы  изъ  Да-минъ ,  а  Сенатору  Фу- 
чжури  слѣдовать  за  нймъ.  Лй-инъ,  по  нрибы- 
тіи  въ  Да-минъ,  получилъ  иѣсколько  десятковъ 
тысячъ  войска;  но  въ  разпоряженіи  оными  не- 
соблюдалъ  никакого  порядка.  Въ  третій  мѣ- 
сяцъ  ,  будучи  пьяный  ,  встрѣтился  съ  Мон- 
гольскимъ  войскомъ  по  сѣверную  сторону  го- 
рода Ба-чжеу  ;  и,  будучи  разбить,  потерялъ 
весь  транспортъ  со  съѣстными  припасами,  ч 
и  наконецъ  убитъ  на  сраженіи.  Корпусы  Ге- 
нераловъ  Ухури  и  Юнъ-си  ,  получивъ  о  семъ 
извѣстіе  ,  оба  обратились  въ  бѣгство.  Послѣ 
сего  произшествія ,  сообщеніе  съ  Среднею  сто- 
лиціею  пресѣклось ,  и  она  немогла  ужо  ожи- 
дать вспоможеній  со  внѣшнихъ  сторонъ.  Ченъ  - 
хой,  совѣтуясъ  съ  Цзинъ-чжунъ,  хотѣлъ  вмѣ- 
сшѣ  съ  нимъ  умереть  за  отечество;  но 
Цзинь  -  чжунъ  несоглашался  съ  нимъ*  Ченъ- 
хой  въ  досадѣ  тотчасъ  возвратился  въ  свой 
домъ.  Впрочемъ  войска  воспротивились  ему, 
и  всѣ  приняли  сторону  Генерала  Цзинь-чжунъ. 
Для  Ченъ  -  хой  ничего  болѣе  неоставалось  , 
какъ  умереть.  II  такъ  онъ ,  простившись 
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въ  храмѣ  Предкамъ,  призвалъ  Секретаря  1Іжао  - 
сы-бынь,  и  сказалъ  ему :  » Когда  состоите  дѣлъ 
дошло  до  сей  степени,  то  осталось  только 
изъ  усердія  къ  отечеству  умереть,  а  Въ  пя- 
тый мѣсяцъ ,  въ  нѣкогаорыы  день,  Ченъ-хой 
написалъ  завѣщаніе  Государю  ,  и  препоручить 
Президенту  Сената  Ши-ань-ши  переписать. 
Въ  семь  завѣіцаыіи  онъ  разеуждалъ  только 
о  великихъ  мѣрахъ  въ  пользу  отечества  ,  и 
о  злонамѣренныхъ  видахъ  Сенатора  Гао  -  ци  ; 
сверхъ  сего  извинялся  ,  что  немогъ  сохра- 
нить столицы.  Онъ  былъ  спокоенъ  какъ  въ 
обыкновенное  время.  Собравъ  все  свое  иму- 
щество, онъ  позвалъ  домашнихъ  людей,  и  на- 
дѣлилъ  каждаго  изъ  иихъ  по  заслугамъ.  Весь 
домъ  рыдалъ.  Ченъ  -  хой,  съ  величественяымъ 
видомъ  разговаривая  съ  Ши  -  акь  -  ши ,  сказалъ  : 
»Все,  что  преподали  мнѣ  учители  въ  пяти 
священныхъ  книгахъ,  я  тщательно  наблюдалъ, 
и  по  мѣрѣ  силъ  исполнялъ  не  для  одной  пу- 
стой учености. «  Какъ  скоро  онъ  опъянѣлъ  , 
то,  взявши  кисть,  простился  съ  Ши-ань-ши,  и 
на  самомъ  концѣ  написалъ  двъ  буквы  преврат- 
но (низомъ  вверхъ),  бросилъ  кисть,  и  сказалъ  : 
»Отъ  васъ  я  впалъ  въ  погрѣшности,  и  могъ  ли 
неразстроиться  въ  наилучшихъ  намѣреніяхъ?« 
Потомъ  сказалъ  къ  Ши-ань-ши :  ))Прощай!«  Ши- 
ань-ши  лишь  вышелъ  изъ  ворошъ,  какъ  услы- 
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шалъ  вопль,  и  опять  возвратился.  На  вопросъ 
его  сказали,  что  Ченъ  хой,  принявши  ядъ,уже 
умеръ.  Домашніе  люди  въ  замѣта шел ьствѣ 
похоронили  его  въ  залѣ.  Въ  вечеру  еего  дня 
Царицы,  оешававшіяся  въ  Средней  сгаолицѣ, 
услышали,  что  Цьзинь«чжунъ  намѣренъ  уѣхать 
на  югъ;  почему,  увязавъ  платье,  собрались  у 
дворцовыхъ  воротъ  Тхунъ^сюань-мынь.  Цзинь- 
чжунъ,  въ  намѣреніи  обмануть  ихъ,  сказалъ  , 
что  ему  должно  прежде  выѣхать  и  открыть 
для  нихъ  дорогу.  Царицы  повѣрили  ему.  И 
такъ  Цзинь-чжунъ  съ  любимою  наложи  и  щею 
и  приближенными  своими  прежде  выѣхалъ  изъ 
города,  и  болѣе  объ  ономъ  недумалъ.  Послъ 
сего  Монгольскія  войска  вступили  въ  Среднюю 
столицу.  Чиновниковъ  и  жителей  погибло  при 
семъ  случаѣ  великое  множество.  Своевольсшву- 
ющіе  солдаты  зажгли  дворецъ,  и  пожаръ  про- 
должался болѣе  мѣсяца.  Въ  сіе  время  Монгол ь- 
скій  Государь  находился  въ  Хуань-чжеу.  *)  По- 
лучивши извѣсшіе  о  взятіи  Пекина,  онъ  от- 
правилъ  нарочнаго,  чтобы  объявить  благо- 
дарность Мйнганю  съ  прочими,  и  отвести  со- 
кровища государственнаго  казначейства  на 
сѣверъ.  Симъ  образомъ  погибли  таблицы  пред- 
ковъ  царствуюшаго  рода  Нючженей,  вмЪсіпѣ 


*)  Хуртуиь-балгасу, 
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съ  оставшимися  въ  Пекинѣ  Царицами.  Цьзинь- 
чжунъ,  по  прибыгаіи  въ  Чжунъ  *  шань  ^  ска" 
заль  своимъ  приближеннымъ:  а  Если  бы  ѣхать 
вмѣстѣ  съ  Царицами,  то  можно  ли  бы  намъ 
достигнуть  сего  мѣсша?  «  Ши-ань-ши  прибылъ 
въ  Бянь  съ  завѣщателнымъ  докладомъ  Мини- 
стра Ченъ-хой  ,  который  по  смерти  пожало- 
ванъ  Княжескимъ  достоинствомъ  и  названъ 
Чжунъ-су.  Цзинь-чжунъ  также  пріѣхалъ  въ 
Бянь.  Государь  освободилъ  его  отъ  суда,  и  про- 
извелъ  Сенаторомъ  :  но  въ  скоромъ  времени,  за 
умыселъ  противъ  престола,  преданъ  казни  (*). 

Зи.иою,  ео  дезятый  ліъсяцд,  Монголы,  осацивд  Тхцнд-гуанъ^ 
кръпостъ  царства  Гинъ,  немогли  взятъ ;  погелсу.  греза 
Сунс'Шанъ  пошли  на  ѣянъ\  но,  будут  отражзны  жи~ 
телялси  царства  Гинъ  ,  обратно  ушлт 

Монгольскій  Государь,  имѣя  пребывайте 
при  озерѣ  Юй  эрль-ло,  предписалъ  Оамхѣ-багпу- 
ру  ишшн  съ  десятью  тысячами  конницы  изъ 
Сй-ея  =на  Цьзйнъ-чжао,  и  осадить  Тхунъ-гуань. 
Самха-батуръ  немогъ  взять  сей  крѣпоспга  ; 
почему  узкой  дорогою  чрезъ  Сунъ-шань  по* 
шелъ  на  Жу-чжеу.  Если  встрѣчалъ  горныя 


*)  Сіи  происшесгаЕІя  у  Абулгази  описаны  Ч.  ІІІ  въ 
гл.   10,  на  290    и  слѣд,,  страницахъ, 
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ущелья ,  то  изъ  связанныхъ  желѣзныхъ  ко- 
пьевъ  дѣлалъ  мосты  для  перехода.  Преодолѣвь 
столько  трудностей,  пошелъ  на  Бянь-цзинъ. 
Иючженскій  Государь  наискорѣйше  вызвалъ 
песгарошаиочный  корпусъ  изъ  губерніи  Шань- 
дунъ.  Уже  Монгольское  войско  подходило  къ 
Синъ-хуа-инъ,  въ  20  ли  ошъ  Бянь-цзинъ,  какъ 
пестрошапочный  корпусъ  отрази  л  ъ  его.  На 
обратномъ  пути  оно  пришло  къ  Шёнь-чжеу  *). 
Въ  сіе  время  Желтая  рѣка  покрылась  льдомъ  ; 
почему  Монголы  перешли  на  сѣвернын  берегъ. 
Нючжени  рѣшились  защищать  однѣ  крѣпосгпи. 
Монгольскія  войска,  куда  ни  обращались  ,  все 
покоряли.  Ыючженскій  Государь  отправилъ 
Посланника  просить  о  мирѣ.  Монгольскій  Го- 
сударь ,  соглашаясь  на  оный  ,  сказалъ  Генералу 
Самхѣ :  «Если  зерены  и  олени  внутри  облав- 
ной площади  уже  нами  пойманы  ,  а  остался 
одйнъ  заяцъ  :  для  чего  бы  непустит ь  его  ?« 
Самха  ,  стыдясь ,  что  онъ  еще  ничѣмъ  не- 
отличился ,  нссоглашался  на  заключеніе  мира, 
и  отправилъ  нарочнаго  сказать  Государю 
Иючженскому ,  чтобы  онъ ,  если  желаетъ  до- 
говариваться о  мирѣ,  сложилъ  съ  себя  досто- 
инство Императора,  и  назвался  вассаломъ ,  въ 
замѣиу  же  того  признаиъ  будетъ  Коррлемъ. 


*)  Въ  Хз-нань. 
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Такимь  образомъ  немогли  приступить  къ 
мирнымъ  переговорами 

Во  12  лсёсяцо,  Монголъскій  Мухури  ~:  убило  Генерала  Чжано- 
цино.  Чжанд  -  тжщ  младшій  братпо  послъднлго,  снова 
овладолд  горо^оліо  Цзинъ-гжец,  и  оболвило  себя  Королелід. 

Монгольскій  Государь  приказалъ  Генералу 
Чжанъ-цинъ  съ  десятью  полками  Сѣверной 
столицы  слѣдовать  за  Доголано.мъ  на  южную 
войну;  но  Чжанъ-цинъ  замышлялъ  противное. 
Мухури,  прпмѣтивъ  еіе,  предписалъ  Генералу 
Сяо-ужпню  надзирать  надъ  его  корпусомъ.  По 
прибытіи  въ  Пьхинъ-чжеу ,  Чжанъ-цинъ  ска- 
зался больнымъ,  и  медлилъ  походомъ.  Ужинь 
взялъ  его  подь  стражу  и  предалъ  казни.  Млад- 
шій  его  братъ  Чжанъ-чжи  ,  досадуя,  что  по- 
губили стартаго  брата  его,  казнилъ  правителя 
канцеляріи,  занялъ  Цзйнь-чжеу,  и,  объявивъ  се- 
бя Королемъ  ,  назвавъ  свое  правленіе  Синъ- 
лунъ.  Онъ  подчпниль  своей  власти  :  Пьхйнъ- 
чжеу  Луань-чжеу  ,  Жѵй-чжеу  ,  Лй-чжеу  ,  И« 
чжёу  ,  и  Гуанъ-нинъ.  Мухури  пошелъ  на  него 
съ  передовымъ  корпусомъ  Генерала  Мунгу-бухи 
и  съ  корпусомъ  Генерала  Уѣра.  Вышепомяну- 
тые  города  опять  покорились  Монголамъ. 

І2і6. 

Одиннадцатое  лѣто  Биньтзы.  Весною  Чпн- 
гисъ  -  Ханъ  возвратился  въ  походный  дворецъ 

б* 
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на  берегу  Лу-цзюй-хэ.  Чжанъ-  чжи  взялъ  городъ 
Синъ-чжунъ:  но  Мухури  оганялъ.  Осенью  Сэр- 
цзи-огаъ  и  Самха-батуръ  отправились  съ  свои* 
ми  войсками  изъ  Сй-ся  въ  Гуань-чжунъ ;  въ 
пути  миновали  Іхунъ-гуань ,  полонили  Ню- 
чженскаго  Генерала  Нимаха-Фулху,  приступомъ 
взяли  Жу^чжеу  и  другіе  города  і  дошли  до 
Бянь-цзинъ  и  возвратились.  Зимою,  въ  десятый 
мѣсяцъ  ,  Фусэнь-онолъ  покорился  и  сынъ  его 
Тэргэ  опредѣленъ  въ  придворную  службу  ;  но 
вскорѣ  отложился  и  объявилъ  себя  Королемъ 
Восточнаго  Ся. 

Изъ  Га  н  ъ  -  м  :г. 

Винъ-Цзыу  девятое  літо.  Царства  Гинь  правленія  Чжунік 
рсо  гетвертое  літо.  ЛітоліЪ  еЪ  гетеертый  мфсдцЪ  Ѣ- 
люй-люгэ .  Король  во  Лно ,  покорился  Монголамо, 

Монгольскій  Государь  опредѣлилъ  Ѣлюй  лю- 
гэ  главнокомандующимъ,  и  предписалъ  имѣть 
пребываніе  въ  Гуанъ-нннъ-Фу. 

Зилюю  во  1 0-й  мИсяцЪ ,    Монголы    взяли,  Нютженскцю  кре- 
пость Тхуно-гі/анъ. 

Монгольскія  войска  расположились  между 
горою  Сунъ-шань  и  городомъ  Жу-чжеу.  Ню- 
чженскій  Прокурорскій  приказъ  представлялъ 
своему  Государю  такъ:  »НепріятеЛьскія  войска, 
миновавъ  Тхунъ-гуань,  Жао-гуань  н  Мянь-чжеу, 
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далеко  прошли  во  внутренность,  и  приближа- 
ются къ  западному  предмѣстію  столицы. 
Имъ  уже  извѣстно,  что  въ  столицѣ  находит- 
ся многочисленное  войско  ;  почему ,  недѣлая 
Приступа  къ  городу,  избѣгаютъ  сраженія  :  но 
только  конные  отряды  пресѣкаютъ  сообщеніе 
по  дорогамъ  ,  а  другія  войска  ихъ  нападаютъ 
на  окрестные  города.  Это  также  есть  не- 
примѣтное  стѣсненіе  столицы.  Если  толь- 
ко имѣть  въ  виду  одно  защищеніе  городовъ , 
то  бѣдствія  ,  постигшія  Среднюю  столицу , 
скоро  увидимъ  и  въ  настоящее  время.  Сверхъ 
сего  общественные  и  частные  запасы  здѣсь , 
въ  сравненіи  съ  запасами  Средней  столицы  ,  и 
въ  сотую  долю  несравнятся.  Вотъ  отъ  чего 
леденѣетъ  сердце  наше.  Желательно  ,  чтобы 
В.  В.  приказали  войскамъ  области  Шёнь-чжеу  *) 
Прикрыть  Тхунъ-гуань  и  занять  позицію  въ 
нротивуположносши  съ  Генераломъ  Алиба- 
сомъ;  выбрать  въ  столицѣ  нѣсколько  десят- 
ковъ  храбрѣйтихъ  ОФицеровъ  ,  и  каждому  дать 
лучшихъ  солдашъ  ,  чтобы  они,  смотря  по 
обстоятельствам^  производили  поиски  ,  индѣ 
сажались  бы,  а  индѣ  охраняли  **);  еще  предпи* 
сашь,  чтобы  и  въ  Хэ-бэй  такимъ  же  образомъ 


*)  Въ  Хэ-нань-фу. 

**)  Мысль  о  партизанской  войнѣ. 
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поступили. »  Нючженскій  Государь  ошдалъ  сіе 
предсгаавленіе  Сенату.  Сенаторъ  Чжугэ-гао-ци 
сказа лъ  на  сіе,  что  Члены  Прокурорскаго  прика- 
за неевѣдущи  въ  военномъ  искуствѣ,  и  что  обо- 
ронительная система  имъ  неизвѣзтна,  II  такъ 
представленіе  остановлено.  Когда  Монгольскія 
войска  день  ото  дня  сближались  около  столицы, 
Гао-ци  только  для  безопасности  своей  заботил- 
ся и  хотѣлъ,  чтобы  находилось  въ  столицѣ  мно- 
гочисленное войско.  Такимъ  образомъ  области  и 
провинціи,  оставленныя  безъ  всякой  обороны, 
были  разорены  и  разграблены.  Нючженскій  Го- 
сударь  былъ  обманываемъ,  и  положеніе  царства 
его  часъ  отъ  часу  становилось  опаснѣе. 

Вд  11-й  лс-ёслцд,  Жонеолъскій  Мухури  обложило  Цзинъ-ъжеу, 
и  убилЪ  Чжано-гжи. 

Какъ  Генералъ  Чжанъ-чжи  имѣлъ  лучшія 
войска,  и  притомъ  полагался  на  крѣпость  мѣ- 
стоположенія ,  то  Мухури  предпріялъ  хи- 
тростью взять  его.  И  такъ,  отрядивъ  Уѣра 
осадить  горную  крѣпостцу  Лн>ши-пху,  при- 
семъ  сказалъ  ему:  »  Обложи  сіе  мѣстечко  тѣ* 
снѣе,  и  мятежники  непреминутъ  отправить 
войска  на  помощь.  Тогда  я  выступлю  сверхъ 
ихъ  чаянія,  и  отрѣжу  имъ  возвратный  путь. 
Такимъ  образомъ  въ  одно  сраженіе  можно  за- 
хватить его.»    Еще  предписалъ  Мунгу-бухѣ 


занять  позицію  за  До  ли  въ  Юнъ-дэ-сянь,  и 
примѣчашь  за  движеніями.  Чжанъ-чжи  ,  услы- 
шавъ ,  что  Лю-ши-пху  обложена ,  въ  самомъ 
дѣлѣ  пошелъ  съ  войскомъ  для  спасенія  сего  мѣ- 
сша.  Мунгу-буха  отпрядилъ  чаешь  конницы , 
чгаобъ  пресѣчь  ему  обратный  путь  ,  и  паи- 
скорѣише  послалъ  извѣстигпь  Мухури,  кото- 
рый въ  полночь  съ  поспѣшностію  повел  ь  вой- 
ска, и  къ  разсвѣту  ,  пришедъ  къ  рѣкѣ  Шэнь- 
шуй^,  встретился  съ  Чжанъ-чжи.  Мунгу-буха 
подосиѣлъ  съ  своими  войсками,  и  учинили  на- 
падете съ  лица  и  съ  тыла.  Чжанъ-чжи,  буду- 
чи совершенно  разбить,  бѣжалъ,  и  Монголы 
обложили  его  въ  Цзйнь-чжеу.  Чжанъ-чжи  въ 
каждомъ  сраженіи  проигрываль :  почему,  затво- 
ривъ  вороша,  принялъ  оборонительное  поло- 
женіе.  Чрезъ  мѣсяцъ  Генералъ  Гао-и  ,  связавъ 
Чжанъ-чжи,  вышел ъ  изъ  города  и  сдался.  Му- 
хури казни лъ  его  (Чжанъ  чжи). 

Царства  Гинь  Генерала  Сюй-дина  разбило  Монголоео  ѵ.одо 
ТІъхииЪ-лнЪ, 

Сюй-динъ ,  предполагая  заперѣть  Монсоль- 
скимъ  войскамъ  дорогу  чрезъ  Желтую  рѣку , 
призвалъ  войска  изъ  пяти  округовъ:  Цзянъ-чжеу, 
Сю-чжеу,  Шй-чжеу,  Цзй-чжеу  и  Мьшъ-чжсу ,  и 
поставилъ  ихъ  въ  такомъ  положеніи  ,  чтобы 
могли  напасть  съ  лица  и  съ  тыла,  Когда  Мои- 
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голы  переправились  изъ  Си-цзинь,  что  въ 
Сань-мин*»,  на  сѣверъ  и  приблизились  къ  городу 
Пьхинъ-янъ  ;  гао  Сюй-динъ  вступилъ  въ  сра- 
женіе  съ  ними.  Монгольскія  войска  были  раз^ 
биты1  и  ушли. 

1217. 

Двѣнадцатое  лѣто  Динъ-чёу.  Лѣтомъ  мяч 
шежникъ  Ци-хб-шанъ  овладѣлъ  городомъ  Ву- 
пьхинъ ,  но  Генералъ  Ши-тьхянь-сянъ  покор илъ 
его;  вскорѣ  засим-ъ  полонилъ  Нючженскаго 
Генерала  Чжао,  и  препроводилъ  его  къ  Чингись» 
Хану.  Чагань  разбилъ  Нючженскаго  Генерала 
Гуалгя  въ  Ба-чжеу  въ  Чжй-ли.  Домъ  Гинь  пред* 
ложилъ  о  мирѣ,  и  Чагань  возвратился.  Осенью  , 
въ  осмый  мѣсяцъ,  Мухури,  будучи  произведенъ 
Везиремъ  и  пожалованъ  Королемъ  ,  посланъ  съ 
Монгольскими  и  Китайскими  войсками  на  югъ, 
гдѣ  онъ  приступомъ  взялъ  Суй-ченъ  и  Лй*чжеу 
(Ли-сянь).  Зимою,  въ  десятый  мѣсяцъ,  покорил ъ 
Да-минъ-Фу,  а  потомъ  утвердилъ  на  востокъ* 
города:  И-ду,  Чй-чжеу,  Дьшъ-чжеу,  Лай  чжеу  , 
Вэй-чжеу  и  Мй-чжеу.  Въ  семь  году  жителц 
поколѣиія  Тумынь  *)  отложились  ;  но  Гене- 
радъ  Буринь  -  дурбэ  усмирилъ  ихъ. 


*)  ПоколЬніе  Тцмынъ  у  Абулгази  нааванр  ТцмашЪ.  См. 
III,  гл,  2,  сщр.  295. 
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Изъ  Ганъ-му, 

ДинЪ-тец ,  девятое  літо.  Царства  Гинь  праеленія  СинЪ-дииЪ 
первое  літо,  ВЪ  №-й  мИслцд  Монголы  постановили  Му- 
хури Везиреялд,  и  отправили  его  для  завоеваніл  земель 
па  южную  сторону  гщ)Ъ  *). 

Какъ  Мухури  оказалъ  великія  услуги ,  то 
Монгольскій  Государь,  пожаловавъ  его  Везиремъ 
и  Королемъ,  и  уполномочивъ  своимъ  именемъ 
рѣшагаь  дѣла,  далъ  ему  клятвенную  грамашу 
и  золотую  печать.  Отдѣливъ  десять  корпу- 
совъ  Генерала  Хунгири  и  пр.,  также  загра- 
ничныя  и  Китайскія  войска  всѣ  подчинилъ 
его  начальству;  учредилъ  военные  Сенаты  въ 
Лнь  и  Юнь  **) ,  и  присемъ  сказалъ  ему: 
»3емли  по  сѣверную  сторону  хребта  Тхай-ханъ 
я  самъ  завоевалъ ;  о  земляхъ  же  но  южную 
сторону  онаго  хребта  тебѣ  доляшо  позабо- 
титься ?  И  такъ  Мухури  отъ  Пекина  на 
югъ  осадилъ  города  Суй*ченъ  и  Лн-чжеу,  и 
оба  взялъ.  Въ  началѣ  городъ  Лй-чжеу  упорно 
защищался  и  покорился  уже  по  совершешіомъ 
истощеніи  силъ ;  Мухури,  разсердившись,  хо« 
шѣлъ  вырубить  городъ.  Въ  сіе  время  Чжао- 
дзинь ,  житель  сей  округи ,  служившій  при 


*)  То  есшь,  по  южную  сшороиу  хребта  Тхай-Ханъ. 
**)  То  есгаь,  въ  Шцнъ-тьхлнъ-фу  и  Да-тхуио-фі/. 
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Мухури  въ  должности  сотника,  явился  къ  не- 
му въ  слезахъ  и  говорилъ :  »  Мать  моя  съ  стар- 
шимъ  братомъ  находятся  въ  городѣ.  Я  пред- 
лагаю собственную  жизнь  для  искупленія  цѣ- 
лаго  города.  Сей  просилъ  столь  жалостно  и 
усердно ,  что  Мухури  ,  изъ  уваженія  къ  его 
справедливости ,  склонился  на  просьбу  :  поче- 
му, поворотивъ  на  востокъ,  ударилъ  на  Ци, 
утвердилъ  за  собою  города :  Лйнъ  цзы,  Дьшъ- 
чжеу  и  Лай-чжеу ;  послѣ  сего  возвратился. 

Шонголы  облегли  еЪ  Сл  городд  СйнЪ^тжец.Таигу.тскій  Гоа/- 
даръ   Цзуиь-слнъ  бежало  во  Си-ллнК 

Замѣчаніе.  Цзунь-сянь  царство- 
валъ  надъ  народомъ,  и  владѣлъ  престоломъ.  Ког- 
да же  Монголы  вторглись  въ  его  земли ,  то  не- 
могъ  рѣшительно  защищаться  ;  препоручилъ 
сіе  другимъ,  и  убѣжалъ.  Не  знакъ  ли  сте  слабо- 
сити  ?  Съ  сего  времени  царсхпвующій  домъ  Лй-шы 
наипаче  ослабѣлъ ,  и  немогъ  уже  ободрить* 
ся.  Прямо  написавши  :  бгьжалъ  ,  симъ  Ганъ  - 
му  крайне  обвиняетъ  его. 

П.  П.  Въ  семъ  годувозникъ  бунтъ  на  юж- 
ныхъ  предѣлахъ  Нючженскихъ,  но  вскорѣ  укро- 
щенъ.  Въ  семь  же  году  Нючжени  объявили  войну 
южному  Китаю  и  Тангуту,  а  въ  слѣдующемъ  го- 
ду взяли  у  южнаго  Китая  несколько  городовъ, 


І2і8. 

Тринадцатое  лѣто  Сюй  -  инъ.  Осенью,  въ 
осмой  мѣеяцъ,  войска,  выступивши  изъ  Цзы- 
цзинъ  -  кхэу  ,  взяли'  въ  плѣиъ  Нючженскаго 
Генерала  Чжанъ  -  жёу ,  котораго  Ханъ  оста- 
вилъ  при  прежней  должности.  Мухури,  изъ  За- 
падной столицы  вступивъ  въ  Хэ-дунъ ,  взялъ 
Тхай  -  юань  ,  Пьхинъ  -  янъ,  Сйнъ  -  чжеу  ,  Дай  - 
чжеу ,  Цзэ  -  чжеу  ,  Лу  -  чжеу  ,  Фь'шь  -  чжеу  и 
Х6  -  чжеу  (въ  Шень  -  си).  Нючженскій  Гене- 
рал ъ  Вушань  осадилъ  Мань  -  ченъ  :  но  Чжанъ  - 
жёу  оптразилъ  его.  Въ  семъ  же  году  воюя  съ 
Сй-ся,  облегли  столицу  Королевскую  ;  но  Тан- 
гутскій  Государь  Ли  -  цзунь  -  сянь  ушелъ  въ 
Си  -  лянъ.  Киданьскій  Лухэ  овладѣлъ  ^кото- 
рыми Корейскими  городами:  но  Генералъ  Хао  - 
цитъ  -  чжала  покорилъ  его.  Послѣ  сегоКорей- 
скій  Король  Дунь  покорился  и  обязался  еже- 
годно представлять  дань ,  состоящую  изъ 
мѣстныхъ  произведеній. 

Йзъ  Ганъ-му. 

Сюй  -  дцнЪ  ,  одиннадцатое  літо.  Царства  Г  инъ  правлен! я 
СинЪ-динЪ  второе  л~ёто.  ВЪ  пятый  лсіслцо  царетва 
Гинъ  ТенералЬ  Цзя  -  юй  цбилЪ  елавноцправляющаго  вЪ 
Средней  столиці    Міао-дао-жцнъ  *).  ГенералЪ  Чжанд- 


*)  Нючженскій  Государь,  по  ошъѣздѣ  своемъ  на  югъ? 
осшавилъ    Міао-дао-жунь  главноуправляюіцимъ  въ  сто- 
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жэу  предпріалд  оружіемЪ  усмирить  его.  Достигши  кргё» 
.  пости  Цзы-цзинЪ-гуанъ,  онЪ  встретился  сЪ  Монголами, 
ц  еступилЪ  еЪ  сраженіе]  но  езятЪ  вЪ  плінЪ,  а  потому  и 
покорился  МонголамЪ. 

Міао  -  дао  -  жунь  былъ  въ  ссорѣ  съ  Цзя- 
юй.  Однажды  онъ  выѣхалъ  въ  сопровожденіи 
нѣсколькихъ  конныхъ.  Цзя  -  гой  засгарѣлилъ 
его  ,  упошребивъ  для  сего  солдатъ,  поставлен- 
ныхъ  въ  засадѣ.  Дао  -  жунь  упалъ  по  лѣвую 
сторону  дороги.  Сопровождавшіе  отъ  ужа» 
са  разбѣжались.  Нѣкгао  Хэ  -  бо-сянъ  только 
сошелъ  съ  лошади,  поднялъ  подъ  руки  Гене- 
рала Дао  -  жунь  ;  но  сей  уже  ослабѣлъ  въ  си- 
лах ь  и  немогъ  сѣсть  на  лошадь.  Толпа  вдругъ 
выскочила  изъ  засады  и  бросилась  къ  нимъ 
но  Бо  -  сянъ,  потрясши  копье  ,  громко  закри- 
чал ъ  и  убилъ  нѣсколько  человѣкъ  :  прочіе  зло- 
дѣи  убѣжали.  Бо  -  сянъ  взялъ  печать  золошаго 
тигра  ,  висѣвшую  на  поясѣ  у  Дао  -  жунь  ,  и 
немедленно  ошправилъ  оную  при  донесеніи  ко 
Двору.  Войска  Генерала  Дао  -  жунь  совершенно 
остались  безъ  предводителя,  и  Генералъ  Цзинъ- 
ань-минь  принялъ  начальство  надъ  оными. 
Цзя  -  юй  началъ  безпокоиться  ,  и  ошправилъ 
къ  Чжанъ  -  жёу  нарочнаго  сказать,  что  Міар  - 


личномъ  пекинскомъ  бкругѣ,  а  Цзя-юй  быль  помощ- 
никомъ  его. 
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Дао-жунь  лишенъ  жизни  за  то,  что  недѣ- 
лалъ  ему  поеобія  войсками.  Чжанъ  -  жёу  рас- 
сердился, и,  закричавъ  на  посланнаго,  сказалъ  . 
»Цзя  -  юй  убилъ  такого  человѣка  ,  которому  я 
служилъ.  Если  я  съѣмъ  тѣло  его  ,  то  еще  не- 
довольно буду  удовлетворенъ.«  Потомъпризвалъ 
ОФицеровъ  Генерала  Дао  -  жунь,  и  предложилъ 
имъ  объ  ошмщеній.  Всѣ  сдѣлали  предъ  Чжанъ  - 
жёу  поклоненіе  и  объявили  его  своимъ  начальнй- 
комъ.  Въ  то  самое  ѣремя  ,  какъ  Чжанъ  -  жёу, 
собравъ  войска,  пошелъ  въ  Чжунъ  иіань,  Мон- 
гольская войска  выступили  нзъ  Цзьі  -  цзинъ - 
гуань.  Чжанъ  -  жёу,  встретившись  съ  ними, 
вступилъ  въ  сраженіе  при  Ланъ  -я-линъ;  но 
іюдъ  нимъ  лошадь  сподкнулась,  и  онъ  взятъ 
былъ  Монгольскими  солдатами  въ  плѣнъ.  По 
іірибытіи  въ  лагерь,  иредставленъ  Генералу 
Мйнгань  ,  предъ  которымъ  Чжанъ  -  жёу  сто- 
я  на  ногахъ ,  нехотѣлъ  преклонить  колѣнъ. 
Окружающіе  начали  принуждать  его  къ  тому; 
но  Чжанъ-жёу,  закричавъ  на  нихъ,  сказалъ : 
» Онъ  предводитель  >  и  я  предводитель.  Вели* 
кій  человѣкъ  умираетъ  ,  если  должно  умереть: 
но  отнюдь  для  спасенія  жизни  неуиизится 
предъ  другими.а  Мйнгань  удивился  благородству 
его ,  и  освободилъ.  Разсѣявшіеся  его  солдаты 
мало  по  малу  собрались.  Мйнгань  ,  опасаясь , 
чтобы  Чжанъ-жэу  несдѣлалъ  перевороша,  взялъ 


въ  заложники  родителей  его ,  находившихся 
въ  Пекинѣ.  Чжанъ  -  жёу,  вздохнувши,  сказа лъ  : 
»Я  получалъ  ошъ  Двора  великія  милости  ;  но, 
сверхъ  чаянія,  по  неосторожности  дошелъ  до 
настоящаго  положенія.  «  Видя ,  что  усердіе 
къ  престолу  и  сыновнее  почтеніе  немогушъ 
быть  совмѣстны,  на  время  рѣшился  унизить- 
ся для  родителей  :  онъ  покорился  Монголамъ , 
и  опредѣленъ  главнокомандующимъ  въ  Хэ-бэй. 

Объясненіе.  Цзя-юй  по  долговремен- 
ной враждѣ  убилъ  Міао-дао-жунь,  а  Чжанъ-жёу 
пошелъ  войною  на  него.  Здѣсь  еще  видна  спра- 
ведливость: посему  и  приписано  ему  усмире- 
ніе ;  но  что  онъ  покорился  Монголамъ,  на  сіе 
нёможно  спокойно  смотрѣть.  Чжанъ-чжёу,  про- 
игравши сраженіе  ,  взять  въ  плѣнъ  и  муже- 
ственно отказался  отъ  покорности  :  но  послѣ 
того,  какъ  взяли  его  родителей  въ  заложники, 
необходимость  принудила  его  покориться.  Лю-  • 
бовь  къ  родителямъ  надлежитъ  предпочитать 
обязанности  къ  отечеству. 

Замѣчаніе.  Генералъ  Чжанъ  -  жёу  бла- 
городно поступилъ,  будучи  въ  плѣну  у  непрія- 
телей.  Въ  послѣдствіи  сдѣлавшись  подданнымъ 
Монголовъ,  служилъ  указателемъ  къ  погибели 
своего  отечества.  Здѣсь  онъ  совершенно  по- 
пралъ  справедливость. 
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Осенью,  еЪ  осмой  місяцЪ,  Монголъскій  Шцхцри  опять  заеое* 
еалЪ  области  и  проеинціи  царства  Гинь  вЪ  Хэ-дцнЪ. 
Царства  Гинь  главнокомандцющій  1}хцри  -  дэ  *шенъ  со 
прочими  цмерЪ. 

Мухури,  обложивши  Тхай-гоань,  окружилъ 
его  въ  нѣсколько  рядовъ.  Нючженскій  главно- 
комайдующш  Ухури-дэ-шенъ  упорно  защищал- 
ся, и  когда  обрушился  сѣверо-западный  уголъ 
города,  Дэ-шенъ  засшавилъ  его  телѣгами.  Три- 
кратно Монголы  всходили  на  сгаѣны»  и  три- 
кратно отражены  были.  Стрѣлы  и  каменья 
падали  какъ  дождь»  Но  защищавтіе  парапетъ 
немогли  устоять,  и  городъ  взятъ.  Дэ  -  піенъ, 
достигнувъ  присутствен  наго  мѣста,  увидѣлъ 
тетку  и  жену  свою ,  и  сказа  ль  имъ  :  «  Я.  за- 
щищался здѣсь  несколько  лѣтъ  :  къ  несчастно, 
силы  и  с  т  о  шил  и  с  ь .  се  Послѣ  сего  онъ  повѣсился. 
Совѣтникъ  Сената  Ли-гэ  защищалъ  Пьхинъ- 
янъ.  Войскъ  стало  мало  ,  вспоможеніе  пре- 
сѣчено,  и  городъ  взягаъ,  Нѣкоторые  предлагали 
ему  сѣсть  на  лошадь  и  пробиться  сквозь  не- 
пріятеля;  но  Ли-гэ,  вздохнувши,  сказалъ:  »Я 
немогъ  защитить  сего  мѣста  :  съ  какимъ  ви- 
домъ  явлюсь  предъ  Сыномъ  Неба,  «  Вы  може- 
те ѣхашь.  «  Послѣ  сего  самъ  себя  предалъ  смер- 
ти *).  Ванъянь  эньчу-хынъ  охранялъ  Фу-чжеу. 


*)  Въ  Кишаѣ  при  взяшіи  въ  плѣнъ  или  цри  взягаіи 
городоЕЪ  ,  нѣшъ  условной  здачи.  Остается  только  гёоко 
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Генералъ  Нахата  «х>у  лапту  охранйлъ  Лу*чжеу  ; 
при  взягаіи  городовъ  ихъ ,  они  оба  пали  на 
упорномъ  сраженіи. 

Объяснен!  е.  Ухури-дэ -шенъ  и  прочіё, 
будучи  не  что  иное,  какъ  отродге  иностран- 
иевъ  ,  умѣли  защищать  ввѣренныя  имъ  отъ 
Государя  мѣста ,  всѣми  силами  отражая  не- 
пріятеля  :  но  когда  уже  невозможно  было  с'о* 
ііротивляться  ,  то  иные  сами  предали  себя 
смерти ,  другіе  пали ,  упорно  сражаясь ;  ни 
одииъ  не  думалъ  о  спасеніи  жизни,  подобно  без- 
смысленнымъ  животнымъ.  Ахъ !  и  лѣвополые 
соблюдая  справедливость  ,  умѣли  умирать  за 
Государя,  а  чиновники  Срединнаго  государства, 
измѣнивъ  Государю,  служатъ  непріятелю  :  до- 

риться;  покоришься  въ  семъ  случаѣ  есть  вступить  еъ 
подданство  непріятельской  державы  и  обратить  Ору- 
жіе  протиЕЪ  отечества  :  по  сей  причинѣ  смерть  еъ 
семъ  случаѣ  почитается  соблюдение мъ  долга,  а  покор- 
ность измѣною  Государю.  Полководцы  или  родоначаль- 
ники ,  при  неудачѣ  обстояшельсіігвъ ,  лучше  избираюгаъ 
смерть,  нежели  покорноспи^  будучи  предварительно  увѣ- 
рены,  что  Исторія  передаешь  подвиги  ихъ  отдаленному 
Потомству,  а  признательное  отечество  поставишъ  имя 
Ихъ  въ  храмѣ  славныхъ  мужей,  и  почшишъ  прахъ  их* 
жертвопр  иношеніямй. 

*)  Кочевые  народы,  смежные  съ  Китаемъ,  всѣ  носятъ 
лѣвую  полу  на  Еерху,  огаъ  чегоКишаЦы  называютъ  ихъ 
лѣвополыми  т.  е.  варварами.  Но  ныаѣ  и  сами  Китайцы, 
употребляя  Маньчжурское  одѣяніе,  носяшъ  лѣвую  полу* 
на  верху. 
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стойны  ли  они  имени  человѣка?  Посему  Ганъ- 
му  приписала^  имъ  соблюдете  долга  ,  и  чрезъ 
то  разительнѣйшимъ  образомъ  убѣждаетъ  под- 
данныхъ  служить  Государю  съ  усердіемъ. 

Четвертое  иадесяшь  лѣто  Й-мао.  Чжапъ- 
жёу  разбилъ  Генерала  Вушань,  и  взялъ  горо- 
да :  Ци-лнь,  Цюй-яиь,  Чжунъ-шань.  Лѣтомъ,  въ 
тестый  мѣсяцъ,  въ  Западномъ  краю  убили  по-* 
сланниковъ,  и  Чингисъ-Ханъ  самъ  повелъ  армію 
туда.  Онъ  взялъ  Отораръ,  и  полонилъ  его  вла- 
дѣтеля  Хацзиръ  -  цзираньту.  Осенью  Мухури 
взялъ  Кхэ-лань-чжёу,  Цзй-чжеу  и  Сй-чжеу  *) ; 
осадилъ  Цзянъ-чжеу,  и,  взявши  сей  городъ  при* 
ступомъ,  вырубилъ  жителей. 

Йзъ  Ганъ-му. 

Ш-ліао,  второе  надеслтъ  л'ёто.  Царства  Гинъ  правленіл 
Синд-динЪ  третіе  л'ёто.  Монголъскій  Чжинд-же'ц  на- 
палЪ  на  царство  Гинъ,  взялЪ  вЪ  плёнЪ  Цзл-юйи  цбилЪ* 
Царства  Гинъ  Генерал^  Вушанъ  встцпилЪ  вЪ  сраженіе 
со  нимЪ  подЬ  городомЪ  Манъ  -  ъенб,  и  былЪ  совершенно 
разбитЪ.  Многіл  провинции  и  цізды  вЪ  Хэ-бэй  покорились 
МонголамЪ* 

Чжанъ-жёу,  съ  войсками  посланный  Монго- 
лами на  югъ  ,  покорилъ  Сюнъ  -  чжёу  ,  И  -  чжёу 


)  Цзй-чжеу  и  Си-чжеу  оба  въ  губѳрніи  Шань-сив 
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въ  Чжй-ли  ,  Бао-ань.  Онъ  непремѣнно  хотѣлъ 
казнйгйь  Цзягюй  :  но  сей  занималъ  мѣсгаечко 
Кхунъ  -  шанъ  -  пгхай  ,  въ  когаоромъ  Чжанъ-жёу 
хотя  ооадилъ  его  ,  но  немогъ  взять.  Сіе  мѣ- 
сшечко  неимѣло  ни  колодцевъ  ,  ни  ключей , 
а  воду  брали  при  подошвѣ  горы.  Чжанъ  -  жёу 
прееѣкъ  дорогу  къ  водѣ,  и  Цзя-юн  въ  крайно- 
сти принужденъ  былъ  покориться.  Чжанъ- 
жёу,  связавъ  его,  вырѣзалъ  сердце,  и  принесъ 
въ  жертву  тѣни  Генерала  Міао-дао-жунь.  По- 
ел ѣ  сего  повелъ  войска  далѣе,  и  расположился 
въ  городѣ  Мань  -  ченъ.  Вушань  ,  собравши  не- 
сколько десятковъ  тысячъ  войска  изъ  окре- 
стныхъ  городовъ  ,  осадилъ  Чжанъ  -  жёу.  Сей 
выступилъ  со  всѣмъ  корпусомъ,  оставя  толь- 
ко нѣсколько  сотъ  человѣкъ.  Старымъ  ,  сла- 
бымъ,  женщинамъ  й  дѣвицамъ  велѣлъ  стоять 
на  сптвнахъ  ,  а  самъ  съ  сильными  солдатами 
пробился  въ  тылъ  войскамъ  Генерала  Вушань, 
повредилъ  осадныя  орудш  ,  и  въ  сопровожде- 
ніи  нѣсколькихъ  конныхъ,  пріударивъ  лошадей, 
съ  копьями  въ  рукахъ  и  съ  ужаснымъ  крикомъ 
устремился  на  ряды  осаждающихъ.  Войско 
Генерала  Вушань  все  смѣшалось.  Чжанъ  -  жёу 
еще  приказаЛъ  выставить  вдоль  горъ  множе- 
ство знаменъ;  разглашать,  что  пришло  вспо- 
моженіе  ;  волоча  хворостъ ,  поднимать  пыль 
и  подступать  съ  барабапнымъ  боемъ.  Войска 
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Генерала  Вушань  совершенно  разсѣялпсь ,  и 
Чжанъ-жёу,  преслѣдуя  оныя  въ  тылъ,  ^сколь- 
ко десяшковъ  ли  усшлалъ  трупами.  Пользуясь 
побѣдою,  онъ  взялъ  городъ  Вань-чжеу.  Слѣдсшві- 
емъ  сего  было  шо,  чгао  начальники  городовъ  Ци- 
янъ  и  Цьой-янъ  покорились  ему.  Послѣ  сего 
Чжанъ-жёу  обложплъ  Чжунъ  -  шань-ФУ.  Отря- 
женный Генераломъ  Вушань  предводитель  Гэ- 
тьхѣ-цянъ  вступилъ  съ  нимъ  въ  сраженіе  въ 
Спнъ-лэ.  Одна  стрѣла  попала  въ  челюсть  сего 
Генерала,  и  вышибла  два  зуба  :  но  онъ,  выдер- 
нувъ  стрѣлу  ,  еще  продолжалъ  сражаться  ;  п 
Гэ-тьхѣ-цянъ,  будучи  разбптъ,  лишился  нѣ- 
сколькихъ  тысячъ  человѣкъ  убитыші  на  семъ 
сраженіи.  Вушань  еще  отрядплъ  Генерала  Лю- 
ченъ  :  но  Чжанъ-жёу  и  сего  разбилъ.  Въ  слѣд- 
ствіе  чего,  па  югв  ограбилъ  Нючженскіе  уѣзд- 
ные  города  :  Гу-ченъ,  Шень-цзэ  и  Нинъ-цзинь. 
Отъ  Шёнь  -  чжеу  и  Цзп-чжеу  (въ  Чжи-ли)  на 
восгаокъ  около  трпдцаши  городовъ  при  пер- 
вомъ  его  появленіи  покорились  ;  п  страшное 
имя  Генерала  Чжанъ-жёу  повсюду  пронеслось 
въ  Хэ-шо. 

Объясненіе.  Убить  убійцу  не  есть 
преступленіе.  Настоящее  предпріятіе  Генерала 
Чжанъ  -  жёу  неможетъ  почитаться  против- 
нымъ  справедливости  :  но  почему  не  казнилг^ 
а  убиль  написано?  Причины  утверждаютъ  вин- 

7* 
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ноешь :  Цзя-юй  хотя  и  виловатъ  въ  самоволь- 
но мъ  убіеніи  Генерала  Міао-дао-жунь  :  но  онъ 
былъ  подданный  Нючженскій.  Чжанъ-жёу  съ 
того  времени,  какъ  поддался  Монголамъ  ,  уже 
отдѣлился  отъ  Государя  и  подданныхъ  пар» 
ства  Нючженскаго  ,  и  хотя  онъ  убилъ  Цзя- 
іо й  въ  отмщеніе  за  Міао-дао-жунь  :  но  здѣсь 
только  мятежникъ  убилъ  мятежника ,  и  безъ 
сомнѣнія  незаслуживаетъ  быть  примѣромъ. 
Ганъ-му  безприетраептно  написала  убилъ ,  и 
чрезъ  то,  обвиняя  Чжанъ  -  жёу  въ  нарутеніи 
долга ,  неприписала  ему  справедливости  въ 
усмиреніи  мятежника. 

Замѣчаніе.  Чжанъ-жёу  былъ  полк  ов  од- 
но и  ъ  царства  Нючженскаго,  и  въ  отмщеніи  за 
Міао-дао  -  жунь  справедливо  поступилъ.  Что 
касается  до  его  подданства  Монголамъ  ,  онъ 
неимѣлъ  сего  въ  намѣреніи :  необходимость 
принудила  учинить  сіе  для  своихь  родителей. 
Но  послѣ  подданства  Монголамъ  надлежало  ему 
изыскивать  средства  ,  какъ  бы  избавить  ро- 
дителей и  возвратиться  въ  отечество  ;  а  онъ, 
напротивъ  сего,  пошелъ  противу  своего  оте- 
чества съ  оружіемъ.  По  сей  причинѣ  Ганъ-му, 
говоря  Монгольскій  Чжанъ-жёу,  симъ  обвиняетъ 
его  въ  измѣнѣ  отечеству.  Выше  написано : 
усмирить  Цзл~юй;  здѣсь  же  написано  не  у- 
смирить,  а  убить.  Чжанъ-жёу  возсталъ  на  цар- 
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ство  Нючженское,  и  посему  неприписано  ему 
усмиреніе  мятежника.  Въ  послѣдствіи  тѣ  ,  ко- 
торые покусятся  измѣнить  или  возстать  на 
отечество  ,  уже  могутъ  знать  ,  чего  должно 
опасаться  въ  семъ  случаѣ. 

Монгольские  Тэліуцзинъ  еоюетпЪ  царства  Западного  края  *). 
Монголы  напали  на  Гао-ли  и  покорили. 

Монгольскія  войска ,  преслѣдуя  измѣнни- 
ковъ  въ  поколѣніи  Кидань,  проходили  чрезъ 
предѣлы  королевства  Гао-ли.  Кореецъ  Хунъ-да- 
сюань  покорился,  и,  служа  вожатымъ,  вмѣстѣ 
съ  оными  осадилъ  свою  столицу.  Король  Дунь 
покорился.  Съ  сего  времени  политическія  связи 
съ  Кореею  ненрерывались. 

1220. 

Пятое  надесять  лѣто,  Гынь  ченъ.  Весною, 
въ  трегпій  мѣсяцъ,  Чингисъ-Ханъ  взялъ  городъ 
Буха.  Лѣгпомъ,  въ  пятый  мѣсяцъ,  взялъ  Тати- 
кань,  и  расположился  лагеремъ  при  Ѣшилъ-пш- 
сѣ.  Осенью  взялъ  Отолоръ.  Мухури  при  по- 
кореніи  земель  пришелъ  къ  Чженъ-динъ  и 
Генералъ  Вушань  покорился.  Ши  -  тьхянь  -  ни 
опредѣленъ  главнокомандующий  чъ  въ  западной 


*)-0  сей  ііойііѢ  Абулгази-Хапъ  пространно  пишешъ 
III,  въ  гл.  15,  14,  1-Е,  16,  17    и  І8-Й. 
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части  губерніи  Хэ-бэй,  а  Вушань  помощи икомъ 


его.  Въ  провинціи  Дунь-пьхинъ  Генералъ  Янь- 


Почему  Мухури,  именемъ  Чингисъ-Хана,  посша- 
вилъ  его  здѣсь  губернагаоромъ.  Зимою  покорил- 
ся Ву-гуй  ,  Нючженскій  инспекторъ  въ  Сйнъ- 
чжеу.  Мухури  осадилъ  Дунъ-пьхинъ ,  но  немогъ 
взять,  и  оставилъ  Янь-ши  для  наблюдекія,  а 
самъ,  снявши  осаду,  пошелъ  въ  Минъ-чжёу ;  и, 
раздѣливъ  войска  на  части,  прошелъ  прочія 
области  въ  губерніи  Хэ  -  бэй.  Въ  семъ  году 
Дунъ-цзюнъ  сдѣланъ  младшимъ  помощникомъ 
главнокомандующего  въ  корпусѣ  Лунъ-ху-вэй, 


И  з  ъ  Ганъ-му, 


Гинь  *  генЪ,  шретіе  надесять  л-ёто.  Царства  Гинь  правлен 
нія  СцнЪ  -  динЪ  гетвертое  лЁто,  Лі  томЪ,  вЪ  гетеертый 
м~ёслцЪл  ЪЛонголы  езяли  ШинЪ-гжёц.  Осенью,  ф  седьмой 
месяца,  Дворд  Гинь  посЖалд  нарогныхо  вЪ  Монгол ію  про- 
сить о  лшр'В. 


Нючженекій  Дворъ  отправилъ  Уксуня- 
чжунъ  -  дуань  въ  Монголию  просишь  о  мирѣ , 


)  Ба-чжеу  еъ  Шань-дуиъ;  Хуа-чжеу  въ  Хэ-нань, 
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съ  признаніемъ  Монгольскаго  Государя  за  стар- 
шаго  брата.  Монгольскій  Государь  несогла- 
сился. 

Царства  Гинъ  Генерала  Вушань  покорился  со  городомЪ 
Чжені-динЪ  Монголалсо.  Шухури,  определ  ил  о  Ши-тъхлнъ- 
ни  во  должность  инспектора  Западной  дороги  во  Хэ- 
бэй,  Генерала  Вцшанъ  полюицшколш  его. 

Мухури  ,  по  прибыгаіи  въ  Мань-ченъ,  по- 
сла лъ  Мунгу  -  буху  съ  тремя  тысячами  лег- 
кой конницы  на  Дао  -  ма  -  гуань.  Въ  сіе  время 
Вушань  отрядилъ  Генерала  Гэ  -  тьхѣ  -  цянъ 
осаждать  Тхай  -  чжеу.  Гэ  -  тьхѣ  -  цянъ,  встре- 
тившись съ  Мунгу-бухою  ,  вступилъ  съ  нимъ 
въ  сраженіе  и  быль  разбитъ.  Въ  слѣдсгпвіе 
чего  Вушань  покорился  съ  своимъ  городомъ. 
Ши  -  тьхянь  -  ни  сказалъ  Генералу  Мухури  : 
»  Нынѣ  Чжунъ  -  юань  уже  несколько  утверж- 
дена ,  но  армія  еще  въ  проходимыхъ  ею  мѣ. 
стахъ  производитъ  своевольства  и  грабитель- 
ства. Это  не  есть  цѣль  Самодержца ,  успокои- 
вающаго  народъ  и  наказывающаго  пресгпу- 
нленія.  Сверхъ  сего  ,  Государь  ,  ты  долженъ 
истреблять  тирановъ  ,  и  какъ  можно  подра- 
жать поступкамъ  другихъ  корпусовъ  ?«  Мухури 
одобрилъ  сіе,  и  немедленно  предписал ъ  воспре- 
тить грабительства  и  отпустишь  плвнныхъ 
сшариковъ  и  дѣтей.  Строгій  порядокъ  восорі- 
лль  силу  въ  арміи. 


Зам  ічаніе.  Въ  отыошеніи  къ  сердцу  чело- 
вѣческому  и  порядку  Небесному,  нѣтъ  ни  ма* 
лѣйшаго  различія  между  иноземцами  и  Китай- 
цами. Если  Срединное  государство  поте- 
ряешь сей  иорядокъ ,  то  погибнетъ ;  если 
иноземцы  пріобрѣтутъ  сіе  ,  то  возвысятся. 
Возвышеніе  и  погибель  не  породою  племенъ 
опредѣляются ,  но  смотря  потому  ,  гдѣ  и  въ 
какомъ  содержаніи  Небесный  порядокъ.  Ахъ ! 
Монголы  при  самомъ  началѣ  дѣла  показыва- 
ютъ  столь  похвальные  примѣры.  Возможно 
ли  противу  воли  не  признать  владычества 
ихъ  надъ  собою  ? 

Монголы  отправили  посланница  еЪ  царство  Гинь. 

Монгольский  Государь  отправилъ  Даху  съ 
отвѣтомъ  ко  Двору  Нючженскому  ,  а  Уксуню- 
чжунь  -  дуань  сказалъ  :  » Я  прежде  хотѣлъ  , 
чтобы  твой  Государь  отдалъ  мнѣ  земли  по 
сѣверную  сторону  Желтой  рѣки,  и  на  семь 
условіи  прекратить  войну ;  но  онъ  несогла- 
сйлся.  Нынѣ,  изъ  уваженія  къ  твоему  дальне- 
му пути,  скажу  :  Хэ  -  то  подъ  моею  державою. 
Уступите  мнѣ  несколько  городовъ  отъ  Гуаиь  - 
си  къ  западу,  еще  нездавшихся.  Пусть  Государь 
твой  останется  Королемъ  страны.  Хэ  -  нань. 
11  епротивьтесь  болѣе. « 
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ВЪ  ІІ-й  місяцЪ  Монголъскій  Мухури  еступилЪ  во  Цзи-нанъ 
Лнъ-ши  сЪ  проеітціялси  Вэй-гжеу  *)  и  Вд-гжеу  **) 
опять  покорился  МонголаліЪ, 

Какъ  скоро  Мухурй  ввелъ  порядокъ  въ  вой- 
скахъ,  гао  области  и  провинціи  съ  радостію  по- 
корялись. Въ  слѣдсгавіе  сего  Мухури  съ  легкою 
конницею  вошелъ  въ  Цзи-нань.  Ань-ши,  описавъ 
въ  подвѣдомственныхъ  ему  гарехъ  обласгаяхъ  и 
шести  округахъ  5оо,ооо  душъ,  явился  въ  ла- 
герь и  покорился.  Мухури  именемъ  Хана  опре- 
дѣлилъ  его  губернаторомъ.  Генералъ  Ли  -  синь, 
пользуясь  огасушсгавіемъ  Янь  -  ши  ,  убилъ  все 
его  семейство  и  покорился  дому  Сунъ  ;  но 
Янь  -  ши,  напавши  на  Ли  -  синь,  убилъ  его  са- 
мого, и  обратно  взялъ  Цинъ  -  яй  -  гу. 

Жители  царства  Гинь  внезапно  напали  на  Монеолъскаго 
Мухури  во  Цзи-нанъ,  и  были  на  головц  разбиты»  Му- 
хури пошелд  далъе,  и  обложилЪ  Дуно-пьхинд. 

Въ  сіе  время  200,000  Нючженскихъ  войскъ 
стояли  при  Хуанъ  -  линъ  -  ганъ.  Двадцать  шы- 
сячъ  изъ  нихъ  отряжено  было  учинить  поискъ 
противу  Мухури  въ  Цзи  -  нань.  Мухури  далъ 
сраженіе,  и  разбилъ  ихъ.  Погпомъ  подвинулся 
съ  войсками  къ  Хуанъ  -  линъ  -  ганъ.  Нючжен- 


*^  Вэй  -  слнь  въ  Гуааъ  -  пьхинъ-фу. 
**)  Дунъ-чанъ-фу  въ  Шань-дунъ. 


скія  войска  выстроились  на  южномъ  берегу 
рѣки.  Мухури  приказалъ  коннымъ  спѣшить- 
ся  и  сдѣлать  схватку  короткимъ  оружіемъ. 
Нючженскія  войска  были  совершенно  разбиты, 
и  великое  множество  потонуло  въ  рѣкѣ.  По- 
слѣ  сего  Мухури  взялъ  Чу  -  цю,  пошелъ  чрезъ 
Шань  -  чжеу  на  Дунъ-пъхинъ  и  обложилъ  сей 
городъ. 

Монеолъскій  Ѣлюй-гццай   представило   календарь  ГьінЪ-щ- 
юань  -  ли, 

Ѣлюй  -  чуцай  былъ  внукъ  Князя  Туюй  изъ 
дома  Ляо  въ  осмомъ  колѣнѣ,  сынъ  Ьлюй-ли  , 
Министра  при  Дворѣ  Нючжепскомъ.  Въ  тре- 
пне лѣто  правленія  Чженъ  -  ю  (121 5)  произ- 
веденъ  въ  Сенатъ  Средней  столицы  Чле- 
номъ  Экспедиціи.  Когда  сей  городъ  былъ  взять, 
то  и  онъ  покорился  Монголамъ.  Однажды  Мон- 
гольскій  Государь,  развѣдывая  о  потомкахъ  до- 
ма Ляо,  позвалъ  къ  себѣ  Ѣлюй  -  чуцая,  и  ска- 
залъ  ему  :  »Домы  Ляо  и  Гинь  всегда  были  враж* 
дебны  другъ  другу.  Я  буду  мстителемъ  за 
тебя.«  Ѣлюй  -  чуцай  въ  отвѣтъ  сказалъ  :  »Еще 
при  дѣдѣ  и  родителѣ  моемъ  я  служилъ,  обра- 
тясь  лицемъ  къ  сѣверу ,  бывши  прежде  под- 
дан нымъ  ,  могу  ли  питать  двоедушіе,  и  враж- 
довать противу  прежняго  Государя  и  отца  ?  « 
Монгольскій  Государь ,  тронутый  его  отвѣ- 
шомъ  ,  повелѣлъ  опредѣлить  его  при  себѣ  на 
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случай  вопросовъ.  Ѣлюй-чуцай  зналъ  Матема- 
тику ;  особенно  былъ  глубокъ  въ  МетаФизи- 
ческомъ  познаніи  естества  (въ  Астрологіи). 
Какъ  календарь  династіи  Гинь,  называемый 
лшнъ  -  ли,  уже  несоотвѣтсшвовалъ  настояще- 
му теченію  времени,  то  Ѣлюй  -  чуцай,  слѣ- 
дуя  въ  сіе  время  за  Чингисъ  -  Ханомъ  въ  за- 
падной войнѣ  ,  поднесъ  ему  новый  календарь  , 
называемый  Іынъ-ву-юанъ-ли.  Монгольскій  Го- 
сударь предъ  каждымъ  походомъ  непремѣнно 
заставлялъ  Ьлюй-чуцая  предварительно  во- 
рожить, удачно  ли  будетъ  предпргятіе  ;  так- 
же и  самъ  повѣрялъ  его  ворожбу  сожиганіемъ 
бараньяго  легкаго,  и  потомъ  уже  приступалъ 
къ  дѣйствію. 

Объясненіе.  "Ълюй  -  чуцай  въ  осмомъ 
колѣнѣ  былъ  изъ  царствующаго  дома  Ляо. 
Потомки  немогли  отомстить  и  покорились  до- 
му Нючженскому ;  не  двоедушге  ли  показали 
они  ,  забывши  величайшаго  врага  Государю  и 
отцу?  Какъ  скоро  они  покорились  Нючже- 
нямъ ,  то  ^Ѣлюй  -  чуцай  уже  сталъ  поддан- 
нымъ  ихъ :  но  снова  ,  нарушивъ  вѣрность 
къ  дому  Нючженскому  ,  покорился  Монголамъ. 
II  такъ  отъ  предка  до  внуковъ  всѣ  питали 
двоедушіе ,  когда  забывъ  своего  Государя,  слу- 
жили его  врагамъ.  И  какъ  онъ  ,  не  чувствуя 
ни  стыда  въ  лицѣ  ,  ни  смущенія  въ  совѣсти, 
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могъ  говорить  Моиголамъ  о  своемъ  недвое- 
душіи  ?  Такъ  дѣвица,  лишившаяся  невинности, 
при  всей  ея  красотѣ  и  отличномъ  образованіи, 
неслуживаетъ  уваженія. 

1221. 

Шестнадцатое  лѣто  Синь-и.  Весною  Чин- 
гисъ  -  Ханъ  осадилъ  города  Бухаръ  и  Саймар- 
кань ;  а   Царевичъ  Чжоцитъ   осадилъ  города 
Аньцзіянь  и  Барчанъ  ,  и  всѣ  взяты.  Лѣгпомъ, 
въ   четвертый   мѣсяцъ ,  Ханъ  расположился 
лагеремъ  у  Тьхѣ  -  мынь  ■  гуань.  Нючженскій  Го- 
сударь   прислалъ    Уксуня  -  чжунъ  -  дуань  ,  съ 
граммашою ,  въ  которой  просилъ  о  мирѣ  на 
условіи  остаться  ему  по  прежнему  Импсра- 
торомъ  и   считаться  младшимъ    братомъ : 
но  Чингисъ  -  Ханъ  ,  какъ    и  прежде ,  несогла- 
сился.   Мунгу   Нючжеискій ,  начальсшвующій 
въ  городѣ  Дунъ  -  пьхинъ  ,  бросивъ  сей  городъ, 
удалился,  и  Янь  -  ши  занялъ  оный.  Отъ  Двора 
Сунъ   присланъ   Генералъ  Гэу  -  хунъ  -  юн  для 
заключенія  мира.  Лѣтомъ,  въ  шестой  мѣсяцъ, 
тамошній    Генералъ   Ши  -  гуй   покорился  съ 
своимъ  корпусомъ  и  сдѣланъ  главнокомандую- 
щимъ  въ  гарехъ  округахъ  :  Цзй  -  чжеу  ,  Янь  - 
чжеу  и  Дань  -  чжеу,  всѣ  въ  Шань  -  дунъ.  Осенью 
Чингисъ  -  Ханъ  взялъ  Баралка  и  другіе  города ; 
Царевичи  :  Чжоцитъ,  Чаганыпай  и  Угэдэй,  воюя 
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ВТ)  разныхъ  мѣсптахъ,  взяли  Юрунъ-хаиіи  и  дру- 
гіе  города.  Зимою,  въ  десятый  мѣсяцъ,  Царе- 
вичъ  Тулэй  взялъ  города  Мальциликъ  и  Малцн- 
арасъ.  Мухури  пошелъ  въ  Хэ  -  си,  и  взялъ  окру- 
жные города  :  Цзя  -  чжеу,  Суй  -  дэ  -  чжеу,  Бао» 
ань,  Фу  -  чжеу  ,  Фанъ  -  чжеу  и  Дань  -  чжеу  *); 
поптомъ  осаднлъ  Янь  -  ань  ,  но  немогъ  взять. 
Въ  одиннадцатый  мѣсяцъ  царства  Сунъ  гу- 
бернаторъ  области  Цзинь  -  дунъ,  Чжанъ-линъ, 
покорился  со  всѣми  главными  городами  сей 
губериіи  и  сдѣланъ  главнокомандующимъ  окру- 
говъ :  Цзииъ  -  чжеу,  Бйнь  -  чжеу  и  Дай-чжеу  **] 
Въ  семь  году  Чингисъ  «  Ханъ  сдѣлалъ  предло- 
жение области  Дэ » іиунь. 

II  з  ъ  Г  а  н  ъ  -  м  у. 

Синъ-и,  гетвертое  надеслтЪ  літо.  Царства  ГинЪ  правленія 
СинЪ-дино  пятое  літо.  ВЪ  гетеертый  ліѣсяіф  царства 
Гинь  ГенералЪ  Лно-нинЪ  сразился  сЪ  Ъ/Іотоламщ  и 
будут  развитЪу  уліерЪ.  ВЪ  пятый  лсісяцЪ  Монголы 
взяли  царства  Гинь  городЪ  ДунЪ-пъхинЪ ,  и  оставили 
Генералова  Лнъ-ши  и  Ши-гуй  для  охрапеиіл,  Дворо  Гинь 
опред-ёлилЪ  Генерала  Мі/,нгу-гаиа  -  еубернатороліо  вЪ 
Пъхи-гжеу ,  Генерала  Вань-тъхйпЪ-юй  правителеми 
канцеляріи  глаенокомандцющаго  при  ХуанЪ-линЪ-ганЪ. 

Дунъ  -  пьхинъ  долго  находился  въ  осадѣ. 


*)  Всѣ  въ  губерніи  Шёнь-си. 

**)  Бинь-чжеу  и  Дай-чжеу  оба  въ  губерніи  Шань-дуиъ. 
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Подвозъ  съѣсшныхъ  припасовъ  снова  ошрѣзанъ 
былъ.  Губернагаоръ  Мунгу-ганъ  и  корпусный 
надзиратель  Ванъ-шьхйнъ-юй  немогли  далѣе 
оставаться  въ  семь  городѣ ,  и  съ  войсками 
своими  пошли  на  югъ  въ  Пьхй-чжеу.  Монголь- 
скій  Сурэ-хушури  ударилъ  на  нихъ  въ  дорогѣ, 
и  оставилъ  на  мѣстѣ  7,000  человѣкъ  убитыми. 
Въ  слѣдствіе  чего  Янь-ши  вступилъ  въ  городъ 
и  помѣстилъ  Сенатъ  въ  губернскомъ  правленіи. 
Салитай ,  по  распоряженію  Короля  Мухури  , 
раздѣлилъ  Дунъ-пьхинь  на  двѣ  части,  и  препо- 
ручилъ  Генералу  Янь-ши  округи  Энь  -  чжеу  и 
Бб«чжеу  на  сѣверѣ ,  а  Ши-гуй  перенесъ  пра- 
вленіе  въ  Цао-чжеу. 

Зимою,  вЪ  десятый-  місяцЪ^  Монеолсскій  Мухури  внезапно 
напалЬ  па  Ся,  Тангущи  присоединились  кЪ  нему,  со 
своимЪ  войскомЪ.  ВЪ  слѣдствіе  гего  завоевало  города  цар- 
ства Гинъ:  Цзя-гжеу  и  Суй-дэ-іжеу.  Во  одиннадцатый 
місяцЪ  обложилЪ  Янъ-анъ-фу. 

Мухури,  вплавь  переправившись  чрезъ  Жел- 
тую рѣку  при  Дунъ-шёнъ-чжеу  ,  пошелъ  съ 
войсками  на  западъ.  Тангутскій  Государь,  услы- 
шавъ  о  семъ,  пришелъ  въ  страхъ  и  отправилъ 
Генерала  Дахая  угостить  Мухури  въ  Ордосѣ: 
сверхъ  сего  предписалъ  Генералу  Дагэ  -ганьпу 
присоединиться  къ  Мухури  съ  5о,ооо  войска, 
Въ  десятый  мѣсяцъ  Мухури  пошелъ  съ  арміею 


на  восгаокь  и  всптупилъ  въ  Цзя  -  чжёу.  Ню- 
чженскій  Генералъ  Ванъ-гунъ  -  цзо  уклонился. 
Мухури  на  время  препоручилъ  управленіе  горо- 
да Генералу  Ши-гаъхянь-инъ  ,  а  самъ  осадилъ 
Суй-дэ  и  разбилъ  крѣпосшцъі  Ма-чжай  и  Кхэ- 
жунъ-чжай.  Тангутскій  Государь  приказалъ  Ге- 
нералу Мипу  съ  своими  войсками  присоеди- 
ниться къ  Мухури.  Мипу  спросилъ  у  сего  пол- 
ководца о  церемоніялѣ  взаимнаго  свиданія.  »  По 
тому  же  образу ,  сказалъ  Мухури ,  какъ  твой 
Государь  видится  съ  моимъ  Государемъ.  <с  —  »Не 
имѣя  повелѣнія ,  отвѣчалъ  Мипу ,  отъ  моего 
Государя,  несмѣю  сдѣлать  поклоненія.«  Поче- 
му и  отошелъ  съ  своими  войсками.  Но  тогда 
какъ  Мухури  пошелъ  осаждать  Янь-ань  ,  Мипу 
держа  лошадь,  учинилъ  поклоненіе  предъ  нимъ. 
Нючженскій  главнокомандующій  Хада  и  Гене- 
ралъ Нахагпа-майчжу  выступили  противъМон- 
головъ.  Хада  съ   5о,ооо  расположился  на  во- 
сточной сторонѣ  города.  Монгольскій  Гене- 
ралъ Мунгу-буха  пошелъ  впередъ  съ  3,ооо  кон- 
ницы ,  и  условился ,  чтобы  засадвыя  войска 
поднялись  въ  полночь.  И  шакъ  Мухури  при- 
казалъ солдатамъ  съ  кляпцами  въ  роту  скрыт- 
но игпти  и  засѣсть  на  восточной  сторонѣ 
города  въ  двухъ  логахъ.  На  другой  день  Мунгу- 
буха  ,  усмотрѣвши  издали  Нючженскія  войска, 
притворно  бросилъ  знамена  и  литавры  ,  и  по- 


бѣжалъ.  Нючженскія  войска  погнались  за  нимъ. 
Мухури  высшупилъ  съ  засадою  въ  тылъ  имъ. 
Небо  сотряслось  оіпъ  литавреннаго  боя.  Вой- 
ска Нючженскія  совершенно  разсѣялись.  Муху- 
ри, преслѣдуя  ихъ,  убилъ  около  7,000  человѣкъ. 
Хада  ушелъ  въ  городъ  Янь-ань,  и,  укрѣпившись 
въ  ономъ ,    невыходилъ   болѣе.  По  кръпоети 
сгаѣнъ  городскихъ  и  по  глубинѣ  внѣшняго  рва, 
Мухури  вдругъ  немогъ  взять  сего  мѣста  :  поче- 
му, оставивъ  часть  войскъ,  для  обложенія  самъ 
съ  арміею  пошелъ  на  югъ,  и  осадилъ  Фу-чжеу  и 
Фанъ-чжеу  (оба  въ  Гань-су). 

ЧжанЪ-линЪ,  Генералд  царства  Суно,  отложился  и  покорил* 
сл  Монеолаліо.  Мулури  опреділилЪ  его  главноколіандую  - 
гіщлло  ВЪстотной  Дороги  во  губерн'ш  Шанъ-дунд.  Ли-фц 
изо  Цзяо-си  обратно  бъжало, 

Ли  -  цюань  ,  какъ  скоро  получилъ  началь- 
ство еще  надъ  патріотами  въ  Лянь  -  туй, 
сдѣлался  гораздо  надмеынѣе  и  самонравнѣе.  Онъ 
уже  пренебрегалъ  Дворомъ  ,  самовольно  пред- 
пріялъ  путь  къ  горѣ  Цзинь  -  шань,  и  тамъ 
молился,  обѣщаясь  умереть  за  престолъ.  Цяо- 
синъ-цзянъ  встрѣтилъ  его  въ  Чженъ-цзянъ«Фу 
на  судахъ,  и  сдѣлалъ  великое  пиршество.  Ли- 
цюань,  по  возвращеніи,  разговаривая  съ  своими 
сообщниками,  сказалъ  :  «  Цзянъ-нань  есть  пре- 
красная ,  несравненная  страна.  Надобно  съ  ва- 
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ми  по  ирибыгаіи  гауда  построить  суда,  что- 
бы воспользоваться  выгодами  судоходства. 
Цзяо-си  должно  быть  важнымъ  проходомъ  въ 
Нинъ-хай  и  удобнымъ  для  привоза  всѣхъ  то- 
вар овъ.  а  Онъ,  назначивъ  сіе  мѣсто  главнымъ 
для  себя  прибѣжищемъ  ,  препоручилъ  упра- 
влять онымъ  старшему  своему  брату  Ли-Фу. 
Въ  сіе  время  взаимная  торговля  только  что 
открылась.  Сѣверные  жители  преимуществен- 
но уважали  южные  товары.  Цѣны  возвышались 
въ  десять  кратъ.  Лй-цюань  завлекалъ  купцовъ 
на  южную  сторону  горъ,  и,  отправляя  йхъ  то- 
вары на  судахъ,  по  поламъ  дѣлился.  Изъ  рѣки 
Хуай  поворачивали  въ  море,  и  приходили  въ 
Цзяо-си.  Ли-фу,  перевозя  далѣе  сухимъ  путемъ, 
собиралъ  половииныя  пошлины  и  потомъ  доз- 
волялъ  производить  мѣну  съ  прочими  горо- 
дами. Извощиковъ  всѣхъ  поручилъ  Генералу 
Чжанъ-линь.  Сей  немогъ  сносить  того.  Онъ 
получалъ  доходы  отъ  шести  соловаренныхъ 
заводовъ.  Ли-Фу,  по  благоволенію  брата  своего 
къ  Генералу  Чжанъ-линь  ,  захотѣлъ  войти  въ 
половинную  часть.  Чжанъ-линь  соглашался , 
чтобы  Ли-Фу  бралъ  соль  сколько  ему  угодно,  но 
неудѣлялъ  ему  соловаренъ.  Ли-Фу,  разеердившись, 
сказалъ  :  »Такъ  ты  забылъ  милости?  Дождав- 
шись Инспектора,  я  оружіемъ  получу  твою 
голову. «  Чжанъ-линь  пришелъ  въ   страхъ,  Со- 
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общникъ  его  Ли-ма-элль  совѣхповалъ  ему  под- 
дашься Монголамъ»  Въ  слѣдствіе  сего  Чжанъ- 
линь  предложилъ  ,  чгао  онъ  покоряется  имъ 
съ  городами  области  Цзинь-дунъ.  Мухури  опре- 
дѣлилъ  его  главноиачальствующимъ  Восточной 
Дорогигуберніи  Шань-дунъ  надъ  округами:  И-ду, 
Цанъ-чжеу,  Цзйнъ-чжеу,  Бииь-чжёу  и  Дай-чжеу. 
Л  и- Фу  въ  разстроенномъ  положеніи  возвратил- 
ся въ  Чу-чжеу.  Чжанъ-линь  въ  иисьмѣ  къ  Цзя- 
шэ  писалъ,  что  онъ  не  самъ  по  себѣ  отложил- 
ся э  но  Ли- Фу  принудилъ  его  къ  тому. 

Объясненіе.  Чжанъ-линь  возвратился 
изъ  царства  Нючженскаго  въ  отечество.  От- 
ступить отъ  иностранцевъ  и  перейти  къ 
Китаю  сообразно  съ  порядкомъ.  Нынѣ  ,  безъ 
всякой  причины  покорившись  Монголамъ,  сно- 
ва отступилъ  отъ  Китая,  и  перешелъ  къ  ино- 
странцамъ.  Перенесть  высокое  дерево  въ  мрач- 
ный логъ ,  не  таково  ли  есть  непостоянство 
Генерала  Чжанъ-линь  ?  Почему  ,  чтобы  выка- 
зать непростительную  его  вину,  прямо  на- 
писано: отложился.  Впрочемъ  ,  отложеніе  Ге- 
нерала Чжанъ-линь  произошло  отъ  притѣсне- 
н  ій  Генерала  Ли- Фу  съ  братомъ.  Чжанъ-линь  , 
нарушивъ  порядокъ,  недостигнулъ  цѣли  и,  за- 
вернувши голову,  какъ  слѣпой  сунулся:  гдь  же 
усердіе  къ  престолу  ?  Бѣжать  есть  поступокъ 
обыкновенная    человѣка.    При  достоинствѣ 
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Полководца  унизился  до  подражанія  обыкно- 
веннымъ  лгодямъ.  Написавъ:  обратно  бгъжалъ, 
симъ  порицаешь  крайнее  его  неблагоразуміе. 
.Ти- ч>у  съ  прочими,  раздраживъ  Чжанъ-линь,  по- 
іпомъ  бѣжалъ:  такъ  ли  должно  служишь  Го- 
сударю ?  Посему  -  то  Ганъ-му  и  называется 
Ганъ-му,  и,  исключая  великихъ  мужей,  никто 
неможешъ  сочинять  оной. 

3  а  зі  ъ  ч  а  н  і  ё.  Искони  небыло  ,  чтобы 
вельможи,  состязавшееся  о  личныхъ  выгодахъ  , 
непривели  своего  государства  въ  худое  по- 
ложение. II  Цзя-ше  можетъ  ли  оправдаться 
предъ  свѣтомъ? 

1222. 

_  Седьмое  на  десять  лѣто,  Жинь-ву.  Весною 
Царевичъ  Тулэй  взялъ  города  Туш  с  пи  и  Чоръ, 
и  на  обраганомъ  пуши,  проходя  чрезъ  владѣніе 
Муруй,  причинилъ  великое  опусшошеніе.  Пос- 
лѣ  сего  переправился  чрезъ  рѣку  Чучулу,  взялъ 
Ила-ликъ  и  другіе  города,  и,  соединившись  съ 
Чингисъ-Ханомъ5  присгаупомъ  взялъ  крѣпость 
Тарху.  Мухури  съ  своими  войсками  взялъ  го- 
рода: Цянь-чжеу,  Цзйнъ-чжеу,  Бйнь-чжеу,  Юань- 
чжеу,  и  осадилъ  Фынъ-сянъ  *),  но  немогъ  взять. 


*)  Всѣ  въ  губерніи  Шёнь-си. 
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Лѣгаомъ  Чингисъ-Ханъ  отъ  жаровъ  уѣхалъ  въ 
крѣпосгпь  Тарху.  Чжаладинъ,  владѣтель  Запад- 
наго  края ,  бѣжалъ  къ  Маликъ-Хану  и  соеди- 
нился съ  нимъ.  Генералъ  Хугаукъ  вступилъ 
съ  ними  въ  сраженіе,  но  неимѣлъ  успѣха.  Чин- 
гисъ-Ханъ самъ  пощелъ  противъ  нихъ,  и  поло- 
нилъ  Маликъ-Хана  ,  а  Чжаладинъ  спасся  бьт- 
сшбомъ.  Отряженный  для  преслѣдованія  Гене- 
ралъ Бала  ,  немогъ  догнать  его.  Осенью  Ню- 
чженскій  дворъ  еще  отправилъ  Уксуня-чжунъ- 
дуаыь  съ  предложеніемъ  о  мирѣ.  Онъ  предста- 
вленъ  Чингисъ-Хану  во  владѣніи  Хойхоръ.  Чин- 
гисъ-Ханъ сказалъ  ему:  »Я  прежде  требовалъ, 
чтобы  твой  Государь  отдалъ  мнѣ  земли  по 
сѣверную  сторону  Желтой  рѣки  ,  а  самъ  о- 
стался  бы  Королемъ  въ  Хэ  нань,  и  на  семь  у- 
словіи  прекратили  бы  войну;  но  онъ  тогда  не- 
соглашался. Нынѣ,  когда  Мухури  уже  покорилъ 
оныя  земли  ,  и  вы  начали  предлагать  о  мирѣ. « 
Чжунъ-дуань  просилъ  сжалиться  надъ  нимъ. 
Чингисъ-Ханъ  сказалъ  ему  :  »І1зъ  одного  уваже- 
нія  къ  отдаленности  пути  объявляю:  Хэ-шо 
уже  завоевана  мною,  но  въ  Гуаиь-еи  нѣкото- 
рые  города  еще  несдались  намъ  ;  пусть  Госу- 
дарь твой,  уступивь  ихъ  мнѣ,  останется  Ко- 
ролемъ въ  Хэ-нань ;  болѣе  непротивьтесь.» 
Чжунъ-дуань  возвратился.  Ыючженскій  Князь 
Ху-тьянь-цзо  сдался  съ  Цинъ-лунъ-пху.  Зимою, 
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въ  десятый  мѣсяцъ,  Нючженская  область  Хэ- 
чжунъ  покорилась,  и  Ши-тьхянь  инъ  сдѣланъ 
главнокомандующие  въ  оной. 

II  з  ъ  Г  а  н  ъ-м  у. 

Жинъ-ву,  пятоенадесятъ  лИто.  Царства  Гинь  правленія 
Юанъ-суанъ  первое  лъто.  Осенью  во  седълшй  ліісяцо, .цар- 
ства Гинь  Генерала  Ху-тъянъ-цзо  покорился  Мон.солалід. 

Въ  сіе  время  Мухури  обратилъ  войска 
противъ  Цинъ-лунъ-пху.  Въ  слвдствіе  чего 
Ху-тьхянь-цзо  покорился. 

Зилюю,  во  десятый  ліъслцо,  Монголъскій  Мухури  взяло  цар- 
ства Гинь  городд  Хэ-гжтръЪ»  и  Генералу  Ши-тъхянъ- 
инд  порушлд  на  ерелія  управленіе  страналіи  Хэ-дунд, 
Гі/анъ  и  Шенъ. 

Мухури,  во  всѣхъ  проходимыхъ  имъ  мѣ- 
стахъ,  покорялъ  окружные  и  уѣздные  города. 
Въ  сіе  время  Нючжеыскій  Дворъ  перенесъ  пра- 
вленіе  области  Цзй-чжеу  *)  въ  крѣпостцу  Ню- 
синъ-чжай.  Мухури  изъ  Сй-чжеу  **)  осадилъ 
ее.  Окружный  правитель  Янъ-чженъ  велѣлъ 
женѣ  своей  съ  семействомъ  броситься  съ 
утеса,  а  потомъ  и  самъ  за  ними  послѣдовалъ, 
и  всѣ  умерли.    Мухури    встушілъ   въ  крѣ* 


*)  Въ  Пьхинъ-янъ-фу. 
**)  Въ  губерніи  Шавь-си, 
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постцу,  и  осгаавилъ  въ  ней  гарнизонъ.  Сверхъ 
сего- предписалъ  Мунгу-бухѣ  ѣхагаь  съ  отря* 
домъ  конницы  на  Цйнь  -  чжеу  и  Лунъ  -  чжеу  , 
подъ  предлогомъ  вспоможенія,  а  между  тѣмъ 
обозрѣшь  положеніе  горъ  и  рѣкъ;  самъ  съ  вой- 
сками взялъ  Мьінъ-чжеу  и  крѣпостцы  Цзинь- 
янъ  и  Хо-и,  и,  призвавши  Генерала  Ши-тьхянь- 
инъ,  сказалъ  ему:  «Область  Хэ-чжунъ  есть  важ- 
ная для  губерніи  Хэ-дунъ;  кромѣ  тебя,  нельзя 
определить  другаго  начальника  въ  і-ай.«  II 
такъ,  препоручивъ  ему  въ  управленіе  Пьхинъ- 
янъ,  Тхай-юань  ,  Цзй-чжеу  и  Сй-чжеу  Мухури 
поыіелъ  въ  Чанъ-ань,  гдѣ  осгпавилъ  Генерала 
Хунайтай  -  буху  для  охранения  ,  а  Генерала 
Анги  послалъ  съ  войскомъ  отрѣзать  Тхунъ- 
гуань. 

Царства  Гинъ  Генералу  Вано-тъхйно-юй  взяло  Цао-гжеу, 
и  убилд  Шонеолъскаео  Ши-гуй.  Во  одиннадцатый  ліъ- 
сяцд  Монголъскш  Мухури  взяло  вЪ  царства  Гинъ  городЪ 
Тхуид-гжеу  *р;  Генеѵало  Ванъяиъ-эркэ  і/лсерд. 

О  б  ъ  ясней  ге.  О  смерти  по  долгу  непре-* 
мѣнмо  пишется,  Симъ  одобряется  сохранете 
справедливости.  Но  умирать  по  долгу  есть 
должное  для  каждаго  поддаинаго:  для  чего  же 
записано?  для  поощренія  къ  добру.  Кто  узва- 


Въ  губерыіи  Шаньрси^ 


ешъ  иѣль  писаннаго  въ  Ганъ  -  му,  гаошъ  ток- 
мо можегаъ  безошибочно  судишь  о  похвал!» 
добру  и  охужденію  пороку. 

ВЪ  двенадцатый  лсёслцо  Жонголъскій  Тэліццзинъ  естцпилЪ 
еЪ  Западный  край,  выщбилЪ  жителей  города  МИли, 
г/нштожилд  царство  Шагоме  тане  кое  (Хивинское'),  про- 
извелЪ  великіл  грабительства  во  Индіи  ,  и  возвратился. 

Прежде  сего  Монгольских  Государь  ошпра- 
вилъ  на  западъ  своихъ  сыновей  :  Чжоциня,  Ча- 
ганыпая,  Уѵэдэя  и  Тулэя,  каждаго  съ  особымъ 
корпусомъ.  Они  взяли  города  Хаиьгаоларъ  , 
Юрунъ-хаши  и  пр,?  а  самъвзялъ  города  Тѣлими  и 
Балкъ;  послѣ  сего  присшупомъ  взялъ  крѣпость 
Тарху  и  приблизился  къ  Магометанскому  цар- 
ству, владетель  коего,  оставя  столицу,  бѣ- 
жалъ  на  морской  островъ,  и  хиамъ  въ  не  про- 
дол жит  ел ыі о мъ  времени  умерь  съ  голоду.  По- 
слѣ  сего  Монгольскій  Государь  расположился  въ 
Пндіи  у  крѣпосгаи  :  Жеягьзные  ворота  (по -Бит. 
Тьхѣ-мынь-гуань).  Телохранители  увидѣли  од- 
ного звѣря,  который  имѣлъ  подобіе  оленя,  кон- 
скій  хвостъ,  зеленый  цвѣшъ,  одинъ  рогъ,  и 
могъ  говорить  по-человѣчески.  Сей  звѣрь  ска- 
залъ  тѣлохранишелямъ :  «Вашему  Государю  над- 
лежитъ  заблаговременно  возвратиться,»  Мон- 
гольский Государь  изумился  и  спросилъ  о  семь 
у  Ълюй-чуцая.  Сей  сказалъ  въ  отвѣшъ:  »3вѣрь 


сей  называется  го-^уань^  іГразумѣетъ  языки 
всѣхъ  народовъ;  онъ  знаменуешь  беззаконное 
кровопролигаіе.  Нынѣ  уже  четыре  года,  какъ 
большая  армія  воюешь  Западъ.  Посему  Небо, 
гнушаясь  убійспівами,  послало  его  для  объявле- 
ния тебѣ,  Государь!  Пощади,  въ  угожденіе  Не- 
бу, жителей  сихъ  нѣсколькихъ  царствъ.  Это 
будетъ  безконечное  счастіе  для  тебя.  •«  Въ 
слѣдствіе  сего  Монгольскій  Государь  произвелъ 
великіе  грабежи  въ  Индіи,  и  возвратился. 

Объяснеяіе.  Великій  мужъ  наиболь- 
шую внимательность  долженъ  имѣшь  при 
различіи  Китайцевъ  отъ  иностранцевъ.  О 
Монгольскомъ  Тэмуцзинѣ  уже  писано  было, 
что  онъ  объявилъ  себя  Императоромъ.  Но 
касательно  его  Двора,  писано  только:  Монголы; 
касательно  имени,  писано  только:  Тэжуцзинь; 
касательно  же  его  кончины,  написано  прозва- 
нге,  написано  имя,  написано  ужеръ.  Во  веѣхъ 
отношеиіяхъ  онъ  выставленъ  иностранцемъ. 
Въ  семъ  -  то  состоигпъ  отличительное  свой- 
ство лѣшописи  Ганъ-му,  и,  кромѣ  великихъ 
мужей,  никто  иеможешь  сочинять  оной.  Сло- 
во :  вступить,  означаешь  мяшежничесгаво  и  не- 
покорность; слово  :  истребить,  означаешь  лю- 


*)  Кажется,  что  эшо  была  выдумка  'Ълюй-чуцаева, 
•іщпбъ  дещановить  неистовства  Чингисъ-Хановы. 


шосгаъ  и  безчеловѣчіе;  слово: унттожитъ^оыт- 
чаегаъ  вышнюю  степень  безчеловѣчія ;  слово : 
ограбить,  означаешь  злодѣя.  Все  сіе  относится 
къ  порицанію  и  отчужденію.  Любители  уче- 
ности чѣмъ  глубже  вникнуть  въ  цѣль  спосо- 
бовъ  Историчеекаго  нисанія ,  тѣмъ  основа- 
телыіѣе  могугаъ  судить  о  Ганъ-му,  В  ъ  подоб- 
ыомъ  же  смыслѣ  ниже  написано  ,  что  Мухури 
умеръ  въ  Сѣ  чжёу. 

1225, 

Семнадцатое  лѣто  Гуй-вэй.  Весною,  въ 
третій  мѣсяцъ,  Везирь  и  Король  Мухури  скон- 
чался. Лѣтомъ  Чингисъ-Ханъ  уѣхалъ  отъ  жа- 
ровъ  къ  рѣкѣ  Пормань.  Наслѣдникъ  Чжоцитъ, 
Царевичи  Чаганыпай ,  Угэдэй  и  Бала ,  воз- 
вратились съ  войсками  и  присоединились  къ 
Чингисъ-Хану.  Послѣ  сего  утверждены  города 
Западнаго  края,  и  постановлены  Дар}тгаци  *), 
для  управленія  оныхъ^  Зимою,  въ  десятый  мѣ« 
сяцъ,  Нючженскій  Государь  Сюнь  скончался. 
Сынъ  Шеу-сюй  возведенъ  на  пресшолъ  Въ 


*)  При  динасшіи  Ляо  ,  употреблявшей  Солонское  или 
Даурское  нарѣчіе  ,  сіи  чиновники  назывались  Даруга. 
Последнее    слово  употребляется  и  у  Монголовъ. 

**)  Сей  Государь  по-Маньчжурски  назывался  И.индлсу 
или  НицЪгясц.  > 


семь  году  Дворъ  Сунь  вторично  приела лъ  кь 
Чингисъ-Хану  Генерала  Гэу-хунъ-юй. 

Н  з  ъ  Ганъ-му. 

Гци-вэщ  шестнадцатое  лето.  Царства  Гинъ  праелеНІА 
Юань  -  гуано  второе  л'ёто.  Весною  вЪ  первый  ла&сяцо 
царства  Гинъ  главно >ко шандцюіциі  'Хэ\!-сяо-иар  взяло 
~Кэ-ъжцнЪ.  и  убило  Монголъскаго  ІХІи-тъхлнъ-ино . 

Мухури  ,  осаждая  Фынъ-сяыъ»Фу  ?  денно  и 
ночно  *)  съ  великими  усиліями  сражался  около 
сорока  дней,  и  иемогъ  взягаь  сего  города.  На  ко- 
пе цъ  онъ  рѣшился  возвратишься  чрезъ  Хэ- 
Чжунъ  на  сѣверъ.  Нючженскій  главнокоманду- 
ющій  Сяо-шу  ,  нечаянно  напавши  на  Хэ-чжунъ, 
взялъ  городъ  сей  ,  убилъ  Генерала  Ши  гаьхяиъ- 
инъ,  сжегъ  судовой  мостъ  и  отступилъ.  Му- 
хури препоручилъ  начальство  надъ  войсками 
Генерала  ІПи-тьхянъ-инъ  сыну  его  Ши-тьхянъ- 
кхэ.  Нючженскій  Государь  иредписалъ  было 
главнокомандующему  Ару  даю  защищать  Хэ- 
чжунъ  :  но  сей  ,  будучи  робокъ ,  немогъ  защи- 
іцашься  оруяаемъ ,  а  выжималъ  изъ  народа 
тукъ  съ  кровію ,  въ  намѣреніи  укрѣпиться 
земляными  валами  и  рвами.  Когда  же  былъ 


*)  Въ  сіе  время  Китай  еще  держался  тЬхъ  правила»,' 
военной  тактики,  что  при  осадѣ  городовъ  войска  по- 
сменно дралдсь  и  днемъ  и  ночью. 
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погаерянъ  Цзянъ-чжеу  \  то  Арудай  пришелъ 
въ  ббльшій  еще  страхъ,  и  поспѣшно  представ 
вплъ  Двору ,  что  Хэ-чжунъ  остался  одинокъ , 
и  невозможно  сохранить  сего  мѣста.  Указано 
ему  самолично    осмотрѣть   городъ ,   и  если 
въ  самомъ  дѣлѣ  невозможно   сохранить  его , 
то  оставить:  въ  противномъ  случаѣ  значило 
бы  дать  пособіе   непріятелю.  Въ  слѣдствіе 
сего  Арудай,  оставивъ  Хэ-чжунъ,  зажегъ  домы 
жителей  и  казенныя  зданія  ,  которые  въ  два 
дни  превратились  въ  пепелъ.  Вскорѣ  за  симъ 
представили  Двору,  что  Хэ-чжунъ  есть  важ- 
ная крѣпость,  въ  которой  заключается  осио- 
ваніе  престола  ,  и  если  непріятели  овладѣютъ 
симъ  городомъ ,  то  невозможно  полагать  всей 
надежды  на  преграды  великой  рѣки.  Нючжен- 
скій  Государь   указалъ  мѣсшному  начальству 
возобновить  городъ  ,  но  никакъ  незіогли  при- 
вести начатаго  къ  концу.  По  сей  то  причинѣ 
сей  городъ  ,  то  быль  защищаемъ  ,  то  занима- 
емъ  непріятелями. 

Объясненіе.  Хэ-чжунъ  есть  древнее 
Нюч  женское  мѣсто.  Хэу-сяо-шу  обратно  полу- 
чилъ  оное.  Для  чего  же  написано:  взллъ?  Предки 
Нючженскаго  дома  притѣснительными  сред- 
ствами похитили  оное  у  Средни  наго  государ- 
ства. По  сей  причинѣ,  хотя  послѣ  потери  сего 
мѣста  обратно  взяли  оное  силою  оружія:  но 


съ  намѣреніемъ  написано:  езллъ  ,  и  симъ  обра- 
зомъ  не  приписывается  имъ  обладаніе  Ки  тай  - 
скихъ  земель.  Въ  семъ-шо  заключается  глубокій 
смыслъ  лѣтописи  Танъ-му  въ  у  страненіи  ино- 
сшракцевъ  отъ  Китая ,  и  сравнивать  ее  съ 
обыкновенными  Исторіями  ощнюдъ  недолжно* 

Во  третій  мѣсяцЪ  Мснголъскій  Щухцри  цмерЪ  во  Сі-тжец, 

Мухури,  возвращаясь  съ  войскомъ  изъ  Хэ- 
чжунъ-Фу,  прибыль  въ  уѣздъ  Вынь-си,  что  въ 
области  Сѣ-чжёу.  Здѣсь  болѣзнь  его  сдѣлалась 
опасною,  и  Мухури,  разговаривая  съ  младшимъ 
своимъ  братомъ  Дайсунемъ,  сказалъ :  «Уже  со- 
рокъ  лѣтъ  какъ  я  занимаюсь  войною  ,  вспомо- 
шествуя  Государю  въ  совершении  великихъ  по- 
двиговъ,  и  никогда  не  скучалъ ;  теперь  досадую 
только,  что  Бянь-цзинъ  еще  невзятъ  ;  поста- 
райся о  семъ.»  По  окончанги  сихь  словъ,  скон- 
чался  на  54  году  отъ  рожденія.  Мухури  былъ 
храбръ ,  мужественъ ,  искусенъ  въ  соображе- 
ніяхъ.  Онъ  Борцзи  ,  Цилагунь  и  Борохань  слу- 
жили своему  Государю  вѣрностію  и  муже- 
ствомъ ,  и  прозывались  Дурбанъ-хулукъ,  т.  е. 
четыре  рыцаря.  Однажды  Монгольскій  Госу- 
дарь проигралъ  сраженіе  ,  и  въ  сіе  время  по- 
шелъ  большой  снѣгъ.  Потерявъ  путь  къ  стой- 
бищу главной  ставки  ,  онъ  прилегъ  въ  тра- 
вянистомь  займищѣ.  Мухури  и  Борцзи  прикрьх- 


ли  его  войлокомъ,  и  съ  вечера  до  разсвѣтпа  ни 
на  шагъ  неотходили  оіпъ  него.  Борзци,  сопро- 
вождая его  на  войнѣ,  оказалъ  весьма  много  у- 
слугъ ,  и  былъ  изъ  приближеннѣйшихъ  къ  нему. 
Онъ  наконецъ  сдѣланъ  младшимъ  гаемеикомъ. 
Борохань  самолично  дрался  на  многихъ  биш- 
вахъ,  и  умеръ  на  полѣ  сраженія ;  онъ  нако- 
нецъ былъ  первымъ  гаысячникомъ.  Цилагунь 
въ  заслугахъ  равняеглся  съ  тремя  вышепомяну- 
тыми  мужами.  Потомки  сихъ  четырехъ  му- 
жей всегда  начальствовали  надъ  дворцовою 
стражею  подъ  наимеиованіемъ  Дурбэнь-хулукъ; 
а  если  выходили  къ  статскимъ  дѣламъ,  то  слу- 
жили Министрами. 

ЛітомЪ,  вЪ  пятый  жѣсяцЪ,  Монголы  вЪ  первый  разЪ  определи- 
ли Дарі/еаціевд  для  упраеленія  городалш. 

Монгольскій  Государь,  уклонившись  отъ 
лѣтнихъ  жаровъ  къ  Пормань  *),  разослалъ  вой- 
ска для  нападенія  на  ближайшія  поколѣиія,  и 
покорилъ  оныя.  По  прибытіи  къ  крѣпости 
Кэ-вынь,  соединился  съ  прочими  Генералами  ; 
и  какъ  Западный  край  нѣсколько  утвердился, 
то  для  управленія  постаповилъ  въ  каждомъ 
городѣ  Даругаци.  Даругаци  есть  управляющій 
чинов  ни  къ. 


*)  Рѣка  Пормань  должна  находится  въ  западномъ  Тур 
кистанѣ ,  составляющем!»  владѣніе  К.оханъ. 
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Царства  ГинЬ  Государь  Сюнъ  скошался.  На  пресШолЪ  воз* 
веденб  сынЪ  его  Шеу-сюй. 

Ъіотолы  напали  на  Сл.  Тангутскій  Госі/даръ  Цзунъ-  с  янь 
сдалЪ  царство  сыну  своему  Дэ-ванЪ. 

Цзунь-сянь  принялъ  наименованіе  Авгу* 
сгаѣйшаго  ,  но  въ  скоромъ  времени  скончался. 

Монеолъскій  СувутЪ  напало  на  Кинъта,  и  унигтожилЪ  еле 
елатфніе, 

Оыъ  произвел  ь  великіе  грабежи  въ  запад - 
ныхъ  пограничныхъ  народахъ  >  и  возвратил- 
ся *]. 

Объяснен  іе.  Монголы,  произникши  изъ 
Шсімо  ,  распространили  притѣсненія  за  моря  , 
и  чрезъ  свои  убійства  и  грабительства  всюду 
оставили  слѣды  злодѣйствъ.  Это  есть  вели- 
кая измѣна  неба  и  земли  ,  подвигнувшая  и 
духовъ  и  человѣковъ  къ  негодованію.  Уничто- 
жать царства  другихъ  и  пресѣкать  родъ  ихъ  — 
наивеличайшее  злодѣяніе!  Въ  тѣхъ  мѣстахъ,  гдѣ 
только  написано  :  унштожилъ  ,  ненужно  уже 


*.)  Сіе  происшесгавіе  ошносигася  къ  первому  нашеспгвію 
Монгол  овъ  на  Россію,  которое  у  насъ  полагается  въ  1224 
году.  Удивительно  ,  что  въ  настоящей  Исшоріи  дина- 
-стіи  Юань,  сіе  произшествіе  пройдено  молчаніемъ.  Кинь- 
ча  есть  Кипчакъ.  Надобно  полагать,  что  Тагаани  пришли 
къ  восточнымъ  предѣламъ  Россіи  въ  1235,  а  въ  Россіи 
воевали  въ  1224  году. 


прибавлять  порицаніе  :  злодѣяиіе  само  по  ссбѣ 
видимо. 

Девятнадцатое  лѣто  Цзя-шень.  Лѣтомъ, 
царства  Сунъ  Генералъ  Пхынь-и-бинь,  главно- 
начальствующій  въ  Да-минъ,  учинилъ  нападе- 
те на  Хз-бэй:  но  Ши-гаьхянь-ни,  вступивъ  въ 
сраженіе  съ  нимъ  въ  Энь  -  чжеу ,  разбилъ  его. 
Въ  семъ  году  Чингисъ-Ханъ  дошелъ  до  восточ-., 
ной  Индіи,  увидѣлъ  звѣря  годуань  ,  и  возвра- 
тился съ  арміею. 
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Двадцатое  лѣто  ,  И-ю.  Весною,  въ  первый 
мѣсяцъ,  Чингисъ  -  Ханъ  возвратился  въ  путе- 
вой дворецъ.  Во  втор  тли  мѣсяцъ  Буша  и  ь  отло- 
жился съ  городомъ  Чженъ-динъ,  и  убилъ  Гене- 
раловъ  Ши-тьхянь-ви  и  Дунъ-цзюнь.  Мятеж- 
никъ  Ли  -  цюань  также  отложился  съ  горо- 
домъ Чжунъ  -  шань.  Въ  третій  мѣсяцъ  Ши- 
тьхянь-цзэ  обратилъ  Генерала  В)  шань  въ  бѣг- 
ство,  и  обратно  взялъ  Чженъ-динъ.  Лѣтомъ  , 
въ  шестый  мѣсяцъ,  Пхынъ  -  и  -  бинь  принялъ 
сторону  Генерала  Вушань  :  но  Ши-тьхянь-цзэ, 
выступивъ  противъ  его  при  мѣстечкѣ  Цзань- 
хуань  ,  взялъ  въ  плѣнъ  и  предалъ  казни. 


И  3  Ъ  Г  А  н  ъ  -  м  у. 


И-ю  ,  царства  СцнЪ  правленіл  Ѣао-цинЪ  первое  літо.  Цар- 
ства Танъ  правленіл  Чженд-да  второе  літо.  ВЪ  первый 
міслцЪ  Монгольские  Вцшанъ  цбилЪ  Ши  -  тъхянъ  -  ни. 
ВратЪ  послѣдняго  ІПи-тъхлнъ-цзэ,  пошело  для  цемире- 
нія  Вцшанъ.  Вцшанъ  бИжалЪ  вЪ  западныл  горы,  а  ІНи- 
тъхянъ-цзэ  опять  вступгбід  вЪ  Чженд-динЪ. 

Вушань,  услышавъ    что  Пхынъ  -  и  -  бинь 
обратно  завоевалъ  области  и  уѣзды  губерніи 
Шань-дунъ  ,  отложился  отъ  Монголовъ,  и  у* 
билъ  главнокомандующего  Ши-шьхянь-ни.  Въ 
сіе  время  Ши-тьхянь-цзэ  ,  младшій  братъ  по- 
следил го  ,  поѣхалъ   провожать   мать  свою  въ 
Янь.  Чиновникъ  Ванх-шеу-дао,  догнавъ  его  на 
дорогѣ ,  объявилъ  о  случившемся  и  присовоку- 
пилъ  ,  что  перемѣна  сія  произведена  внезапно 
и  корпусные   ОФицеры  еще  живутъ  въ  окре- 
стностяхъ.  Если  можетъ  возвратиться  ,  то 
ненужно    созывать  ихъ  ,  а  сами  явятся.  Ши 
тьхянь-цзэ,  сказалъ  на  сіе  :  «Онъ  непримири- 
мый врагъ  мнѣ :  пойду,  хотя  бы  и  смерть  пре- 
длежала ;  тѣмъ  паче,  пока  я  живъ  ещедс  И  такъ, 
оставя  экипажъ  и  одѣвшись  въ  ратные  до- 
спѣхи,  поѣхалъ  обратно  на  югъ.  Расположив- 
шись въ  городѣ  Мань-ченъ,  онъ  получилъ  мно- 
жество конницы ,   и   отправилъ  корпуснаго 
надзирателя  Ли-бо-ю  къ  Королю  Боро  съ  до- 
иесеніемъ  ,  сверхъ  того  просилъ  вспомогатель- 


ныхъ  войскъ.  Боро  опредѣлилъ,  чтобы  Ши- 
тьхянь-цзэ  наслѣдовалъ  по  старшем ъ  братѣ 
должность  главнокомандующего  западной  До- 
роги въ  губерніи  Хэ-бэй,  и  послалъ  для  вспо- 
моженія  ему  Генерала  Санатая  съ  Зооо  от» 
борной  конницы.  Ши-тьхянь-цзэ  ,  соединив- 
шись съ  нимъ,  пошелъ  для  нападеиія.  Ему  про- 
тивусталъ  храбрый  предводитель  Гэ  -  тьхѣ- 
цянъ.  Ши-тьхянь-цзэ  ударилъ  на  него,  и,  вос- 
иользуясь  одержанною  побѣдой  пришелъ  къ 
городу  Чжунъ-шань.  По  разореніи  сего  города, 
приступомъ  взялъ  Чжао-чжеу.  Вушань,  будучи 
побѣжденъ,  бѣжалъ  въ  Западныя  горы ,  и  Ши- 
тьхянь-цзэ  обратно  взялъ  Чженъ*динъ. 

Объясненіе,  Со  врагами  родителей 
недолжно  вмѣстѣ  жить  подъ  небомъ ;  со 
врагами  братьевъ  недолжно  жить  въ  томъ 
же  государствѣ.  Вушань  безвинно  убилъ  Ши- 
шьхянь-ни,  и  неприскорбно  ли  сіе  брату  его 
Ши-тьхянь-цзэ  ?  Когда  же  сей  пошелъ  съ  ору- 
жіемъ  для  отмщенія,  то  Вушань,  будучи  раз- 
битъ,  бѣжалъ :  почему  въ  честь  Генералу  Ши- 
тьхянь-цзэ  написано  :  $ля  усмирепія.  Ганъ-му 
всего  болѣе  одобряешь  отмщеніе. 

Ш  шестпый  місяцЪ  ПхынЪ-и-бинъ  обложилЪ  Дцнд-пъхинд. 
Янъ-ши  предложилд  ему,  о  ліирі.  Осенью,  еЪ  седълсый 
ліъслцд,  ЛхынЪ-и-бинъ  устрелшло  еойска  противд  города 
Чжено-динЪ,  Янъ-ши  внезапно  напалЪ  на  пезо  сЪ  Мон- 
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еолъскими  войсками.  НхыиЪ  и-бинъ  цмерЪ,  Области  и 
цізды  ед  ЦзинЪ-дцно  всё  покорились  Монголам^. 

Какъ  скоро  Пхынъ-и-бинь  локорилъ  Шань- 
дунъ ,  и  еще  прииялъ  сдавшіяся  войска  Гене- 
рала Ли-цюань ,  то  армія  его  сдѣлалась  силь- 
ною. Послѣ  сего  онъ  обложилъ  Дунъ  -  пьхинъ. 
Лнь  -  ши  тайно  условился  съ  Монгольскимъ 
Генераломъ  Бэлхэ  соединенными  силами  учи«і 
нить  нападете  на  Пхынъ  -  и  -  бииь  :  но  Мои- 
гольскія  войска  долго  неприходили,  авъгородѣ 
истощились  съѣстные  припасы;  почему  Янь- 
ши  заключилъ  съ  Пхынъ-и-бинь  союзный  до- 
говоръ.  Пхынъ-и-бинь  также  имѣлъ  въ  виду  при 
помощи  Генерала  Янь-ши  завоевать  Хэ-шо  ,  а 
погаомъ  и  его  погубить :  для  сей  причины 
уважалъ  Янь-ши  какъ  старшаго  брата.  Въ  сіе^ 
время  Янь  -  ши  еще  имѣлъ  нѣсколько  гпыеячъ 
войска.  Пхынъ  и-бинь  не  взялъ  ихъ  ,  но  удер- 
жалъ  при  себѣ  домашнихъ  Генерала  Янь  -  ши, 
взягаыхъ  въ  плѣнъ  при  мѣстечкѣ  Цинъ-яй.  Въ 
седьмый  мѣсяцъ  Пхьтнъ»и-бинь  пошелъ  къ  го- 
роду Чженъ-динъ;  но  у  Западныхъ  горъ  усмо- 
трѣлъ  предъ  собою  войска  Генерала  Бэлхэ. 
Онъ  отдѣлилъ  Генералу  Янь  -  ши  своихъ  сол- 
датъ  ,  чтобы  по  наружности  помогать ,  а  въ 
тайнѣ  примѣчать  за  нимъ.  Янь-ши  увидѣлъ  , 
что  дѣла  идутъ  не  по  его  желанію,  тотчасі 
перешелъ  къ  Генералу  Бэлхэ  и  соединился  съ 


—    іЗі  — 


его  корпусомъ.  Послѣ  сего  пошли  на  Пхынъ- 
и-бинь  и  вступили  въ  сраженіе  при  мѣстечкѣ 
Нэй-хуанъ  у  горы  Ву-ми-шань.  Войска  Генерала 
Пхынъ  -  и  -  бинь  пришли  въ  замѣшагаельство, 
какъ  въ  то  же  время  Генералъ  Ши-тьхянь-цзэ 
съ  частію  лучшихъ  войскъ  захват  ил  ъ  его  съ 
тыла.  Симъ  образомъ  взяли  Генерала  Пхынъ- 
и-бинь  въ  плѣнъ  ,  и  убѣждали  его  покориться. 
Пхынъ-и-бинь  грознымъ  голосомъ  сказалъ :  »  Я 
подданный  великаго  царства  Сунъ :  справедли- 
вость недозволяетъ  мнѣ  служить  другимъ. « 
Послѣ  сихъ  словъ  онъ  умеръ  *).  Послѣ  Генералъ 
Янь-ши  опять  овладѣлъ  областями  и  уѣздами 
въ  Цзинъ-дунъ.  Онъ  имѣлъ  подъ  своимъ  началь- 
ствомъ  весь  древній  удѣлъ  Вэй ,  5^  частей 
удѣла  ^Ци,  и  ^  удѣла  Лу,  всего  пятьдесятъ 
четыре  города.  Послѣ  отдѣлены  отъ  него  Да- 
минъ  и  Чженъ-дэ,  а  вмѣсто  сихъ  даны  четыре 
округа:  Дэ-чжеу,  Янь-чжёу,  Цзй-чжеу  и  Дань- 
чжеу  **).  Въ  сіе  время  повсюду  производилось 
опустошеніе  ;  только  въ  мѣстахъ  ,  управляе- 
мыхъ  Янь-ши,  было  спокойно  :  почему  народъ 
со  всѣхъ  сторонъ  наперерывъ  устремился 
къ  нему. 


*)  То-есть,  принялъ  мучительную  смерть. 
**)  Всѣ  въ  губерніи  Шань-дунъ. 
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Зимою ,  ѣЪ  десятый  місяцЪ  ,  Монеолъскій   Тэмузцинъ  еоюя 
пѵотивЪ  Ся,  взялЬ  ЧанЪ-гжеу  ,  Сц-гжец   и  Си-ляпЪ-фц' 
,  ВЪ  одиннадцатый  місяцо  взяло  Липо-ьжец%   и  располо- 
жился при  р-ёк-ё  Янъ-гжеу-гуапъ. 

По  причинѣ  ,  что  королевство  Сй-ся  при* 
няло  врага  его  Шилгаксань-хоня ,  и  Государь 
неприслалъ  сына  въ  заложники. 

Жопеолалш    отправленные  во  Корею  люди  убиты  вЪ  дорог-ё 
разбойниками. 

Съ  сего  случая  прекратилась  связь  между 
Коресю  и  Монголами. 

Вушань  сита   напалЪ   на   ЧженЪ-динЪ»  Монголъскій  Ши- 
тъхянъ-щзэ  убіжало  вЪ  Тоа-генЪ. 

Послѣ  пораженія  Генерала  ІІхынъ-и  -  бинь, 
положеніе  Генерала  Вушань  сдѣлалось  тѣснѣе. 
Но  онъ  тайно  велѣлъ  шпіонамъ  подговорить 
отчаянныхъ  солдатъ,  чтобы,  скрывшись  въ 
городѣ  Чженъ-динъ  въ  монастырѣ  Да-ли-сы,  во 
время  штурма  сдѣлали  оборотъ  въ  его 
пользу.  Вушань  въ  ночи,  вырубивши  ворота, 
овладѣлъ  городомъ.  Ши  -  тьхянь  -  цзэ  бѣжалъ 
изъ  города  въ  Гао  -  ченъ. 

1226. 

Двадцать  первое  лѣто  ,  Бинь  -  сюй.  Вес- 
ною, въ  первый  мѣсяцъ,  Чингисъ-Ханъ  самъ 


—    іЗЗ  — 


пошел ъ  съ  арміею  на  Сй  -  ся,  за  то,  что  та- 
мошній  Государь  принялъ  къ  себъ  врага  его 
Шилгаксань  -  хоня,  и  неприслалъ  сына  въ  за- 
ложники. Во  вторый  мѣсяцъ  взялъ  Хэ  -  шуй- 
ченъ  и  другіе  города.  Лѣтомъ  уѣхалъ  отъ 
жаровъ  къ  Хуньчу  -  блѣ,  и  взялъ  города  Гань- 
чжеу  и  Су  -  чжеу.  Осенью  взялъ  въ  Си-лянъ- 
Фу  уѣзды  Чоло  и  Хола ;  послѣ  сего  ,  перешедъ 
Шату,  пришелъ  къ  Цзю  -  ду  у  Желтой  рѣки, 
взялъ  Лръ  и  другіе  уѣздные  города.  Въ  девя- 
тый мѣсяцъ  Ли  -  цюань  взялъ  подъ  стражу 
Генерала  Чжанъ  -  линь.  Енязь  Дайсунь  съ  свои- 
ми войсками  обложилъ  Ли  -  цюань  въ  И  «■  ду. 
Зимою/въ  одиннадцатый  мѣсяцъ,  въ  день  Гынъ- 
шень,  Чингисъ  -  Ханъ  осадилъ  Лйнъ  -  чжеу.  Тан- 
гутскіи  Государь  послалъ  туда  вельможу  В  Зи- 
мина для  вспоможенія.  Въ  день  Бинъ  -  инъ, 
Чингисъ  -  Ханъ,  переправившись  чрезъ  Желтую 
рѣку,  вступилъ  въ  сраженіе  съ  Тангутскимъ 
войскомъ,  и  разбилъ  оное.  Въ  день  Динъ  -  чёу 
(въ  і  і-й  послѣ  сраженія)  пять  планетъ  види- 
мы были  въ  соединеніи  на  юго«западѣ.  Чин- 
гисъ -  Ханъ  съ  арміею  расположился  при  рѣкѣ 
Лнь  -  чжеу  -  чуань.  Въ  т  2  мѣсяцъ  ,  Ли  -  цюань 
покорился.  Чжанъ  -  жёу  опредѣленъ  главяоко- 
мандующимъ  въ  Бао  чжеу  и  другихъ  мѣсгпахъ. 
Въ  семь  году  Царевичъ  Угэдэй,  соединясь  съ  Ча- 
ганевымъ  корпусомъ,  обложилъ  южную  столицу 


Нючженскую,  и  отправилъ  Генерала  Тханъ- 
цинъ  требовать  отъ  Нючженскаго  дома  годо- 
вую дань. 

ѵ  И  з  ъ  Г  а  н  ъ  -  м  у . 

БинЪ-сюй,  второе  літо.  Царства  Гинь  праеленія  Чженд  - 
да  третіе  літо.  Весною,  вЪ  первый  м-ёсяцд,  Монголъ-' 
скій  Ши-тъхянЪ-цзэ  сЪ  войсками  города  Гао-гено,  встц- 
пилЪ  вЪ  Чженд-цинд.  Вцшанъ  опять  біжалЪ  во  Запад- 
ныя  горы. 

Дунъ-цзюнь,  комменданпгъ  города  Гао-ченъ, 
пришелъ  на  помощь  Генералу  Ши-гпьхянь-цзэ  съ 
нѣсколькими  стами  храбрѣйшихъ  солдаіпъ.  Ши- 
тьхянь  -  цзэ  ночью  потелъ  на  Чженъ  -  динъ  , 
и  вмѣстѣ  съ  Санатаемъ,  напавъ  на  Генерала 
Вушань ,  принудилъ  его  бѣжагпь  въ  Западныя 
горы.  Санатай  ,  разсердившись  на  непостоян- 
ство жителей  города  Чженъ -динъ,  согналъ 
ихъ  до  десяти  тысячъ  челоЕѣкъ,  чтобы  ка- 
знить въ  сгарахъ  прочимъ.  Ши  -  тьхянь  -  цзэ 
еказалъ  ему  :  » Это  все  мои  подчиненные.  Ко- 
гда у  меня  недостало  силъ ,  они ,  будучи 
оставлены  мною,  къ  несчастію  были  при- 
нуждены. Теперь  за  что  же  казнить  ихъ  ?  сс 
Симъ  образомъ  всѣ  были  прощены. 

ВЪ  третій  міслцЪ  Монголы  обложили.  Генерала  Ли-цюанъ 
вЪ  ЦйнЪ»гжец  *). 

Ли-цюаиь  на  сѣверѣ    грабилъ  губерніш 


>*)  Щань-^унъ. 


Шань  -  дунъ,  на  югѣ  собиралъ  налоги :  сверхъ 
сего,  угрожая  южнымъ  Дворомъ,  поселялъ  опа- 
сеніе  и  въ  Монголахъ.  Монголы  учинили  на» 
паденіе.  Лй-цюань  имѣлъ  множеств  о  чзраже  ній  и 
сшибокъ  съ  ними,  но  всегда  безъ  успѣха :  по- 
чему, укрѣпившись  въ  городѣ,  принялъ  оборо- 
нительное положеніе.  Монголы  обвели  городъ 
землянымъ  валомъ,  а  въ  ночи  выпускали  со- 
бакъ.  Ли-цюань  видя,  что  подвозъ  хлѣба  и 
вспоможеніе  людьми  пресѣчено ,  совѣгаовался 
съ  старшимъ  брагаомъ  Ли-Фу.  Ли-Фу  сказалъ 
ему :  »  Обоимъ  намъ  умереть  нѣтъ  нималѣй- 
шей  пользы.  Отъ  тебя  зависитъ  перевѣсъ 
между  сѣверомъ  и  югомъ.  Я  долженъ  до  смер- 
ти защищать  одииокій  городъ,  а  ты  прямы- 
ми дорогами  возвратись  на  югъ  и  ,  набравши 
солдатъ,  обратно  приходи  на  помощь.  Симъ 
образомъ  еще  можно  спастись .«  Ли-цюань  ска- 
залъ на  сіе :  »ГІротнву  многочисленныхъ  войскъ 
сильнаго  непріятеля  нелегко  удержаться.  Мо- 
жетъ  быть,  я  поутру  выйду,  а  ввечеру  городъ 
будетъ  взятъ.  Лучше  ты  возвратись. «  Посе- 
му Лй-цюань  остался  въ  Цйнъ-чжеу,  а  Ли-Фу 
возвратился  въ  Чу-чжеу, 

Динъ  -  хай  ,  двадцать  второе  лѣшо.  Вес* 
ною  Чингисъ-Ханъ,  оставя  корпусъ  для  осады 
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столицы  царства  Сл,  самъ  съ  арміею  пере- 
правился чрезъ  Желтую  рѣку,  и  осадилъ  го- 
родъ  Цзи-ши-чжёу.  Во  вторый  мѣсяцъ  разбилъ 
Линь  -  тхао  -  Фу.  Въ  третій  мѣсяцъ  разбилъ 
Тхао-хэ  и  Си-нинъ.  Отряженный  имъ  Генералъ 
Уцжегынь-ноинь  приступомъ  взялъ  Синь-ду-Фу, 
Лѣтомъ,  въ  четвертый  мѣсяцъ,  Чингисъ*Ханъ 
остановился  въ  Лунъ-дэ,  и  приступомъ  взялъ 
Дэ  -  шунь  -  чжёу  и  другіе  города,  Айжинь  ,  ин- 
спекторъ  города  Дэ  -  шунь  и  магистръ  Ма- 
цзянь-лунъ  умерли.  Въ  пятый  мѣсяцъ  Тханъ- 
цинъ  огпправленъ  посланникомъ  въ  царство 
Нючженекое.  Въ  высокосный  мѣсяцъ  Чингисъ-! 
Ханъ  уѣхалъ  отъ  жаровъ  къ  горамъ  Лю-пхань- 
щань.  Въ  шестый  мѣсяцъ  Нючженскій  Дворъ 
прислалъ  Ваньянь  -  хачжао  и  Отунъ  -  агэ  съ 
предложеніемъ  о  мирѣ.  Чингисъ-Ханъ,  обратясь 
къ  своимъ  чиновникамъ,  сказалъ  :  »Послѣ  того, 
какъ  въ  прошлую  зиму  пять  планегпъ  были 
въ  соединен! и ,  однажды  я  далъ  клятву  болѣе 
непроизводить  убійствъ  и  опустощеній,  но 
забывалъ  издать  милостивый  маниФесшъ.  Те^ 
перь  надобно  обнародовать  о  семъ ,  дабы  и 
путешественники  знали  о  моемъ  намѣреніи. « 
Въ  семъ  мѣсяцѣ  царства  Ся  Государь  покорил- 
ся. Чингисъ-Ханъ  остановился  въ  уѣздѣ  Цинъ- 
шуй  при  рѣкѣ  Си  -  цзянъ.  Осенью,  въ  седьмый 
мѣсяцъ,  въ  день  Жинь-ву,  онъ  почувствовалъ 


себя  нездоровымъ ;  въ  день  Сы-чёу  (въ  осмый 
день  послѣ  болѣзни)  преставился  при  Салиголѣ 
въ  Харатускомъ  путевомъ  дворцѣ.  Предъ  смер- 
тію,  оборопгясь  къ  сшоявшимъ  при  немъ,  ска- 
залъ :  » Лу  чшія  Нючженскія  войска  находятся 
въ  Тхунъ-гуань,  но  къ  югу  примыкаюгпъ  къ 
горамъ ,  съ  сѣверной  стороны  укрѣпились  ве- 
ликою рѣкою  ;  въ  сей  позиціи  трудно  разбить 
ихъ,  Нужно  испросить  позволеніе  пройти  чрезъ 
Сунъ.  Сія  держава,  будучи  въ  вѣчиой  враждѣ  съ 
Нючженями,  легко  согласится  на  предложеніе 
наше  ;  тогда  итти  съ  войсками  на  Тханъ-чжеу 
и  Дьшъ-чжеу  *),  и  отсѣлѣ  прямо  на  Да-лянъ. 
Въ  сей  крайности  Нючженскій  Дворъ  непре- 
минетъ  потребовать  войска  изъ  Тхунъ-гуань. 
Но  армія  изъ  нѣсколько  десятковъ  тысячъ 
человѣкъ,  изъ  отдаленности  идущая  на  намощь, 
хотя  бы  и  пришла,  но  будучи  изнурена  похо- 
домъ,  не  въ  состояніи  будетъ  сражаться  и 
легко  будетъ  разбита. «  Послѣ  сихъ  словъ  скон» 
чался  ;  жилъ  б  б  лѣтъ  ;  погребенъ  въ  долинѣ 
Ци-нянь-гу.  Въ  трешіе  лѣто  правленія  Чжи- 
юань  (1266),  зимою, въ  десятый  мѣсяцъ,посмер- 
ти  наименованъ  Шечь-ву-зсуанъ-ди.  Во  второе 
лѣто  правленія  Чжи-да  (1З09)  зимою  въ  ц 
мѣсяцъ,  въ  день  Гынъ-ченъ,  еще  прибавлено  къ 


*)  Въ  губернім  Хэ-нань, 
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его  наименованію :  фа-тъхянъ-ци-юнъ*  Въ  хра* 
мѣ  Предкамъ  назваиъ  Тхай-цзу.  Царсіпвовалъ 
двадцать  два  года»  Онъ  обладалъ  глубокимъ 
умомъ  и  великимъ  разсудкомъ.  На  войнѣ  былъ 
чрезвычайно  быстръ :  по  сей  причинѣ  могъ 
уничтожить  сорокъ  владѣній  ;  а  послѣ  поко- 
рилъ  и  Сй-ся.  Число  блистательныхъ  его  под- 
виговъ  весьма  велико.  Жаль,  что  современные 
историки  не  все  собрали,  или  много  опусти- 
ли изъ  записокъ.  Царевичъ  Тулэй  принялъ  ре* 
генство  надъ  царсгпвомъ. 

Изъ  Г  а  н  ъ  -  м  у. 

Динд-хай,  третпіе  лъто.  Царства  Тинъ  правленіл  ЧженЪ-да 
четвертое  літо.  Лётомо,  во  пятый  місяцд,  Ли-цюанъ 
покорился  ЪЛопголамЪ  со  городомд  Цино-гжеу, 

Ли-цюань  цѣлый  годъ  находился  въ  осадѣ. 
Осажденныя  войска  уже  съѣли  воловъ ,  лоша- 
дей и  даже  всѣхъ  гражданъ.  Дошла  очередь 
ѣсшь  солдатъ.  Ли-цюань  хотѣлъ  покорить- 
ся ,  но  боялся  ,  что  войска  бу дутъ  против- 
наго  мнѣнія:  почему,  возжегши  благовонныя  ку- 
ригпельныя  сеѢчи  и  обратясь  лицемъ  къ  югу, 
учинилъ  поклоненіе  и  хотѣлъ  зарѣзаться  ,  а 
между  тѣмъ  уже  научилъ  своихъ  сообщниковъ 
спасти  его  ,  совѣтуя  испытать  счаспгія  въ 
подданствѣ  сѣверу.  Симъ  образомъ  Ли-цюань 
покорился  Монголами 


Щ&нголы  отправили  посланника  требовать  ото  дома  Гинъ 
голгіъиыхЪ  дарсзо.  Во  шестый  лгзсяцо  Двора  Тинъ  отпра- 
вило посланника  просить  мира»  Монгольские  Тэмуцзинъ 
униттожило  Сл  и  Государя  его  увезд  со  собою. 

Монгольскій  Государь  покорилъ  всѣ  города 
въ  Сн «• ся.  Жители  укрывались  въ  горы  и 
вертепы ,  чтобы  спастись  отъ  оружія :  но 
спаслось  не  болѣе  одного  пли  двухъ  изо  ста. 
Поля  покрылись  человѣческими  костями.  Мон- 
гольских Государь  уклонился  отъ  жаровъ  къ 
горѣ  Лю-пхань  -  шань.  По  прошествіи  мѣсяца, 
Тангутскій  Государь  Ли  -  сянь  ,  истощившись 
въ  силахъ  ,  покорился  и  увезенъ  въ  ЗИонголію 
плѣнникомъ.  Симъ  образомъ  погибло  царство. 
Въ  сіе  время  предводители  наперерывъ  за- 
хватывали дѣтей  обоегд  пола  и  имущества. 
Одинъ  только  Ѣлюй-чуцан  взялъ  нѣсколько 
книгъ  и  два  верблюда  съ  ревенемъ.  Когда  въ 
войскахъ  появилась  зараза  ,  то  только  реве- 
немъ можно  было  пользовать ,  и  Ълюй-чуцай 
уиотребленіемъ  онаго  весьма  многихъ  избавилъ 
отъ  смерти  *). 

Объясненіе.  Уничгпоженіе  чужихъ 
царствъ  почитается  въ  Чунь-цю  великимъ 
злодѣйствомъ :   но  Тангутскій  Государь  самъ 


*)  У  Абулгази  покореніе  Тангуша  описано  III  въ 
гл.  19,  на  сшран.  4-22  и  д. 


далъ  убѣжище  одному  непріягаелю  Монголовъ, 
и  непосылалъ  сына  въ  заложники ;  а  посему- 
то  говорится :  царство  прежде  само  себя 
уничтожаепіъ  ,  а  потомъ  люди  его  уяичто- 
жаютъ ;  не  одинъ  уничтожающій  виновенъ 
въ  томъ.  Владѣтель  царства,  получивъ  пове- 
лѣніе  *),  недолженъ  оставлять  онаго.  Если 
при  сохраненіи  повелѣнія ,  еще  изъпривязан- 
ности  къ  жизни  принимаетъ  поношеніе  и  не- 
умираетъ  у  престола,  то  онъ  непонимаетъ 
повелѣнія.  Написавь,  увезъ  съ  собою ,  симъ  обви- 
няетъ  Государя  С  янь ,  что  немогъ  умереть 
на  престолѣ  и  увезенъ  ;  почему,  въ  наставле- 
ніе  потомсту,  Тангутскій  Государь  Сянъ  на- 
званъ  по  имени. 

Замѣчаніе.  Отъ  начала  міра  варвары 
никогда  небыли  столько  сильны  ^  какъ  нынѣ 
Монголы.  Уничтожаюшъ  царстоа  подобно  какъ 
былинку  исторгаютъ !  До  толикой  степени 
возвысилось  могущество  ихъ.  Для  чего  небо 
попустило  такимъ  образомь? 

Осенью,  во  седълиый  ліісяцо*  Монголы  отЪ  города  Фыно-сяно 
напали  на  Цзйно-гжао.  Чжанд-линъ  со  прогилаі ,  воз* 
вратившисъ  во  Хуай-анъ,  для  услшреніл  Ли-фц  ,  казнило 
его.  Монголы  определили  Ли-цюанъ  праеителелід  гцберній 


*)То-есть,  будучи  предъизбранъ  небомъ  царствовать  : 
рбо  подъ  повелѣніемъ  разумѣется  воля  неба  въ  избраніи  . 


Шапъ-^цнЪ  иХуай-нанъ.  Ли-цтоанъ  изЪ  ЦинЪ-гжец  опять 
вступило  во  Хуай-ань  и  цбилЪ  Генерала  Чжанд-линъ. 

Лй-цюанЬ,  по  полученіи  извѣстія  отъ  Ге- 
нерала Ши-цинъ,  залился  слезами,  и  убѣдйтельно 
просилъ  Монгольскаго  военачальника  объ  уволь- 
неніи  его  на  югъ,  но  неполучилъ  Дозволенія: 
почему  огарубивъ  у  Себя  палецъ  и  показывая 
ему,  клялся,  что  по  прибыгаіи  на  югъ  непри- 
минетъ  взбунтоваться.  И  таКЪ  Монгольскій 
военачальчикъ  именемъ  Хана  ввѣрилъ  Генералу 
Ли-цюань  начальство  надъ  губерніями  Шань- 
дунъ  и  Хуай-нань,  съ  тѣмъ,  чтобы  онъ,  само- 
властно распоряжая  губерніею  Шань-дунъ,  еже- 
годно представлялъ  Могіголамъ  подати.  Въ 
слѣдствіе  сего  Лй-цюань  съ  Монгол ьскимъ 
Чженъ*сюань-чай  и  несколькими  толмачами, 
возвратился  въ  Чу-чжеу.  Онъ  носилъ  Монголь- 
ское одѣяніе  и  въ  письменныхъ  дѣлахъ  писалъ 
годы  по  Цикловымъ  буквамъ  ь  неупоминая 
лѣтонаименованія.  Го-ань-юнъ,  для  спасенія  се- 
бя, убилъ  Генераловъ  Чжанъ-линь  и  Нодэ. 

Во  12-й  місяцЪ  Монголъскія  войска  вступили-  вЪ  горныл 
заставы  за  страною  .  Гуанъ.  Чл<.ен5-сунъ,  правитель 
еуберніи  Сы-туанъ^брссиешиСань-гуанъ,  обратно  бъжалЪ, 

По  вступленіи  Монгольскихъ  войскъ  въ 
Цзйнъ-чжао  ,  страна  Гуань-чжунъ  пришла  въ 
великій  страхъ.  Монголы  еще  разбили  кагор- 


ныя  крѣпосгпи  за  страною  Гуань,  и  дошли  до 
Ву-чжеу  и  Цзѣ-чжеу.  Чженъ-сунь ,  оспіавя  Мянь- 
чжеу ,  бѣжалъ ;  почему  крѣпость  Санъ-гуань 
осталась  безъ  защиты.  Въ  сіе  время  Нючжен- 
ское  правительство  совершенно  оставило  Хэ- 
бэй  ,  Шань-дунъ  ,  Гуань  и  Шень  ;  и  всѣ  силы 
сосредоточило  для  защищенія  страны  Хэ-нань 
и  для  прикрытія  крѣпости  Тхунъ-гуань.  Ошъ 
городовъ  Ло-янъ,  Сань-мынь  и  Си-цзинъ  на  во- 
стокъ  до  крѣпости  Юань-ціо-чжень  въ  Пьхй- 
чжеу,  почти  на  2000  ли  протяженія  отъ  во- 
стока къ  западу,  поставлено  было  четыре 
главнокомандующих^  подъ  распоряженіемъ  ко- 
торыхъ  считалось  200,000  отборныхъ  охран- 
ныхъ  войскъ.  Политики  (южнаго  Китая)  пред- 
ложили ,  чтобы  для  воспрепятствованія 
вгаорженію  Монголовъ  въ  югъ  ,  принять  воз- 
можныя  мѣры  по  границамъ.  Императоръ  от- 
далъ  сіе  на  разсмотрѣніе  совѣта. 

Монголъскій  Тэлщцзинъ  цліерЪ  у,  горы  Лю-пханъ-шанъ.  Менъ~ 
шой  сынЬ  Тцлэй  принялЪ  рееенство. 

Монгольскій  Государь,  по  двадцати  двухъ 
лѣтнемъ  царствованіи  ,  скончался  на  66  году 
отъ  рожденія.  Предъ  кончиною  ,  обратясь  къ 
предстоящимъ,  сказалъ  :  »Дучшія  Нючженскія 
войска  находятся  въ  Тхуиъ-гуань;  на  югѣ  при- 
мыкаюшъ  къ  горамъ ,   съ   сѣвериой  стороны 
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укрѣпились  великою  рѣкою ;  въ  сей  позиціи 
трудно  разбить  ихъ.  Нужно  испросить  про- 
ходъ  чрезъ  Сунъ.  Сія  держава,  будучи  въ  вѣч* 
ной  враждѣ  съ  Нючженями ,  легко  согласится 
на  предложеніе  наше ;  тогда  итти  съ  войска- 
ми на  города  Тханъ-чжеу  и  Дьшъ-чжеу,  и  ош- 
селѣ  прямо  ударить  на  Да-лянъ.  Въ  сей  край- 
ности Нючженскій  Дворъ  непремѣнно  потре- 
буешь войска  изъ  Тхунъ-гуань.  Но  армія  изъ 
нѣсколькихъ  десягаковъ  тысячъ  человѣкъ,  про- 
шедъ  около  тысячи  ли  для  вспоможенія ,  долж- 
на изнуриться;  посему  хотя  бы  и  дошла ,  но  не 
въ  силахъ  будешь  сражаться,  и  легко  будетъ 
разбита. «  Послѣ  сихъ  словъ  скончался.  Въ  хра- 
мѣ  Предкамъ  названъ  Тхай-цзу.  Онъ  оставилъ 
шесть  сыновей,  изъ  когаорыхъ  сгпаршій  былъ 
Чжоцинь,  человѣкъ  горячій  и  искусный  воинъ; 
онъ  уже  небылъ  въ  живыхъ.  Вторый  Чагань- 
тай,  человѣкъ  осторожный,  бдительный;  под- 
чиненные боялись  его.  Третій  Угэдэй  ,  чет- 
вертый Тулэй.  По  смерти  Тэмуцзиня  послѣдній 
лринялъ  регенстпво. 

Объясненте  Если сшарѣйшина иностранный 
скончается,  то  пишется  умеръ.  Тэмуцзинь  вы- 
ше хотя  объявилъ  себя  Императоромъ,  но  здѣсь 
такъ  же  написано  :  уллеръ.  Симъ  действитель- 
но онъ  выставленъ  иносгаранцемъ  и  даже  не  мо- 
жешь стать  на  ряду  съ  удѣльными  Князьями 
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Срединнаго  государства.  Уже  въ  четвертое  лѣ- 
то  правленія  Шао  -  динъ  (12З1)  Угэдэй  повы- 
шенъ  и  названъ  Государемъ.  О  кончинѣ  его  на- 
писано :  скотался,  потому,  что  Монголы,  по- 
хигпивъ  Сѣверный  Китай,  при  второмъ  колѣнѣ 
мало  по-малу  переняли  Китайскія  обыкновенія; 
и  ііотому  уже  нельзя  поставлять  ихъ  на  ра- 
внѣ  съ  царство-притязателями.  Съ  толикою 
строгостію  Ганъ  -  му  уважаетъ  Китай  и  уни- 
жаетъ  иноземцевъ.  Способъ  историческаго  пи- 
санія  одинаковъ  противъ  дома  Гинь. 

Монголъскій  ІПи  -  тьхлиь  -  цзэ  напалЪ  на  Генерала  В  і/шанъ 
ц  Запариыхо  гора;  Бі/шанъ,  бцр^ги  разбипід,  ушелЪ  еЪ 
Цзи  -  саНъ, 

ТТТи  -  гаьхянь  -  цзэ,  находясь  въ  Чженъ-дйнъ, 
поправилъ  городскія  сшѣны,  учинилъ  военныя 
пригошовленія,  чтобы  обезопасить  себя  отъ 
нападенія.  Какъ  крѣпосщи  Бао  -  гунъ  •  чжай  и 
Бао  -  ду  -  чжай  служили  убѣжищемъ  Генералу 
Вушань ,  то  неможно  было  оставить  ихъ 
въ  покоѣ.  И  такъ  онъ  пошелъ  съ  войсками  и 
ожібилъ  оныя.  Вушань  ушелъ  въ  Цзи  -  сянь4 
Ши  -  тьхяиь  -  цзэ  еще  взялъ  крѣпости  Сянь  - 
нэй  ,  И  -  цзянь  и  Ма  -  ву* 


Монголы  вступили  еЪ  Си  -  хд  -  гжец.  Правитель  областный 
Чень  *  инь  цмеуЪ, 

Монгол  ьскі  я  войска  приступили  къ  горо- 
ду Си  -  хо.  Чень  -  инь  съ  помощію  жителей 
и  войскъ  денно  и  ночно  отчаянно  сражался. 
Но  какъ  вспомогательныя  войска  неприходи- 
ли ,  то  городъ  былъ  взятъ.  Чень  -  инь,  обра- 
тясь  къ  женѣ  своей  Ду  -  ши^  сказалъ  :  »  Поспѣ- 
нш  сама  рѣшитьея  на  что  либо. «  Ду  -  ши  му- 
жественно сказала  ему  :  «Возможно  ли  въ  жи- 
зни вмѣстѣ  пользоваться  жалованьемъ  ,  а  не 
вмѣстѣ  умереть  за  престолъ  ?«  Она  немедлен- 
но отравила  себя  ядомъ.  Два  сына  съ  невѣ- 
стками  умерли  подлѣ  матери.  Чень  -  инь  по- 
ложилъ  ихъ  въ  гробъ  и  сожегъ,  а  потомъ  прон- 
зилъ  себя  мечемъ.  Съ  нимъ  умерло  двадцать  во- 
семь человѣкъ  гостей. 

Объясненіе.  Чень  •  инь  ,  охраняя  Си  - 
хо ,  всѣми  силами  старался  защищаться.  А 
когда  отрѣзано  было  вспоможеніе  ,  и  городъ 
взятъ ;  то  мужъ  и  жена  одинъ  за  другимъ 
погибли.  Можно  сказать,  что  они  выполнили 
усердіе  въ  служеніи  Государю  ,  и  въ  минуту 
опасности  неискали  спасенія.  Съ  намѣреніемъ 
написано  :  умерь  ,  чтобы  симъ  приписать  ему 
сохраненіе  долга. 

іо 


Изъ  Ганъ-му, 
1228. 

Сюй-цзы  царства  СцнЪ  правленія  Шао-динд  первое  літо. 
Царства  Тинъ  праеленіл  Чженд-да  пятое  ж&то.  Весь- 
ною,  вЪ  третій  міслцЪ,  царства  Гинъ  Генералд  Ванъ- 
янъ-тено-хс-шанЪ  совершенно  разбило  Монеольсое  войско 
еЪ  Да-ганЪ-тоанъ, 

Монгольскія  войска  вступили  въ  Да-чанъ- 
юанъ.  Нючженскій  Генералъ  Ваньянь-хада  по 
слалъ  Генерала  Ваньянь-ченъ-хб-шанъ  съ  пе- 
редовымъ  корпусомъ.  Сей,  одѣвшись  въ  латы 
и  сѣвши  на  лошадь  ,  съ  четырьмя  с  там  и  кон- 
ницы совершенно  разбилъ  осмитысячный  кор- 
пусъ  Монголовъ.  Сія  побѣда  пробудила  му- 
жество въ  Иючженскихъ  войскахъ  :  ибо  со 
времени  нашествія  Монгольскаго  ,  въ  продол- 
женіе  двадцати  лѣтъ  ,  еще  въ  первый  разъ 
одержали  побѣду.  Сей  подвигъ  поставленъ  вы- 
ше всѣхъ ,  и  удостоенъ  отличной  награды. 
Корпусъ  Генерала  сосгаоялъ  изъ  Хойхорцевъ, 
Маней  ,  Тангутовъ,  Тоганцевъ  и  бѣглыхъ  Ки- 
тайцевъ  ,  людей  хищныхь  ,  наглыхъ  ,  необуз- 
данныхъ :  но  Чень-хо-шанъ  нашелъ  средство 
управлять  ими ,  и  безъ  труда  пріучилъ  ихъ 
къ  дисциплинѣ.  Въ  проходимыхъ  ими  городахъ 
они  нималѣйшихъ  наглостей  непроизводили. 
На  каждомъ  сраженіи  они  первые  всходили  на 
стѣну,  первые  устремлялись  на  непріятель- 


скіе  ряды.  Прочіе  корпусы  имѣли  великую  опо- 
ру въ  нихъ. 

Объясненіе.  Уже  по  лѣпгъ  какъ  Ню- 
чжени  борются  съ  Монголами  :  но  всегда  были 
побѣждаемы ;  теперь  въ  первый  еще  разъ  одер- 
жали побѣду  въ  Да-чанъ-юань.  Отселѣ  можно 
видѣть ,  что  Нючженскій  домъ  не  неимѣлъ 
твердых  ъполководцевъ  и  храбрыхъ  войскъ,  но 
только  неумѣлъ  ими  пользоваться.  Ченъ-хб- 
шанъ  сражался  за  престолъ  :  почему  для  вящ- 
тей  похвалы  ему  написано:  совершенно  разбил^. 


О  Т  Д  ѣ  Л  Б  Н  I  Б  II. 


Тхай-цзунъ  Угэдэй. 

Тхай-цзунъ  Инь-вынь-хуанъ-ди  ,  по  имени 
Угэдэй  ,  бьтлъ  гарегаій  сын  ь  Чингисъ-Хановъ. 
Мать  его  была  вдовствующая  Императрица 
Гуанъ-сянь  ,  по  Фамиліи  Хунгири.  Въ  войну 
Чингисъ-Хана  съ  царствомъ  Иючженскимъ  и 
при  покореніи  Западна  го  края  ,  Угэдэй  (*)  бо- 
лѣе  всѣхъ  оказалъ  услугъ.  По  кончинѣ  Чин- 
гисъ-ХаноЕой,  онъ  пріѣхалъ  изъ  Хобого  къ  по- 
гребенію. 

Первое  лѣто  И  чёу.  По  прибытіи  въ  уро- 
чище Гурбань-субакъ  ,  онъ  имѣлъ  свиданіе  съ 
младшимъ  своимъ  братомъ  Тулэемъ.  Осенью, 
въ  осмый  мѣсяцъ,  въ  день  И-вэй  (**)  ,  Князья 
и  чины  съѣхались  къ  Гилуръ-голу  въ  урочи- 


(*)  Въ  подлинник*,  вмѣсшо  Угэдэй,  вездѣ  писано:  Им- 
перагаоръ  Тхай-пзу. 

(**)  Чингисъ-Ханъ  умеръ  въ  Сентябрѣ  1227.  Угэдэй 
вступилъ  на  хансшво  въ  Сентябрѣ  же  1229  года.  Тулэй 
Яегенствовалф  ровно  ДЕа  года. 


ще  Цидалъ-бла.  Угэдэй,  по  завѣщанію  Чингисъ- 
Ханову,  всіпупилъ  на  Императпорскій  престол  ъ, 
въ  урочищѣ  Куйтынъ-аралъ.  Онъ  первый  то- 
гда усшановилъ  придворные  церемоніялы,  по 
котѳрымъ  Ханскіе  родственники  и  вельможи 
учинили  иоклоненіе  ;  при  семъ  обнародованы 
были  и  главныя  государственный  установле- 
нія.  Нючженскій  Дворъ  приела лъ  Агудая  съ  при- 
ношеніями  къ  погребенію  Чингисъ-Хана.  Угэ- 
дэй сказалъ  ему:  «Твой  Государь  долго  не  по- 
коряется и  принудилъ  покой  наго  Хана  сосіна- 
рѣться  на  войнѣ  ,  чего  я  немогу  забыть.  Къ 
чему  присылать  приношенія  къ  погребенію  ? « 
Онъ  непринялъ  приношеній  Нючженскаго  Дво- 
ра, и  рѣшился  продолжать  войну  съ  онымъ. 
Установилъ ,  чтобы  Монголы  ежегодно  пла- 
тили со  ста  лошадей  одну  кобылицу,  съ  ро- 
га таго  скота  и  овецъ  со  ста  по  одной  головѣ. 
Завелъ  хлѣбные  магазины,  и  учредилъ  почту 
для  развоза  указовъ.  На  Китайцевъ  ,  обишаю- 
щихъ  по  сѣверную  сторону  Желтой  рѣки , 
наложилъ  подать,  считая  по  домамъ,  что  пре- 
поручилъ  управленію  Ѣлюй-чуцая.  Въ  Запад- 
номъ  краю  положилъ  подушный  оброкъ  съ  со- 
вершен но  л  ѣт  н  ихъ  мужчинъ.  Маха-мукта-расми 
опредѣленъ  главнымъ  сборщикомъ  податей.  Го- 
судари Индустаискій  и  Муруйскій  пріѣхали  ко 
Двору.  Въ  Западномъ  краю    покорился  владѣ- 
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гаель  города  Избара.  Въ  семь  же  году  Пю- 
чженскій  Дворъ  вторично  прислалъ  посланника 
съ  дарами;  но  дары  его  не  были  приняты, 

И  з  ъ  Г  а  н  ъ-м  У. 

М-ъёц ,  второе  Мто.  Царства  Гинь  правленія  Чженъ-да 
шестое  лЦто.  Жонголъскаго  Тэеай-цзг/нЪ  КідщЪ  угэдэя 
первое  літо.  Осенью,  вЪ  осліый  ліісяцд,  Монеолъскій  у?э- 
дэй  возведенЪ  на  престолд. 

Угэдэй  пріѣхалъ  изъ  Хобого  къ  погребе- 
нію.  Ѣлюй-чуцай,  по  завѣщанію  Чингисъ-Хана, 
пригласилъ  Князей  въ  собраніе ,  и  предложилъ 
имъ  о  возведеніи  на  престолъ  Угэдэя.  Въ  сіе 
время  Тулэй ,  правитель  царства ,  и  прочіе 
Князья  еще  колебались  въ  своемъ  мнѣніи.  Влюй- 
чуцай,  обратясь  къ  правителю  царства,  ска- 
залъ:  »Это  есть  важное  обстоятельство  для 
престола  ,  и  если  заблаговременно  неутвер- 
дите ,  то  опасно  5  чтобы  непроизошелъ  ка- 
кой либо  переворотъ.  И  такъ  правитель  и 
Князья  возвели  Угэдэя  на  престолъ  на  восто- 
кѣ  огпъ  Хори  ни ,  въ  урочищѣ  Куйгпынъ-аралъ. 
Въ  то  время  всѣ  учрежденія  сочинялись  безъ 
дальняго  вниманія,  и  церемоніялы  были  крат- 
ки,  Ѣлюй-чуцай  первый  сочинилъ  церемонгялъ 
для  возтесгавія  на  престолъ ,  по  которому 
Ханскіе  родственники  ,  Князья  и  полководцы 
учинили  поклоиеніе ,  стоя  по  своимъ  рядамъ. 
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Сверхъ  сего,  какъ  Чжунъ  юань  недавно  еще 
утверждена  и  небыло  издано  постановленій 
для  сей  страны  ,  то  мѣстные  правители  свое- 
властно располагали  жизнію  и  см  ер  пню.  За 
оскорбленіе  мстили  мечемъ  и  оковами  ,  огаъ 
чего  иногда  цѣлыя  семейства  подвергались  не- 
счастно. Ѣлюй-чуцай  представилъ  о  семь  Хану, 
который  предиисалъ  прекратить  оное  зло. 

Зимою,  во  деслтый^м-ёсліф)  Монголы  сбложили  царства  Гинь 
еородЪ  Цино-лнЪ.  Во  12-й  мъсяцо  установили  разложенье 
податей, 

Въ  Чжунъ -юань  по  домамъ  *),  въ  Запад- 
номъ  краю  съ  души  ,  въ  Монголіи  по  числу 
рогатаго  скота  ,  лошадей  и  овецъ. 

Монголы  определили  Ши-тъхлнъ-цзэ  и  прог.  темниками ,  и 
пору 'гили  имЪ  по  гастлмЪ  охранлтъ  ЧжунЪ-юанъ. 

Монгольскій  Государь  опредѣлилъ  Ши- 
4  тьхяиъ-цзэ  ,  Лю-хэ  ма  и  Сяо-чжа-ла  темника* 
ми  **)  въ  Китайскихъ  войскахъ.  Пять  дорогъ  , 
какъ- то:  Чжёиъ-динъ,  Хэ-изянь,  Да-минъ,  Дунъ- 
пьхинъ  и  Цзи  -  нань  поручилъ  Генералу  Ши- 
тьхянь-цзэ ;  Пхинъ-янъ  и  Сюань-дэ  Генералу 
Лю-хэ-ма. 

*)  То-есть,  по  числу  семействъ. 

**)  Каждый  Монгольскій  корпусъ  сосшоялъ  изъ  10,000 
челогѣкъ  :  почему  управляющей  ворпусомъ  назывался  де- 
сятитыслгникомЪ,  по  древнимъ  Россійскимъ  лѣшопнсямъ — ■ 
темникомо,  ошъ  слова  тьма,  10,000. 


1250. 

Второе  лѣто,  Гыиъ-инъ.  Весною,  въ  пер- 
вый мѣсяцъ ,  Ханъ  указалъ ,  чгаобъ  отселѣ 
впредь  собирать  но  (Кигпайскимъ)  Дорогамъ 
пошлины:  съ  вина  положено  одинъ  съ  десяти 
процент овъ  дѣйствительныхъ ,  а  съ  прочихъ 
товар  овъ  одинъ  съ  тридцати.  Сею  весною 
Ханъ  съ  Тулэемъ  занимался  облавою  при  Ур- 
гынь-голъ; ;  послѣ  сего  отправилъ  войска  обло- 
жить городъ  Цзйнъ-чжао.  Нючженскій  Гене- 
ралъ  привелъ  вспомогащельныя  войска,  но  былъ 
разбить,  и  вскорѣ  городъ  взятъ  приступомъ. 
Лѣтомъ  Ханъ  уѣхалъ  отъ  жаровъ  на  берега 
Тамира.  Доголанъ  всіпупилъ  въ  сраженіе  съ 
войсками  Нючженскими,  и  претерпѣлъ  совер- 
шенное поражеиіе  :  почему  предписано  Субу- 
ту  игпти  къ  нему  на  помощь.  Осенью,  въ 
седьмый  мъсяцъ,  Угэдэй  самъ  повелъ  армію 
на  югъ.  Младшій  братъ  его  Тулэй  и  племян- 
иикъ  (сынъ  Тулэевъ)  Мункэ  слѣдовали  за  нимъ 
съ  своими  войсками.  Они  приступомъ  взяли 
Тьхянь-ченъ-пху  и  другія  крѣпосгпцьі.  Послѣ 
сего,  переправившись  чрезъ  рѣку ,  осадили 
Фынъ-сянъ.  Зимою,  въ  одиннадцатый  мѣсяцъ^ 
въ  первый  разъ  опредѣлилъ  сборщиковъ  пода- 
тей и  пошлинъ  въ  десяти  Дорогахъ  (Китай- 
скихъ).  Въ  семь  мѣеяцѣ  войска  осаждали  кр% 
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посгпи  Тхунъ-гуань  и  Лань-гуань,  но  немогли 
взягаь.  Въ  двѣнадцашый  мѣсяцъ  взяли  укрѣпле- 
нте  Тьхянь-шенъ-чжай  и  городки  Хань-ченъ  и 
Пху-чепъ. 

Изъ  Ганъ-му, 

ГынЪ-инъ  третіе  літо.  Царства  Гинь  правленіл  ЧженЪ-да 
седьмое  літо.  Весною,  вЪ  первый  лсісяцЪ,  Монголы  всту- 
пили царства  Гинь  вЪ  містегко  Да-ганЪ-юанъ.  Царства 
Гинъ  ТенералЪ  Ира-бцха  разбилЪ  ихЪ ,  и  обложеніе  ео-> 
рода  ЦинЪ-янЪ  снято.  Монголы  цгредили  во  десяти  До- 
рогахЪ  судебныя  мёста  для  сбора  податей, 

Въ  вачалѣ  ,  когда  Монгольскій  Тхай  -  цзу 
воевалъ  Западный  край ,  небыло  ни  одной 
мѣрки  хлѣба  въ  магазинахъ  ,  ни  одного  Фута 
ткани  въ  казначействахъ.  Посему  всѣ  вель- 
можи представляли  ему,  что  хотя  и  пріобрѣли 
Китайскій  народъ ,  но  никакой  пользы  отъ 
него  невидно  ;  что  лучше  убить  до  единаго 
человѣка,  а  земли,  ко  торы  я  могутъ  покрыться 
лѣсомъ  и  травою,  превратить  въ  пастбища. 
Ѣлюй-чуцай  сказалъ  на  сіе  :  »При  обширности 
поднебесной  ,  при  богатствѣ  четырехъ  морей, 
неужели  возможно  остаться  безъ  выгодъ , 
если  обращено  будешь  надлежащее  вниманіе  на 
это  ?  По  истинѣ  ,  если  положить  умѣренную 
подать  съ  земель  въ  Чжунъ  -  юань  ,  пошлину 
съ  купцовъ  ,  обоброчигаь  вино  ,  уксусъ  ,  соль, 
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желѣзо ,  горы  и  воды ,  то  можно  ежегодно 
получать  по  5оо  тысячъ  лановъ  серебра,  по 
8о  тысячъ  кусковъ  шелковыхъ  тканей  и 
около  Доо  тысячъ  мѣшковъ  хлѣба.  Какъ  же 
можно  сказать  ,  что  нѣтъ  никакой  пользы  ?<с 
Тхай  -  цзу  отвѣчалъ  ему  :  »Если  бъ  точно  такъ 
было,  какъ  представляешь  ,  то  государствен- 
ные доходы  будутъ  достаточны  для  издер- 
жекъ.  Попытайся  произвести  сіе  на  дѣлѣ.а  Та- 
ким ъ  образомъ,  по  представленію  Ѣлюй-чуцая, 
учреждены  въ  десяти  Дорогахъ  судебныя  мѣ« 
ста  для  сбора  податей  ;  въ  каждомъ  опреде- 
лено по  два  чиновника  ,  одинъ  дѣйствитель- 
ный  и  одинъ  помощникъ,  и  всб  выбраны  изъ 
учены хъ  людей.  Ченъ-ши  -  кхэ  ,  Чжао  -  Фанъ  и 
Лю-чжунъ  находились  въ  числѣ  выбранныхъ. 
Ѣлюй-чуцай  однажды  нредставплъ  и  о  введеніи 
ученія  Ф.  Кхунъ  -  цзы ,  и  при  семь  случаѣ 
сказалъ :  »Хотя  мы  имперію  получили ,  си- 
дя на  лошади ;  но  управлять  ею ,  сидя  на 
лошади ,  невозможно.  «  Монгольскій  Государь 
принялъ  сіе  очень  благосклонно.  И  съ  сего 
времени  мало  по-малу  начали  употреблять 
ученыхъ  къ  должностямъ. 

Замѣчаніе.  Хотя  Монголы  своимъ  воз- 
вышеніемъ  много  обязаны  стараніямъ  Ьлюй- 
чуцая :  но  не  силамъ  человѣческимъ  ,  а  опре- 
дѣленію  неба  должно  приписывать  ихъ  счастіе. 
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Осенью,  еЪ  осмый  лііслцд,  Монголъскіи  Ши-тъхлнъ-цзэ  оса» 
дплд  Генерала  Вушань  еЪ  Цзи-слнъ.  Вушань,  бц^цги 
разбитЪ,  цбіжалЪ  еЪ  ~Хц-линЪ-гцанъ* 

Вушань  ,  по  возвращении  своемъ  въ  под- 
данство Нючженское,  опять  облеченъ  въ  преж- 
нее Княжеское  достоинство,  и  утвердидъ  пра- 
вленіе  въ  Вэй-чжеу  *).  Монгольскій  Ши-хпьхянь- 
цзэ  соединенными  силами  обложилъ  его.  Ню- 
чженскій  Генералъ  Ваньянь-хада  подоспѣлъ  съ 
своими  войсками  для  подкрѣпленія,  и  Монголь- 
скія  войска  тотчасъ  отступили  къ  сѣверу.  Но 
Ши-тьхянь-цзэ  съ  і,ооо  человѣкъ  зашелъ  въ 
тылъ ,  а  прочія  войска  въ  то  же  время 
учинили  нападеніе  ,  и  Вушань  ,  обратившись 
къ  бѣгство,  остановился  въ  Ху-линъ-гуань.  По- 
слѣ  его  Ши-тьхянь-цзэ  взялъ  Вэй-чжеу. 

Монгольский  угэдэй  естцпилЪ  сЪ  войскомд  еЪ  Щенъ-си. 
ДворЪ  Гинъ  поставило  Генерала  Ваньянъ  -  хадц  и  Ира- 
бцхц  вд  Вынд-сянъ  для  защищенія  ТеунЪ-  гцанъ. 

Въ  началѣ  Монголы  отправили  бнъоло 
въ  Шёнь  -  си  для  переговоровъ  о  мирѣ.  Ню* 
чженскіе  Генералы  Ира  -  буха  и  Хэшери  -  яо  - 
хэдэ  ,  опасаясь  ,  чтобы  онъ  неоткрылъ  по- 
ложения ихъ ,  задержали  его.  Когда  же  Ира  - 
буха  принудилъ  Моиголовъ  снять  осаду  города 


*)  Вэй-хой-фу. 
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Цинъ  -  янъ,  гао  возгордился  симъ,  и  ,  отпуская 
бнъоло  обратно  ,  сказала  ему :  » Я  уже  при- 
велъ  войска  въ  порядокъ,  и  если  вы  въ  состо- 
янии драться,  приходите. «  Онъоло ,  по  воз- 
вращении, лично  донесъ  о  семъ  Монгольскому 
Государю.  Оскорбленный  симъ  Монгол ьскій  Го* 
сударь,  вступилъ  съ  младшимъ  братомъ  Ту-  „ 
лэемъ  въ  Шёнь  -  си  съ  арміею ;  между  городами : 
Фьшъ  -  сянъ  ,  Цзйнъ  -  чжао  ,  Тхунъ  -  чжеу  и 
Хуа  -  чжеу  ,  онъ  разбилъ  около  шестидесяти 
горныхъ  укрѣпленій  и  окоповъ.  Послѣ  сего  по- 
шелъ  на  Фынъ-сянъ.  Нючженскій  Дворъ  ,  для 
предосторожности ,  посшавилъ  Генераловъ 
Вань-янь  -  хаду  и  Ира  -  буху  въ  Вынь  -  сянъ. 

Объясненіе.  Нючженскій  Дворъ, оста* 
вивъ  прочія  Дороги,  обратилъ  все  вниманіе  на 
защищеніе  Тхунъ  -  гуань  :  и  это  былъ  худый 
планъ.  Въ  случаѣ  потери  сего  мѣста,  чѣмъ  бы 
онъ  прикрылъ  себя  ?  Ганъ  -  му  крайне  охуж- 
даетъ  сіе. 

І2'5і. 

Синь  -  мао,  третіе  лѣіпо.  Осенью,  во  вгпо. 
рый  мѣсяцъ,  Ханъ  взялъ  Фынъ  -  сянъ,  Ло  -  янъ 
и  Хэ  -  чжунъ.  Лѣтомъ,  въ  пятый  мѣсяцъ  ,  у- 
ѣхалъ  огаъ  жаровъ  въ  урочище  Цзю  -  ши  -  цзю- 
цюань.  Тулэю  приказалъ  ипппи  съ  войскомъ  на 
Бао  *  цзи,  а  Чобуганя  оіпправилъ  въ  Южный 


Китай  испросить  пропускъ  войскамъ  чрезъ 
его  земли.  Но  Дворъ  Сунъ  убилъ  сего  послан- 
ника. Ханъ  вторично  отправилъ  Ли  -  го  -  чанъ 
требовать  оіпъ  Двора  Сунъ  съѣстныхъ  запа- 
совъ.  Осенью,  въ  осмый  мѣсяцъ,  въ  первый  разъ 
учредилъ  верховное  судебное  мѣсто  (Сенатъ)3въ 
10 пь  -  чжунъ.  Ѣлюй  -  чуцай  сдѣланъ  президен- 
томъ  онаго  ,  Нюхуру  и  Чжу  -  шунь  старшими, 
Чжень  -  хай  младшимъ  совѣтниками.  Какъ  въ 
семь  году  Корейцы  убили  посланника  ,  то 
для  усмиренія  ихъ  послано  войско  подъ  пред- 
водительствомъ  Салитая,  который  взялъ  око- 
ло сорока  городовъ.  Корейскій  Король  Гань  при- 
слалъ  младшаго  брата,  съ  предложеніемъ  своей 
покорности.  Салитай,  именемъ  Хана,  постано- 
вилъ  чиновниковъ  для  управленія  сею  страною 
и  возвратился.  Зимою,  въ  десятый  мѣсяцъ,  въ 
день  И  -  ю,  Ханъ  обложилъ  Хэ  -  чжунъ  ,  а  въ 
двѣнадцатый  мѣсяцъ,  въ  день  Сы  -  вэй  (чрезъ 
55  дней)  взялъ  оный  ириступомъ. 

Изъ    Г  а  н  ъ  •  м  у. 

Синъ-ліао,  тетеертое  лѣто.  Царства  Гинъ  праеленія  Чженд- 
да  осъмое  літо.  Монголы  обложили  царства  Гинъ  го- 
рода Фыно-слно,  ЛітомЪ,  вЪ  гетвертый  ліісяцо,  взяли 
его. 


Монголы  обложили  Фынъ-сянъ-Фу.  Ню- 
чженскіе  Генералы  Ваньянь-хада  и  Ира  -  буха, 
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сіпоя  на  одномъ  мѣстѣ ,  медлили  отражать. 
Нючженскій  Государь  отправилъ  Кабинетска- 
го  секретаря  Бай-хуа  для  понужденія  ихъ :  но 
сіи  Генералы  представляли ,  что  сѣверная 
армія  многочисленна,  и  необдуманно  двинуться 
невозможно  .  Когда  Бай  -  хуа  возвратился ,  то 
Нючженскій  Государь  вторично  отправилъ  его 
сказать  :  »Что  Фынъ-сянъ  давно  уже  въ  осадѣ; 
опасно  ,  что  осаждаемые  не  въ  сосгпояніи  бу- 
дутъ  удержаться.  Надлежитъ  вывести  вой- 
ска изъ  Тхунъ-гуань  въ  намѣреніи  схватиться 
съ  войсками  на  сѣверномъ  берегу  рѣки  Вэй- 
шуй.  Надобно  предполагать ,  что  сѣверныя 
войска,  услышавь  о  семъ,  непреминутъ  обра- 
титься на  васъ,  тогда  опасность  города  Фынъ- 
сянъ  нѣсколько  уменьшится.»  Уже  послѣ  сего 
Хада  и  Буха  выступили  изъ  крѣпости  ,  и  на 
межѣ  уѣзда  Хуа- инь  вступили  въ  сраженіе  съ 
войсками,  стоявшими  на  сѣверномъ  берегу  рѣ- 
ки  Вэй-шуй ;  а  въ  вечеру,  собравъ  армію,  обрат- 
но ушли  въ  крѣпость,  и  болѣе  непомышляли 
о  Фынъ-сянъ.  Послѣ  сего  Монголы  овладѣли 
симъ  городомъ.  Хада  и  Буха  перевели  жите- 
лей изъ  Цзйнъ-чжао  въ  Хэ  -  нань  ,  и  оставили 
тамъ  Ваньянь-циншаньну  съ  гарнизономъ, 


Царства  Гинь  ГенералЪ  Ваньянь-гень-хо-шапЪ  разбилЪ  Мон- 
еольсказо  Генерала  Сцбцта  вЪ  долині  Дао-хой-ец.  Го- 
ань-юнЪ  покорился-  Монголалід,  и  опред'ёленд  главноко- 
мащующиліЪ  Дороги  Шанъ-ді/нд. 

Го  аитз-юііъ  съ  Янъ  -  міао  -  чженъ  ,  женою 
Генерала  Ли  -  цюаиь  ,  бѣжалъ  въ  Шань  -  дунъ  » 
покорился  Монголамъ,  и  опредѣленъ  огаъ  нихъ 
главнокомандующимь   въ  губерніи  Шань- дунъ. 

Монголы,  при  нападеніи  на  царство  Гинъ,  послали  (вд  цар* 
стео  Сцно)  Чобі/еанл  просить  о  проссо^й  войскд.  Осенью, 
во  седълсый  місяцЪ,  онЪ  привылЪ  вЪ  Мянъ-гжец,  и  прави- 
телемЪ  Чжанд-сюань  цбитЪ. 

і 

Ли-чанъ-го,  перебѣжчикъ  Иючженскій,  го- 
вори лъ  Монгольскому  Тулэю  :  »Уже  около  ч  о 
лѣтъ  ,  какъ  Нючженскій  домъ  переселился  въ 
Бянь,  и  спокойсшвіемъ  своимъ  обязанъ  только 
Желтой  рѣкѣ  и  крѣпости  Тхунъ-гуань.  Если 
высту  пивъ  изъ  Бао-цзи,  напасть  на  Хаиь-чжунъ, 
то  въ  одинъ  мѣсяцъ  можно  проникнуть  до 
Тханъ-чжеу  и  Дынъ-чжеу  ,  и  гласное  дѣло  бу- 
детъ  сдѣлано. «  Тулэй  повърилъ  сему ,  и  неме- 
дленно предложилъ  о  гаомъ  Монгольскому  Го- 
сударю. Посему  Монгольских .  Государь,  собравъ 
Генераловъ,  положилъ,  чтобы  въ  первый  мѣ- 
сяцъ  наступающаго  года  ,  соединивъ  южиыя 
войска  съ  сѣверными  ,  осадить  Бяиь  ;  Тулэя 
предварительно   послалъ  на  Бао-цзи  ,  а  Чобу- 


N 
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ганя  отправилъ  просить  Дворъ  Сунъ  ,  чтобы 
дозволилъ  Монгольскймъ  войскамъ  пройти  въ 
Хэ-нань  восточной  стороною  рѣки  Хуай ,  и 
присоединилъ  бы  къ  Монголамъ  свои  войска. 
Чобугань  пріъхалъ  въ  Цинъ-ѣ-юань ,  что  въ 
области  Мянь-чжеу ,  и  правителемъ  Чжанъ- 
сюань  былъ  убитъ.  Тулэй,  получивъ  извѣстіе 
о  смерти  Чобуганя,  сказалъ  :  юДомъ  Сунъ  самъ 
нарушилъ  слово  ,  преступилъ  клятву,  и  от- 
вергъ  дружбу.  Изъ  настоящаго  дѣла  ясно  ви- 
дно ,  на  чьей  сторонѣ  справедливость.» 

Объяснечіе,  Монголы,  при  своемъ  лу- 
кавствѣ,  старались  разрушать  чужія  царства. 
Они,  прося  о  пропускѣ  войскъ ,  очень  опасались, 
что  общее  мнѣніе  будетъ  противъ  ихъ ,  и 
на  время  притворились  учтивыми.  Совсѣмъ 
тѣмъ,  слѣдуя  притѣснительной  своей  систе- 
мѣ,  могли  подавить  какъ  (гора)  Тхай-шань  яйцо. 
Чжень-сюань  былъ  не  въ  силахъ  защищаться,  й 
при  всѣмъ  гпомъ  самовольно  убилъ  посланни- 
ка. Что  можетъ  быть  хуже  сего  поступка  ?  Въ 
послѣдствіи  Монголы  поставили  сіе  предло- 
гомъ  войны,  и  отселѣ  возникла  вражда.  И  такъ 
несправедливость  на  сторонѣ  царства  Сунъ, 
а  правость  на  сторонѣ  Монголовъ:  по  испгинѣ 
сами  навлекли  войну.  По  сей  причинѣ  тща- 
тельно записано  сіе ,  дабы  означить  начало 
будущихъ  бѣдствій. 
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ВЪ  осьліыіі  мИсацЪ  Монгольскій  Тцлэй  естцпилЪ  бЪ  Вц-сю,  и 
взяло  Синд-юанъ  ;  послі  сего  напалЪ  на  Слнъ-жииь-гцанъ. 

Монгольских  Тулэй,  отделившись  съ  5ооо 
конницы  ,  всгаупилъ  въ  Да  -  сань  -  гуань,  раз- 
билъ  Фь'шъ  -  чжеу ,  прошелъ  на  южную  сто- 
рону горы  Хуа-шанъ  ,  вырубилъ  Лнъ-чжеу  *) , 
осадилъ  Ву-сю  ,  просѣкъ  низкія  горы  ,  прочи- 
стилъ  голые  утесы,  и  вышелъ  на  юго-восточ- 
ной сторонѣ  города  Ву-сю.  Послѣ  сего  обло- 
жилъ  Синъ-юань.  Войска  и  жители  разбѣжа- 
лись  и  нѣсколько  сотъ  тысячъ  погибло  въ 
пескахъ.  Корпусъ,  отдѣленный  на  Западъ,  по- 
шедъ  другою  дорогою,  вступилъ  въ  Мянь-чжеу, 
взялъ  Да-ань-цзюнь,  проложилъ  проходь  чрезъ 
гору  Юйбѣ-шань  ,  разбилъ  домы  для  плотовъ 
и  переправившись  чрезъ  Цзя-линъ-пзянъ,  всту- 
пилъ въ  Гуань- пху  ;  отселѣ  пошелъ  на  Цзя- 
мынъ ,  опустошилъ  земли  до  уѣзда  Си-шуй- 
сянь,  взялъ  сто  сорокъ  городовъ  и  укрѣплен- 
ныхъ  мѣстъ,  и  возврагііился.  Восточный  кор- 
пусъ ,  стоявшій  между  городами  Синъ-юань  и 
Лнъ-чжеу  ,  пошелъ  на  Жао-Фынъ-гуань. 

Монголъскій  Государь  определило  Ѣлюй-гццая  президентолш 

Сената. 

По  представленію  Блюй-чуцая,  постлано» 


*)  Янъ-сянь  въ  Хань-чжунъ-фу. 
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влено  закономъ  ,  чтобы  народными  дѣлами  по 
Дорогамъ  ,  округамъ  и  уѣздамъ  управляли  граж- 
данстве начальники ;  темники  управляли  бы 
только  военною  частію  ,  казенныя  палаты 
завѣдывалибъ  сборомъ  денегъ  и  хлѣба  ,  и  одно 
мѣсшо  независѣло  бы  отъ  другаго.  Когда 
Монгольскій  Государь  прибыль  въ  ІОнь-чжеу  , 
то  подали  ему  вѣдомости  государственныхъ 
доходовъ  ,  копюрыя  во  всемъ  нашлись  соглас- 
ными съ  первоначальнымъ  предсгпавленіемъ 
Ѣлюй-чуцая.  Государь  ,  улыбнувшись  ,  сказалъ 
ему :  »Какимъ  образомъ  умѣлъ  ты  произвести 
такое  притеченіе  денегъ  и  тканей  ? «  Въ 
тотъ  же  день  далъ  ему  сенатскую  печать 
для  управленія  и  поручилъ  всѣ  дъла  безъ  ис 
ключенія. 

Монголы  осадили  и  взяли  царст  а  Гинд  еотродЪ  Хэ-гжуно, 

Монгольскін  Государь  тѣсно  обложилъ  Хэ 
чжунъ.  Нючженскій  Генералъ  Ваньянь  Цинь 
шаиьну  ,  бросивъ  Цзйнъ-чжао,  возвратился  на 
востокъ.  Правитель  канцеляріи    Цао-хоагэ  й 
главнокомандующий    Бань-цзы-агэ  по  малочи 
елейности  своихъ  войскъ,  рѣшились  защищать 
только  половину   стараго    города.  Монголы 
сбили  пираминдальную  башню,  въ  двѣсти  Фу- 
товъ  вышиною,  и  съ  оной  высматривали  вну- 
тренность города.  Земляныя  насыпи ,  подзем- 
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ные  со  всѣхъ  сторонъ  подкопы  ,  все  было 
сдѣлано  для  приступа.  Денно  и  ночно  продол- 
жали упорное  сраженіе.  Ошбойныя  машины 
всѣ  раздроблены  были.  Около  полумѣсяца  сра- 
жались въ  рукопашъ ;  и  когда  истощились 
силы  осажденныхъ,  то  городъ  взятъ.  Цаб-хо- 
агэ  самолично  нѣсколько  десятковъ  разъ  схва- 
тывался драться  ,  наконецъ  взять  въ  плѣнъ 
и  умеръ,  Бань-цзы-агэ  сь  3  тысячами  разби- 
тыхъ  солдатъ  отбилъ  суда  и  ушелъ  въ  Вынь- 
сянъ  ,  но  будучи  евнухами  предъ  Государемъ 
оклеветанъ  въ  друдности,  преданъ  казни.  Оба 
Агэ  были  родственниками  Нючженскаго  Двора. 
Цао-хо-агэ  утѣшался  сожигаиіемъ  плѣнниковъ 
на  горящей  соломѣ,  а  Бань-цзы  -  агэ  однажды 
во  дворцѣ  назвалъ  Ху-бань  дощечкою.  Отъ 
сихъ  двухъ  обстоятельствъ  и  имена  имъ  да- 
ны *). 

И  р  и  м  ѣ  ч  а  н  і  е.  Цао-хо  отъ  слова  въ  сло- 
во значитъ:  отъ  травы  огонь,  Ъанъ-цзы — доска. 
Ху-бань  есть  слоновая  дощечка  ,  съ  которою 
въ  древности  Кишайскіе  вельможи  являлись 
предъ  своего  Государя. 

Во  десятый  міслгф  тіровинціи  (царства  СцнЪ)  еЪ  ІПцпоко- 
рилисъ  Монгол  аліЪ» 

*)  Сіе  у  Дбулгази  описано  Ч.  IV  въ  гл.  1,  на  сгар, 
и.  д. 
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Гуй~жу-юань ,  правитель  губерніи  Сы-чу- 
ань  бѣжалъ  въ  столицу.  Указано  Генералу 
Ли-ши  занять  его  мѣсто  въ  Сы-чуань  и  имѣть 
пребываніе  въ  Ченъ-ду*Фу,  а  Чжао-янь-на  быть 
его  иомощникомъ  и  имѣть  пребываніе  въ 
Синъ-юань-Фу.  Прежде  Чжао-янь.на  пять  лѣтъ 
управлялъ  городомъ  Си-хо.  Цуй-юй-чжи  пред- 
ставилъ ,  что  Янь-на  есть  человѣкъ  весьма 
хвастливый ,  но  на  самомъ  дѣлѣ  ничего  от 
ЛиЧнаго  неимѣющій ,  что  онъ  непреминетъ 
замедлить  теченіемъ  государственныхъ  дѣлъ, 
посему  несовѣтовалъ  ввѣрять  ему  погранич 
ное  начальство.  Дворъ  иепринялъ  совѣта  его 

Монголы   воюютд  сЪ  Гаоли, 

Йо  обнаружившемуся  дѣлу,  что  Корейцы 
убили  Посланника. 

Бд  одиннадцатый  м.і,сяцЪ    Монеолъскій  Тулэй  встпцпилЪ  еі 
}Кио-фъінЪ-гцанъ  ;  вЪ  1§  місяцЪ  переправился  греза  Хань 
цзянЪ:  Царспіва  ГинЬ  Генералы  Ванъянъ-зсада  и  Ира 
бцха  возвратились  изЪ  Шцнь-янь  вЪ  Дынд-гжец.  Мон 
голы,  преследуя  ихЪ,  овладели  ихЪ  обозомЪ. 

Тулэй  осадилъ  ,  а  пртомъ  вступилъ  въ 
Жао-Фынъ  -  гуанъ  ;  отселѣ  чрезъ  Гинь  -  чжеу 
поворошивъ  на  воетокъ,  хотѣлъ  итши  въ  Бянь 
цзинъ.  Жители  деревень  всѣ  ушли  въ  горо 
да  и  укрѣплеНгіыя  мѣста.  Нючженскій  Госу 
дарь  позвалъ  Министровъ  и  чиновъ  прокурор 
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скаго  приказа  на  совѣтъ ,  въ  которомъ  вс$ 
единогласно  говорили  :  юСѣверная  армія,  пустив, 
шись  на  опасности  отдаленнъйщаго  пути,  уже 
по  прошествіи  двухъ  лѣтъ  вступила  въ  Ву  » 
сю.  Она  изнурена  до  чрезвычайности ;  что  ка- 
сается до  насъ  ?  надлежитъ  разетавить  вой- 
ска въ    Суй  -  чжёу  ,  Чжёнъ  -  чжеу  ,   Чанъ  -  ву  , 
Гуй  -  дэ  и  въ  уѣздахъ  около  столицы  ,  и  по- 
ручить Генераламъ  защищеніе  городовъ  :  Ло 
янъ  9  Тхунъ-гуань  и  Хуай-мынъ.  Въ  столиц^ 
запасти  больтое  количество  хлѣба  ,  а  жише- 
лямъ  страны  Хэ-нань  велѣшь  укрѣпиіпъся  въ 
поляхъ ,  чтобы    непріятели,  желая  нападать 
немогли ,    а  желая  сражаться    неимѣли  слу™ 
чая.  Какъ  скоро  армія  ослабеешь  духомъ  и  съѣс- 
сганые  запасы  кончатся ,  то  безъ  напдденія 
сами    обратно  пойдутъ.»   Нючженскій  Госу- 
дарь, глубоко  вздохнувъ ,  сказалъ:  »Уже  20  лѣтъ, 
какъ  мы  переправились  на  югъ.  Подданные 
лишились  полей  и  домовъ ,   продали  женъ  и; 
дѣтей ,    чтобы  доставлять    содержание  вой- 
скамъ.  Нынѣ  непріятель  пришелъ ,  и  мы  немо- 
жемъ  дать  сраженія.  Тщетно  принимаемъ  обо- 
ронительное положеніе.  Столица,  хотя  и.  су- 
ществуешь ,  но  несоставляетъ  царства.  Что 
скажешь  обо  мдѣ  имперія?  Л  довольно  зрѣло 
обдумалъ.  Существование  и  погибель  зависятъ 
ошъ  Небеснаго  повелвнія,  Л  только  долженъ 


неосілавлягпь  подданныхъ.  а  И  гпакъ  указалъ 
Генераламъ  расположиться    въ   Сянъ-чжеу  и 
Дынъ-чжеу.   Въ  гі  мѣсяцъ  Генералы  Ваньянь- 
хада  и  Ира-буха  съ  арміею  вступили  въ  Дынъ- 
чжеу.  Къ  нимъ  присоединились  Генералы  Янъ- 
вО'Янь  Т  Ваньянь-ченъ-хб-шанъ  и  Вушань  со 
своими  войсками.  Въ  слѣдствіе  сего  пошли  за- 
нять позицію  въ  Шунь-янъ.  Тулэй  съ  своими 
войсками  стоялъ  при  рѣкѣ  Хань-цзянъ.  Вань* 
янь-хада  и  Ира  -  буха  позвали   Генераловъ  на 
совѣтъ,  и  предложили  имъ:  отрѣзать  ли  Хань- 
цзянъ  при  Хуанъ-хуа   и  дать  сраженіе ,  или 
допустишь  непріятеля   переправиться  чрезъ 
сію  рѣку,  и  потомъ  вступить  въ  сраженіе  съ 
нимъ  ?  Чжанъ-хой  и  Ада  -  мао  представляли  , 
что  удобнѣе  отрѣзать  Цзянъ ;  а   если  допу- 
стишь переправиться,  то  останемся  безъ  опо- 
ры, и  непремѣнно  прійдемъ  въ  смятеніе.сс  Ира- 
буха  сказалъ  на  сіе  :  »Даже  если  бы  они  находи- 
лись въ  песчаныхъ  стеняхъ ,  надлежало  бы 
вызывать  ихъ  сюда  ;  кольми  паче  ,  когда  они 
сами  пришли  ?  Монгольскія  войска  уже  кончи- 
ли переправу ,  а  Ваньянь-хада  и  Ира-буха  толь- 
ко что  подошли  къ  Юй-шань  ,  и  заняли  раз- 
ные пункты ;  пѣхоту  расположили  впереди 
сихъ  горъ,  а  конницу  поставили  позади  оныхъ. 
Монгольскія  войска,  примѣгпивъ,  что  они  ней- 
душъ  далѣе  ,  выстроились  на  подобіе  гусиныхъ 
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крыльевъ  ,  обошли  подгорье  ,  зашли  Нючжен- 
ской  конницѣ  въ  гаылъ,  и  приблизились  тремя 
колоннами.  Ваньянь-\ада  сказалъ,  что,  судя  по 
о  б  с  і  и  о  /ли  с  л  ь  с  ш  в  а  л  і  ъ  ,  сегодня  еще  недолжно 
сражаться.  Но  Монгольская  конница  мгновенно 
устремилась  впередъ  ,  и  войска  Нючженскія 
принуждены  были  вступишь  въ  дѣло.  Они  схва- 
тились коротки  мъ  оружіемъ.  Послѣ  трое- 
кратной сшибки,  Монгольская  войска  нѣсколько 
отступили.  Стоявшіе  же  на  западѣ,  увидя  кор- 
пусъ  Генерала  Ира-бухи,  обошли  латную  кон- 
ницу въ  шылъ  и  опрокинулись  на  оную.  Ге« 
нералъ  Фуча*динчжу  упорно  сражался  ,  и  при- 
нудил ь  ихъ  отступить.  Ваньянь  -  хада  гово- 
рилъ  :  »Армія  непріятельская ,  состоя  изъ  Зо 
тыс.  неимѣетъ  обоза  ;  простояв ъ  предъ  нами 
два  или  три  дни  небудетъ  имѣть  пищи,  и}  если 
пользуясь  отсгпупленгемъ  нападать  на  нихъ  , 
мы  безъ  сомнѣнія  одержимъ  побѣду.  «  Но  Ира 
буха  сказа лъ  на  сіе:  «Дорога  чрезъ  Хань-цзянъ 
уже  пресѣчена  ;  Желтая  рѣка  еще  невстала : 
они  зашли  далеко  ,  и  куда  же  теперь  обра- 
тятся ?  Ие  для  чего  гпакъ  спѣшитьдс  И  такъ 
нерѣшились  преслѣдовать.  На  другой  день 
вдругъ  невидно  стало  Монгол ьскихъ  войскъ. 
Уже  по  возвращеніи  конныхъ  обьѣздовъ  узна* 
ли  ,  что  Монголы  четыре  дни  сгаоятъ  въ 
лѣсу  на  противолежащемъ  берегу  предъ  Гуанъ  - 
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хуа ;  днемъ  пригопговляютъ  пищу  ,  а  ночью 
несходяліъ  съ  лошадей.  За  лѣсомъ  нималѣйша- 
го  шума  неслышно  было.  Ваньянь-хада  и  Ира- 
буха  положили  войгаи  въ  Дынъ  -  чжеу  къ  съѣ- 
сганымъ  запасамъ.  Угаромъ  подошли  къ  задней 
спторонѣ  лѣса.  Монголы  вдругъ  выступили.  Хада 
и  Буха  вступили  въ  сраженіе  съ  ними  ,  но  во 
время  сей  схватки  около  ста  конныхъ  Монго- 
ловъ  напали  на  обозъ  главнокомандующих^  и 
отбили  оный.  Войска  Нючженскія  еще  несо- 
средоточились ,  какъ  во  вторую  стражу  но- 
чи Хада  и  Буха  вступили  въ  Дынъ  -  чжеу.  Испу- 
гавшиеся солдаты  сбились  съ   дороги,  и  уже 
звономъ  въ  колокола  собрали  ихъ.  Хада  и  Бу- 
ха, утаивъ  о  своемъ  проигрышѣ,  донесли,  что 
одержали  важную  побѣду.  Чины  приносили  по- 
здравленіе  Государю.  Министры  учредили  пиръ 
въ  Сенатѣ.  Ло  -  си,  сшаршій  помощникъ  Ми- 
нистровъ,  отъ  радости  проливая  слезы,  гово- 
рилъ :  і)  Если  бы  не  настоящая  побѣда ,  то 
бѣдствія  народа  были  бы  неописанны.  а  Столь 
искренно  вѣрилъ  онъ  одержанной  лобѣдѣ.  По- 
слѣ  сего  крестьяне,  охранявшіе  города  и  укрѣ- 
пленія  ,  всѣ  разошлись  и  возвратились  въ  свои 
селенія.  Чрезъ  несколько    же  дней  ворвались 
Монгольскіе  конные  отряды,  и  многихъ  побра- 
ли въ  плѣнъ. 

Замѣчаніе.  Помѣщенный  въ  изъясне- 
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ніи  ошвѣшъ  Государя  Нючженскаго  подлинно 
благоразуменъ  :  но  какъ  можно,  предавая  судь- 
бу престола  на  волю  Неба,  недумагаь  о  мѣрахъ 
къ  защищенію  себя  ? 

Четвертое    лѣщо  ,  Жинь  -  чень.  Весною, 
въ  первый  мѣсяцъ,  въ  день  Сюй-цзы,Ханъ  изъ 
Бай  -  пхо  переправился  за  Желтую  рѣку.  Въ 
день  Гынъ  -  инь  (на  третій  девь  по  перепра- 
вѣ)   Тулэй ,  переправившись  за  рѣку  Ханъ  - 
цзянъ  ,  прислалъ  нарочнаго  къ  Хану,  съ  доне- 
сеніемъ,  и  немедленно  предписалъ  корпусамъ 
двинуться  въ  походъ.  Въ  день  Цзя  -  ву  (въ  че- 
твертый  по  переправѣ  чрезъ  Хань-цзянъ^ 
остановились    въ  округѣ  Чжёнъ  -  чжеу.  Ню- 
чженскаго города  Фань-ченъ  Коммендантъ  Ма  - 
бо  -  цзянъ  покорился,  и  оставленъ  при  той  же 
должности.  Въ  день  Бинъ  -  тень   (въ  шретій 
послѣ  остановки)  шелъ  большой   снѣгъ ,  въ 
день  Динъ-ю  также  шелъ  снѣгъ.  Останови- 
лись при  городѣ  Синь-чженъ.  Въ  сей  день  Ту- 
лэй вступилъ  въ  сраженіе   съ  Нючженскимъ 
войскомъ  въ  области  Цзюнь  •  чжеу  у  горы 
Сань-Фыиъ  и,  совершенно  разбивъ  оное,  взялъ  въ 
плѣнъ  главнокомандующего  Фынъ  -  алу.  Въ  день 
Сюй  -  жунъ  (на  другой  день  сраженія)  Ханъ 
пріѣхалъ  къ  горѣ  Сань  -  фынъ.  Въ  день  Жень  - 


инь  (въ  пятый  по  прибыгаіи)  осадили  и  взяли 
городъ  Цзюнь  -  чжеу,  и  полонили  Генерала  Ха- 
ду;  потомъ  по  порядку  завоевали  четырнад- 
цать другихъ  окружныхъ  городовъ  ,  какъ-то: 
Шаньчжеу  ,  Го-чжеу  ,  Сунъ-чжеу  ,   Жу-чжеу  , 
Шаяь-чжеу,  Л6-чжеу  ,   Сюй-чжеу  ,  Чжёнь-чжеу 
Чёнь  -  чжеу  ,  Бб  -  чжеу  ,  Инъ-чжеу  ,  Шеу-чжёу, 
Суй-чжеу  и  Юнъ-чжеу.  Въ  третій  мѣсяцъ  Ханъ 
предписалъ  Су  буту  обложить  Южную  столицу, 
Нючженскій  Государь  прислалъ  младшаго  сво- 
его брата  Эхо  въ  заложники.   Ханъ  обратно 
уѣхалъ,  оставя  Субута  для  охраненія  страны 
Хэ  -  нань.    Лѣтомъ  ,  въ   четвертый  мѣсяцъ  , 
Ханъ  уѣхалъ  для  избѣжанія  жаровъ  въ  Цзюй- 
юнъ  къ  горамъ  Гуань-шань.  Корейскій  Король, 
отложившись  ,  убилъ  иостановленныхъ  тамъ 
чиновниковъ,  и  перенесъ   Дворъ  на  островъ 
Цзянь  -  хуа  -  дао.   Осенью,  въ   седмый  мѣсяцъ , 
посланъ  Тханъ  -  цинъ_  къ  Нючженскому  Двору  , 
съ  предложеніемъ  ,  чтобы  онъ  покорился  :  но 
тамъ  убили  сего  посла.  Въ  осмый  ыѣсяцъ  Са- 
литай  опять  пошелъ  воевать  Корею,  и,  буду- 
чи ранень  стрѣлою ,   скончался.  Нючженскін 
Министръ    Ваньянь-силинь  и   Князь  Вушань 
пришли  на  помощь  Южной  столицѣ  ,  но  бы- 
ли разбиты.  Въ  девятый  мѣсяцъ  Тулэй  скон- 
чался. Ханъ  возвратился  въ  Лунъ-тьхинь.  Зи- 
мою, въ  одиннадцатый  мѣсяцъ,  производилъ 
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облаву  въ  урочищѣ  Наринь-цилагунь.  Въ  двѣ- 
надцагаый  мѣсяцъ  пріѣхалъ  въ  походный  дво- 
рецъ  Чингисъ-Хановъ. 

Изъ  Ганъ-му. 

Жинъ-гепъ  ,  пятое  лИтО.  Царства  Гинь  правленія  Тъхянъ- 
синЬ  первое  літо.  ВЪ  первый  місяцЪ  Монголъскій 
усэдей  переправился  грезЪ  Желтцю  р-ёку,  при  Бай-пхо  , 
и  расположился  вЪ  Чженд-гжеу,  откща  послалЪ  Сцбц- 
та  обложить  Бяпъ-цзинЪ^  столицу,  Нютженсщто, 

Нючженскій  Государь,  получивъ  извѣсгпіе, 
что  Монгольскія  войска  идушъ  на  Бянь  ,  со* 
звалъ  чиновъ  на  совѣгаъ.  Президента»  Сената 
просилъ  ,  чтобы  ударить  на  неиріятеля  не- 
медленно ,  послѣ  его  дальняго  похода.  Губер- 
наторъ  Ваньянь  -  баксань  быль  противнаго 
мнѣнія ,  и  отправилъ  Манъису ,  чтобы  на- 
бравъ  юга.  дюжинъ  крестьянъ  ,  отворилъ  ма- 
лую плотину  и  прорвавъ  Желтую  рѣку,  окру- 
жилъ  столицу  водою.  Государь  приказалъ  Ге- 
нералу Цзягусахэ  съ  5  о  т.  пѣхоты  и  конни- 
цы обозрѣть  переправы  чрезъ  Желтую  рѣку ; 
набрать  въ  окрестностяхъ  столицы  изъ  воен- 
наго  состоянія  5оо  тысячъ  человѣкъ  и  ввести 
въ  столицу.  Монгол ьскій  Государь,  употребивъ 
Тангугпа  Сюй  -  кхэ  -  цзи  изъ  города  Хэ-чжунъ  , 
при  Бай-пхо  въуѣздѣХэ  цйнъ-сянь,  переправил- 
ся чрезь  Желтую  рѣку,  и  поспѣшно  послалъ 


увѣдомить  Тулэя ,   чтобъ    онъ  присоединил- 
ся къ  нему  съ  своими  войсками.  Цзягусахэ,  до- 
шедъ  до  Фынъ-цю ,  пошелъ  было  въ  обратный 
путь:  но  Монгольскія  войска  внезапно  прибли- 
зились и   Манъису  погибъ  сь  прочими  на  сра- 
жение Изъ  ополченныхъ  крестьянъ  спаслись 
не  болѣе  гарехъ  согаъ  человѣкъ.  Монгольскій 
Государь,  всіпупивъ  въ  Чжёнъ  *  чжеу,  послалъ 
Субута  осаждать  городъ  Бянь.  Нючженскій 
Государь  собралъ  чины  для  совѣщанія  о  обо- 
ронительныхъ  мѣрахъ,  Нѣкоторые  предста- 
вили, что  построенный  Генераломъ  Чжугэ-гао- 
ци  внутренній  городъ  надобно  совершенно  оста- 
вить ,  и  всѣ  силы  сосредоточить  къ  защи- 
щенію   внъшняго    города :   посему  рѣшились 
защищать  внѣшній  городъ  ,  и  предписано  из- 
готовить отбойныя  орудгя.  Въ  сіе  время  число 
войскъ,  находившихся  въ  сшолицѣ,  простиралось 
не  выше  4°  тысячъ,  а  городская  стѣна  имѣла 
і 20  ли  окружности  ;  трудно  было  защищать 
ее  во  всѣхъ  точкахъ  :    почему  изъ  уклонив- 
шихся сюда  жителей  составили  ополченіе.  При- 
гласили прежде  отличавшихся  при  охраненіи 
дворца  Геиераловъ,  излишними  пополнили  праз- 
дныя  мѣста  и  симъ  образомъ  привзаимномъпе- 
ремѣщоііи,  нашли  для  ополченія  около  ста  Офи- 
церовъ.  Кромѣ  того  взяли  войска ,  сщоявшія 
по  берегамъ  Желтой  рѣки  на  востокъ  и  на 
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западъ  ошъ  столицы  и  ополченіе   изъ  города 
В.эй-чжеу  *) ,  всего  4 °  тысячъ  человѣкъ ,  къ 
которымъ    присоединились  іо  тысячъ  моло- 
дых ъ  крестьянъ.  Всѣ  сіи  войска  разставлены 
былп  на  чешырехъ  стпоронахъ  города.  На  каж- 
дой сшоронѣ  выбрано  было  по  гаысячѣ  чело- 
вѣкъ   для   составленія    летучнхъ   огарядовъ  , 
которымъ   едпнственно   назначено    быть  въ 
гошовносппі  для  подкрѣпленія   вездѣ  ,  гдѣ  по- 
требна будешь  скорая  помощь.   Впрочемъ  не?- 
моглп  распорядить  всего  по  военному  поряд- 
ку. Нючженскій  Государь  указалъ  Академику 
Чжао  -  вынь  •  бинъ  сочинять  плачевный  мани- 
Фестъ.  Онъ,  выражая  раскаяніе   н  изображая 
сокрушеніе ,  представляя  обстоятельства  и 
объясняя  справедливость ,   слова  употребилъ 
и  мысли  выразилъ   столь   совершенно  ,  чгао 
слушая    невозможно  было  нетронуться:  жи- 
тели города  Ло-янъ  даже  слезно  рыдали. 

Царства  Гинь  Генералы  Бянълнъ  -  хада  и  Ира-бцха  побе- 
ли армію  для  есполюженія  столиці ;  встретившись  со 
Шанеолъскиіід  Тулэе.ио,  сразились  ц  горы  Сакъ-фыно,  и 
были  на  голову  разбиты.  Генерала  Ва-нъг.нъ  тенд-хд- 
шанЪ  уліерд. 

Монгольскія  войска  послѣ  сраженія  при 
горѣ  Юй-шань  распростерлись  на  сѣверъ.  Нзъ 

*)  Вэй-хой  фу. 
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проходимыхъ  ими  областныхъ  и  уѣздныхъ  го- 
родовъ  неосталось  ни  одного ,  который  бы 
непокорился  или  небылъ  взятъ.  Послѣ  сего 
изъ  Тханъ  -  чжеу  пошли  на  Бянь  -  цзинъ.  Два 
Нючженскіе  полководца  шли  изъ  Дынъ  -  чжеу 
на  помощь  сей  сшолицѣ.  Они  вели  і5о  ты- 
сяч ъ  пѣхоты  и  конницы  ;  Монголы  въ  3  ты- 
сячъ  конницы  шли  по  пятамъ  ихъ.  Хада,  совѣ- 
туясь  съ  прочими,  сказалъ  :  »  Непріятельскій 
отрядъ  состоишь  только  изъ  3  тысячъ,  а 
мы  медлимъ  сразиться.  Это  знакъ  слабости. « 
Когда  Нючженская  армія  пришла  къ  рѣкѣ 
Ша-хэ  въ  области  Цзюнь  -  чжеу  ,  Монгольскія 
войска  безъ  сраженія  отступили.  Когда  Ню- 
чженская армія  начинала  ставить  лагерь ; 
Монгольскія  войска  снова  тревожили  ее.  По- 
чему Нючженская  армія  немогла  ни  отдыха 
сдѣлать,  ни  подкрѣпиться  пищею  ;  но  токмо 
шла  и  сражалась.  По  прибытш  къ  селенію 
Хуанъ-юй-дянь,  въ  2  5  ли  отъ  Цзюнь-чжеу,  не- 
могла итти  далѣе  по  причинѣ  шедшаго  снѣга ; 
здѣсь  неожиданно  получено  предписаніе  ,  ко- 
торымъ  велѣно  корпусамъ  обоихъ  главноко- 
мандующихъ  поспѣшать  къ  столицѣ.  Въ  слѣд- 
ствіе  чего  Хада  съ  прочими  выступилъ  въ 
походъ.  Монгольскія  войска ,  переправившіяся 
съ  сѣвера,  уже  всѣ  собрались,  и  какъ  впереди, 
гаакъ  и  позади  завалили  дорогу  большими  де- 


ревьями.  ІІючжеоскій  Генералъ  Янъ  -  во  *  янь 
очистилъ  с'ю  дорогу.  Послѣ  сего  армія  пошла 
впередъ  и  расположилась  при  Сань-Фынъ-шань. 
Многіе  солдаты  уже  около  трехъ  дней  были 
безъ  пищи.  Монгольскія  войска ,  соединившись 
съ  войсками  изъ  Хэ  -  бэй ,  окружили  ихъ  со 
всѣхъ  сгаоронъ  ;  разводили  огни  и  пекли  мя- 
со ,  посмѣнно  имѣя  роздыхъ.  Пользуясь  из- 
нуреніемъ  и  разслабленіемъ  войскъ  Нючжен- 
скихъ,  Монголы  открыли  имъ  дорогу  въ  Цзюнь- 
чжеу  и  допустили  ишіпи  ,  между  гпѣмъ  съ 
свѣжими  войсками  ударили  съ  двухъ  сторонъ ; 
отъ  чего  Нючженская  армія  пришла  въ  смя- 
тен іе.  Крики  уподоблялись  обрушившейся  горѣ. 
Бушаиь  съ  Зо  конными  скрылся  въ  бамбуковой 
рощѣ  ;  а  послѣ  сего  уѣхалъ  въ  Мй-сянь.  Гене- 
ралы Янь-во-янь  ,  Фанъ-цзэ  и  Чжанъ-хой  ,  во- 
оруженные длинными  копьями ,  мужественно 
дрались  и  наконецъ  убиты.  Хада,  видя,  что  гла- 
вное дѣло  уже  потеряно,  хоіпѣлъ  спѣшившись 
сражаться  :  но  Буха  уже  былъ  сбишъ  съ  своего 
мѣста  ;  почему  Хада  съ  Генераломъ  Чень-хб- 
гааиъ  и  проч.  съ  нѣсколькими  стами  конницы 
ушелъ  въ  Цзіонь  -  чжеу.  Монгольскій  Государь 
въ  Чжёнъ «  чжеу ,  получивъ  извѣстіе,  что  Ту- 
лэй  сражается  съ  Нючженскимъ  войскомъ , 
послалъ  къ  нему  Генераловь  Хонь-буху  и  Ци- 
лагуня  :  но  когда  они  прибыли ,  то  армія  Ню- 
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чженская  была  уже  разсѣяна  ;  почему  соеди- 
ненными силами  осадили  Цзюнь-чжеу,  и  про- 
вели ровъ  за  городомъ.  Хада  скрылся  въ  пу- 
сгпомъ  покоѣ  ,  но  ііо  взятіи  города  Монголь- 
скіе  солдапты  нашли  его  и  убили.  По  сей  при- 
чина Монголы  сказали  :  »Вы  полагались  только 
на  Желтую  рѣку  и  на  Генерала  Ваньянь-хаду. 
Нынѣ  Хада  убитъ  нами;  Желтая  рѣка  за  на- 
ми; чего  же  ожидаете  и  непокоряетесь  ?сс  Ченъ- 
хб-шанъ  уклонился  въ  одно  тайное  мѣсто,  и 
когда  убійство  и  грабежъ  нѣсколько  утихли, 
онъ  вышелъ  и  объявляя  о  себѣ ,  говорилъ  : 
»Я  полководецъ  царства  Гинь,  желаю  видѣть- 
ся  съ  главнокомандующимъ.сс  Монгольскіе  кон- 
ные взяли  его  и  представили  Тулэю,  который 
спросилъ  его  о  прозваніи  и  иМенй.«  Я  Генералъ 
Чень-хб-'шанъ ,  отвѣчалъ  онъ  :  побѣды  въ  Да- 
чанъ-юань ,  В  эй- ч  же  у  *)  и  Дао  »  хой  -  гу  мною 
одержаны.  Если  бы  я  умеръ  среди  волную- 
щихся войскъ,  то  иные  могли  бы  подумать, 
что  я  измѣнилъ  отечеству.  Нынѣ,  когда  умру 
торжественнымъ  образомъ,  безъ  сомнѣнгя  нѣ- 
которые  въ  поднебесной  будушъ  знать  меня/а 
Монголы  убѣждали  его  покориться ,  но  не- 
могли преклонить  къ  тому.  И  такъ  отрубили 
ему  ноги,  разрѣзали  ротъ  до  ушей :  но  онъ, 


*)  Вэй-хой-фу. 


изрыгая  кровь ,  еще  кричалъ  :  »До  послѣдняго 
дыханія  неунижусь.  Нѣконіорые  Монгольекіе 
Генералы,  одушевляемые  справедливостью ,  воз- 
ливали кобылій  кумызъ  и,  молясь  ,  ему  гово- 
рили :  «Славный  воинъ  !  если  нѣкогда  ты  пере- 
родишься, то  удостой  быть  въ  нашей  землѣ.  « 
Буха  бѣжалъ  5  но  гнавшіеся  за  нимъ  Монголь- 
скіе  солдаты  схватили  его,  и  въ  колодкѣ  при- 
везли къ  горѣ  Гуань-шань.  Тулэй  хотѣлъ  скло- 
нить его  къ  покорности,  и  долго  убѣждалъ 
къ  тому  :  но  Буха  ничего  неслушалъ  и  толь- 
ко говорилъ  :  »  Я  вельможа  Нючженской  дер- 
жавы ;  въ  предѣлахъ  Нючженскихъ  и  умереть 
долженъ. «  Послѣ  сего  быль  убить.  Симъ  обра- 
зомъ  погибли  лучшіе  полководцы  и  храбрѣй- 
шіе  воины  Иючженскаго  царства,  и  въ  послѣд- 
ствіи    никто  немогъ  замѣнить  ихъ  *). 

Объя  сненіе.  Написавъ  :  повели  арліію 
длл  всполюженіл  столицтъ,  симъ  приписываешь 
попеченіе  о  службѣ  Государю.  Написавъ :  срази- 
лись у  горы  Санъ-фынъи  были  па  голову  йразбиты^ 
говорить  о  сраженіи  съ  непргяшелями ;  и  хотя 
разбиты,  но  нетеряюгаъ  славы.  Чень-хд  -  шань 
прежде  одержалъ  побѣды  въ  Да  -  чанъ  -  юань, 


*)  Сія  кампанЬі  у  Абулгазй  опйсана  \І.  IV  въ  главѣ  I. 
на  сшр.  450,  451  и  455,  гдѣ  шедшійг  тогда  снѣгъ  припи- 
санъ  дѣйсшвію  одного  Туркистанскаго  волшебника. 
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Дао  -  хой  -  гу ;  но  ,  претерпѣвъ  пораженіе  при 
Сань-Фынъ,  самъ  явился  въ  лагерь,  изъяснялся 
мужественно  ,  свободно  и  нимало  неунизился. 
Симъ  истинно  даказалъ  свое  усердіе  къ  Госу- 
дарю. Огавѣшъ  его  Монголамъ  и  донынѣ  произ- 
водить сильное  впечатлѣніе  на  читателей , II 
могъ  ли  бы  онъ  достигнуть  сего  ,  если  бы 
небылъ  воспламененъ  высочайшею  справедли- 
востію  ?  Ахъ  !  при  семъ  дѣйствіи  погибли  всѣ 
твердые  полководцы  и  храбр ыя  войска  цар- 
ства Нючженскаго  ,  и  уже  невозможно  стало 
дѣйствовать.  Не  есть  ли  это  воля  Неба  ?  На- 
писавъ :  умерли,  симъ  Исторія  приписала  имъ 
сохраненіе  долга. 

Во  еторый  ліИсяцЪ  царства  Гинъ  губерніи  Шенъ-си  Генера- 
лы бросили  ТхцнЪ  -  гцанъ,  и  возвратились  на  востокд. 
Монголы  достигли  ихд  ц  горы  ТъхИ-линб,  и  есіхЪ  пре- 
дали смерти. 

Нючженскій  Дворъ  ,  получивъ  извѣстіе  ? 
что  Монголы  вспгупили  въ  Жао-Фынъ-гуань , 
послалъ  Туктань  -  удына  въ  Вынь  -  сянъ,  дабы 
учинить  распоряженіе  въ  Тхунъ  -  гуань,  а  Ге- 
нерала Тукглань-богя  главнокомандующимъ  въ 
губ.  Шёнь-си  съ  полномочіемъ  действовать  по 
обстоятельствамъ.  Богя  немедленно  пріѣхалъ 
въ  Шань  ,  объявилъ  по  уѣздамъ  и  крѣпостямъ, 
чтобъ  перевесть  жителей  въ  болыпіе  города , 
а  съѣстные  запасы  и  обозы  собрать  въ  Шань- 


чжеѵ,  п  чгаобъ  блітжайшіе  къ  горамь  уклони- 
лись огпъ  непріятелявъ  укрѣпленныя  мѣста.  Въ 
сіе  самое  время  Алиха  объявплъ  Тукшань-уды- 
ну  гювелѣніе  Двора  ,  чшобы  слѣдовать  для 
вссоможенія  сшолпцѣ.  Въ  слѣдсшвіе  сего  Удыиъ 
съ  главнокомандущпмъ  въ  Тхунъ  -  гуань  Гене- 
раломъ  Нахата  -  хэюй  и  съ  главнокомандую- 
щимъ  въ  Цйнъ  -  чжеу  и  Лань  -  чжеу  Генера- 
ломъ  Ваньянь  -  чунси ,  осглавя  всф  пригото- 
вленія  въ  помянушыхъ  городахъ  ,  пошли  со 
но  иг.  пѣхошы  йога,  конницы  въ  Шаиь.  Съѣ- 
стные  запасы  городовъ  :  Тхунъ  -чжеу,  Хуа- 
чжеу  и  Вынь  -  сянъ  простирались  до  нѣсколь- 
кихъ  сошъ  гаысячъ  полумѣшковъ.  ІІзгогаовпли 
около  двтхъ  соиіъ  судовъ  ,  и  хоиіьли  все  спла- 
вишь по  рѣкѣ  на  восшокъ  :  но  вдругъ  получи- 
ли нзвѣстіе  оприближеніиМонгольекихъвойскъ. 
Какъ  хлѣбъ  еще  пеуспѣли  нагрузить  ,  то  су- 
да отпустили  па  низъ  пустыми.  Снова  со- 
брали народъ  ,  чтобы  перевесть  хлѣбъ  изъ 
магазиновъ,  находящихся  въ  Линъ  -  бао  и  Цзѣ - 
ши.  Въ  сіе  самое  время  пришли  Монгольскіе 
конные  отряды  ,  ограбили  и  побили  великое 
зшожесшво  жителей.  Нючженскій  Коммендантъ 
Ли  -  пьхинъ  покорился  съ  крѣпостью  Тхѵнъ- 
гуань  Монгол амъ.  Послѣ  сего  Монгол ьскія  вой- 
ска безпрепяшсшвенно  пришли  въ  Шань.  Удынъ 
выступилъ  съ  войсками  изъ  Вынь  -  сянъ,  ста- 


рые  и  малолѣтые  шли  въ  слѣдъ  за  ними.  Иду- 
чи  по  юго-западной  дорогѣ,  вступили  въ  боль- 
ная горы :  но  пі)  тъ  посреди  льдовъ  и  снѣ- 
говъ  многіе  офицеры  отложились..  Монголы 
услышали  о  семъ,  и,  вышедъ  изъ  Л  у  -  ши  въ  нѣ- 
сколькихъ  стахъ  конницы,  догнали  ихъ.  По  гор- 
нымъ  дорогамъ  лежащіе  снѣга  огаъ  дневнаго 
солнца  таяли  ;  слѣдовавшія  за  войсками  жен- 
щины и  дѣвицы,  идучи  по  колѣна  въ  грязи, 
бросали  старыхъ  и  малолѣтныхъ.  Горы  на- 
полнились плачемъ  и  воплемъ.  Дошедъ  до  го- 
ры Тьхѣ-линъ,  хотѣли  сражаться,  но  отъ  голода 
обезсилѣли.  Почему  Ваньянь  -  чунси  первый 
покорился  :  но  Монголы  отрубили  ему  голову. 
Отъ  сего  Нючженскія  войска  пришли  въ  вели- 
кое смятеніе.  Удынъ  и  Хэюй  съ  нѣсколькими 
десятками  конныхъ  ушли  въ  ущелья  ;  но,  пре- 
слѣдуемые  конницею,  были  догнаны  и  всѣ  пре- 
даны смерти. 

ВЪ  третій  лсёсяцЪ  Монголы  обложили  Ло-янЪ.  Царства  Гинь 
обЪіздный  ТенералЪ  ЦянЪ-шень,  упорно  сражаясь,  отра- 
зилЪ  ихЪ. 

Когда  Монголы,  установивъ  балисты,  на- 
чали осаждать  Л  о  -  янъ  ,  то  въ  семъ  городѣ 
охранныхъ  войскъ  находилось  только  отъ 
трехъ  до  четырехъ  тысячъ  солдатъ,  собрав- 
шихся изъ  арміи ,  разсѣянной  при  Сань-Фынъ- 
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гаань ,  и  около  сгаа  человѣкъ  изъ  корпуса  Ге- 
нерала Чень  -  хб  -  шанъ.  Генералъ  Сахалянь,  по 
причинѣ  открывшагося  на  спинѣ  вереда  ,  не- 
могъ  командовать :  почему  бросился  въ  водявый 
ровъ  и  умеръ.  Главнокомандующій  Жинь  -  шеу- 
чженъ  самъ  прикялъ  начальство  ,  и  когда  онъ 
пошелъ  для  вспоможенія  столицѣ,  то  жите- 
ли страны  Хэ  -  нань  объявили  Цянъ  -  тень  на- 
чальству ющимъ,  и  препоручили  ему  2,5оо  че- 
ловѣкъ  войска.  По  прошествіи  трехъ  дней, 
Монгольскія  войска  обложили  городъ  съ  трехъ 
спюронъ.  Цянъ  -  тень  сдѣлалъ  знамена  изъ 
лоскутьевъ  платья ,  поставилъ  на  стѣнѣ 
городской  и,  обнаживъ  себя,  началъ  сражаться. 
Онъ  съ  несколькими  стами  сильныхъ  солдатъ 
всюду  поспѣшалъ  для  иодкрѣпленія  ,  для  по- 
ощренія  войскъ  производилъ  сильный  крикъ, 
какъ  будто  было  ихъ  до  ют.  человѣкъ,  Ко- 
гда недостало  оружія  ,  то  употребляли  день- 
ги вмѣсто  желѣзковъ  къ  стрѣламъ  ;  каждую 
Монгольскую  стрѣлу  разрѣзывали  на  четверо? 
и  стрѣляли  посредствомъ  плетей  или  тру- 
бокъ.  Еще  построили  отбойныя  машины  ,  изъ 
которыхъ  нѣсколько  человѣкъ  могли  метать 
болыніе  каменья  далѣе  ста  таговъ ,  и  при 
каждомъ  разѣ  попадали  въ  цѣль.  Цянъ  -  тень 
бѣгалъ  и  всюду  помогалъ  ,  и  куда  ни  прихо- 
дилъ ,  вездѣ  одерживалъ  верьхъ.  Монголы,  уси* 
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ливая  войско  и  упорно  осаждая  ,  въ  три  мѣ- 
сяца  немогли  взять  города  и  отступили. 

Деорд  Гинъ  послало  Царевита  Ванъянъ-агэ  заложникомЪ  кЪ 
Монголсімд,  и  просилЪ  о  мирѣ.  ЛИтомЪ,  во  гетвертый 
лсёсяцд,  Монголы  отступили  и  расположились  лагеремЪ 
по  ръкамо  Ло-шцй  и  Желтой, 

Монгольскій  Государь,  намѣреваясь  возвра- 
титься на  сѣверъ,  отправилъ  посланника  изъ 
Чженъ  -  чжеу  въ  Бянь,  съ  предложеніемъ,  что- 
бы Нючженскій  Государь  покорился ;  сверхъ 
сего  требовалъ  выдать  Академика  Чжао  бинъ- 
вынь  ,  Лнъ  -  шенъ  -  гунъ  ,  Кхунъ  -  юань  -  цо  и 
проч.,  всего  двадцать  семь  Фамилій ,  также 
семейства  поддавшихся  Монголамъ  ,  жену  съ 
дѣгаьми  Генерала  Ира  -  бухи ,  швей  и  пти- 
чныхъ  охотников"*  И  гпакъ,  вмѣсто  всего,  Ню- 
чжепскій  Государь  отправилъ  перваго  Мини- 
стра Ли  -  ци  представить  Царевича  Ваньянь- 
шеу  -  шунь  *)  Монголамъ  въ  заложники  и  про- 
сить о  мирѣ.  Генералъ-прокуроръ  Фбймо  Эгу- 
дэ  (Удэ)  назначенъ  посланникомъ  для  закліоче- 
нія  мира.  Они  еще  неотправились  ,  какъ  Мон- 
гольскій  Субугаъ,  услышавъ  о  семъ  ,  сказалъ  : 
»Я  получилъ  повелѣніе  осаждать  городъ :  дру- 

*)  Собсшеенное  имя  наследника  ІІючж.енскаго  ІІІеу- 
шунь.  Маньчжурское  сдово  АдЭ  ИЛИ  АдЦ  ©СЩЬ  обіЦѲв  ЦЗ.Т 
званіе  Приицевъ, 
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гаго  ничего  незнаю. «  II  птакъ  поставилъ  осад- 
им я  машины  ;  по  берегу  городе каго  водянаго 
рва  построилъ  полисадъ  ;  согналъ  плѣнныхъ 
Китайцевъ  ,  даже  женщинъ  ,  дѣвицъ  ,  стари- 
ковъ  и  дѣтей,  и  засгаавилъ  ихъ  носить  на  се- 
бѣ  хворосшъ  и  солому  ,  чтобы  завалишь  ровъ. 
Въ  нѣсколько  минутъ  заровняли  около  деся- 
ти шаговъ.  Какъ  рѣшились  договариваться  о 
мирѣ  ,  то  Министръ  Ваньянь-баксань  несмѣлъ 
сражаться  съ  Монголами.  Въ  городѣ  обнару- 
жилось неудовольствіе  и  ропотъ.  Ыючженскій 
Государь,  услышавъ  о  семъ,  въ  сопровожденіи 
шести  или  семи  конныхъ  выѣхалъ  за  вороты 
Дуань  -  мыыь  и  прибыль  къ  судовому  мосту. 
Въ  сіе  время  отъ  недавняго  дождя  сдѣлалось 
грязно.  Какъ  Государь  выѣхалъ  неожиданно, 
то  жители  столицы  въ  изумленіи  незнали, 
что  дѣлать ;  только  становились  на  ко- 
лѣна  подлѣ  дороги.  Старики  и  дѣти  те- 
снились предъ  нимъ  ;  нѣкоторые  по  ошибкѣ 
касались  его  одѣянія.  Въ  скоромъ  времени 
прибыли  къ  нему  Министры  и  прочіе  чи- 
новники. Подали  ему  иараплюй,  но  онъ  не- 
принялъ  и  сказалъ  :  »Въ  арміи  всѣ  подъ  от- 
крытымъ  небомъ :  для  чего  же  мнѣ  имѣгпь 
параплюй  ? «  Къ  нему  подступили  около  бо 
солдашъ  изъ  юго-западнаго  корпуса  и  сказали  : 
»  Сѣверныя  войска  уже  до  половины  заравняли 
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городской  ровъ  :  а  Министръ  оіпдалъ  приказъ 
не  пускать  ни  одной  стрѣлы  ,  опасаясь  по- 
вышать переговорамъ  о  мирѣ ;  что  это  за 
расчетъ  ?«  Государь  сказалъ  имъ :  »  Я  для  спа- 
сенія  подданныхъ  рѣшился  именоваться  васас- 
ломъ ,  платить  дань  и  во  всемъ  повино- 
ваться. Имѣю  только  одного  сына  ,  который 
еще  непришелъ  въ  возрастъ  :  теперь  и  его 
посылаю  въ  заложники,  Потерпите  нѣсколько, 
пока  сей  Князь  выѣдетъ.  Если  послѣ  сего  Та- 
таньцы  неотступя шъ ?  то  и  тогда  непоздно 
будетъ  отчаянно  сражаться. «  Въ  сей  день 
великій  Князь  отправился  вь  путь  :  но  Мон- 
голы, несмотря  на  сіе,  начали  осаждать  сое- 
диненными силами.  Въ  столицѣ  строили  ба- 
лисгпы  во  двориѣ.  Ядра  были  сдѣланы  совер- 
шенно круглыя  ,  вѣсомъ  около  (  Китайскаго  ) 
Фунта ;  а  камни  для  нихъ  брали  изъ  горы 
Гынъ-іо  *).  Балисты  ,  употребляемыя  Монго- 
лами ,  были  другаго  вида.  Они  разбивали  жер- 
новые камни  или  каменные  катки  на  два  и  на 

*)  ТынЪ-іо  есть  названіе  искусшвенной  мраморной  горы, 
сдѣланной  Тѵигцайскимъ  домомъ  Сунъ  въ  городѣ  Кхай- 
фынъ ,  когда  сей  городъ  былъ  Сѣверною  его  столицею 
(Пекиномъ);  погаомъ  Кхай-фынъ  завоеванъ  Нючженями 
и  сдъланъ  Южною  столицею  (Нанкиномъ),  которую  те- 
перь осадили  Монголы.  Въ  послѣдсшвіи  гора  Гынъ  -  іо 
переведена  въ  ГГекинъ,  и  нынѣ  составляетъ  прекраснѣй» 
щій  Мраморный  островЪ  въ  Западномъ  саду. 
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три  куска,  и  въ  шакомъ  видѣ  употребляли  ихъ. 
Балисты  были  строены  изъ  бамбука,  и  на  каж- 
домъуглу  стѣны  городской  поставлено  ихъ  бы- 
ло  до  ста.Стрѣляли  изъ  верхнихъ  и  нижнихъ  по- 
переменно, и  ни  днемъ,  ни  ночью  неперестава- 
ли. Въ  нѣсколъко  дней  груды  камней  сравнялись 
со  внутреннею  городскою  стѣною.  Отбойныя 
машины  на  стѣнѣ  городской  построены  бы- 
ли изъ  огромнаго  строеваго  лѣса,  взятаго  изъ 
старыхъ  дворцевъ.  Какъ  скоро  дерева  размож* 
жались  отъ  ударовъ,  то  покрывали  оныя  ка- 
ломъ  лошадинымъ  ,  смѣшаннымъ  съ  пшенич- 
ною  мякиною  ,  и  сверхъ  сего  обвивали  сѣть- 
ми  ,  веревками  ,  канатами  ,  тюфяками.  Вися- 
чіе  досчатые  щиты  снаружи  обиты  бы- 
ли воловьими  кожами.  Монгольскія  войска  упо- 
требили огненные  балисты  *)  и  гдѣ  былъ  сдѣ- 
ланъ  ударъ ,  гаамъ  по  горячести  неможно 
было  вдругъ  помогать.  Старики  сказывали , 
что  династіи  Чжёу  Государь  Ши*цзунъ,  строя 
городскую  стѣну  ,  глину  для  сего  бралъ  изъ 
!Ху-лао.  Сія  глина  крѣпка  и  плотна  какъ  же- 
лѣзо ;  и  отъ  ударовъ  изъ  балистъ  примѣтны 
были  однѣ  впадины.  Монгол ьскія  войска  сдѣла- 
ли  за  городскимъ  рвомъ  земляный  валъ  ,  ко- 
торый въ  окружности  содержалъ  сто  пятьде- 


')  Пушки. 
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сяшъ  ли.  На  семъ  валу  были  амбразуры  и  башни. 
Ровъ  и  въ  глубину  и  въ  ширину  имѣлъ  около 
ю  Футовъ.  На  каждомъ  пространствѣ  отъ 
5о  до  До  шаговъ  былъ  построенъ  пригаинъ  , 
въ  которомъ  стояло  около  і  оо  человѣкъ  кара- 
ульныхъ.  Въ  началѣ  Баксань  приказалъ  за  го- 
родскими воротами  построишь  земляные  при- 
стѣнки ,  кривые  и  узкге ,  чтобы  два  или 
три  человѣка  могли  проходить  и  стеречь , 
дабы  Монголы  немогли  отбить  или  осадить 
воротъ.  Генералы  предлагали  дѣлать  по  но- 
чам ъ  вылазки ;  но  войска  немогли  нечаянно 
выступать ,  а  если  когда  и  выходили  ,  то 
Монголами  гпотчасъ  были  примѣчаемы.  Послѣ 
того  выбрали  юоо  человѣкъ  отважнѣйшихъ 
солдатъ  ,  которые  должны  были ,  изъ  проко- 
пан наго  подъ  городскою  стѣною  ошверсшія 
переплывъ  чрезъ  ровъ  ,  зажечь  подставки  подъ 
балистами.  На  сгаѣнѣ  городской  выставлены 
были  сигнальные  Фонари  изъ  красной  бумаги , 
по  зажженіи  которыхъ  надлежало  плыть  чрезъ 
ровъ.  Монголы  и  сіе  примѣтили.  Еще  спускали 
бумажныхъ  гусей  (змѣйковъ  въ  видѣ  гусей)  съ 
прикрѣпленными  къ  нимъ  объявленіями ,  для 
убѣжденія  въ  плѣнъ  взягпыхъ  Китайцевъ.  Ко- 
гда сіи  змѣйки  были  надъ  Монгольскимъ  лаге- 
ремъ  ?  то  нитку  отрывали.  Политики  гово- 
рили, что  Министры  хотятъ  бумажными  гуся- 
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ми  и  Фонарями  отразишь  неприятеля;  это  тру- 
дно -Въ  сіе  время  Нючженцы  имѣли  огненныя  ба- 
листы,  которыя  поражали,  подобно  грому  не- 
бесному. Для  сего  брали  чугунные  горшки  А 
наполняли  порохомъ,  и  зажигали  огнемъ,  Сіи 
горшки  назывались  чжень-тьхянь  лэй  (т.  е. 
потрясающій  небо  громъ).  Когда  балиста  уда- 
рить и  огонь  вспыхнетъ,  то  звукъ  уподоблял- 
ся грому,  и  слышенъ  былъ  почти  за  юо  ли. 
Сіи  горшки  сожигали  на  пространствѣ  120 
Футовъ  въ  окружности,  и  огненными  искрами 
пробивали  желѣзную  броню.  Монголы  еще  дѣ- 
лали  будочки  изъ  волов ьихъ  кожъ,  и  въ  нихъ, 
подошедъ  къ  стѣнѣ  городской ,  пробивали  въ 
ней  углубленіе,  мугущее  вмѣстить  одного  че- 
ловека, которому  со  стѣны  городской  никакъ 
нельзя  было  вредить.  Нѣкоторые  представили 
противу  сего  способъ ,  чтобъ  спускать  со 
стѣны  городской  на  желѣзной  цѣпи  горшки 
чжень-шьхянь-лэй  ,  которые  достигши  выко- 
паннаго  углубленія  ,  испускали  огонь,  совер- 
шенно истреблявшій  человѣка  и  съ  кожею  во- 
ловьею.  Еще,  кромѣ  сего,  употребляли  летаю- 
щая огненныя  копья  ,  которыя ,  бывъ  пускае- 
мы чрезъ  зажиганіе  пороха,  сожигали  за  ю  отъ 
себя  шаговъ  *)..  Монголы  сихъ  только  двухъ 


*)  Эшо  ракеты. 
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вещей  боялись.  Они  осаждали  городъ  і  б  сугаокъ, 
денно  и  ночно.  Около  милліона  съ  обѣихъ  сто- 
ронъ  убито  при  сей  осадѣ.  Послѣ  сего  и  мо- 
гила матери  Нючженскаго  Государя  была  рас- 
копана. Субугаъ  видѣлъ  ,  чшо  невозможно 
взять  города  :  почему,  принявъ  ласковый  шонъ, 
объявилъ,  что  открыты  мирные  переговоры 
между  государствами  и  военныя  дѣйствія 
прекращаются.  Нючженское  правительство 
согласилось  на  его  предложеніе,  и  отправило 
Янъ  цзюй-жинь,  совѣтника  палаты  Финансовъ, 
за  городомъ  угостить  войска  Монгольскія  и 
поднесть  дорогге  дары.  Послѣ  сего  Субутъ 
далъ  слово  отступить  съ  войсками,  и  распо- 
ложился между  рѣками  Желтою  и  Ло  -  туй. 
Вице-Минисгпръ  Чигя-кацикъ\  приписывая  себѣ 
славу  въ  защищеніи  города  ,  хотѣлъ  въ  сопро- 
вожденіи  всѣхъ  чиновъ  явиться  во  дворецъ  съ 
поздравленіемъ.  Но  Вице  Министръ  Нэйцзу-сэлэ 
сказалъ :  »Клятва,  подъ  городскими  стѣнами 
учиненная,  въ  Чунь-цю  почитается  стыдомъ : 
кольми  паче  можно  ли  поздравлять  съ  пре- 
кращеніемъ  осады  ?  «  Кацика,  разсердившись,  ска- 
залъ :  » Престолъ  спасенъ ,  Государь  избавленъ 
отъ  опасности — и  вы  несчитаете  это  радо- 
стью ?  «  Онъ  приказалъ  Академику  Чжао  -  вынь- 
бинъ  сочинить  поздравительниый  докладъ. 
Чжао-вынь-бинъ  сказалъ  на  сіе  :  »По  Чунь-цю, 
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когда  новый  дворецъ  сгорѣлъ  ,  три  дни  пла- 
кали. Нынѣ  послѣ  таковой  осады  столицы , 
въ  сообразность  обрядамъ ,  надлежитъ  утѣ- 
шать,  а  непоздравлять.«  Симъ  дѣло  кончилось. 
Нючженскій  Государь,  вступивъ  на  ворота  *) 
Дуань-мынь,  объявилъ  прощеніе,  обнародовалъ 
награду  чиновникамъ  и  разночинцамъ,  которые 
могутъ  починить  или  обратно  взять  важный 
какой  либо  городъ;  войскамъ  сдѣлалъ  угощеніе  и 
награду;  уменшилъ  свой  столъ;  отмѣнилъ  нену- 
жныхъ  чиновниковъ  ;  отпустилъ  дѣвицъ  изъ 
дворца;  запретилъвъ  докладахъ  именовать  себя 
премудрымъ;  слова:  премудрый  упазъ,  замѣнилъ 
словомъ  :  предлисаніе.  Въ  столицѣ  прекращены 
строгія  мѣры,  и  пѣшіе  солдаты  начали  выхо- 
дить за  ворота  Фьтъ-цю-мынь  для  сбора  зе- 
лени и  дровъ.  Послѣ  сего  открылась  въ  городѣ 
зараза,  продолжавшаяся  5о  дней.  Въ  теченіе 
сего  времени  около  доо  т.  гробовъ  вынесено 
было  изъ  городскихъ  воротъ ,  несчишая  бѣд- 
ныхъ ,  котбрые  не  въ  состояніи  были  похо- 
ронятъся. 

Объясненіе.  Положеніе  Нючженскаго 
Двора  часъ  отъ  часу  становилось  хуже.  Тщет- 


*)  Городскія  и  дворцовыя  вороша  въ  Кишаѣ  сшроятъ 
въ  еидѢ  палатъ  съ  проходомъ  внизу :  почему  иадъ 
воротами  находятся  просшранныя  залы. 
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но  просилъ  онъ  мира  у  Монголовъ.  Олень,  по- 
иавшійся  въ  яму,  можешь  ли  убѣжагаь?  Твер- 
дые полководцы  и  храбр ыя  войска  какъ  скоро 
погибли ,  шо  уже  невозможно  стало  помы- 
шлять объ  обратныхъ  завоеваніяхъ.  Хотя  и 
такъ  ,  но  каждый  что  дѣлаетъ  ,  то  и  полу, 
чаетъ  въ  возмездіе.  Таково  есть  взаимное  со» 
отвѣгпствіе  Небеснаго  порядка.  Нючжисцы 
притѣсняли  Срединное  государство;  хищниче- 
ски овладѣли  землями  дома  Сунь.  Точь  въ  точь 
піакимъ  же  образомъ  и  Монголы  поступили 
съ  ними. 

Осенью,  вЪ  седмый  мИсяцо,  ДворЪ   Гинь  убило  Монгольскихо 
посланниково,  всего  около  50  геловікЪ. 

Нючженскій  солдатъ  Шенъ  -  Фу  съ  това- 
рищами убилъ  на  подворьѣ  Монгольскаго  по- 
сланника Тханъ  -  цинъ  съ  прочими  ,  всего  до 
тридцати  человѣкъ.  Нючженскій  Государь 
оставилъ  ихъ  безъ  суда :  въ  слѣдствіе  сего 
переговоры  о  мирѣ  прекращены. 

Царства  Гинь  ГенералЪ  Вуіиань,  собраеЪ  войска,  пошелЪ  для 
избаеленія  столицы  Блнъ,  ВЪ  ос.гіый  м^слцЪ  сіи  вой- 
ска, встретившись  со  ЪИонголами  ц  ЦзинЪ-шуй,  всё  раз- 
бежались. 

Послѣ  пораженія,  претерпѣннаго  при  горѣ 
Сань  -  фынъ  ,  Вушань  ушелъ    въ  Нань  -  янъ  , 
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собралъ  изъ  разсѣявшихсявойскъ  юогаыс.  и  рас- 
положился при  .Яро  -  шань.  Когда  Бянь  -  цзинъ 
былъ  въ  осадѣ  ,  шо  Нючженскій  Государь  пред- 
писалъ  Генералу  Вушань  съ  Губернашоромъ 
въ  Дьшъ  -  чжеу  Ваньянъ  -  сэлэ  и  съ  Коммен- 
дангаомъ  въ  Гунъ  -  чанъ  Ваньянь  -  хушаху  , 
совокупивъ  войска,  итгаи  на  помощь,  Вушань, 
приближаясь  къ  восточной  сторонѣ  города 
Мй  -  сянь  ,  всшрѣшился  съ  Монголами.  Поста- 
вивъ  войска  въ  Мэй  -  шань  -  дянь  ,  онъ  огапра- 
вилъ  къ  Ваньянь-сэлэ  сказать,  чтобы,  распо- 
ложившись лагеремъ  въ  ісрѣпкомъ  мѣстѣ,  по- 
до ждал  ь  его  ,  дабы  вмѣстѣ  итти.  Ваньянь- 
сэлэ,  крайне  поспѣшая  въ  Бянь,  непослушалъ 
его.  Нючженскій  Государь  приказалъ  Чигя  - 
кацику  итти  съ  войсками  для  подкрѣпленія 
Генерала  Вушань,  Ваньянь  -  сэлэ ,  дошедъ  до 
рѣки  Цзинъ-шуй  ,  встретился  съ  Монголами, 
и  войска  его  безъ  сраженія  разсѣялись.  Войска 
Генерала  Вушань  также  разбѣжались  и  воз- 
вратились къ  Лю  -  шань  Чигя  -  кацика  три 
дни  сгаоялъ  въ  Чжунъ-міао.  Получивъ  извѣстіе, 
что  войска  Генерала  Ваньянь-сэлэ  разсѣялись, 
въ  ночи  бросилъ  обозъ  и  поспѣшно  возвра- 
тился въ  столицу. 

Корейцы  т/били  всіхо  Монгольских^   гиновниковЪ.  Монголы 
пошли  воевать  Корею. 

Корейскій  Король  убилъ  всѣхъ  опредѣлен- 


ныхъ  Монголами  Даругаци,  и  съ  войскомъ  сво  • 
имъ  ушелъ  на  морской  осгаровъ.  Монгольскій 
Салишай  пошелъ  войною,  и  скончался  въ  арміи. 

Зимою,  вЪ  десятый.  мИсяцд,  Монголъскш  Тулэи  цмерЪ. 

Тулэй  оспіавилъ  по  себѣ  шесть  сыновей, 
иэъ  которыхъ  сшаршій  назывался  Мункэ,  слѣ- 
дующій  Бэнъэргэ,  трегаій  Худутпу,  четвертый 
Хубилащ  пятый  ІЛилжынъ,  шестый  Эрэбугэ. 

ВЪ  12  ліісяцЪ  Монголы  отправили  еЪ  царство  СунЪ  по- 
сланника длл  заклюгенія  союза  противд  царства  Гинъ. 
Дворд  СцнЪ  согласился. 

Монголы  два  раза  посылали  Ванъ  -  цзѣ  въ 
царство  Сунъ  договариваться,  чтобы  съ  двухъ 
сторонъ  напасть  на  Нючженей.  Ши-сунъ»чжи 
доложилъ  о  семъ  Государю.  Все  министер- 
ство одобрило  сей  походъ  ,  дабы  воспользо- 
ваться случаемъ  кь  отмщенію.  Одинъ  Чжао- 
Фань  съ  неудовольствіемъ  сказалъ :  » Въ  пра- 
вленіе  Сюань  -  хо  союзъ  на  морѣ  въ  началѣ  былъ 
очень  твердь ;  но  въ  послѣдствіи  сдѣлался 
источникомъ  несчастійа  *). 


*)  Въ  1119  году,  Нючжени  прислали  къ  Китайскому 
Двору  посольство  съ  дарами,  и  при  семъ  просили  Китай 
вступить  съ  ними  въ  военный  союзъ  противъ  Киданей. 
Кидани  въ  сіе  время  царствовали  подъ  именемъ  дома 


Не  должно  оставлять  сей  урокъ  безъ  вни- 
манія.«  Императоръ  непринялъ  совѣта,  и  при- 
казалъ  Министру  Ши  -  сунъ-чжи  отправить 
посланника  съ  обѣщаніемъ  согласія.  И  такъ 
Цзэу  -  шенъ  посланъ  съ  отвѣтомъ.  Монголы  ? 
по  успѣшномъ  окончаніи  похода,  обѣщали  воз- 
вратить дому  Сунъ  страну  Хэ  -  нань, 

Объяснен!  е.  Домъ  Сунъ  былъ  во  всег- 
дашней враждѣ  съ  Домомъ  Нючженскимъ  и  по 
порядку  должно  было  отмстить  оружіемъ : 
но  для  сей  войны  заимствовать  пособіе  ошъ 
Монголовъ  также  было  несовмѣстно,  Союзъ, 
заключенный  на  морѣ  въ  нравленіе  Сіоань  - 
хо ,  долженствовалъ  служить  урокомъ.  Ино- 
странцы вѣроломны  ;  неможно  сближаться  съ 
ними  :  какъ  же  можно  было  заключить  миръ, 
отправить  посланника,  и  вступить  въ  воен- 
ный союзъ  съ  ними  ?  Сверхъ  сего  Монголы 
уже  обнаружили  свое  безчеловѣчіе  въ  царствѣ 
Сунъ.  Ли  -  цзунъ  (имя  Китайскаго  Государя 
сего  времени)  единственно  помышлялъ  объ 
ошомщеніи  и  напротивъ  вѣрилъ  тоуу ,  чему 


Ляо  и  владѣли  въ  Кишаѣ  одною  только  половиною  губ.  Чжй- 
ли.  Когда  же  Иючжени  покорили  Киданей ,  то  веро- 
ломно нарушили  договоръ  и  завоевали  Сѣверный  Китай 
до  рѣки  Хуаи  ,  и  Китайцы ,  кромѣ  "Чжй  -  ли,  еще  лиши- 
лись пяти  губ.  какъ  то  :  Шань-дунъ,  Шань-си,  ІІІёнь-си 
Гань-су  и  Хэ  -  нань. 
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бы  ненадлежало  вѣригаь.  Почему ,  какъ  скоро 
предложили  о  воениомъ  союзѣ  ,  немедленно  со- 
гласился на  оный.  По  сей  причинѣ  въ  Ганъ  - 
му  выше  предъ  симъ  было  писано  ,  что  от* 
правили  посланника  пь  Монголаліъ ,  а  здѣсь 
написано :  согласился,  Изъ  сего  явствуегпъ,  что 
домъ  Сунъ  самъ  желалъ  сего  союза  ,  а  не  по 
просьбѣ  Монголовъ  заключилъ  оный  ;  и  что 
въ  послѣдствіи  Монголы  вступили  въ  Южный 
Китай  съ  оружіемъ ,  сами  Китайцы  навле- 
кли сію  войну.  Таковъ  есть  смыслъ  Исто- 
рическаго  писанія ,  предосудительнаго  для  Ки- 
тая. Изкони  много  заключали  военныхъ  сою. 
зовъ  :  но  еще  небыло,  чтобы  Китай  предвари- 
тельно искалъ  связи  съ  иностранцами.  Если  бы 
Государь  и  чины  дома  Сунъ  имѣли  человѣче- 
ское  сердце  ,  то  устыдились  бы  умирать  въ 
гибельной  странѣ.  Да  послужитъ  настоящее 
обстоятельство  зерцаломъ  для  тѣхъ  ,  кото- 
рые въ  послѣдствіи  пожелаютъ  легко  вѣ- 
ришь  иностранцамъ  ! 

Царства  Гинь  Государь  Ванълнъ  Шец-сюй  убіжалЪ  еЪ  Хэ- 
бэй  *).  Мопголъскій  СцбцтЪ  снова  обложилЪ  Вянь. 

Въ  Бянь-цзинъ  съѣстиые  запасы  кончи- 
лись ,  вспоможеніе  отовсюду  было  пресѣчено. 


*)  О  семъ  ярашко  упомянуто  у  Абулгази  %  IV  въ 
гл.  I,  на  сшр,  455. 
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Положеніе  сей  столицы  сдѣлалось  опаснѣе  н 
затруднительнѣе.  Нингясу  приказалъ  вель- 
можазмъ  собраться  на  совѣтъ.  Нѣкоторые  пред- 
ставляли ,  что  Гуй-дэ  со  всѣхъ  сторонъ  укрѣ- 
пленъ  водою,  и  представляешь  удобность  защи- 
щаться въ  немъ.  Другіе  совѣтовали  пробраться 
подлѣ,  Западныхъ  горъ  въ  Дьшъ-чжеу.  Наконецъ 
нѣкоторые  говорили,  что,  предполагая  итти 
въ  Дынъ  -  чжеу,  ненадобно  забыть,  что  Су- 
бу  шъ  стойтъ  въ  Жу-чжеу.  Почему  совѣшо- 
вали  лучше  взять  дорогу  чрезъ  города  Цай-чжеу 
и  Чёнь-чжеу,  а  огаселѣ  поворотишь  въ  Дьшъ- 
чжеу.  Нючженскій  Государь  незналъ  на  что 
рѣшишься ,  а  спросилъ  мнѣнія  у  Секретаря 
Бай-хуа.  Сей  сказалъ  ему :  «Гуй-дэ  хотя  и  крѣ- 
покъ ,  но  когда  издержанъ  будетъ  хлѣбъ , 
то  останется  ожидать  смерти.  Отнюдь  не- 
слѣдуешъ  отправляться  туда.  Но  какъ  Су- 
бутъ  стойтъ  въ  Жу  -  чжеу  ,  то  невозможно 
ѣхать  въ  Дынъ  -  чжеу.  Судя  по  настоящему 
положенію  дѣлъ,  надлежитъ  прямо  итти  въ 
Жу  -  чжеу  и  въ  одинъ  разъ  рѣшигаь  все.  Лу- 
чше сразишься  на  половинѣ  пути  ,  нежели  въ 
Жу  -  чжеу  ,  и  лучше  сразиться  за  городомъ  , 
нежели  на  пути :  ибо  въ  нашей  арміи  уже 
мало  и  хлѣба  и  силы.  Чѣмъ  далѣе  уклоняться 
отъ  столицы,  тѣмъ  болѣе  будутъ  уменшагпь- 
ся  съѣстные  запасы  арміи ;  лошади  будутъ 
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питаться  подножнымъ  кормомъ.  Дѣла  чѣмъ 
далѣе ,  тѣмъ  будутъ  затруднительнѣе.  Если 
бы  наши  войска  улучили  случай  сразиться , 
то  однимъ  симъ  походомъ  рѣшили  бы  судьбу 
государства.  Симъ  образомъ  можно  внѣ  обо- 
дрить духъ  въ  войскахъ  ,  внутри  подкрѣпить 
надежды  жителей  столицы.  Не  для  чего  слѣ- 
довать  плану  уклоненія  и  переселенія.  Люди 
обыкновенно  имѣютъ  привязанность  къ  дому 
и  едва  ли  охотно  пожелаютъ  слѣдовать  за 
нами.  Надлежитъ  основательно  обдумать  сіе  « 
Нючженскій  Государь  непослушалъ  его ,  и , 
призвавъ  Генерал овъ  ,  предложилъ  имъ  ,  что 
по  причинѣ  недостатка  въ  съѣстныхъзапасахъ 
въ  столицѣ  ,  онъ  рѣшился  выѣхать.  Генералы 
представили  ,  что  ему  не  слѣдуетъ  выѣзжать, 
а  предписать,  что  нужно  полководцамъ.  Ню- 
чжекскій  Государь  хотѣлъ  определить  Фуча  - 
гуаньну  главнокомандующимъ  надъ  конницею, 
Гао-сянь  главнокомандующимъ  надъ  пѣхотою, 
Лю  -  и  товарищемъ  ихъ.  Онъ  намѣренъ  былъ 
уполномочить  сихъ  трехъ  человѣкъ  :  но  Вице- 
Министръ  Нэйцзу  Эньчу  сказалъ  симъ  :  »Бы  не- 
знаете, какъ  высоко  держать  бороздникъ _5  и 
можете  ли  столь  легко  принимать  на  себя 
важныя  государственныя  дѣла.а  Все  собраніе 
молчало  \  одинъ  только  Гуаньну  сказалъ  :  «Если 
Генералы  и  Министры  хороши  ?  то  для  чего 
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употреблять  насъ  ?«  И  сіе  дѣло  также  оста- 
влено. Въ  слѣдствіе  сего  первый  Министръ  Сабу, 
Губернаторъ  Баксань,  младшій  товарищъ  глав- 
нокомандующего Эньчу ,  старшій  Министръ 
Ли-сииглавнокомандующій  Туктань-бэгя  назна- 
чены съ  войсками  сопровождать  Государя.  Иа- 
шень  товарищъ  Министра,  Санябу  правитель 
столицы  ,  Чжу  -  кхай  коммендантъ  внугарен- 
няго  города  ,  главнокомандующіе  внѣшняго  го- 
рода, восточной  стороны  Босху,  южной  сто- 
роны Чжугя  -  ібчжу  ,  западной  стороны  Цуй- 
ли,  сѣверной  стороны  Фучжури-майну,  оста- 
влены главнокомандующими  въ  столицѣ.  По- 
слѣ  сего  Государь ,  отворивъ  государственное 
казначейство ,  также  взявъ  разныя  вещи  изъ 
придворнаго  казначейства  и  одѣяніе  дворцо- 
выхъ  женщинъ  ,  сдѣлалъ  награду  офицерамъ  и 
солдатамъ.  Въ  народѣ  разнеслась  молва :  что 
Государь  уѣзжаетъ  въ  Гуй  -  дэ.  Семейства 
в  о  е  і  ш  о  с  л  у  ж  а  щ  и  х  ъ  оставались  въ  столипѣ  , 
и ,  по  причинѣ  оказавшагося  недостатка  въ 
хлѣбѣ ,  должны  были  ожидать  неминуемой 
смерти  ;  а  хотя  бы  и  отправились  въ  Гуй-дэ, 
но  за  издержками  для  армейскихъ  лошадей  не- 
можно  было  долго  поддерживать  себя.  Кючжен- 
скій  Государь  приказалъ  Министру  Сабу  про- 
пустить слухъ  ,  что  вмѣсто  прежняго  мнѣ- 
нія  о  государевомъ  путешествіи ,  принято 
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мнѣніе  совѣшника  Бай  -  хуа  ,  чтобы  игати  въ 
Жу-чжеу  и  требовать  сраженія.  Государь,  при 
оіпъѣздѣ  изъ  Бянь,  -  цзинъ  ,  слезно  простился 
со  вдовствующею  Государынею  ,  съ  Госуда- 
рынею супругою  и  прочими  Царицами.  До- 
ѣхавъ  до  воротъ  Кхай  -  янъ  -  мынъ  ,  обратился 
къ  оставшимся  въ  столицѣ  войскамъ,  и  ска- 
залъ :  » Здѣсь  находится  Жертвенникъ  Духамъ 
Ще  -  цзи  и  Великій  храмъ  Предкамъ  моимъ : 
подумайте  ,  чтобы  ваше  рвеніе  небыло  при- 
нято за  услуги.  Ежели  возможете  защитить 
городъ  рдіъ  непредвидимыхъ  случаевъ  ,  то  бу- 
дете награждены  не  менѣе  войскъ ,  сражаю- 
щихся вь  полѣ. «  Слышавшіе  сіе  проливали 
слезы.  Въ  сей  день  пришли  вспомогательный 
войска  Генерала  Хушаху ,  начальсгпвовавшаго 
въ  городѣ  Гунъ  -  чанъ.  Онъ  донесъ  Государю  , 
что  овдъ  столицы  къ  западу  на  Зоо  ли  про- 
тяженія  совершенно  нѣгаъ  жилища ;  невоз- 
можно ѣхатиь :  лучше  предпринять  путеше- 
сщвіе  въ  Цйнь  -  чжеу  или  Гунъ  -  чанъ.  Въ  слѣд- 
ствіе  сего  Нючженскій  Государь  рѣшился  ѣхать 
на  востокъ.  Онъ  остановился  при  мѣстечкъ  Ху- 
ан ь-лииъ»гаііъ.  Баксань  ударилъ  на  Монголовъ,  и 
взялъ  у  нихъ  два  укрѣпленія.  Здѣсьонъ  полонилъ 
Генераловъ  изъ  Хэ-шо,  которыхъ  Нючженскій 
Государь  простилъ  и  даль  имъ  печати.  Вель- 
можи настоятельно  предлагали,  что,  употре- 


бивъ  сихъ  Генераловъ  вожатыми  }  можно  тор- 
жественно вступить  въ  Кхай  -  чжеу  ,  взять 
Да  -  минъ  и  Дунъ  -  пьхинъ  и  рыцари  *)  примутъ 
нашу  сторону.  Ояьду  -  часунь  сказалъ  на  сіе  : 
^Вдовствующая  Государыня  и  Государыня  су- 
пруга находятся  въ  Южной  сгаолицѣ.  Слѣдуя  на 
сѣверъ,  если  сверхъ  чаянія  встрѣтимъ  прошив- 
ное нашему  предположенію,  то  Государь  оста- 
нется одинокъ,  что  же  онъ  предпріимешъ  тог- 
да ?  Если  ѣхать  въ  Гуй-дэ  ,  то  и  чрезъ  полгода 
едва  ли  можно  возвратиться  въ  столицу.  Луч- 
ше прежде  взять  Вэй  -  чжеу  **)  ;  то  удобнѣе 
будетъ  возвращеніе  къ  столицѣ.« — «Государь! 
сказалъ  на  сіе  Баксань:  ты  непривыкъ  къ  верхо- 
вой ѣздѣ  ***)  ;  и  сверхь  сего  нужно  ,  чтобы 
Монголы  незнали  о  твоемъ  мѣстопребываніи. 
Нынѣ  можно  остановиться  въ  Гуй  -  дэ,  а  мнв 
дозволь  съ  покорившимися  Генералами  итти 
на  Дунъ  -  пьхинъ,  и  ожидать  прибытія  войскъ, 
чтобы  вдругъ  тронуться  въ  походъ ;  симъ 
образомъ  можно  покорить  Хэ  -  то  и  отвлечь 
непріятельскія  войска  изъ  Хэ-нань.а  —  »Въ  Вэй- 


*)  Рыцарями  назывались  молодые  люды1  изъ  сильныхъ 
или  богатыхъ  домовъ,  посвяшившіе  себя  воинскимъ  упра- 
дшеніямъ. 

**)  Вэй  -  хой  -  фу. 

***)  Сей  Государь,  по  тучности  тѣла,  немогъ  садишь- 
ся на  верховую  лошадь. 


чжеу ,  сказалъ  Гуаньну  :  есть  хдѣбъ  ,  кото- 
рымъ  можно  воспользоваться.а~»Если  неможемъ 
удержать  столицы ,  возразилъ  Баксань :  то 
что  будемъ  дѣлать,  получивши  Вэй-чжеу?« 
Нючженскш  Государь  обманулся  здѣсь,  и  устре- 
милъ  всѣ  мысли  въ  Хэ  -  то.  Монгольскій  Су- 
бутъ,  получивъ  извѣстіе,  что  онъ  оставилъ 
Бянь,  снова  обложилъ  сію  столицу  войсками. 

1255. 

Пятое  лѣто,  Гуй-сы.  Весною,  въ  первый 
мѣсяцъ,  въ  день  Гынъ-шень,  Нючженскій  Госу- 
дарь бѣжалъ  въ  Гуй-дэ.  Въ  день  Сюй-ченъ  (9-е 
число)  Нючженскій  главнокомандующій  въ  за- 
падной части  столицы  Цуй-ли,  убивши  главно- 
управляющихъ  въ  столицѣ  Ваньянь  -  насуканя 
и  Вакьянь-санябу,  покорился  Монголамъ  съ  Юж- 
ною столицею.  Во  вторый  мѣсяцъ  Ханъ  по- 
ѣхалъ  въ  урочище  Тэмурту,  и  указалъКнязьямъ 
положить  мнѣніе  о  предпріятіи  войны  про- 
тивъ  Онола.  Пошомъ  предписано  Царевичу  Ку- 
юку  и  Князю  Ацитаю  итгаи  съ  восточною 
арміею  для  усмиреиія  онаго.  Лѣтомъ,  въ  чет- 
вертый мѣсяцъ,  Субутъ  подступи лъ  къ  Цинъ- 
ченъ.  Цуй-ли  выѣхалъ  къ  нему  съ  Нючженскою 
вдовствующею  Государынею  ,  урожденною 
Ванъ-шы,  Царицею  супругою  Туктань  и  дву- 


мя  Принцами  Цунъ-ко  и  Шеу-шунь,*  которыхъ 
Субутъ  препроводилъ  къ  Хану ,  и  потомъ 
вступилъ  въ  Южную  столицу.  Въ  шесгаый 
мѣсяцъ  Нючженскій  Государь  бѣжалъ  въ  городъ 
Цай-чжеу,  гдѣ  Тациръ  обложилъ  его  войсками. 
Ханъ  указалъ  ,  чтобы  Кхунъ  -  юань  -  цо ,  въ 
5і  колѣнѣ  виукъ  ФилосоФа  Кхунъ-цзы  ,  наслѣ- 
довалъ  княжеское  достоинство,  подъ  наимено- 
ван іемъ  Янь-шенъ-гунъ  *).  Осенью  въ  осьмый 
мѣсяцъ,  производилъ  облаву  въ  урочищѣ  Эбэсу. 
По  счисленію,  учиненному  ревизоромъ  Акдун- 
гою  съ  прочими,  оказалось  въ  Чжунъ-чжёу  7З0 
тыс.  семействъ.  Въ  девятый  мѣсяцъ  Онолъ 
взятъ  въ  плѣнъ.  Зимою,  въ  і  і-й  мѣсяцъ,  Дворъ 
Сунъ  приел  а  лъ  съ  Генераломъ  Мынъ  -  гунъ  см- 
етные припасы  въ  пособіе  войскамъ.  Въ  12-й 
мѣсяцъ  Монгольскія  войска,  соединившись  съ 
войсками  царства  Сунъ  ,  осадили  городъ  Цай- 
чжеу  и  разбили  Генерала  Вушань  въ  области 
Сй-чжеу.  Нючженцы  покорились  съ  городами  : 
Хай  -  чжеу  ,  И  -  чжёу,  Лай  -  чжеу  и  Вэй  -  чжёу. 
Зимою  Ханъ  пріѣхалъ  въ  походный  дворецъ  Ару- 


*)  Пошомокъ  философа  Кхунъ-цзы  и  донынѣ  носигаъ 
сіе  достоинство  безъ  перемѣны  названія.  Дворецъ  его 
стоишь  при  самомъ  кладбищѣ  помянушаго  философа:  ибо 
единственная  должность  сего  Князя  есть  приносишь 
знаменитому  своему  предку  жертвы  въ  положенное  за- 
конами время. 
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угэгынь.  Здѣсь  поднялась  сильная  въюга  ,  про- 
должавшаяся семь  суптокъ.  Онъ,  предписалъ  по- 
правишь храмъ  Философа  Кхунъ  -  цзы  п  сферу 
небесную. 

И  з  ъ  Ганъ-му. 

Гуй-сы,  шестое  літо.  Царства  Гинь  правленія  Тъхлпь- 
сино  второе  лъто.  Весною,  во  первый  місяцЪ^  царства 
Гинь  Государь  ІНеу-сюй  переправился  трезо  Желтую 
ріку  ,  и  приказало  Генералу  Ванъянъ-баксаню  осадить 
Вэи  -тжеу.  Баксань  совершенно  разбито  на  сраженіи  со 
Жонеолами,  Государь  царства  Гинь  цшело  во  Гуй-дэ\ 
Баксань  преданЪ  казнищ 

Нючженскій  Государь  послалъ  нарочнаго  въ 
Гуй-дэ  требовать  съѣстныхъ  запасовъ.  Ко- 
мандующий Генералъ  Чигя-нюлхунь  послалъ 
1 5оо  мѣшковъ  хлѣба ,  который  и  былъ  пре- 
провожденъ  къ  городу  Пху-ченъ.  По  раздачѣ 
сего  хлѣба  войскамъ,  задержали  двѣсти  судовъ, 
на  которыхъ  поставили  палатки.  Послѣ  сего 
Нючженскій  Государь  переѣхалъ  чрезъ  Желтую 
рѣку.  Въ  сіе  время  поднялся  сильный  вѣтръ,  и 
заднія  войска  немогли  переправиться.  Гнав- 
шіеся  Монголы  напали  на  нихъ  на  южномъ 
берегу.  Главнокомандующий  Хэдуси  по  упорномъ 
сраженіи  палъ  на  полѣ.  Около  тысячи  Ню» 
чженскихъсолдаигь  потонуло  въ  рѣкѣ.  Государь, 
стоя  на  сѣверномъ  берегу,  видълъ  схе  и  тре- 
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пегаалъ  огпъ  сгараха.  Послѣ  сего  расположил- 
ся при  горѣ  Цуй-ма-ганъ  ,  и  огаправилъ  Гене- 
рала Баксаня  осадишь  Вэй-чжеу.  Баксань,  подо- 
шедъ  къ  городу,  поднялъ  царское  знамя,  но  изъ 
города  несоотвѣтствовали  ему.  Монголы,  услы- 
шавъ  о  семъ,  переправились  изъ  Хэ-нань  на  сѣ- 
верный  берегъ.  Въ  слѣдсгпвіе  чего  Баксань  оіп- 

СШуПИЛЪ  СЪ  СВОИМЪ  ВОЙСКОМЪ.  МОНГОЛЬСКІЙ  ШИ" 

хпьхяньцзэ  погнался  за  нимъ  съ  конницею,  и 
далъ  сраженіе  у  монастыря  Бай  -  гунъ  -  міао. 
Нючженское  войско  на  голову  разбито,  и  Бак- 
сань ,  бросивъ  лагерь,  бѣжалъ  на  востокъ.  Глав- 
нокомандующих ію-и  и  Генералъ  Чжанъ-кхай 
убиты  жителями.  Нючженскій  Государь,  распо- 
ложась  при  Деревнѣ  Вэй-лэу-цунь  ,  хотѣлъ  до- 
жидаться Монгольскихъ  войскъ  ,  чтобы  дать 
рѣшительное  сраженіе  :  но  въ  скоромъ  време- 
ни пріѣхалъ  Баксань,  и  съ  смущеннымъ  видомъ 
донесъ,  что  армія  уже  разсѣяна,  и  Монгол ьскія 
войска  на  сей  сторонѣ  недалеко  огаъ  плотины  ; 
почему  просилъ  его  ѣхать  въГуй-дэ.И  такъ  ІІю- 
чженскій  Государь  и  Хорхо^  помощникъ  главно- 
командующаго ,  въ  числѣ  шести  или  семи  че- 
ловѣкъ  сѣли  ночью  на  суда,  и,  тайно  перепра- 
вившись обратно  чрезъ  Желтую  рѣку  ,  ушли 
въ  Гуй  -  дэ.  Уже  на  другой  день  узнали  въ  ла- 
герѣ,  что  Государь  оставилъ  армію,  и  всѣ  раз- 
орялись.  Нючженскій  Государь  ,  по  прибытіи 


въ  Гуй-дэ ,  посла лъ  Чжугя-такшибу  въ  Блаь- 
нзинъ  за  вдовствующею  Государынею  и  за 
Государынею  супругою.  Войска  начали  роп- 
тать, и  Государь,  объявивъ  преступлепія  Ге- 
нерала Баксаня,  убилъ  его.  Въ  началѣ  берего- 
вые жители,  услышавъ ,  что  Нючженскій  Го- 
сударь переправился  насѣверъ,  у крѣпились  вала- 
ми и  заперли  ворота;  скрылись  въ  пещеры  и  по- 
прятались въ  овраги.  Когда  же  увидѣли,  что 
корпусъ  Генерала  Фуча-гуаньну  соблюдалъ 
строгую  дисциплину,  и  въ  проходимыхъ  имъ 
мѣстахъ  ничего  некасался,  старики  и  дѣти,  жен- 
щины и  дѣвицы  оставили  боязнь  и  перестали 
бѣгать.  Но  Баксань,  пошедъ  въ  Вэй-чжеу,  по- 
зволил!, солдатамъ  всюду  производить  граби- 
тельства. Тогда  поля  огласились  воплями ; 
проходимыя  мѣста  принимали  видъ  развалинъ. 
Цѣны  на  съѣстное  чрезвычайно  возвысились; 
общественное  и  частное,  все  было  въ  опасно- 
сти. Съ  сего  времени  народъ  началъ  помы- 
шлять объ  измѣнѣ,  почему  твердо  защищалъ 
городъ  Вэй-чжеу ,  и  при  Монгольской  погонѣ 
недалъ  всгюможенія ,  огпъ  чего  и  пораженіе 
послѣдовало. 

Объясненіе.  Иючженскій  Государь,  какъ 
скоро  узналъ,  что  Баксань  безъ  способностей, 
то  отрѣшилъ  его  отъ  должностей.  Нынѣ  сно- 
ва назначилъ  его  полководцемъ  :  слѣдовательно 


Государь  незналъ  подданнаго.  Баксань,  принявъ 
порученіе  ошъ  Государя,  немогъ  пожертво- 
вать жизнію  на  сраженіи  ,   напротивъ  ,  пре- 
терпѣвъ  иораженіе,  обратно  бѣжалъ :  слѣдова- 
тельно  подданный  неревностно  служилъ  Госу- 
дарю. Бѣжать  есть  дѣло  обыкновеннаго,  мало 
думающаго  о  себѣ   человѣка.   Нючженскій  Го- 
сударь хотя  иностранецъ  ,  но  онъ  былъ  Им- 
ператоромъ  въ  Чжунъ-юань.  Будучи  не  въ  си- 
лахъ  рѣшительно  сражаться  со  врагами  и  по- 
гибнуть вмѣстѣ  съ  престоломъ  ,  онъ,  напро- 
тивъ, подражая  поступкамъ  обыкновенныхъ 
людей,  бѣжалъ  въ  Гуй-дэ,  въ  надеждѣ  спастись : 
не  означаетъ  ли  сіе  слабость  ?  Баксань,  обманы- 
вая Государя,  подвергъ  царство  опасности-— 
престу плевіе  непростительное !  Прежніе  исто- 
рики написали:  пре^аль  казни,  и  симъ  постави- 
ли его  невиновнымъ.  Но  Ганъ-му,  перемѣнивши 
оное  выраженіе,  прямо  написала :  преданъ  казни  ; 
и  симъ  выказала  его  вину.  Послѣ  сего  мятеж- 
ные вельможи  и   цареубійцы   уже  немогутъ 
найти  извиненія. 

Замѣчаніе.  Баксань навлекъ  несчастія 
на  домъ  Нючженей  :  по  сей  причинѣ  въ  описа- 
ніи  сказано  :  убилъ  ;  но  Ганъ-му  написала  :  пре- 
данъ казни ,  и  симъ  выказала  его  вину. 
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Царства  Гинь  главнокомандующий  вд  Западной  гасти  сто» 
лицы  ГенералЪ  Цуй-ли  произвелЪ  возліушІеніе :  овЪятло 
Князя  Ванъянъ  -  щнЪ  -  ко  Правителелід  государства  и 
затошлЪ  его ;  самЪ  себя  обоявилЪ  канцлеромо,  президен- 
товд  государственнаго  совета ,  главнокомандующими,  и 
со  столицею  покорился  ЖонголамЪ* 

Въ  ыачалѣ  жители  въ  Бянь-цзинъ,  по  слу- 
чаю Государева  отбытія  на  войну ,  ежедневно 
получали  извѣсгаія  о  побѣдахъ.  Когда  же  услы- 
шали ,  что  армія  разбита ,  пришли  въ  ве* 
ликій  страхъ.  Въ  сіе  время  Субутъ  день  ото 
дня  тѣснѣе  осаждалъ  городъ  :  почему  осажден- 
ные немогли  имѣть  нималѣйтаго  сообщенія 
со  внѣ.  Гарнцъ  рису  дошелъ  до  двухъ  лановъ 
серебра.  Одни  въ  виду  другихъ  умирали  отъ 
голода.  Чиновники  и  жены  ихъ  большею  ча- 
стно просили  милостыню  по  улицамъ.  Нѣко» 
торы  с  дошли  до  того,  что  ѣли  своихъ  женъ 
и  дѣтей.  Всякія  издѣлгя  изъ  кожи  варили  для 
утоленія  голода.  Домы  знаменишыхъ  Фамилій, 
лавки  и  трактиры ,  все  было  сломано  на 
дрова.  Когда  же  Нючженскій  Государь  при- 
слалъ  нарочныхъ  въ  Бянь  за  обѣими  Го- 
сударынями ,  то  чувствованія  жителей  наи- 
паче возмутились.  Цуй-ли,  главнокомандую- 
щій  Западной  части  ,  человѣкъ  развратный 
и  лукавый ,  пользуясь  народнымъ  волненг- 
емъ ,  скрытно  умыслидъ  произвести  возму- 


щеніе.  Сшаршій  экспедигаоръ  Юань-хао-вынь, 
явяськъ  Санябу  сказалъ:  »Съ  гаого  времени,  какъ 
Государь  осіпавилъ  столицу ,  уже  прошло  око- 
ло 20  дней ;  пригаомъ  прислалъ  онъ  нарочныхъ 
для  принягаія  обѣихъ  Государынь.  Въ  народѣ 
всѣ  говорягаъ,  чгао  Государь  помышляешь  бро- 
сишь столицу.  Чшо  ты  предпримешь?» — «Намъ 
обоимъ  останется  только  умереть,  отвѣчалъ 
Санябу. — «Умереть  нетрудно,  сказалъ  Хао-вынь: 
если  бы  можно  было  утвердить  престол ъ  и 
спасти  жизнь  народа ,  то  бы  должно  было  уме- 
реть :  но  если  непредвидишь  сего ,  шо  же- 
лать только  однимъ  намъ  собою  насытить 
5  о  солдашъ  красно-каФтанныхъ — ужели  и  сіе 
значишь  умереть  ?«  Санябу  ничего  неотвѣ- 
чалъ.  Въ  сіе  время  обѣ  Государыни  уже  вы- 
ѣхали  и  остановились  въ  Чень-лю.  Но,  примѣ- 
шивъ  за  городомъ  въ  двухъ  или  трехъ  мѣ- 
сгаахъ  разведенный  огонь,  подумали,  чшо  тамъ 
есть  непріятель,  и  наискорѣйше  опять  воз- 
вратились въ  Бянь-цзинъ.  Въ  слѣдующій  день 
Цуй-ли,  обнаживъ  мечь  противъ  Ваньянь-насу- 
хыня  и  Ваньянь-санябу,  сказалъ :  «Столица  на- 
ходится уже  въ  крайне  опасномъ  и  стѣснен- 
номъ  положеніи.  Вы,  господа  Министры,  чего 
смотрите  ?((  —  »Если  есть  какое  дѣло ,  отвѣ- 
чали  оба  Министры:  то  надлежитъ  спокойно 
посовѣшоваться.    Къ  чему  поступать  симъ 


образомъ  ?«  Цуй-ли  подалъ  знакъ  своимъ  сообщ- 
никами Сначала  убили  Санябу,  пошомъ  Насухы- 
ня  и  еще  около  десяти  другихъ  чиновников?,. 
Послѣ  сего  въ  объявлевіи  къ  народу  написалъ : 
»Два  Министра,  затворивъ  ворота,  ничего  не- 
предпринимали :  почему  я  убилъ  ихъ ,  един- 
ственно для  избавлешя  цѣлаго  города  отъ  смер- 
ти.к  Весь  народъ  пришелъ  въ  восхищеніе.  Въ 
слѣдствіе  чего   Цуй-ли  вооруженною  рукою 
вошелъ  во  дворецъ,  и,  собравъ  чины  для  совѣта 
о  возведеніи  Государя  на  престолъ  ,   сказалъ  : 
л  Князь  и  наслѣдникъ  престола  Цунъ-ко  и  се- 
стра его  Царевна  находятся    въ  сѣверномъ 
корпусѣ.  Должно  его  возвести  на  престолъ. « 
И  тотчасъ  отправилъ  своего  сообщника  Вэйдо 
призвать  его,  именемъ  вдовствующей  Госуда- 
рыни. Цунъ-ко  явился,  и  именемъ  вдовствую- 
щей Государыни  объявленъ  правителемъ  госу- 
дарства. Чины  учинили  поклоиеніе  предъ  нимъ. 
Цуй-ли  самъ  себя  объявнлъ  канцлеромъ,  главно- 
командующимъ  и  президентомъ  сената;  млад- 
ших ь  своихъ  братьевъ    опредѣлилъ  :  Цуй  -  ци 
губернаторомъ  въ  столицѣ,  Цуй-кханъ  военно- 
начальникомъ  во  дворцѣ.   Сообщники   его  всѣ 
получили   должности.  Юанъ-хао-вынь  также 
былъ  повышенъ.  Послѣ  сего  послалъ  къ  Субу- 
ту  въ  лагерь  переговорщика.   Субутъ  подъ- 
ѣхалъ  къ  Цинъ-ченъ.  Цуй-ли  въ  царскомъ  одѣ- 
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яніи  и  съ  царскою  помпою  выѣхалъ  для  сви- 
данія  съ  нимъ.  Субутъ  въ  радости  сдѣлалъ 
пиръ,  при  когпоромъ  Цуй-ли  елужилъ  ему  какъ 
отцу  рабски,  а  по  возвращеніи  въ  городъ,сожегъ 
всѣ  отбойныя  машины.  Субугаъ  еще  болѣе 
былъ  доволеиъ  ,  и  съ  сего  времени  повѣрилъ  , 
что  Цуй-ли  подлинно  покорился.  Въ  непродол- 
жительномъ  времени  Цуй-ли  перевелъ  наслѣд- 
ника  и  другихъ  родственниковъ  царскихъ  во 
дворецъ,  и  ввѣрилъ  ихъ  охраненію  преданныхъ 
ему ,  а  самъ  обратилъ  дворецъ  одного  Князя 
въ  собственный  домъ,  и  убралъ  драгоценностя- 
ми, взятыми  изъ  дворцоваго  казначейства. 

О  б  ъ  я  с  н  е  н  і  е.  Промзвеж  возжущеніе :  суть 
слова  ,  означают,! я  дерзость  противъ  престо- 
ла. Цуй  -  ли  ,  будучи  оставленъ  Государемъ 
для  охраненія  столицы  ,  обязанъ  былъ  всѣми 
силами  защищаться ,  недумая  о  собственной 
участи.  Но  онъ  ,  прельщаясь  минутными  вы- 
годами, предпріялъ  намѣреніе  возстать  проти- 
ву  Государя.  Наслѣдника  престола  заключилъ 
въ  особый  домъ ,  а  владѣнія  своего  Государя 
предложилъ  чужимъ :  сіи  преступленія  пре- 
вышаютъ  казнь ,  ибо  справедливость  между 
Государемъ  и  чинами  есть  одна  изъ  первыхъ 
обязанностей.  Усмиреніе  мятежниковъ  есть 
величайшая  казнь  въ  поднебесной :  какъ  же 
онъ  рѣшился  для  гнусныхъ  Монголовъ  пре- 
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зрѣтпь  обязанность  усмиренія  мятежниковъ  ? 
По  сей  причинѣ  прямо  написано  ,  и  симъ  вы- 
ставлено непростительное  его  преступленіе. 

Монголы  обложили  царства  Гинъ  еородЪ  Бо-тжеу.  ВЪ  тпре- 
тпій  ліісяцо  царства  Гинъ  ГенералЪ  Фута-суанъну  про- 
извело еозмущеніе ,  убилЪ  старшаео  Министра  Ли- си 
и  проъ.у  всего  около  500  еысшихЪ  гиновниковЪ  при  ДеорИ. 
Государь  царства  Гинъ  порухилЪ  еліу  управлять  еосу- 
дарственнылш  ролами.  Во  іетвертый  ліісяцЪ  царства 
Гинъ  Генерала  Цуй-ли  езялЪ  своихЪ  Государынь  и  Кня- 
зя ЦунЪ-ко  сЪ  протилш  подЪ  стражу  и  препроводилЪ 
ихо  кЪ  Шонголаліо.  Монголъскій  СубцтЪ  убилЪ  Цуно^ 
ко  сЪ  прогилш  ,  а  Государынь  послало  на  съверЪ. 

При  жертвоприношеніи  употребляемыл 
царскія  одежды  и  одѣяніе  Государынь,  Цуй- 
ли  иредставилъ  Субуду.  Еще  собралъ  Въ  го- 
родѣ  золото  и  серебро  ;  дѣлалъ  обыски,  гпакъ 
сказать,  выкуривая  и  отливая  *);  производилъ 
грабительства  и  безчеловѣчныя  лютости.  Бо- 
гатые люди  изъ  знаменитыхъ  Фамйлій  немогли 
переносить  его  утѣсненій  и  втайнѣ  Говорили 
другъ  другу  :  »Послѣ  осады  города  въ  теченіе  се- 
ми или  осьми  дней  около  одного  милліонна  мерш- 
выхъ  вынесено  за  городскія  ворота.  Жаль,  что 
мы  непоспѣшили  включить  себя  въ  оное  число 
и  дожили  до  настоящаго  положенія.а  Въ  сіе 
время  Цуй-ли  съ  своею  женою  воніелъ  водворецъ, 


*)  Способъ  ловишь  звѣрей  ,  живущихъ  въ  норахъ. 
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й  обѣ  Государыни  наградили  ихъ  несказан- 
зіьшъ  множествомъ  вещей.  Цуй  -  ли  при  семь 
случаѣ  предложилъ  вдовствующей  Государынѣ 
написагаь  письмо,  съ  изложеніемъ  небесныхъ 
временъ  и  дѣлъ  человѣческихъ,  и  послать  оное 
съ  кормилицею  Нючженскаго  Государя  въ  Гун  - 
дэ  ,  дабы  онъ  покорился.  ІІослѣ  сего  Цуй  -  ли 
взялъ  вдовствующую  Государыню  Ванъ  -  шы , 
Государыню  супругу  Туктань ,  Князей :  Вань- 
янь  Цунъ-ко  и  Ваньянь-меу-шунь  и  Царицъ, 
всего  З7  колясочекъ  ,  около  5оо  обоего  пола 
родствеиниковъ  царскаго  племени  ,  Янь-шепъ- 
гунъ  Кхунъ-юань-цо  ,  славиыхъ  ученыхъ  ,  мо- 
наховъ  трехъ  сектъ  ,  лекарей  ,  художниковъ  , 
швей,  и  препроводилъ  ихъ  въ  Цинъ-ченъ.  Су 
бутъ  убилъ  обоихъ  Князей  и  всѣхъ  Принцевъ 
крови ,  а  Государынь  и  княжескихъ  супругъ 
препроводилъ  въ  Хоринь.  Онѣ  въ  дорогѣ  пре- 
терпѣли  большія  горести ,  нежели  Царицы 
Государей  Вэй-цзунъ  и  Цинъ  -  цзунъ.  Субутъ 
вступилъ  въ  Вянь.  Въ  сіе  время  Цуй  ли  былъ 
еще  за  городомъ.  Солдаты  Монгольскіе  преж- 
де вошли  въ  его  домъ,  и  забрали  его  жену,  на- 
ложницъ  и  всѣ  сокровища  ,  и  ушли.  Цуй  -  ли, 
по  возвращеніи,  слезно  зарыдалъ  и  тѣмъ  кон- 
чилъ,  Въ  началѣ  Монголы  узаконили  :  если 
осаждаемый  городъ  несдастся  прежде  того  , 
какъ  начнутъ  метать  стрѣлы  и  каменья,  то 
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но  взятіи  вырубитъ  оный.  Какъ  скоро  взягаъ 
былъ  Бянь-цзинъ,  пю  Субушъ  отправилъ  къ 
Монгольскому  Государю  нарочнаго,  съ  слѣдую- 
щимъ  предстпавленіемъ :  »Сей  городъ  долго  со- 
противлялся ;  многіе  офицеры  и  солдаты  изра- 
нены ;  прошу  дозволенія  вырубить  городъ.  и 
Ѣлюй-чуцай,  услышавъ  о  семь,  поспѣшно  явил- 
ся къ  Монгольскому  Государю  и  сказалъ  :  «Ге- 
нералы и  солдаты  нѣсколько  десятковъ  лѣтъ 
подвергались  суровостямъ  временъ,  и  един- 
ственно имѣли  преніе  о  землѣ  и  жителяхъ 
ея.а  Монгольскій  Государь  несоглашался.  Ѣлюй- 
чуцай  еще  сказалъ  :  «Различные  художники  и 
мастера,  чиновники  и  народъ,  знаменитыя  и 
богагпыя  Фамиліи,  всѣ  собраны  въ  семъ  горо- 
дѣ.  Если  умертвить  ихъ,  то  ничего  невоз- 
можно будешъ  получить:  и  такъ  мы  по  пусто- 
му предпринимали  труды.а  —  Послѣ  сего  Мон- 
гольскій  Государь  указалъ,  чтобы,  исключая 
Фамиліи  Ваньянь ,  прочихъ  всѣхъ  простить. 
Въ  сіе  время  уклонившихся  въ  Бянь  отъ  ору- 
жія,  еще  было  1,4.00,000  семействъ ,  которые 
всѣ  избавились  отъ  смерти.  Сей  случай  при- 
нять закономъ  на  будущее  время. 

Объясненіе.  Кто  убъетъ  чужаго  от- 
ца ,  люди  убьютъ  и  его  отца.  Кто  убьетъ 
чужаго  старшаго  брата,  люди  убьютъ  и  его 
старшаго  брата;  ибо  законъ  отмщенія,  подоб- 
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но  какъ  эхо  отвѣтсптвуегаъ  звуку,  какъ  тѣнь 
слѣдуетъ  за  вещтю.  Исшедшее  отъ  тебя  къ 
тебѣ  же  возвратится,  и  можешь  ли  быть  въ 
семь  случаѣ  хотя  малѣйшее  отступленіе  ?  На- 
блюдая притѣсненія,  понесенныя  Китаемъ  отъ 
иностранцевъ  въ  разныя  времена,  открываемъ, 
что  оныя  никогда  неоставались  безъ  возмез- 
дия. Лю-цунъ  съ  братьями,  похитивъ  земли 
дома  Цзинь,  взялъ  въ  плѣнъ  Хуай-ди  и  Мйнь- 
ди,  двухъ  Государей  сего  дома  :  но  вскорѣ  и 
самъ  подвергся  опасности  и  царство  погибло  *). 
Фу-цзянь  съ  сыномъ  отнялъ  престолъ  у  дома 
Чжао,  и  иритѣснялъ  сѣверные  берега  рѣки 
Цзянъ  :  но  вскорѣ  былъ  убитъ  и  царство  его 
погибло  **).  При  династіи  Тханъ,  Ань-лушань, 
измѣнивъ  Государю,  произвелъ  возмущеніе :  но 
въ  послѣдсгпвіи  убитъ  рукою  своего  сына  Ань- 
цйнъ-сюй  ***).  Нючженскій  Агуда,  возиикшій  въ 
Шамо  ,  присвоилъ  себѣ  достоинство  Импера- 
тора. Наслѣдовавшгй  по  немъ  Ваньянь  -  шенъ 
уничтожилъ  царство  Ляо  ,  нападалъ  на  цар- 
ство Сунъ.  Нючжени  взяли  въ  плѣнъ  и  увезли 
на  сѣверъ  двухъ  Китайскихъ  Государей  съ  ихъ 


*)  См.  Записки  о  Монголіи,  Часть  III,  въ  Отд.  Южные 
Гу.ньи  511,  516  и  518  годы  по  Р.  X. 

**)  См.  въ  Исшоріи  Тангуша  и  Тибета  Отд.  ТатутЪ 
Фу-цзлнъ.  Сія  Исторія  еш,е  въ  рукописи. 

См.  въ  Ганъ-му  755  и  757  годы  по  Р.  X. 
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супругами.  Здѣсь  написано  :  что  Монголы  уби- 
ли наслѣдпика  съ  прочими  ,  а  Государынь  и 
Царицъ  послали  на  сѣверъ.  Въ  продолженіе  од- 
ного сгполѣтія,  ш.  е.  въ  началѣ  и  въ  концѣ 
онаго,  одна  и  та  же  колея.  Не  законъ  ли  неба 
производить  здѣсь  возмездіе  ?  Ибо  домъ  Сунъ, 
хотя  и  ослабѣлъ  въ  срединѣ ,  но  послѣ  еще 
продолжался  нѣсколъко  колѣнъ.  Нючжени  же, 
какъ  скоро  уклонились  въ  Цай-чжеу,  то  въ 
слѣдъ  за  симъ  немедленно  погибли.  Небо,  сми- 
ряя высокомѣріе  иностранцевъ  ,  употребило 
руку  Монгола  для  наказанія  кхъ  за  оскорбле- 
ніе  Китая. 

ЪІынЪ-гцнЪ  папалЪ  на  Генерала  царства  Гинъ  Ві/щанъ  и 
обратило  его  во  бегство.  Во  слИдстеіе  тего  обратно 
взяло  городд  Динд  -  гжеу.  ВЪ  пятый  ліісяцо  царства 
Гі.нъ  ТенералЪ  Фуга-гцанът/,  негаянныліЪ  пападеніелСЬ 
разбило  Монгольское  войско  при  Ъо-гжец. 

На  сраженіи,  проигранномъ  въ  округѣ  Вэй- 
"джеу  при  монастырѣ  Бай  -  гунъ  -  міао  ,  мать 
Генерала  Гуаньну  взята  Монголами  въ  плѣнъ. 
Нючженскій  Государь  приказалъ  ему,  для  изба- 
вленія  матери,  предложить  Монголамъ  о  мирѣ. 
И  такъ  Гуаньну  вступилъ  съ  Генераломъ  Тэ- 
модаемъ  въ  тайные  переговоры  ,  чтобы  при- 
нудить Нючженскаго  Государя  покориться. 
Тэмодай  повѣрилъ  и  отпустилъ   мать  его : 
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почему  и  приступили  къ  мирнымъ  договора мъ. 
Гуаньну  ежедневно  ѣздилъ  для  переговоровъ 
или,  прогуливаясь  на  суднѣ ,  пировалъ  съ  нимъ. 
Нючженскій  Государь  еще  гаайно  приказалъ 
давать  присланнымъ  зологаыя  и  серебряный 
медали,  и  удержать  ихъ.  Послѣ  сего  утвердили 
планъ  о  нападеніи  на  лагерь.  Въ  пятый  день 
пятыя  луны  въ  лагерѣ  тайно  заготовили  ог- 
ненныя  копья  и  военные  снаряды.  Гуаньну  съ 
45о  человѣкъ  изъ  корпуса  Чжунъ-сяо-цзюнь 
сѣлъ  у  южныхъ  воротъ  на  суда,  и  огаъ  востока 
пустился  на  сѣверъ.  Ночью  побилъ  карауль- 
ныхъ  по  плотиыѣ  солдатъ  и  подошелъ  къ 
лагерю  Тэмодая  у  монастыря  Ванъ  -  цзя  -  сы. 
Иючженскій  Государь"  сѣлъ  на  суда ,  привя- 
занныя  у  сѣверныхъ  воротъ  въ  томъ  пред- 
положен! и  ,  чтобы  если  неодержатъ  побѣды, 
уйти  въ  Сюй-чжёу.  Въ  четвертую  стражу 
вступили  въ  сраженіе.  Корпусъ  Чжунъ  -  сяо- 
цзюнь  былъ  отраженъ  ,  но  снова  сдѣлалъ  на- 
падете. Гуаньну,  отдѣливъ  около  70  человѣкъ 
на  малое  судно,  зашелъ  за  укрѣпленіе  и  уда- 
рилъ  съ  двухъ  сторонъ.  Вооруженные  огнен- 
ными копьями  ворвались  во  внутренность 
Монгольскаго  лагеря.  Тэмодай  немогъ  усто- 
ять и  корпусъ  его  пришелъ  въ  великое  смя- 
теніе.  *,5оо  человѣкъ  утонули  въ  водѣ.  Гу- 
аньну сожегъ  укрѣпленіе  и  возвратился.  Послѣ 


сего  сдѣланъ  Главнокомандующие^  и  Мини- 
стромъ.  Си-сянь  посшавленъ  Коммендантомъ 
въ  Бб-чжеу. 

Царства  Гинь  ГенералЪ  Фцга  Туанънц  заклюѵилЪ  своего 
Госщаря  Щец-сюй  вЪ  палаті  Чжао-би-тханЪ.  ВЪ  ше- 
стый  місяцЪ  Тцанъпц  преданд  казни.  Монголы  взяли 
Ло-янЪ.  Царства  Гинь  Главнокомандцющій  вЪ  Средней 
столиіф  ЦянЪ-шенъ  цмерЪ. 

Цянъ-шень  въ  награду  за  услуги,  оказан- 
ный въ  защищеніи  страны  Чжунъ-юань  ,  по- 
лучилъ  должность  Главнокомандующего  въ  сей 
странѣ ,  а  пошомъ  командующаго  въ  городѣ 
Ло-янъ.  Чрезъ  мѣсяцъ  съѣстные  запасы  всѣ 
вышли,  и  солдаты  мало  по  -  малу  розошлись. 
Монгольскія  войска  снова  подступили  и  городъ 
принужденъ  былъ  сдаться  Генералу  Тапиру. 
Цянъ-шень  нехотѣлъ  покориться  предъ  нимъ 
и  преданъ  смерти. 

Объясненіе.  Цянъ-шень  долго  защи- 
щалъ  Ло-янъ,  и  симъ  доказалъ  подлинность 
своего  усердія  къ  престолу.  Когда  вышелъ  хлѣбъ 
и  вспоможепіе  было  пресѣчено,  то  онъ  раз- 
битъ  и  взятъ  въ  плѣнъ  :  но  совсѣмъ  тѣмъ 
незахотѣлъ  перейти  къ  Монголамъ.  Если  бы 
же  онъ  непренебрегалъ  жизнію  и  недорожилъ 
справедливостію,  то  могъ  ли  бы  столь  равно- 
душно смотрѣшь  на  смерть  ?  Онъ  умеръ  дол- 
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жнымъ  образомъ ,  слѣдовашельно  надлежало 
замѣшигаъ  сіе ,  чгаобы  приписать  ему  соблю- 
дете долга. 

Царства  Гинъ  Тосща-ръ  Шец-сюи  цшелЪ  въ  Цай-ъжец. 

Нючженскій  Государь ,  оставя  Генерала 
Ванъ-би  для  защищенія  Гуй-дэ  ,  самъ  уѣхалъ 
въ  Цай-чжеу.  Въ  сіе  время  долго  шли  дожди. 
Придворные  чиновники,  сопровождавши?  Госу- 
даря ,  шли  пѣшіе  по  грязи  и  питались  зеле- 
ными жужубами  *)  :  ноги  у  нихъ  совершенно 
опухли.  Въ  слѣдующій  день  Государь  прибыль 
въ  Б6-чжеу  безъ  всякой  пышности.  Число  со- 
ировождавшихъ  простиралось  отъ  двухъ  до 
трехъ  сотъ  человѣкъ  съ  пятидесятью  лошадь- 
ми. Когда  онъ  остановился  внутри  города , 
то  старики  учинили  поклоненіе,  павъ  ницъ 
на  землю  подлѣ  дороги.  Нючженскій  Государь 
чрезъ  приближеннаго  сказалъ  имъ :  »Уже  болѣе 
ста  лѣтъ,  какъ  Дворъ  пекся  о  вашемъ  спокон- 
ствіи.  Нынѣ  я,  неимѣющій  добро  дѣтел  ей,  при - 
нудилъ  васъ  пресмыкаться  въ  прахѣ.  Я  не  въ 
сосгпояніи  выразишь  сего»  Вы  только  незабы- 
вайте  доброты  моихъ  предковъ.  «  Всѣ  крича- 


*)  Жужубы  суть  Китай  скіе  финики  ,  имѣющіе  и  по 
виду  и  по  вкусу  нѣкоторое  сходство  съ  Индѣискими 
финиками. 
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ли  :  да  здравствуешь  Государь !  и  проливали 
слезы.  Черезъ  день  выѣхали  и  остановились  въ 
бо  ли  отъ  Бб-чжеу  на  югъ  ;  огаъ  дождя  укло- 
нились въ  монастырь  Шуанъ-гао-сы.  Сунъ-ай- 
мынь  сказалъ,  что  здѣсь  и  елѣдовъ  человѣче- 
скихъ  невидно.  Государь,  глубоко  вздохнувъ , 
сказалъ:  »Живущія  существа  совершенно  истре- 
блены, а  Онъ  горько  зарыдалъ  и  всгаупилъ 
въ  Цай-чжеу.  Старики  учинили  поклоненіе  по- 
длѣ  дороги.  Видя  столь  бѣдную  свиту  его,  каж- 
дый проливалъ  слезы  ;  Государь  также  взды- 
халъ.  Послѣ  сего  онъ  ироизвелъ  Ваньянь  -  ху- 
шаху  Минисшромъ,  Ухури-хао  Генералъ  Про- 
куроромъ,  и  по  прежнему  Главнокомандующимъ, 
Хушаху  обладалъ  способностями  гражданскаго 
и  военнаго  чиновника.  Всѣ  дѣла  важныя  и  ма- 
ловажныя  самолично  исправлял ъ,  вабиралъ  сол- 
дагаъ ,  сбиралъ  лошадей ,  исправлялъ  оружіе 
и  военные  доспѣхи,  и  никогда  невыпускалъ  изъ 
мысли  ѣхать  съ  Государемъ  въ  Гунъ-чанъ.  При- 
ближенные долго  терпѣли  нужды  въ  Суй-янъ,  и 
лучше  хогаѣли  ѣхать  въ  Суй-янъ  :  они  здѣсь 
женились ,  завели  домоводство  и  нежелали 
переселенія  ;  рано  и  поздно  представляли  Госу- 
дарю о  невыгодахъ  путешесшвія  на  западъ,  и 
Гос}^дарь  вѣрилъ  имъ.  Хушаху  въ  уединеніи 
спокойно  сидѣлъ  съ  зажмуренными  глазами  и 
только  глубоко  вздыхалъ.  Въ  сіе  время  Мон 
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гольскія  войска  находились  еще  далеко  огпъ 
Цай-чжеу.  Купцы  съѣхались  сюда  въ  нарочи- 
шомъ  множества.  Государь  успокоился  и  при- 
казалъ  набирать  дѣвицъ  для  дворца  и  сдѣлать 
садъ  для  прогулокъ  и  ошдохновенія  :  но  Ху- 
шаху  настоятельнымъ  увѣщаніемъ  отклонилъ 
сге.  Хушаху  положилъ  награду  за  пожертвова- 
ніе  лошадей  и  чрезъ  сіе  пріобрѣлъ  около  юоо. 
Сверхъ  сего  послалъ  по  разнымъ  мѣсгаамъ  на- 
бирать солдатъ  и  вести  въ  Цай-чжеу.  Симъ 
образомъ  получилъ  около  ю  т.  храбрѣйшихъ 
людей  и  положеніе  войска  нѣсколько  поправи- 
лось. ИЗЪ  Корпуса  ЧжунЪ-СЯО-ЦЗЮНЬ  НИЗШІЙ  ОФИ- 

церъ  Ли-дэ  ,  имѣя  при  себѣ  около  ю  солдатъ 
верьхомъ,  въѣхалъ  въ  присутственное  мѣсто 
и  закричалъ ,  что  они  неполучаютъ  мѣсяч- 
наго  пайка,  и  даже  простеръ  дерзость  до  ру- 
гательства. Хутаху  велѣлъ  связать  Ли-дэ  и 
наказать  ба догами.  Государь  сказалъ  ему : 
»Этотъ  корпусъ  теперь  въ  силѣ  и  скоро  бу^ 
демъ  имѣть  нужду  въ  иемъ.  Для  чего  неока- 
зать  снисхожденія  ;  довольно  было  бы  сдѣлать 
выговоръ.а  Хутаху  въ  огпвѣтъ  сказалъ  :  »  Въ 
теперешнее  время  дѣлъ  много ;  отличать  услу- 
ги и  скрывать  проступки  есть  добродѣгаель , 
свойственная  Государямъ.  Что  касается  до 
должностей  командующихъ  ,  то  совсѣмъ  ина- 
че.  За  малое  преступленіе  должно  наказывать, 


за  большое  казнишь  смершію.  Наглый  солдашъ, 
упрямый  воинъ  и  на  одинъ  день  немогухпъ 
быть  не  подъ  законами.  Низкіе  люди  вообще 
такого  свойства  ,  что  при  послабленіи  дѣла- 
ются  своевольными  ,  а  при  своеволіи  трудно 
управлять  ими.  Несчастіе  въ  Суй-янъ  ужели 
отъ  одного  Фуча  -  гуаньну  произошло  ?  Так- 
же и  правительство  чрезъ  мѣру  послабляло. 
Нынѣ,  дабы  загладишь  прежніе  слѣды,  надобно, 
чтобы  строгость  превосходила  милость.  На- 
граждать должно  по  справедливости.  А  равно 
и  наказывать,  то  чиновники  будутъ  исправ- 
ны въ  должности^  Солдаты,  услышавъ  о  семь, 
уже  болѣе  несмѣли  выходишь  изъ  повиновенія. 
Въ  сіе  время  сопутствующее  чиновники  всѣ 
были  бѣдны,  и  получали  содержаніе  отъ  Уху- 
ри-хао.  Сему  человѣку  никто  немогъ  угодить, 
и  онъ  рано  и  поздно  наговаривалъ  Государю  , 
даже  коснулся  его  стола  и  содержанія.  Государь 
разеердился  и  началъ  отдалять  его.  Хао,  бу- 
дучи огорченъ ,  печалился  ,  досадовалъ  ,  и,  ска- 
зываясь больнымъ,  мало  занимался  дѣлами. 

Объясненіе.  Уйти  свойственно  обык- 
новенному человѣку,  мало  думающему  о  себѣ, 
есть  выраженіе  презрѣнія.  Хотя  обстоятель- 
ства Нючженскаго  Государя  были  въ  опасномъ 
положеніи  ,  и  уже  невозможно  было  действо- 
вать :    совсѣмв    тъмъ    надлежало  ему  дать 
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сраженіе  подъ  сшѣнами  столицы  и  вмѣстѣ  съ 
пресшоломъ  погибнуть.  Тогда  онъ  нелишился 
бы  чести  должной  Государю.  Но  онъ,  будучи 
не  въ  состояніи  обдумать  сего ,  рѣшился  на 
бѣгство.  Нючжени  ,  разбойнически  похитивъ 
Чжунъ-юань  ,  царствовали  чрезъ  ю  колѣнъ:  и 
по  сему  Ганъ  -  му  неможепгь  неноставлять 
ихъ  наравнѣ  съ  удѣльными  Князьями.  Ахъ! 
тысячеколесничный  владѣтель,  неимѣя  твер- 
дости въ  духѣ  ,  но  подражая  низкимъ  иоступ- 
камъ  обыкновеннаго  малодумающаго  о  себѣ 
человѣка  —  ушелъ  :  что  это  значить? — Со  вре- 
мени ухода  въ  Цай-чжеу ,  погибель  Нючженей 
рѣшена.  Нарочно  написавъ :  ушелъ,  симъ  край- 
не порицаетъ. 

Монголы  дали  Князю  КхцнЪ-юанъ-цо  наследственное  до- 
стоинство Я-Нь-шеиЪ-гцнЪ. 

По  предспіавленію  Юлюй-чуцая. 

Осенью,  вЪ  седмый  місяиЪ  ЖынЪ-гцпЪ  совершенно  разбилЪ 
царства  Гинь  Генерала  Вцшань  при  Ма-дынЪ-шанъ  ,  и 
покориеЪ  его  армію,  возвратился, 

Лыбимый  Генераломъ  Вушань  Геиералъ 
Лю-и  явился  къ  полководцу  Мынъ-гунъ  и  по- 
корился. Мынъ-гунъ  спросилъ  его  о  внутрен- 
немъ  положеніи  Генерала  Вушань.  Лю-и  ска- 
залъ  на  сіе:  «Вушань  занимаешь  девять  укрѣп- 
ленныхъ  мѣстъ.  Главное  укрѣплениое  мѣсто 
есть  Шй-сюѣ-шань.  Передовая  сторона  при- 


223 


крыта  укрѣпленными  мѣстами  Ма-дынъ-чжай, 
Ша-вб-чжай  и   Ху  -  шань-чжай.   Невзявъ  сихъ 
трехъ  укрѣплсній  ,  неможно  и  думать  о  взя 
тіи  Шн-сюѣ-чжай:  если  взять  Ли-цзинь-чжай, 
то  Ху-шань  и  Ша-во  останутся  безъ  прикры- 
тія.»  И  такъ  Мынъ-гунъ  послалъ  войска  на 
Ли-цзинь-чжай  ,  гдѣ  напавъ   нечаянно  ,  почти 
всѣхъ  побили.  Въ  тотъ  же  вечеръ  еще  при- 
каза лъ  сильнымъ  солдатамъ  ударить  на  Ванъ- 
цзы-шань-чжай  ,  гдѣ  убили  начальствующаго 
и  вышли.  Послѣ  сего  взяли  Ма-дынъ  чжай.  От- 
сел ѣ  возвращаясь  пошли   на  Ша-вб-чжай ,  по 
западную  сторону  ,  котораго  встретились  съ 
Нючженскими  войсками  и  одержали  побѣду.  Въ 
скорости   Дынъ-шунь  еще  взялъ  Мо-хэу-ли- 
чжай.  Симъ  образомъ  изъ  девяти  укрѣплен- 
ныхъ  мѣстъ  Генерала  Вушань  въ  продолженіе 
б    дней    взято    семь.    Мынъ-гунъ ,  призвавъ 
Лю-и ,  сказалъ  ему :  »гюслѣ  потери  сихъ  у- 
крѣпленій,  Баиь-цяо-чжай  и  Шй  сюѣ-чжай  не- 
премѣнно  поражены  страхомъ:  не  можешь  ли 
склонить  ихъ  къ   сдачѣ?«    Мынъ-гугіъ  предпо- 
лагалъ,  что  Вушань,  доведенный  до  крайности, 
непремѣнно  пойдетъ  на  самую  вершину  горы 
Х^-шань  для  наблюденія  за  нимъ:  почему  при- 
казалъ  Генералу  Фань-вынь-бинь  стать  съ  кор- 
пусомъ  внизу.  Войска  Генерала  Вушань  въ  са- 
мой вещи  пошли  на  гору ,  и  только  что  до « 


шли  до  половины ,  какъ  по  знаку  Фань-вынь- 
бинь  засадныя  войска  поднялись  со  всѣхъ  сіпо- 
ронъ  и  войска  Генерала  Вушань  разсптроились 
въ  дѣйствіяхъ.  Бропаспіи  наполнились  трупа- 
ми ,  и  гора  сдѣлалась  кровавою.  Генералъ  Бу- 
ши-ж  о  убитъ  ;  7З0  человѣкъ  взято  въ  плѣнъ. 
Брошенные  латы  грудами  лежали.  При  закатѣ 
солнца  Мынъ-гунъ  двинулся  съ  войскомъ  и 
пришелъ  къ  рѣкѣ  Сяо-шуй-хэ.  Лю-и  сказалъ: 
юВушань  намѣриваешся  ишши  въ  Шанъ-чжеу  и 
тамъ  занять  крѣпкое  мѣсшоположеніе:  но  ни 
старые  ни  молодые  солдаты  нехотятъ  итти 
на  сѣверъ.  « — »  Теперь,  сказалъ  Мынъ-гунъ,  не- 
должно медлить  походомъд  Въ  ночи  онъ  по- 
звалъ  Фань-вынь  -  бинь  и  другихъ  Генераловъ 
для  полученія  приказаній  ,  чтобы  въ  слѣдую- 
щій  день  напасть  на  Шй-сюѣ-чжай.  Нѣсколько 
отдохнувъ  и  подкрѣпясь  пищею,  отправились 
въ  походъ  и  на  зарѣ  пришли  къ  Шй-сюѣ.  Въ 
сіе  время  небо  было  ненастно  и  еще  непровед- 
рилось.  Фань-вынь -бинь  обезпокоился  симъ. 
Мынъ-гунъ,  ударивъ  лошадь,  прямо  поскакалъ 
къ  Шй-сюѣ  и  напалъ  на  сіе  мѣсто  съ  разныхъ 
сторонъ.  Дрались  съ  третья  го  часа  до  девя- 
таго  по  полуночи,  и  наконецъ  овладѣли  симъ 
мѣстомъ.  Вушань  ушелъ  ;  за  нимъ  гнались  до 
Нань-юй-чжай.  Вушань  ,  примѣтивъ  погоню  , 
переодѣлся  и  уклонился :  но  при  горѣ  Инъ-ху- 


лу-шань,  снова  вступилъ  въ  сраженіе  и  еще 
былъ  разбить.  Наконецъ  съ  пятью  или  ше- 
стью конныхъ  бѣжалъ  и  скрылся  ошъ  погони. 
70  т.  войскъ  его  покорились  ;  и  Мынъ-Гунъ 
возвратился  въ  Сянъ-янъ. 

Монгольские  ТацирЪ  обложилЪ  царства  Гинь  городЪ  Цай» 
гжец.  Зимою  у  вЪ  десятый  лсёсліф,  Ши-сцнЪ-гжи  предписало 
Генералу  ЖынЪ-гцнЪ  присоединиться  сЪ  его  корпусомо  кЪ 
Тацирц. 

Въ  девятый  мѣсяцъ  Нючженскій  Государь 
принесъ  поклоненіе  Небу  въ  палатѣ  Губерна- 
тора. Сопровождавшіе  его  чины  совершили 
обрядъ  поклоненія.  Государь  далъ  имъ  наста- 
вленіе,  и  послѣ  сего  удостоилъ  виномъ.  Пиръ 
еще  неокончился  ,  какъ  объѣздные  конные  при- 
скакали съ  донесеніемъ ,  что  непріятели  въ 
числѣ  нѣсколькихъ  сотъ  человѣкъ  внезапно 
подъѣхали  къ  самому  городу.  Генералы  и  офи- 
церы  прыгали  отъ  радости.  Они  просили 
дать  сраженіе  ,  и  Государь  дозволилъ.  Въ  тотъ 
же  день  отдѣлены  отряды  для  защищенгя 
четырехъ  сторонъ  и  внутренняго  города  ,  и 
войско  тотчасъ  выступило  дать  ераженіе  ; 
Монгольсктя  войска  обратились  въ  бѣгство  и 
разсѣялись.  Тациръ  съ  нѣсколькими  сшами  кон- 
ницы снова  расположился  на  восточной  сто- 
ронѣ  города.  Иючженскій  Государь  приказалъ 


дать  сраженіе,  и  Тациръ  былъ  разбитъ.  Послѣ 
сего   Монголъскія   войска  болѣе  неприближа- 
лись къ  городу  ,  но  сдѣлали  земляный  валъ  и 
обложили  городъ.  Ши-сунъ^чжи  предписалъ  Гс- 
нераламъ  Мынъ  -  гунъ  и  Цзянъ  -  хай  ,  чтобы 
они  по  силѣ  договора  ,  заключено  а  го  съ  М  он- 
голами,  присовокупились  къ  Тациру  съ  20  тыс. 
войскъ,  и  доставили  ему  5оо  тыс.  мѣшковъ  сра- 
чинскаго  пшена.  Тациръ  крайне  обрадовался  и 
усугубилъ     приготовленіе    осадныхъ  орудім. 
Звукъ  отъ  рубленія  дровъ  слышанъ   былъ  въ 
самомъ  городѣ.  Спасете  въ  городѣ  увеличилось, 
и  жители  только  въ  тайнѣ  совѣшовались  и  вы- 
бѣгали  съ  покорностію.  Нючженскій  Министръ 
Хушаху  ,  памятуя  милости  Государя  и  долгъ 
лодданнаго  ,  ежедневно  занимался  успокоеніемъ 
жителей  и  распоряженіемъ  оборонительыыхъ 
мѣръ.  Онъ  въ  сіе  время  ни  разу  неходилъ  въ 
свой  дочь.  Войска  и  народъ  чувствовали  рев- 
ность, и  съ  сего  времени  всѣ  твердо  рѣшились 
на  одно.  Въ  одиннадцатый  мѣсяцъ  обѣ  арміи, 
южная  и  сѣверная  (Китайская  и  Монгольская), 
подступили  подъ  городъ  съ  осадными  орудія- 
ми.  Въ  городѣ  потребовали  всѣхъ  жителей  къ 
защитѣ.  Когда  же  силы  народа  оказались  не- 
достаточными ,  собрали  сильныхъ  женщинъ- 
нарядили  ихъ  въ  мужское  одѣяиіе   и  упопгре? 
били  къ  досіпавленію  деревъ  и  камевьевъ.  Ню-' 
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чженекій  Государь  самъ  выходилъ  для  ободре- 
ния ихъ.  Войска  его  выступили    изъ  восточ- 
ныхъ  воротъ  дать  сраженіе.    Мынъ-гунъ  пре- 
сѣкъ  имъ  возвратный  путь  ,  и  получилъ  не- 
сколько перебѣжчиковъ,  которые  сказали,  что 
въ  городѣ   терпятъ  недостатокъ  въ  хлѣбѣ. 
Мынъ-гунъ  сказалъ:  «Уже  дошли  до  крайности  ; 
надлежитъ  наблюдать,  дабы  въ  отчаяніи  не- 
пробились  сквозь  осаждаю  щихъ.»  Онъ  условил- 
ся съ  Тациромъ ,  чтобы  арміи  ,   сѣверная  и 
южная,  дѣйствовали  согласно.  Въ  1 2-й  мѣсяцъ 
Тациръ  послалъ  Генерала  Чжаиъ-жёу  съ  5  тыс. 
лучшихъ  войскъ  къ  стѣнамъ  города.  Жители 
городскіе  утащили  двухъ  солдатъ  крючьями  , 
а  Чжанъ-жёу  былъ  покрытъ  стрѣлами  какъ 
ё'жъ.  Мынъ-гунъ  приказалъ  своему  передовому 
корпусу  игагаи  для  подкрѣпленія  ;  сіи  освобо- 
дили Чжанъ-жёу  и  увезли  съ  собою.  На  другой 
день  Мынъ-гунъ,  отчаянно   сражаясь,  прибли- 
зился къ  озеру  Чай-тхань  и  сдѣлавъ  на  ономъ 
укрѣпленіе  изъ    палисада ,  приказалъ  оФице- 
рамъ  взять  башню    Чай-тхань-лэу.  Нючжен- 
скія  войска  начали  защищать.  Солдаты  Юж- 
ной арміи  полезли  наверхъ  подобно  стани- 
цѣ  рыбъ  ,  и  ириступомъ  взяли   башню.  Цай- 
чжёу  почиталъ  озеро  Чай-тхань  укрѣпленіемъ  ; 
за  нимъ  протекаетъ  рѣка  Жу-хэ.  Озеро  по  мѣ- 
стоположенію  было  на  5 о  или  бо  Футовъ  выше 


поверхности  рѣки.  На  сгпѣнѣ  башни  золоты- 
ми буквами  означено,  что  въ  оной  поставле- 
ны потаенные  болыпіе  самострѣлы.  Сказыва- 
ли, что  тамъ  находится  драконъ:  посему  ни- 
кто несмѣлъ  приблизиться.  Самые  Офицеры 
и  солдаты  сомнѣвались  и  боялись.  Мынъ-гунъ 
позвалъ  своихъ  подчииенныхъ  на  пиръ  и,  вто- 
рично посылая  ихъ  на  приступъ  ,  сказалъ  : 
«Башня  Чай-тхань-лэу  ни  небомъ  устроена,  ни 
землею  расположена.  Скрытые  самострѣлы 
могутъ  только  поражать  вдали  ,  а  не  вбли- 
зи. Непріятели  единственно  надѣются  на  сіе 
озеро.  Если  прорвать  и  выпустить  воду  ,  то 
можно  тотчасъ  изеушить.а  Въ  слѣдствіе  се- 
го прокопали  плотину,  и  озеро  дѣйствитель- 
но  прорвалось  и  вытекло  въ  Жу-шуй.  Мынъ» 
гунъ  приказалъ  наполнить  оное  хворостомъ 
и  водянымъ  тростникомъ.  Монголы  также 
прорвали  Л  янь  -  цзяпъ:  почему  обѣ  арміи  пе- 
реправились ,  осадили  внѣшнін  городъ,  и,  взявъ 
оной ,  приблизились  къ  землянымъ  воротамъ. 
Городское  правительство,  согнавъ  старыхъ  и 
малолѣтныхъ ,  топило  изъ  нихъ  сало ,  что 
называли  балистами  изъ  человѣчьяго  сала. 
Ужасно  было  и  слышать  о  семъ:  почезіу  Мынъ- 
гунъ  послалъ  Дао-ши  внушить  о  прекращеніи 
сего  безчеловѣчія.  Нючікенскій  Генералъ  Фу- 
чжури  Чжунъ-лосо  вышелъ    ночью  изъ  Запад- 


ныхъ  воротъ  съ  пягаью  сшами  лучшихъ  сол- 
датъ,  несшихъ  снопы  соломы,  которой  верхніс 
концы  обмокнуты  были  въ  сало.  Они  наме- 
рены были  зажечь  укрѣплешя  обѣихъ  армій  и 
осадныя  орудія  :  но  Монголы  скоро  примѣтили 
сіе,  и  засѣли  въ  погааениомъ  мѣспіѣ  съ  с  опт  нею 
піѵгихъ  самострѣловъ  ;  какъ  скоро  появился 
огонь,  то  немедленно  пущены  были  сгарѣлы. 
Вючженскіе  солдаты  обращены  въ  бѣгство,  и: 
очень  многіе  ранены  ;  одинъ  только  Лосо  спас- 
ся. Двѣ  арміи  соединенными  силами  осадили  За- 
падный городъ  и  овладѣли  онымъ.  Хутаху  прика- 
залъ  построить  земляное  укрѣпленіе  и  обвести 
рвомъ  ;  и  когда  Западный  городъ  былъ  взятъ, 
то  союзныя  войска  еще  немогли  вой  пли  въ 
городъ ,  а  только  для  прикрытія  себя  по- 
строили на  стѣнѣ  палисадъ.  Хутаху  отозвалъ 
лучшія  войска  съ  трехъ  прочихъ  сгпоронъ,  и 
продолжалъ  сражаться  денно  и  ночно.  Ию- 
чженскій  Государь,  обратясь  къ  своимъ  при- 
ближеннымъ,  сказалъ  :  «Десять  лѣтъ  носилъ  я 
золото  и  пурпуръ  (былъ  ребенкомъ)  ;  десять 
лѣтъ  былъ  наслѣдникомъ  ;  десять  лѣтъ  нар- 
ствую  надъ  народомъ.  Самъ  знаю  ,  что  не- 
имѣю  великихъ  проступковъ  и  пороковъ.  Я 
несожалѣю,  что  умру.  Сожалѣю  только ,  что 
ирестолъ ,  чрезъ  цѣлые  сто  лѣтъ  предками 
передаваемый  ?  мною  долженъ  разрушиться  и 


я  долженъ  поступить  въ  число  тѣхъ  развра- 
щеиныхъ  и  неистовыхъ  Царей  древности,  ко- 
торые чрезъ  худые  поступки  теряли  царство. 
Единственно  о  семь  только  безпокоюсь.«  Еще 
говорилъ  :  »Владѣгаели  ,  потерявшіе  царство  , 
большею  частію  были  заточаемы  и  нлѣн пи- 
ками представляемы  ,  или  уничижаемы  предъ 
Тройною  и  заключаемы  въ  пустыни  :  но  я  не- 
доведу себя  до  того.  Господа !  вы  можете 
усмотрѣть,  на  что  я  рѣшился  въ  свосмъ  ва- 
мвреніи.  «  Всѣ  свои  вещи  роздалъ  въ  награду 
сражающимся  ОФіщерамъ,  а  самъ,  переодѣвшись 
въ  простое  платье  ,  и  взявъ  солдатъ  ,  ночью 
вышелъ  из.ъ  восточныхъ  воротъ  въ  иамѣреніи 
бѣжащь  :  но  у  палисада  встретился  съ  непрія- 
шелями ,  далъ  сраженіе  и  возвратился.  Зако- 
ловъ  конюшенныхъ  лошадей,  далъ  пиръ  о  Фи- 
дерам ъ  :  но  состояніе  дѣлъ  уже  невозможно 
было  поправить, 

Царства  Гинъ  еородЪ  Сюй-гжец    покорился  Монголалш.  Гц- 
бернаторЪ  и  Министра  Ванълнъ-сабг/,  цмерЪ. 

Въ  сіе  время  начальствующій  въ  округв 
Сюй-чжеу  Го-ѣлюй  условился  съ  отложившимся 
въ  Юань-чжеу  Генераломъ  Ма-цзунъ  внезапно 
овладѣть  городомъ  Сюй-чжеу.  Офицеры  и  сол- 
даты сего  города  ,  по  причннѣ  осады  города 
Цай-чжсу  и   будучи    тѣснимы  ^Монгольскими 


войсками,  думали  выйти  и  покориться.  Сабу 
былъ  противнаго  мнѣнія  и,  опасаясь  быть 
бзяшымъ  подъ  стражу  ,  хотѣлъ  принять 
смерть  въ  рѣкѣ  :  но  солдаты  вытащили  его 
изъ  воды  ,  и  онъ  наконецъ  повѣсился.  Въ  слѣд- 
ствіе  чего  Ма-цзунъ  съ  городомъ  покорился 
Монголамъ. 

1254. 

Шестое  лѣто  Цзя-ву.  Весною,  въ  первый 
мѣсяцъ,  Ыючженскій  Государь,  сдавъ  престолъ 
Принцу  Ченъ-линь  ,  самъ  повѣсился  и  по  за- 
вѣщанію  сожженъ.  Городъ  взятъ  приступомъ  ; 
Ченъ-линь  захваченъ  въ  плѣнъ  и  убитъ.  Вой- 
ска царства  Сунъ  взяли  обгорѣлый  трупъ 
Нючженскаго  Государя  и  увезли  съ  собою.  Ди- 
настия Гинь  погибла.  Сею  весною  Ханъ  со- 
бралъ  Князей  и  угощалъ  при  Ургынь-голѣ.  Лѣ- 
томъ  ,  въ  пятый  мѣсяцъ  ,  онъ  созвалъ  всѣхъ 
Князей  и  вельможъ  въ  урочище  Да  лань-даба  и 
обнародовалъ  слѣдующіе  законы:  і.  Кто,  будучи 
|  позванъ  на  собраніе ,  непоѣдетъ  ,  а  будетъ 
I  пировать  въ  своемъ  домѣ ;  тотъ  повпненъ 
отсѣченію  головы,  2.  При  входѣ  во  дворецъ  и 
при  выходѣ  оттуда  никто  недолженъ  имѣть  въ 
своей  свитѣ  болѣе  ю  мужчинъ  или  женщпиъ ; 
сверхъ  сего  никто  при  семъ  случаѣ  недол- 
женъ перемѣшиваться  съ  другими.  3.  Въ  арміи 
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надъ  десятью  со  лдатами  определяется  десят* 
никъ  ,  приказаніямъ  котораго  они  обязаны 
повиноваться;  самовольствующихъ  же  подвер- 
гать наказаиію.  4»  Если  десятникъ,  по  какому 
либо  дѣлу,  отлучится  во  дворецъ,  то  вмѣсто 
его  на  время  прикомандировать  одного  изъ 
другой  десятни.  о.  Одинъ  или  два  человѣка  не- 
должны самовольно  отлучаться  въ  другія  мѣ- 
ста ;  поступающихъ  вопреки  сему  подвергать 
наказанію.  б.  Кто  будетъ  говорить  о  такихъ 
общественныхъ  дѣлахъ ,  о  которыхъ  неслѣ- 
дуетъ  открывать,  таковыхъ  по  двукратномъ 
нарушеніи  наказывать  розгами  ,  по  троекрат- 
номъ  бадогами  ,  по  четырекратномъ  пригова- 
ривать къ  смерти.  7.  Если  гпысячникъ  опере- 
дить Темника  впереди  ѣхавшаго,  гло  въ  слѣдъ  і 
по  немъ  стрѣлять  тупыми  стрѣлами.  8.  Если  ! 
кто  изъ  сотииковъ  и  десятниковъ  въ  арміи 
преступить  что  либо,  таковыхъ,  гпакъ  какъ 
нарушителей  сихъ  постай овленій  ,  отрѣшать 
отъ  должности.  9.  Въ  послѣдствіи,  если  при 
сборѣ  войскъ  окажется  недосшатокъ  въ  рлдо- 
выхъ,  то  дополнять  оный  требованіемъ  сол- 
датъ  изъ  ближайшихъ  корпусовъ. ю.  Живущіе 
въ  домѣ  или  въ  лагерѣ  недолжны  произ- 
водить крика  и  шума.  іг.  Собирающіеся  на 
объѣздъ  должны  для  охране ні я  одного  косяка 
хорошихъ  лошадей  ,   полагая   въ   каждомъ  эс 


головъ ,  употреблять  5  человѣкъ,  для  откарм- 
ливанія  іпощихъ  лошадей    трехъ  человѣкъ  , 
для  охраненія  степнаго  табуна  трехъ  же  че- 
ловѣкъ  :  но  кто  украдешь  одну  или  двѣ  ло- 
шади ,  такихъ  приговаривать   къ  смертной 
казни.  Чужихъ  лошадей  ,  которыхъ  недолжно 
держать  въ  сгаепномъ  табунѣ  ,  брать  и  от- 
давать для  прокормленія  гпигровъ  и  леопар- 
\довъ.  12.  Если  женщина  употребить  цвѣтъ 
одѣянія  вароднаго  вопреки  предписаніш ,  или 
'будетъ  ревнива,  таковую  посадивъ  на  неосѣд- 
гланнаго  вола,  возить  по  аймаку,  объявляя  о  пре- 
Іступленіи.  Послѣ  сего  дозволяется  жениться  на 
'другой.  Осенью  ,  въ  седмый  мѣсяцъ ,  Хутукъ- 
ноинь  опредѣленъ  уголовнымъ  судьею  ,  а  Да- 
хай-камбу  отправленъ  воевать  Шу.  Сею  же 
осенью  Ханъ  въ  урочищѣ  Барсъ  -  далань  -  даба 
положилъ  въ  совѣтѣ  ,  чтобы   самому  ишти 
воевать  царство   Сунъ :  но  Король  Чжалаху 
просилъ  отправить  его ;  почему  и  отправленъ. 
Зимою  Ханъ  производилъ  облаву  въ  урочищѣ 
Тобъ-хайхань. 


Изъ  Ганъ-му. 


ЩзЛ-вц.  Царства  СцнЬ  правлепія  Дуанъ-пъхинЬ  первое  літо. 
Весною,  еЪ  первый  ліъсяцд,  Государь  царства  Гинь 
В анъннъ'Шец-сюй  сдало  престолЪ  Нринщ  своего  дома 
В  аиъянъ-'сено-линъа   ЖынЪ-ецнЪ  встцпилЪ    вЪ  Цай  -  пжеу, 
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со  Монгольскими  войсками.  ШсЩрюй  и  Министро  его 
Ванъянъ  -  хушахц  умерли.  Яеио-линъ  убито  мятущц лей- 
ся солдатами.  Царство  Гинь  погибло. 

Въ  новый  годъ  Монгольскія  войска  пиро- 
вали. Голосъ  поющихъ»  и  тоны  Флейгаъ  во  всѣ 
стороны  разносились.  Въ  городѣ  томились  голо- 
домъ  и  только  что  испускали  вздохи.  Мынъ- 
гунъ  усмотрѣлъ  ,  что  темный  воздухъ  палъ 
надъ  городомъ  и  солнце  было  тускло.  Пере- 
бѣжчики  говорили ,  что  минуло  три  мѣсяца  , 
какъ  городъ  неимѣетъ  съѣстныхъ  запасовъ. 
Сѣдлы  ,  сапоги  ,  ветхія  литавры,  все  сварено  ; 
сверхъ  сего  дозволено  ѣсть  старыхъ  и  ела-  I 
быхъ.  Войска  питались  тѣстомъ,  составлен-  | 
нымъ  изъ  человѣческихъ  и  скотскихъ  костей 
съ  зеленью.  Нерѣдко  съѣдали  цѣлые  отряды 
разбитыхъ  солдатъ.  По  сей-то  причинѣ  мно- 
гіе  желали  покориться.  И  такъ  Мынъ-гунъ 
отдалъ  войскамъ  приказъ  ,  чтобы  съ  кляпца- 
ми въ  роту  несли  осадныя  лѣстницы  и  при- 
ставляли къ  стѣнамъ  городскимъ  для  присту- 
па. Нючженцы  со  времени  осады  лишились 
очень  миогихъ  ОФИцеровъ ,  убитыхъ  на  сра- 
женіи.  Нынѣ  же,  какъ  придворные,  такъ  и  изъ 
присутственныхъ  мѣстъ  чиновники,  всѣ  упо- 
треблены къ  общественнымъ  работамъ  и 
къ  защищенію  города.  Моегольскія  войска  про- 
били въ   Западной   стѣнѣ  пять  проходовъ  и 


вошли  въ  городъ  въ  совершенномъ  порядкѣ. 
Они  вступили  въ  кровопролитное  сраженіе  ; 
но  при  захожденіи  солнца  отступили  и  ска- 
зали, что  въ  слѣдующін  день  опять  соберут- 
ся. Въ  сей  вечеръ  Нючженскій  Государь  собралъ 
всѣ  чины  и  сдалъ  престолъ  начальствовавшему 
въ  восточной  части  города  Принцу  Ваньяню- 
ченъ-линь.  Сей  Ченъ-линь  былъ  потомокъ  Го- 
сударя Хорибу  ,  младшій  братъ  Принца  Вань- 
янь-баксаня.  Онъ,  въ  слезахъ  учинивъ  иоклопе- 
ніе,  отказывался  отъ  престола.  Нючженскій 
Государь  сказалъ:  «Ужели  безъ  необходимости 
препоручаю  тебѣ  престолъ?  Я  іпѣломъ  тученъ 
и  тяжелъ  ,  неспособе  въ  къ  верховой  ѣздѣ  и  къ 
бысгпрымъ  наѣздамъ ;  ты,  напротивъ,  ровенъ  и 
быстръ  ,  обладаешь  качествами  полководца. 
Сверхъ  чаянія  если  избавишся  ,  то  царствен- 
ный нашъ  родъ  непрекратится.  Вотъ  моя 
мысль !«  Ченъ-линь  всталъ  и  принялъ  государ- 
ственную печать.  Въ  слѣдующій  день  Ченъ- 
линь  возведенъ  на  престолъ.  Въ  сіе  время  вой- 
ска Генерала  Мынъ-гунъ  пошли  къ  южнымъ 
воротамъ,  и,  дошедъ  до  башни  Цзинъ-цзы-лэу, 
разставилиосадныяльстницы.  Отданъ  приказъ 
кориусамъ,  чшобы  по  первому  лшпавренному 
бою  шли  на  сшѣны.  Ма  -  и  первый  взошел  ь  , 
з»  нимъ  Чжао-юнъ.  Солдаты  мужественно  по- 
лезли и  ка  ствнѣ  вступили  въ  жаркое  сраже- 


ніе.  Ухури-хао  и  съ  інимъ  двѣспга  оФицеровъ, 
всѣ  покорились,  Нючженскіе  чины  по  соверше- 
ніи  поздравительнаго  обряда  ,  всѣ  вышли  для 
отраженія  непріятелелй  :  но  на  зубцахъ  юж- 
ной  стѣны  уже  развѣвались  знамена  царства 
Сунъ;  чрезъ  короткое  время  во  всѣхъ  четы- 
рехъ  сторонахъ  ударили  въ  литавры,  и  нача- 
ли осаду  съ  двухъ  сторонь.  Отъ  криковъ  небо 
и  земля  поколебались.  Охранявшіе  южные  во- 
рота бросили  сей  постъ  и  ушли.  Когда  отво- 
рили ворота  на  западъ,  то  Мынъ-гунъ  позвалъ 
Генерала  Цзянъ-хай  съ  Тацировымъ  корпусомъ 
и  вступилъ  въ  городъ.  Хушаху  съ  юоо  луч- 
шихъ  солдатъ  началъ  сражаться  въ  улицѣ  ; 
но  немогъ  устоять.  Ыючженскій  Государь 
Шеу  -  сюй  ,  видя  крайность  оостоятсльсшвъ , 
сказалъ  своимъ  приближенньшъ  ,  чтобъ  по 
смерти  предали  его  тѣло  огню  *).  Послѣ  сего 
онъ  повѣсился.  Хушаху,  услышавъ  о  семъ,  ска- 
залъ своимъ  ОФицерамъ  :  »  Мой  Государь  уже 
преставился  ;  для  чего  же  я  сражаюсь  ?  Я  не- 
могъ умереть  отъ  мятущихся  солдатъ.  Бро- 
сившись въ  Жу-шуй  ,  поел  вдую  за  моимъ  Го- 
сударемъ.  Вы ,  Государи  мои  ,  также  реши- 
тесь на  что  нибудь.«  Сказавъ  сіи  слова  ,  бро- 


*)  О  семъ  происілеетвіи  у  Абулгази  кратко  упомянуто 
ЧГ.  IV,  въ  гл.  1,  на  стр.  454. 


сился  въ  помянутую  рѣку  и  утонулъ,  »  Ми- 
нистръ  умѣлъ  умереть  ,  сказали  Генералы,  а 
мы  развѣ  неможемъ  ?«  Послѣ  сего  государствен- 
ные совѣтники:  Фу-чжури,  Сяо-лосо  и  Улйнга 
хутури,  Генералы  :  Юань-чжи,  ІОй-шанъ ,  Хэ- 
шери  -  бошелу  ,  Ухури-холдонь  и  около  пяти 
сопгь  оФіщеровъ,  всѣ  умерли  въ  слъдъ  за  ними. 
Ченъ-линь  отступилъ  для  защищенія  Кремля. 
Услышавъ  о  смерти  своего  Государя,  вошелъ 
въ  сопровожденіи  чиновъ  для  оплакиванія  ,  и 
при  семъ  сказалъ  къ  сопровождавшимъ  :  По- 
койный Императоръ  ю  лѣгаъ  сидѣлъ  на  прс- 
спголѣ,  былъ  попечителенъ  и  бережливъ,  ми- 
лостивъ  и  человѣколюбивъ.  Старался  о  возвра- 
щеніи  потерянныхъ  владѣній  :  но  кеимѣлъ 
успѣха  въ  своихъ  намѣреніяхъ.  Какъ  жалокъ 
онъ  !  Иадлежитъ  по  смерти  наименовать  его 
Ли  (жалкій  ).«  Еще  неуспѣли  кончить  возлія- 
вія  ,  какъ  городъ  уже  былъ  взятъ.  Генералы 
и  придворные  чины  возжгли  огонь  и  сожгли 
шѣло  ,  а  кости  віяли ,  чтобы  похоронить 
при  рѣкѣ.  Цзянъ  -  хай  вошелъ  во  дворгцъ 
и  .задержалъгосударсгавеннаго  советника  Чжанъ- 
гаьхянь-ванъ.  Мынъ  -  гунъ  спросилъ  его  ,  гдѣ 
Иючженскій  Государь?— При  опасности  города 
самъ  повѣсился,  отвѣчалъ  Тьхянь-ванъ,  Мынъ- 
гунъ  раздѣлилъ  съ  Тациромъ  кости  Нючжея- 
скаго  Государя  ,  сокровища  ц  вещи  церемоіи- 
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ялъпыя.  Въ  сей  день  и  Ченъ-линъ  убигпъ  мя- 
тущимися войсками.  И  такъ  домъ  Гинь  погибы 
Со  временъ  Государя  Сюань-цзунъ  Министры 
и  члены  совѣта  нерѣдко  предъ  самымъ  дѣй- 
співіемъ  прибѣгали  къ  уклончивости  и  уступ- 
чивости ;  представляли  униженно ,  говорили 
медленно,  чтобы  симъ  соблюсти  министер- 
скую важность.  Каждый  разъ  ,  какъ  возгара- 
лаеь  война  ,  или  случались  бѣдственныя  есте- 
ствеикыл  перемѣны ,  отзывались  сердечнымъ 
сокрутеиіемъ  Государя  ,  или  откладывали  до 
вторичнаго  совѣта.  При  таковой  недѣятель- 
ности  старались  только  проводить  время. 
Когда  же  вели  войну  ,  то  приближенныхъ  къ 
Государю  поставляли  надзирателями  военныхъ 
распоряженій  ,  отъ  чего  часто  предъ  саліымъ 
дѣйсііівіемъ  случались  остановки  и  задержки. 
По  симъ  причинамъ  арміи  неимѣли  успѣховъ, 
а  о  безпорядкахъ,  при  Дворѣ  происходи вшихъ, 
небыло  доносимо.  Отъ  сего  -  то  домъ  Гинь 
дотелъ  до  погибели.  Историки  пишутъ:  при 
ыачалѣ,  какъ  только  Нючжеискій  домъ  возріикъ, 
въ  поднебесной  небыло  сильнѣе  его.  Тхай-цзу 
и  Гихай-цзунъ  *)  однимъ  страх омъ  поработили 

*)  Тхай-цзу  былъ  первый  Государь  изъ  дома  Гинь,  по 
имени  Агща,  царств.  1115  —  1122;  ТханЪ-цзциЪ  былъ  вто- 
рой Государь  изъ  сего  дома ,  по  имени  унимай,  царств. 
ШЗ— 1154. 


Срединное  государство.  По  большой  части  они 
шли  по  слѣдамъ  дома  Ляо  въ  его  началѣ.  По- 
становивъ  Государей  въ  Чу  и  Ци,  оставили 
ихъ  и  ушли.  Но  министерія  царства  Сунь  не- 
употребила усилій ,  и  отъ  оплошности  оно 
лишилось  древнихъ  своихъ  земель.  Си-цзунъ  і) 
и  Хай-линъ  а),  начали  тирански  царствовать. 
Чжунъ-юань  отчаялись  въ  надеждахъ.  Домъ 
Гинь  едва  непотерялъ  всего.  Ши-цзунъ  5)  же- 
стокость замѣнилъ  человѣколюбіемъ,  далъ  на- 
роду льготу  и  покой ;  и  по  сей  причинѣ  цар- 
сшвованіе  дома  Гинь  продолжалось  болѣе  ста 
лѣгаъ.  Со  временъ  сего  Государя  нарочито  у- 
гшзердились  мысли  народныя.  Чжанъ-цзунъ  ста- 
рался показываться  сниеходительнымъ  ,  но 
неснособенъ  былъ  къ  твердому  правленію  4)- 
Со  временъ  Князя  Вэй  -  піао  государственныя 
посшановленія  крайне  ослабли.  Сюань-цзуиъ  5) 


1)  Си-цзу,но  былъ  шретій  Государь  изъ  сего  дома,  по 
имени  Хара  ^черный),  царств.  1155 — 1148. 

2)  Хай-линЪ  былъ  четвертый  Государь,  по  имени  Ду- 
гууэпэ  (полный),  царств.  1149 — 1160.  Сей  же  Государь  из- 
вѣстенъ  подъ  именемъ  ЛянЪ. 

5)  Ши-цзупо  былъ  пятый  Государь  ,  по  имени  Ѵлц 
(свищъ),  царств.  1161  — 1189. 

К)  ЧжанЪ  -  ЦзунЪ  былъ  седьмыи  Государь,  по  имени 
Мадаг.э;  царств.  1196 — 1208* 

5)  Сюонь  -  цзунЪ  былъ  девятый  Государь,  по  имени 
Удабц,  царств.  1215  —  1225. 
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съ  переселе  віемъ  на  югъ  ,  удалился  отпъ  ко 
реннаго  осеованія  ;  велъ  въ  гао  же  время  вой- 
ну и  еъ  Китаемъ  и  съ  Тангушомъ  и  чрезъ 
то  дошелъ  до  изнуренія  и  исгаощенія.  Въ  вѣкъ 
Государя  Ай-цзунъ  *)  уже  невозможно  было 
дѣйствовать  (поправить  дѣлъ).  Онъ  повсюду 
собиралъ  ополченія ,  желая  удержать  быгпіе 
при  самой  погибели ;  и  погибъ ,  когда  силы 
совершенно  истощились.  Какъ  жалокъ  !  Впро- 
чемъ  сей  Государь  умеръ  за  престолъ  и  не 
оставилъ  стыда  по  себь. 

Объясненіе.  Монголы  были  сильны  , 
а  домъ  Сунъ  слабь  ,  и  могъ  ли  ,  употребляя 
войска  оныхъ,  самъ  собою  производить  распо- 
ряженія  ?  По  сей  причинѣ  нарочно  написано 
съ,  Здѣсь  съ  (Монгольскими  войсками)  имѣегпъ 
отрицательный  смыслъ.  Оставивъ  Китай , 
преклониться  къ  иностранцамъ  ,  брать  себѣ 
чужіе  города. — это  суть  болыпія  ошибки  въ 
государсгавенномъ  управленіи.  Въ  послѣдствіи 
отсюда  произникнутъ  всѣ  безпокойспийя.  На- 
писано ,  что  Шеу  -  с  юн  и  Министръ  его  Ху- 
шаху  оба  уліерли ,  и  симъ  приписана  имъ 
высочайшая  похвала ,  дабы  чрезъ  сіе  поощ- 
рять потомковъ  умирать  за  долгъ.  Написано: 


*)  Ай-цзуно  былъ  десятый  и  послѣдній  Государь  изъ  до- 
ма Гинь,  по  имени  Нинглсу;  царств.  1>244 —  Н34. 


$омъ  Гипь  погибъ.  Сіе  показываешь  у  что  домъ 
Нючженей  самъ  оіпъ  себя  погибъ  ;  не  Генералъ 
Мынъ-гунъ  съ  прочими  уничтожилъ  его.  Та» 
ковъ  есшъ  глубокій  смыслъ  Исгаорическаго 
писанія.  Хотя  и  гаакъ ;  но  самая  справедли- 
вость возлагаешь  на  Государя  обязаность  уме- 
реть съ  престоломъ.  Шеу-сюй  бѣжалъ  на  во- 
стокъ  ,  ушелъ  на  западъ  и  посреди  погибели 
искалъ  спасенія:  но  когда  увидѣлъ  невозмож- 
ность ,  то  умерь  вмѣстѣ  съ  престоломъ  : 
какь  жалокъ!  Озираясь  назадъ,  помышлять  о 
снасеніи  жизни  и  покоришься  непріятелю,  какъ 
сдѣлали  династіи  Хань  Государь  Лю-шань,  дина- 
стии Цзинь  Государь  Хуай-ди  и  Минь-ди  дина- 
стіи  Сунъ ,  Государь  Вэй-цзунъ  и  Цинъ-цзунъ  *) 
Какой  стыдъ  идіъ  предъ  Государемъ  Шеу-сюй! 
У  иностранцевъ  были  Государи  ,  превосходив- 
шіе  Китайскихъ. 

Земли,  отЪ  городоеЪ  ЧенЪ-гжеу  и  Цай-гжеу  кЪ  сіеерс-западу 
лежащія ,  отделены  во  владъніе  Монголов?).  Сіи  опреде- 
лили Генерала  Лю-фу  ГлавноуправллющимЪ  дороги  Хэ- 
нанъ.  Во  вторый  міслцЪ  они  вступили  во  Сіби-гжеу , 
Царства  Гинь  ГенералЪ  В '  анъянъ-юно-анъ  цмерЪ.  ВЪ  пя- 
тыйміслцЪГенералоВцшанъ  убъжалЪ  еЪ  Цзі-тжеу,  еді  и 
убитЪ  отЪ  гарнизонныхЪ  солдатЪ,  Царства  Сунд  Генера- 
лы Чжао-фанъ  и  Чжао-ихуй  представили  своему  Госуда- 
рю о  обратномЪ  завоеваніи  трехЪ  столицб.  указано  Ли- 


*)  См.  Ганъ-му  1125  и  1126  годы  по  Р.  X. 
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цзы-цай,  правителю  округа  Лу-тжеу,  собрать  войска  и  по 
спъшитъ  ео  Вянь.  Бъібшій  ѵарстеа  Гинь  ТешралЬ  Ли- 
бо-юанъ  со  прошми  казнило  Цуй-ли  и  покорился  &омц 
Су  но, 

Чжао-Фань  и  Чжао-кхуй  хошѣлп ,  пользу» 
ясь  "настоящими  обстоятельствами  ,  утвер- 
дить Чжунъ-юань  и  начертали  планъ  ,  что- 
бы имѣть  за  собою  Желтую  рѣку ,  занять 
Гуань  и  обратно  получить  три  столицы.  *) 
Большая  часть  Государственныхъ  чиновъ  сіе 
*  находила  еще  невозможнымъ.  Только  Чженъ-^ 
цинъ  сильно  защищалъ  предложеніе  о  войнѣ. 
И  такъ  предписано  Генералу  Чжао-Фань  пере- 
несть  канцелярію  въ  Хуанъ-чжеу  ,  и  назначе- 
но время  къ  походу.  Генерала  Чжао  -  фзнь  со- 
вѣтнпкъ  Цю-іб  сказалъ  ему :  « усилившійся 
пепріяшель  недавно  только  заключилъ  клят- 
ву, и  потелъ  обратно.  Будучи  исполненъ  жара 
и  стремительности  ,  ужели  захочетъ  пожер- 
твовать пріобрѣтеннымъ  и  отдать  оное  дру- 
гимъ  ?  Если  наши  войска  пойдутъ  ,  то  и  они 
неумедлятъ  прійти.  Сверхъ  сего ,  если  пойдемъ 
за  і  ооо  ли  оспаривать  пустые  города,  по  полу- 
ченіи  которыхъ  должно  еще  пещись  о  доста- 
вленіи  онымъ  съѣстныхъ  припасовъ  ,  то  въ 
послѣдствіи,  безъ  сомнѣнія,  будемъ  раскаивать- 

*)  Чанъ-ань  ,  Лс-лнъ  и  Бянь-лянъ. 
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ся.  «  Чжао  -  Фань  непослушалъ  его.  Ши-сунъ- 
чжи  также  предсшавлялъ ,  что  въ  Цзйнъ- 
чжеу  и  Сянъ-янъ  теперь  терпятъ  голодъ ; 
еще  невозможно  предпринять  похода.  Ду-цю - 
ань  снова  предсгиавилъ  о  выгодности  оборо- 
нительнаго  положенія  и  невыгодности  похо- 
да. Цяо-синъ-цзянь  ,  бывшій  тогда  въ  отпус- 
ку ,  въ  носланномъ  докладѣ  писалъ :  « Еще 
будетъ  время  проникнуть  къ  осми  кладби- 
щамъ  *)  ;  представятся  случаи  къ  возвращенію 
Чжунъ-юань.  При  великихъ  пособіяхъ  къ  дѣй- 
ствованію  надлежитъ  имѣть  и  великіе  слу- 
чаи къ  оному  ;  тогда  въ  дѣлахъ  будешь  ус- 
пѣхъ  ,  и  безъ  сомнѣнія  ,  смотря  на  оныя  ,  въ 
кабинетѣ  можно  планировать.  Я  недумаю , 
чтобы  походъ  быль  безуспѣшенъ ,  но  без- 
покоюсь ,  что  не  въ  состояніи  будемъ  про- 
должать ходъ  дѣла  ;  пюгда  печаль  сдѣлается 
горестнѣйшею.  Сверхъ  сего ,  при  соображе- 
ние обратнаго  завоеванія ,  необходимо  нужно 
избрать  полководцевъ ,  образовать  войска , 
имѣть  довольно  и  военныхъ  и  съѣстныхъ 
припасовъ.  Нынѣ  же  полководцевъ  нѣгаъ,  войскъ 
мало.  По  истощеніи  суммъ  и  по  издержкѣ  съѣ- 
стныхъ  припасовъ  ,  надобно  опасаться  ,  что 
мы ,  еще  ничего  несдѣлавши  сѣверу ,  южныя 


*)  Къ  царскимь  яладбищамъ  въ  Ло-янъ. 
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страны  прежде  приведемъ  въ  безпокойсгаво 
и  волненіе.  Желательно  ,  чтобы  В.  В.  твер- 
до держались  собственнаго  мнѣнія  ,  утверди- 
ли сужденіе  о  государствѣ  ,  и  симъ  иресѣкли 
бы  разныя  прожектированія. «  Государь  ни- 
кого непослушалъ  и  указалъ  правителю  въ 
Лу-чжеу ,  Генералу  Цюань-цзы-цай ,  соединивъ 
ю  тыс.  войскъ,  отъ  Хуай-чжеу  на  западъ  ит- 
ти  въ  Бянь.  Въ  сіе  время  управляющіе  въ  сей 
столицѣ:  Ли-бо-юань,  Ли-ци  и  Ли-цзань-ну,  бу- 
дучи пренебрегаемы  отъ  Цуй-ли ,  умышляли 
убить  его;  когда  же  услышали,  что  Цюань- 
цзы-цай  приближается  съ  корпусомъ  ,  то  Ли- 
бо-юань  съ  прочими  отписалъ  къ  нему  о  сво- 
ей покорности  ,  а  по  наружности  совѣтовал- 
ся  съ  Цуй-ли  о  оборони  тельныхъ  мѣрахъ.  Въ 
шестый  мѣсяцъ  Ли-бо-юань  зажегъ  городскія 
ворота  Фынъ  -  цю  -  мынь  ,  чтобы  симъ  рас- 
тревожить его.  Цуй  -  ли  очень  обезпокоил- 
ся  и  Ли-бо-юань  съ  прочими  явился  къ  нему, 
чтобы  вмѣстѣ  отправиться  къ  пожару.  Цуй- 
ли,  поѣхавъ  въ  сопровожденіи  Юань- сю  ,  Чже- 
си-янь  и  нѣсколькихъ  конныхъ.  При  возвраще- 
нии съ  пожара  Ли-бо-юань  самъ  поѣхалъ  про- 
вожать Цуй-ли  ,  и  на  срединѣ  пути  нечаянно 
обхватилъ  его,  сидѣвшаго  на  лошади.  Цуй-ли, 
оглянувшись,  сказалъ:  »ты  хочешь  убить  меня? 
—  Убить  тебя  что  за  бъда  ,  отвѣчалъ  ему  Ли- 
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бо-юань.  Погломъ  вынулъ  ножъ  и  закололъ  его. 
Цуй-ли  упалъ  съ  лошади  мертвый.  Тотчасъ 
выбъжали  солдаты,  скрытые  въ  засадѣ,  и  ко- 
мандующей Санъ-хэ  убилъ  Юань  сю  ;  Чжэ-си- 
янь  послѣ  подъѣхалъ  ,  и  также  былъ  убитъ. 
Ли-бо-юань  ,  привязавъ  трупъ  Цуй-ли  къ  ло- 
шадиному хвосту  и  притащивъ  ко  дворцу,  го- 
вори л  ъ  къ  народу:  »  Цуй-ли  кровопійца  и  гра- 
битель ,  сластолюбецъ  и  тиранъ  ,  мяшежникъ 
и  нечестивый,  каковыхъ  ни  въ  древности,  ни 
нынѣ  невидно  :  надлежало  ли  убить  его  или 
нѣтъ?  «Тысячи  голосовъ  закричали  :  шзрубить 
въ  мелкія  части  — еще  мало.а  И  гаакъ  вывѣсивъ, 
голову  его  на  показъ  ,  принесли  его  въ  жерт- 
ву Государю  Ай-цзунъ.  Ли-бо-юань  и  прочіе  , 
войско  и  народъ,  всѣ  плакали  при  семъ  дѣй- 
ствіи.  Нѣкоторые  вырѣзали  у  Цуй-ли  сердце 
и  сырое  съѣли.  Всѣ  три  трупа  повѣшены 
лредъ  дворцовыми  воротами  на  деревѣ  Хуай. 

Объясненіе.  Для  чего  прошеніе  о  воз- 
вращеніи  трехъ  столицъ  неимѣетъ  предосу- 
дительна го  выраженія?  Три  столицы  суть 
древнее  владѣніе  дома  Сунъ.  Для  чего  написа- 
но :  бывшій  Тенералъ?  приписана]  справедли- 
вость. Цуй-ли,  измѣнивъ  своему  Государю,  по- 
корился варварамъ ;  его  преступленіе  чрезвы- 
чайно :  почему  прямо  написано:  казнилъ,  и  симъ 
выказано  его  преступленіе.    Цуй-ли  немогъ 


—  э  4  5  - 

сохранить  себя  и  тогда  ,  какъ  еще  неродя 
лась  въ  немъ  мысль  мятежиичества :  то  ка- 
кКя  же  ему  польза  думать  о  жизни  и  пещись 
о  спасеніи?  Правда  ,  что  три  столицы  погло- 
щены были  варварами,  и  безъ  сомнѣнія  служи- 
ли пятномъ  для  сыновъ  отечества.  Обрат- 
ное завоевание  древнихъ  границъ  было  долгомъ 
ихъ  :  но  надлежало  прежде  узнать  свои  силы, 
лучшее  ли  было  наше  оружіе  и  доспѣхи  ,  до- 
статочно ли  запасены  магазины,  довольно  ли 
людей  сиособныхъ ,  полны  ли  казначейства? 
И  послѣ  сего  приступивъ  къ  дѣлу ,  еще  не- 
мо ж  по  было  ручаться  за  уснѣхъ;  кольми  паче, 
когда  Монголы  ,  сей  возрастающей  въ  силахъ 
и  необузданный  непріятель  ,  еще  недавно  за- 
ключи л  ъ  вшрный  договоръ.  Надлежало  ли 
вскорости  измѣнять  оному?  И  гпакъ  Срединное 
государство  прежде  нарушило  слово  предъ  и» 
ноземцами ,  и  несправедливость  на  сторонѣ 
дома  Сунъ.  Какъ  же  возможно  было  не  нав- 
лечь безпокойствій  со  стороны  презрѣнныхъ 
варваровъ?  Бпослѣдствіи ,  то  издаешь  само- 
обвинительный маниФестъ  ,  то  раскаивается 
въ  прежнихъ  ошибкахъ.  Увы  1  все  сіе  поздно. 
Посему  прямо  написано  и  симъ  открыто , 
что  самъ  навлекъ  бѣдствгя. 

Замѣчаніе.  Два  Чжао,  послѣ  побѣды  въ 
Янъ-чжеу ,  начали  высоко  думать  о  себѣ.  Даже 
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забыли ,  что  Монголы  были  только  что  воз- 
растающий ,  сильный  непріятель.  Сверхъ  се- 
го въ  военномъ  искуствѣ  оба  Чжао  немогли 
сравняться  съ  Лй-цюань ;  да  и  въ  военныхъ 
потребностяхъ  былъ  недостатокъ.  Какъ  же 
могли  продолжать  войну  многолѣтнюю  ?  Ли- 
цзунъ  чрезмѣру  вѣрилъ  ихъ  замысламъ  и  симъ 
самымъ  допустилъ  будущія  величайшія  нес- 
счастія:  кто  же  виноватъ  въ  семъ?  Ехунъ-цзы 
сказалъ:  »если  человѣкъ  незаботигпся  объ  отда- 
ленномъ,  то  вблизи  встрѣтитъ  заботы. «Не- 
можно  ли  примѣниіпь  сего  изрѣченія  Государю 
и  чинамъ  дома  Сунъ? 

Чжао*кхуй  сЪ  воискомЪ  соединился  со  Генералолсо  Цюанъ- 
цзъицай  вЪ  город-ё  Бянъ.  Осенью,  вЪ  седлсый  лгёсяцд,  Ге- 
нералЪ  ЯнЪ-и  естцпилЪ  вд  Ло-яно. 

Цюаиь  -  цзы  -  цай  остановился  въ  городѣ 
Бянь.  Чжао-кхуй  съ  5о-тыс.  арміею  изъ  Хуай-си 
взялъ  городъ  Сы  -  чжёу,  и  ошселѣ  пошелъ  въ 
Бянь  ,  гдѣ  и  соединился  съ  прочими.  Чжао-кхуй 
сказалъ  Генералу  Цюань-цзы  цай:  »въ  началѣ 
планъ  нашъ  былъ  завладѣть  Гуань,  и  Желтую 
рѣку  поставить  границею.  Теперь  уже  пол- 
мѣсяца  какъ  пришли  въ  Бянь.  Если  непоспѣ- 
шить  осадою  города  Ло-янъ  и  крѣпости  Тхунъ- 
гуань ,  то  чего  ожидать  ?«  Цзы-цай  отвѣчалъ 
ему,    что    провіантъ    еще  неподвезенъ.  Но 
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Чжао-кхуй  гпѣмъ  нептерпѣливѣе  поспѣшалъ  : 
почему  отправнлъ  оіпъ  себя  1 3-шыс.  кор- 
пусъ  съ  надзирателемъ  Сюй-мияь-цзы ;  да  Ге- 
нералу Лнъ  -  и  предписалъ  идти  въ  слѣдъ  за 
оньшъ  съ  1 5 -тыс.  корпусомъ  тугихъ  само- 
стрѣловъ.  Всѣмъ  выдано  было  провіанта  на  5 
дней.  Бъ  седьмый  мѣсяцъ  пришли  къ  городу 
Ло-янъ.  Около  трехъ  сотъ  семействъ  взошли 
на  стѣну  городскую,  и  покорились.  Въ  слѣд- 
ствіе  чего  Генералъ  вступилъ  въ  городъ  съ 
войсками.  Моеголы,  услышавши  о  семъ,  обра- 
тили войска  на  югъ. 

Монголы,  обратившись  на  юго,  пришли  кд  городц  Ло  -  янЪ. 
Корпусо  Генерала  Янд^и  разсіялсл.  Во  слѣдствіе  гего 
Чжао-кхий  и  Цюань-цзы-цащ  бросивЪ  Вянь,  возврати- 
лись. 

На  другой  день,  по  вступленіи  Генерала 
Сюй-минь-цзы  въ  Ло-янъ  ,  войска  уже  неимѣ- 
ли  пищи  :  почему  собирали  траву  Хао-цзы 
(агіетізіа),  мѣсили  тѣсто  ,  пекли  лепешки  и 
гаѣмъ  питались.  Лнъ-и  отошелъ  за  5о  ли  отъ 
города  Ло-янъ  на  востокъ,  и  всѣ  расположились 
ѣсть.  Вдругъ  за  нѣсколько  ли  отъ  него  под- 
няли два  лѣтніе  парасоля,  желтый  и  красный. 
Войска  его  пришли  въ  изумленіе,  какъ  вдругъ 
Монгольская  засада  поднялась  изъ  травы.  Янъ-и 
по  непредвидѣнію  невзялъ  предосторожности ; 
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Въ  слѣдствіе  чего  войска  его  пришли  въ  боль- 
шое замѣшашельство  ,  и  множество  солдатъ 
Монголами  столкнуто  въ  рѣку  Лошгуй.  Одинъ 
Янъ-и  спасся.  Нѣкоторые  изъ  бѣжавшихъ  сол- 
датъ въ  тотъ  же  вечеръ  пришли  въ  Ло-янъ, 
и  сказали  ,  что  весь  корпусъ  Генерала  Янъ-и 
разсѣянъ  сильнымъ  ударомъ  Монгольскихъ 
войскъ  ,  и  теперь  они  уже  заняли  сѣверный 
берегъ  рѣки  Ло-шуй  .  Огаъ  сего  извѣстія  вой- 
ска, стоявшія  въ  городѣ,  потеряли  духъ.  Въ 
первый  день  осьмаго  мѣсяца  Монгольскія  вой- 
ска подошли  къ  самому  городу  Ло-янъ,  и  рас- 
положились лагеремъ.  Сюй-минь-цзы  вступилъ 
въ  сраженіе  съ  ними,  Побѣда  была  въ  равновѣ- 
сіи.  Но  солдаты  неимѣли  провіанта  :  почему 
питались  лошадьми.  Сюй-минь-цзы  иемогъ 
оставаться,  и  вступилъ  въ  обратный  путь. 
Чжао-кхуй  и  Цюань.цзы«цай,  находившійся  въ 
Бянь,  также  терпѣли  недостатокъ  въ  прові- 
антѣ,  потому,  что  Ши-сунъ«чжи  ,  неприсы- 
лалъ  хлѣба.  Обратно  завоеванные  города  почти 
всѣ  были  пустые  и  войска  ненаходили  въ 
оныхъ  содержанія.  Сверхъ  сего  Монголы  про- 
рвали Желтую  рѣку  въ  озеро  Цунъ-цзинь-дянь, 
чтобы  затопить  имперапюрскій  корпусъ  ;  и 
действительно,  многіе  изъ  сего  корпуса  пото- 
нули: почему  вся  армія  обрагшю  пошла  на 
югъ.  Какъ  войска,  вступиршія  въ  Ло-янъ,  былд 
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совершенно  разбиты,  то  Чжао-Фань  донесъ  Го- 
сударю, что  Чжао-кхуй  и  Цюань  -  цзы  -  цай, 
необдумавши ,  отрядили  корпусъ  ,  а  Чжао- 
гай  и  Лю-цзы-ченъ  обвиняли  ихъ  въ  томъ, 
что  поступили  въ  противность  предначер- 
танному плану ;  произвели  отступленіе 
войскъ  не  по  тактикѣ,  и  чрезь  то  допустили, 
что  заднія  войска  были  опрокинуты.  Указа- 
но Генераловъ  Чжао-кхуй  и  Цюань  цзы-цай,  по- 
низивъ  степенью,  опредѣлить  въ  военное  по- 
селеніе;  прочихъ  также  понизить.  Чженъ-цинъ- 
чжи-ли  отказывался  отъ  государственныхъ 
дѣлъ ,  но  неуволенъ.  Цяо-синъ-цзянъ  предста- 
вилъ ,  что  послѣ  разорения  трехъ  столицъ 
дѣла  находятся  въ  положеніи  противополож- 
номъ  прежнему  ,  и  остается  только  усугу- 
бить мѣры  къ  наступательной  и  оборони- 
тельной войнѣ.  Императоръ  съ  одобреніемъ 
принялъ  сіе  предложеніе. 

Во  12-и  ліѣслцо  Монзоли  прислали   Посланника  Вано-цзъ. 

Монголы  прислали  Ванъ-цзѣ  спросить , 
для  чего  нарушили  клятву  ?  Съ  сего  време- 
ни между  рѣками  Желтою  и  Хуай  болѣе  не* 
видали  спокойныхъ  дней. 

Замѣчаніе.  По  справкѣ  ,  въ  /ь-е  лѣто 
правленія  Шао-дииъ  (12З1)  въ  седьмый  мѣсяцъ 
Чжанъ-сюань ,  правитель  въ  Мянь-чжеу,  убилъ 


Монгольскаго  Посланника  Чобуганя  и  Монголы 
тогда  же  сказали :  »Домъ  Сунъ  самъ  нарушилъ 
слово,  преступи  лъ  клятву  и  отвергъ  дружбу. 
Изъ  настоящаго  дѣла  ясно  видно ,  на  чьей 
сторонѣ  справедливостью  Судя  посему,  можно 
было  видѣгиь,  что  намѣреніе  поглотить  цар- 
ство Сунъ,  уже  давно  зародилось  въ  ихъ  гру- 
ди ,  подобно  какъ  брошенныя  въ  землю  сѣмена 
въ  свое  время  произникаютъ.  Для  чего  Лй- 
цзунъ  и  оба  Чжао  непреду  смогирѣли  сего  ? 
Еще  неуспѣли  Монголы  совершенно  взять 
обратный  путь ,  какъ  тотчасъ  задумали  о 
возвращеніи  трехъ  столицъ,  Въ  самомъ  дѣлѣ, 
что  за  планъ  ?  Уничтоженіе  растерзаннаго 
дома  Гинь  совершено  силою  Монголовъ  :  домъ 
Сунъ  здѣсь  ничего  немогъ  сдѣлать.  Ныпѣ  Го- 
сударь и  вельможи  дома  Сунъ,  необратясь  къ 
самимъ  себѣ ,  только  думали  побѣдить  дру- 
гихъ.  Истинно  достойны  оной  укоризны  отъ 
Монголовъ  въ  нарушеніи  клятвы.  Если  такъ, 
то  справедливость  на  сторонѣ  Монголовъ  ,  а 
несправедливость  на  сторонѣ  дома  Сунъ. 
Кто  же  виновагаъ  въ  привлеченіи  непріяте- 
лей  ? 

1255. 

Седьмое  л ѣшо ,  И-вэй.  Весною  Ханъ  обвелъ 
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Хоринь  *)  сшѣною  и  построилъ  въ  немъ  дво- 
рецъ  Вань-ань-гунъ.  Огаправилъ  Князя  Бату  > 
царевича  Куюка  и  племянника  Мункэ,  воевать 
Западный  край  **);  царевича  Куйшына  воевать 
Цйнъ-чжеу  и  Гунъ-чанъ ,  царевича  Кучуня  и 
Хутука  воевать  Корею.  Осенью,  въ  д-й  мѣсяцъ, 
Князь  Хонь-буха  взялъ  въ  плѣнъ  одного  Гене- 
рала царства  Сунъ.  Зимою,  въ  ю  мѣсяцъ , 
Куйтынъ  обложилъ  и  потомъ  приступомъ 
взялъ  Цзао-янъ  ;  послѣ  сего  прошелъ  области 
Сянъ-янъ  ,  Дынъ-чжеу,  вступилъ  въ  Инъ-чжеу  ; 
захватилъ  множество  людей  и  скота  и  воз- 
вратился. Въ  і  і-й  мѣсяцъ  Куйтынъ  осадилъ 


*)  ~Коринъ  .  иначе  ~Хара-хоринъ  ,  по-Тур»  Кара  -  корцмо  и 
КаракцмЪ)  былъ  городокъ  ,  получивпіій  имя  ошъ  рѣчки 
^Кара-хоринъ  ,  протекавшей  по  западную  его  сторону. 
Онъ  существо валъ  за долі  о  до  временъ  Чингисъ-Хановыхъ, 
и  былъ  резиденціею  других*  сильныхъ  поколѣній.  Чингисъ- 
Ханъ  перенесъ  сюда  свой  Дворъ  въ  1220  году.  Угэдэй , 
Іѵуюкъ  и  Мункэ  здѣсь  же  имѣли  пребываніе.  Уже  Ху- 
билай,  въ  1260  году,  перенесъ  свой  Дворъ  въ  ІТекинъ.  По 
©писанію  Монголіи,  по  сѣверную  сторону  Хорини  текла 
рѣчка  Сиргэ-голъ,  далѣе  къ  сѣверу  переправа  Хуху-буха- 
ская  ;  на  западѣ  рѣчки  Ми-голъ  и  Хара-хоринь  ,  на  юго- 
западѣ  теплые  ключи ,  на  югѣ  Онгинь-голъ.  По  сему 
опнсанію  Хоринь  долженстЕовалъ  находиться  по  восточ- 
ную сторону  Хангайскаго  хребта  ,  между  рѣками :  Ор- 
хони  и  Тамира.  Екропейскіе  Миссіонеры  несправедливо 
положили  сіе  мѣсшо  подлѣ  Хурганъ-улань-нора. 

**)  О  семъ  у  Абулгази  кратко  упомянуто  Ч.  IV  въ  гл.1, 
на  стр,  458  и  459. 


Ши-мынь.  Нючженскій  Генералъ  Ванъ«ши-сянь 
покорился.  Сенатъ  просилъ  позволенія  сдѣлать 
повѣрку  календаря ,  и  Ханъ  дозволилъ. 

ИзъГанъ-му. 

И-лэй*  Второе  лъто.  Весною,  еЪ  первый  ліісяцЪ,  Деоро  СцпЪ 
назнагилЪ  Ченд-фу,  Посланниколіо  для  закліогеніл  друж- 
бы, со  Монголами, 

Объясненіе.  Во  второе  лѣшо  княже- 
нія  Князя  Хуань-гунъ  написано  :  Князь  и 
Жуны  *)  заключили  клятву  въ  Тханъ.  Зимою 
Князь  прибыль  изъ  Тханъ.  Великіймужъ  (Кхунъ- 
цзы)  охуждаетъ ,  что  Князь  подвергалъ  себя 
опасности  въ  отдаленности  полагать  клятву 
съ  Жунами.  Ибо  Срединное  государство  дол- 
жно  поставлять  свое  превосходство  въ  томъ, 
чтобы  внутри  и  внѣ  быть  предусмотритель- 
ньшъ  ,  отдѣлять  почтенныхъ  отъ  низкихъ  ; 
различать  выстихъ  и  низшихъ  и  ясно  отли- 
чать иноземцевъ.  Домъ  Сун ъ ,  какъ  скоро  при 
помощи  Монголовъ  уничтожилъ  Нючженское 
царство  ,  снова  двигніулъ  три  корпуса,  и  по- 
далъ  поводъ  ко  враждѣ.  Когда  же  замыслилъ 
обнаружить  вражду  ,  необходимо  должно  бы- 
ло придумать  средства  къ  отражению  пре- 
нсбрежешя.  Для  чего  онъ  не  могъ  ободриться 


*)  Таніуты. 
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и  снова  заключаешь  дружбу?  Повелитель  Сре- 
диннаго  государства  заключаешь  дружбу  съ 
иноземцами,  не  слишкомъ  ли  унизительно  сіе? 
Прямо  написано  :  $лл  заклюгеніл  дружбы.  И 
безъ  повторительнаго  осужденія  погрѣшность 
сама  собою  видна. 

Во  еторый  місяѵр  Шонголы  обвели  стіною  "Коринь, 

Хоринь  былъ  прежній  городъ  Хойхорскаго 
Пиця  -  Хана ,  жившаго  при  династіи  Тханъ. 
Монголы  прежде  назначили  его  сборнымъ  мѣ- 
стомъ  ,  а  нынѣ  обвели  стѣною  ,  имѣвшею  око- 
ло пяти  ли  *)  окружности. 

ВЪ  шестый  лсіслцЪ  Монголъскій  Государь  послалЪ  сына  сво- 
его Куйтына  сЪ  прогими  вступить  вЪ  Южный  Китай, 
длл  грабительства. 

Монгольскій  Государь  предписалъ  сыну 
Куйтыну  и  Генералу  Дахаю  учинить  нападе- 
те на  губернію  Шу ;  Генераламъ  Тэмодаю  и 
Чжанъ-жёу  на  Хань-чжунъ  ,  Генераламъ  Хонь- 
бухѣ  и  Чаганю  на  Цзяиъ  и  Хуай.  Еще  предпи- 
салъ племяннику  своему  Мункэ  воевать  Запад- 
ный край ,  а  Генералу  Тангулу-куциню  вое- 
вать Корею.  У  Монголовъ  изъ  каждой  десяти 
ни  одинъ  человѣкъ  пошелъ  на  западную  и  о- 


*)  Около  2-|  версгаы.  О  семъ  Абулгази  простраянѣе» 
пишегаъ  Ч.  ІУ,  въ  гл,  1,  на  сгар.  Л 60.. 


динъ  на  южную  войну,  іп.  е.  въ  Россію  и  Ки- 
тай; вь  сѣверномъ  же  Китаѣ  съ  каждыхъ  ю 
домовъ  одинъ  человѣкъ  на  южную  войну  и 
одинъ  на  войну  прошивъ  Кореи. 

Объясненіе.  Монголы  сушь  иноземцы; 
для  чего  же  написано  :  Государь  ?  Они  мало  по 
малу  начали  перенимать  Китайскіе  нравы  ;  бро- 
сили свои  овчины  и  войлоки,  и  приняли  шляпы 
съ  поясами;  заняли  Срединную  землю  и  объявили 
себя  Императорами  и  Королями:  по  сей  причинѣ 
необходимость  велитъ  поставить  ихъ  въ  ря- 
ду царство — притязателей  (самозванцевъ).  Сло- 
во вступить  означаетъ  со  внѣ  ,  грабительство 
означаетъ  злодѣевъ  или  мятежниковъ.  Симъ 
образомъ  Ганъ-му  полагаешь  различіе  между 
Китайцами  и  иноземцами,  и  строго  предохра- 
няетъ  первыхъ  отъ  послѣднихъ.  Ахъ!  домъ 
Сунъ  неободрился;  возбуднлъ  злобу  въ  инозем- 
цахъ  и  допустилъ ,  чтобы  толпы  лѣвопо- 
лыхъ  торжествовали  надъ  племенами  образо- 
ванными. Цзянъ  и  Хуай ,  Чуань  и  Шань  ежед- 
невно занимались  военными  спорами  ,  теряли 
землю  ,  губили  арміи.  Домъ  Сунъ  наипаче  осла- 
бѣлъ.  Но  Чжао-кхуй  съ  прочими  первый  замы- 
слилъ  начать  войну  ,  и  недостоинъ  ли  казни? 
Ганъ-му  записала  сіе  ,  чтобы  выставить  его 
первымъ  виновникомъ  несчастія. 


Осенью ,  во  седмый  мѣсяцЪ,  Монголъскій  Хонъ-буха  напалЪ 
па  ТханЪ-гжеу*  Цюанъ-цзы-цай  сд  прогилш,бросиво  вой- 
ско, ушелд.  Чжао-фанъ  сЪ  своимЪ  войскомЪ  разбилЪ  Мои- 
еолоеЪ  при  ІПанЬ-гжа  и  возвратился. 

Объясненіе.  Уйши  есть  поступокъ 
обыкновеннаго  человѣка ,  посгаупокъ  подлый. 
Цюань-цзы-цай  ,  будучи  полководце  мъ  ,  имѣлъ 
подъ  своимъ  начальствомъ  храброе  войско ; 
силы  его  достаточны  были  къ  отраженію : 
но  подражая  обыкновенными  людямъ ,  бросилъ 
войско  и  ушелъ:  не  подло  ли  это?  Посему  на- 
писано: бросивь  войско  ушелъ  ,  и  симъ  обнару- 
жена его  вина  въ  попеченіи  о  личномъ  спасе- 
ніи.  Чжао-Фанъ  выступилъ  съ  войскомъ  про- 
тивъ  непріятелей  и  разбилъ  ихъ  при  Шанъ- 
чжа  ,  чрезъ  сіе  обнаружилъ  въ  себѣ  духъ ,  до- 
стойный полководца.  Мужество  и  робость  по- 
казываютъ  различіе  между  Чжао  и  Цюань.  Ганъ- 
му  даетъ  и  лишаетъ  праведно.  Судъ  ея  строгъ. 

Зимою,  во  10  мі с яцЪ,  Ванд-ши*сянъ,  главнокомандующие  цар- 
ства Гинь  во  городі  Гу.нд-ганЪ,  покорился  Монеоламд. 

По  иаденіи  Нючженскаго  дома,  всѣ  города 
покорились  Монголамъ.  Одинъ  Ванъ-ши-сянь 
твердо  защищался.  Въ  одинъ  деньТ  разговари- 
вая съ  своими,  онъ  сказалъ:  «жертвоприноше- 
ніе  предкамъ  уже  рушилось  и  для  чего  же , 
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думаете ,  я  нежелаю  умереть  ?  Жизнь  мно- 
гихъ  тысячъ  зависишь  отъ  меня.  Въ  прежнее 
время  я  удостоенъ  былъ  высокихъ  честей  и  хо- 
рошаго  жалованья.  Умереть  оставалось  моимъ 
долгомъ:  но  и  иначе  поступить  непредосуди- 
тельно. Вмѣсто  того ,  чтобы  повѣситься 
или  кончить  дни  въ  рѣкѣ  для  доказательства 
единовременной  ревности  ,  не  лучше  ли  уни- 
зить себя,  и  чрезъ  сіе  удалить  несчастіе  отъ 
людей?"  Случилось,  что  Монгольскій  Куй- 
тынъ  на  пути  въ  Шу  расположился  иодъ 
стѣнами  города  Гунъ-чанъ.  Ванъ-ши-сянь,  со- 
провождаемый  стариками  ,  явился  къ  нему  со 
скотомъ  ,  виномъ  и  дарами.  Куйтынъ  сказалъ 
ему:  »я  уже  давно  воюю  и  куда  ни  приходилъ, 
всѣ  сдавались  ;  для  чего  ты  одинъ  твердо  за- 
щищался?« — »Яимѣлъ  Государя  на дъ  собою,«  от- 
вѣтствовалъ  Ванъ-ши-сянь.  »  Продать  отече- 
ство ,  измѣнигпь  благотворителю  не  дозво- 
ляла  сего  честностью  Куйтынъ  крайне  былъ 
отвѣтомъ  его  доволенъ  ,  и  запретилъ  своимъ 
подчиненнымь ,  чтобы  нималѣйшаго  насилія 
здѣсь  непроизводили  ,  а  Генерала  Ванъ-ши-сянь 
оставилъ  при  прежней  должности  ,  ивъ  тотъ 
же  день  приказалъ  ему  слѣдовать  съ  своимъ 
корпусомъ  на  войну.  Ванъ-ши-сянь,  отрѣзавши 
Цзя-линъ  ,  прямо  пошелъ  въ  Да-ань.  Куйтынъ 
досшавилъ  ему  провіантъ  и  оружіе. 


Во  12  ліъсяцо  Монголъскій  Куйтыно  вступили  е5  Млнъ- 
тжеу  и  убило  Тао-цзл  ,  правителя  области  ;  поѵіедши 
далъе  обложило  Цино-ъ-юаиъ.  Генерало  Цао-ю-еынъ  , 
наталъствующіи  во  Лй-тжеу  ,  подоспело  сЪ  войсколіЪ  и 
отразило  его. 

Гао-цзя,  находясь  въ  Мянь-чжеу,  исправилъ 
разрушенное  и  привелъ  въ  порядокъ  раз- 
сгароенное  ;  призвалъ  разбѣжавшихся  и  собралъ 
разсѣявшихся.  Крестьяне  ,  съ  дѣтьми  за  спи- 
ною ,  возвратились  къ  нему  ;  соединившись 
со  старыми,  упорно  сражались,  и  отличились 
многими  удивительными  подвигами.  Нынѣ  Куй- 
тынъ  вошелъ  изъ  Фынъ^чжеу  въ  Си-чуань,  и 
войска  Восточной  дороги  большею  частію  были 
разбиты.  Въ  слѣдсгавіе  сего  ,  онъ  ударилъ  на 
Си-чи-гу  ,  въ  до  ли  отъ  Мянь-чжеу.  Чиновни- 
ки и  жители  думали  отступить  и  защи- 
щать Да-ань.  Гао-цзя  сказалъ  Генералу  Чжао- 
янь-на:  » въ  настоящихъ  обстоятелъствахъ 
должно  только  впередъ  идти ,  а  неотсту- 
пать.  Если  можно  податься  впередъ  и  заняв- 
ши крѣпкія  мѣста,  защитить  Шу,  то  непрія* 
тели,  озираясь  назадъ,  немогугаъ  далеко  зайти 
во  внутренность.  Если  же  по  нечаянности 
позвать  войска  и  отступить  для  охраненія. 
внутреннихъ  земель  ,  шо  непріятель  безпре- 
пятственно  поидетъ  впередъ  и  дѣла  губерніи 
Шу  будутъ  потеряны.а  —  «Таково  лее  и  мое 
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миѣніе  сказадъ  Чжао-янь-на  И  гаакъ  онъ 
высгпупилъ  въ  походъ  ,  осшавя  Гао-цзя  для  за- 
щищен! я  города  Мянь-чжеу.  Монголы  изъ  крѣ- 
пости  Бай-шуй-гуань  вступили  въ  Лю-гу-чжу, 
въ  бо  ли  отъ  Мянь-чжеу,  Сей  городъ  неимълъ 
стѣны,  а  укрѣпленъ  былъ  прилегающими  къ  не- 
му горами.  Гао-цзя,  взошедши  на  высоту,  уда- 
рилъ  въ  литавры  и  развернулъ  множество  зна- 
менъ,  какъ  будто  бы  войско  стояло.  Чжао-янь-на, 
по  прибытіивъ  Шу-кхэу,  велѣлъГенералуХо-янь- 
вэй  возвратиться  съ  отрядомъ  въ  Мянь-чжеу, 
офицеру  Янь  -  цзюнь  -  хэ-линь  присоединиться 
къ  нему ,  а  Генерала  Ванъ  -  сюань  послалъ  къ 
нимъ  съ  і  і,ооо  отборныхъ  солдатъ,  для  подкрѣ- 
пленія:  но  Монголы  уже  пришли  въ  болыиихъ 
силахъ.  Хэ-линь  уклонился,  и  Мянь-чжеу  взятъ. 
Солдаты,  захвативши  Гао-цзя,  вывели  его  изъ 
дома.  Онъ  непреставалъ  кричать  на  нихъ,  и  былъ 
убитъ,  Чжао-янь-на,  получивъ  извѣстіе  о  смер- 
ти Гао-цзя  и  потерѣ  города,  вышелъ  и  располо- 
жился въ  Цинъ-ѣ-юань.  Вскорѣ  Монголы  обло- 
жили его  въ  семъ  мѣстечкѣ.  Цао-ю-вынь,  по- 
читая Цинъ-ѣ-юань  ключемъ  въ  Шу ,  нехо- 
тѣлъ  медлить.  Онъ  тотчасъ  выступилъ  въ 
походъ,  и  въ  полночь  далъ  сраженіе  ,  въ  слѣд- 
ствіе  кошораго  осада  снята.  Вскорѣ  за  симъ 
предводитель  Монгольскаго  передоваго  войска 
Ванъ-ши  сянь  ударилъ  на   Да-ань.  Цао-ю-вынь 


спасъ  и  сіе  мѣсто  ;  но  только  успѣлъ  кон- 
чить дѣйствіе,  какъ  внезапно  появилась  боль-  / 
тая  Монгольская  армія,  состоящая  изънѣсколь- 
кихъ  десятковъ  тысячъ.  Цао-ю-вынь  всту- 
пил ь  въ  сраженіе  и  разбилъ.  Непріятелн  у- 
іпли,  а  Цао-ю  вынь  съ  своими  войсками  занялъ 
крѣпосшь  Сянь-жинь-гуань. 

1256. 

Осьмое  лѣто  Бинъ-шень.  Весною,  въ  пер- 
вый мѣсяцъ,  Князья  построили  себѣ  домы  въ 
Хорини  ,  по  случаю  съѣзда  во  дворецъ  Вань- 
ань-гунъ  къ  пиршеству.  Ханъ  указалъ  ввести 
ассигнаціи  за  казенною  печатью.  Во  вторый 
мѣсяцъ  предписалъ  Генераламъ:  Гошену ,  Фу- 
чжури,  Цзючжу  и  Чжао-цянъ,  слѣдовать  за  пе- 
ред овымъ  корпусомъ  Куйтына  на  Южный  Ки- 
тай. Въ  трешій  мѣсяцъ  снова  поправили  храмъ 
Философа  Кхунъ-цзы  и  обсервапюрію.  Лѣтомъ, 
въ  б  мѣсяцъ,  учинили  снова  опись  народонасе- 
ленію  въ  Чжунъ-чжеу,  и  нашли  около  і,іоо,ооо 
семействъ.  По  преде гаавленію  Ълюй  -  чу  пая, 
учреждено  Историческое  Общество  ;  въ  по- 
собіе  взяты  Историческія  книги  изъ  горо- 
довъ  Лнь-цзинъ  и  Пхинъ-янъ ;  ученый  Лянъ- 
чже  опредѣленъ  ИсторіограФОмъ ;  Ванъ-вань- 
цинъ  и  Чжао-чжо  —  его  помощниками.  Въ  седь 


мый  мѣсяцъ  Ханъ  предписалъ  чиновнику  Чень- 
ши-кхэ  перес могарѣгаь  всѣ  дѣла  ,  до  выбора 
^ченыхъ  и  до  казенныхъ  сборовъ  относящаяся, 
и  потомъ  для  повѣрки  представить  во  дво- 
рецъ.  При  раздѣленіи  Китай скихъ   земель  по 
указу  Хана  ,  вдовствующая  Ханыпа  получила 
крестьянъ  въ  Чжёнъ-динъ  ;  Князья  и  Ханскіе 
родственники  получили  :   Ордо-бату  Пьхинъ- 
янъ;  Чаганьтай  Тхай«юань-Фу ;  Куюкъ  Да*минъ- 
Фу;  Боротай  Сйнъ-чжеу  ;  Хулгэ  Хэ-цзянь-Фу ; 
Бургутъ  Гуанъ-нинъ-Фу  ;  Ихэ  получилъ  часть 
изъ   Й-ду-фу  и  Цзи-нань  Фу  ;  Ацитай  Бйнь- 
чжеу  и    Дай-чжеу ;  Учжегынь-ноиню  Пьхинъ- 
Луань-чжеу;  Царевичъ  Куйтынъ,  Ханскій  зять 
Чеку  ,  Царевна  Алиха  ,  Царевна   Гацинь ,  Ко- 
роль Чжалаху  ,   Чаганьтай-Даньцзинь  ,  Мунгу, 
Хаыьчжа,  Анги-ноинь;  Цннъ-ноинь  и  Хосъ-цзи 
су,  всѣ  получили  помѣстья  въ  Дунъ-пьхинъ- 
Фу.  Ълюй-чуцай  представилъ    о  неудобности 
таковаго  раздѣленія :  въ  слѣдствіе  чего  Ханъ 
велѣлъ  вездѣ  определить  Даругаци ;   а  мини- 
стерія  постановила  чиновниковъ  для  сбора  до- 
ходовъ  въ  помянутыхъ  мѣстахъ  и  для  отсыл- 
ки оныхъ  кому  слѣдуетъ  ,  но  съ  іпѣмъ  ,  что- 
бы безъ  Государева  повелѣнія  никто  несмѣлъ 
требовать  ни  солдатъ  ,  ни  податей  съ  оныхъ 
земель.  Куйтынъ  съ  Ванъ-ши-сяиь  и  другими 
Генералами  ъступклъ  въ  Шу,  взялъ  нѣсколь- 
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ко  областей  царства  Сунъ  внѣ  страны  Гуань, 
и  казнилъ  тамошняго  Генерала  Цао-ю-вынь. 
Зимою,  въ  іо-й  мѣсяцъ,  Куйтынъ  вступилъ  въ 
Чёнъ  -  ду.  Ханъ  указалъ  сдѣлать  предложеніе 
въ  Цйнь-чжеу,  Гунъ-чанъ  и  проч.,  и  болѣе  20 
областныхъ  городовъ  покорились.  Царевичъ 
Куйтынъ  скончался.  Генералъ  Чжанъ-жёу  при- 
ступомъ  взялъ  Инъ-чжеу.  Сянъ-янъ  доброволь- 
но покорился  ,  и  Ю-сянь  оставленъ  для  упра- 
вленія  сего  города. 

И  з  ъ  Г  а  н  ъ-м  у. 

БинЪ-шенъ.  Третіе  літо.  ВЪ  первый  м-ёсяцЪ  Монголъскій  Ге- 
нералЪ   Тэлсодай  напалЪ  на  ЦзянЪ-линЪ. 

При  семъ  Кит.  Генералъ  Ли-Фу-минъ  умеръ. 

Во  вт^рый  місяцЪ,  Монголы  вЪ  первый  разд  евели  ассигнаціщ 
назеанныя  Цзяо-гсіа. 

По  представлению  Ѣлюй-чуцаа,  выпущено 
оныхъ  на  іопт.  малыхъ  слитковъ  (на  5о  га. 
унцовъ  серебра). 

ВЪ  третій  місягф^  ГенералЪ  ВанЪ-минь  сЪ  прошми  произвелЪ 
еозлсущеніе  еЪ  СянЪ-янЪ  ,  и  покорился  сЪ  симЪ  еородомЪ 
МонеолаліЪ* 


Чжао-Фань ,  находясь  въ  Сянъ-янъ  ,  сбли- 
зилъ  съ  собою  Генераловъ  сѣвернаго  корпуса  : 


Ванъ-линь  ,  Ли-бо-юань  ,  Фань-вынь-бинь  и  Ху- 
анъ-гб-би.  Рано  и  поздно  пиршествовалъ  съ  ни- 
ми и  обращался  столь  пріятельски,  что  небыло 
никакого  различія  между  высшими  и  низшими. 
Поселяне  жаловались,  что  пограничныя  пред- 
осторожности повсюду  были  оставлены  въ 
пренебреженіи.  Вскорѣ  засимъ  открылись  воен- 
ныя  дѣйствія  между  арміями  южною  и  сѣвер- 
ною.  Чжао  -  Фань  допустилъ  послабленіе  въ  у- 
правленіи.  Почему  Ванъ-минь  и  Ли-бо-юань  за- 
жгли въ  городѣ  Сянъ-янъ  магазины  и  казначей- 
ства ,  и  одинъ  за  другимъ  покорились  Монго- 
лами Въ  сіе  время  въ  город/в  еще  находилось 
до  47  т'  чиновниковъ  и  народа.  Имущества  и 
хлѣба  въ  казначействѣ  было  почти  на  Зоо  т. 
уицовъ  сереб.  и  2  4  кладовыхъ  съ  военными 
припасами ;  все  сіе  досталось  въ  руки  Монго- 
лами Золото  ,  серебро  ,  соль  и  ассигнаціи  не- 
входягаъ  въ  сіе  число.  Южнаго  корпуса  Гене- 
ралъ  Ли-ху  нестарался  ни  о  потушеніи  по- 
жара ,  ни  о  прекращенги  мятежа  ;  напротивъ, 
пользуясь  симъ  случаемъ  ,  устремился  къ  гра- 
бежу ,  и  Сянъ-янъ  совершенно  опустѣлъ.  Съ 
того  времени  ,  какъ  сей  городъ  обратно  взятъ 
Генераломъ  Іо-Фей  отъ  Маньчжуровъ  ,  онъ  сдѣ- 
лался  многолюднѣйшимъ  ;  имѣя  высокія  стѣны 
и  глубокій  ровъ,  онъ  служилъ  оплотомъ  для 
Западной  границы,  и  въ  одинъ  день  весь  былъ 
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превращеиъ  въ  пепелъ.  Генералъ  Чжао  -  Фань 
попиженъ  тремя  степенями,  и  осгаавлеиъ  при 
прежней  должности. 

О  б  ъ  я  с  н  е  и  і  е.  Чиновниковъ  дома  Сунь 
истинно  должно  почесть  слѣпыми  въ  минуты 
рѣшительности.  Понимать  гражданскія  обя- 
занности ,  соблюдать  порядокъ  подчиненно- 
сти ,  различать  усердныхъ  отъ  коварныхъ , 
видѣть  благопріятствующія  и  противобор- 
ствующія  обстоятельства — суть  важныя  ка- 
чества въ  человѣкѣ,  которыми  онъ  отличает- 
ся отъ  безсмысленныхъ  животныхъ.  Кто  оста- 
вить обязанности  въ  пренебреженіи,  порядокъ 
подчиненности  безъ  вниманія,  кто  не  въ  состо- 
ят и  различать  усердныхъ  отъ  коварныхъ,  и 
быть  рѣшительнымъ  при  благопріятствую- 
щихъ  и  противоборству  ющихь  обстоя  тел  ьст- 
вахъ,  тотъ  можетъ  ли  имѣть  какое  либо  пре- 
имущество предъ  безсмысленпыми  животными? 
Банъ-минь  и  товарищи  его  были  извѣстиые 
Генералы ,  охранявшіе  Сянъ-янъ:  но  немогли 
умереть  за  Государя  ;  напротивъ  ,  пользуясь 
обстоятельствами  ,  польстили  иноплеменни- 
камъ  Срединною  землею,  забыли  благородство 
человѣка,  и  поступили  въ  число  звѣрей  ;  какъ 
ненавистно  сіе!  Посему  написано :  произвели 
возмущеиіе ,  дабы  чрезъ  сіе  выказать  ихъ  из- 
мѣну  и  бунтъ. 
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Монголы    впервые  сделали    перепись  пароду   во   Китаі  и 
утвердили  налоги. 

Въ  началѣ  Монголы  старались  только  о 
пріобрѣтеніяхъ,  и  покоренныхъ  жителей  тога- 
часъ  раздавали  Генераламъ  и  ОФицерамъ.  Самая 
малая  деревушка  принадлежала  какому  нибудь 
владѣлыіу,  и  по  управленію  неимѣла  связи  съ 
другими.  Нынѣ  Ханъ  указалъ  учинить  пе- 
репись народонаселенію ,  и  возложилъ  испол- 
неніе  сего  на  вельможу  Хадаху  ;  и  народъ  впер- 
вые причисленъ  къ  областямъ  и  уѣздамъ.  Въ 
сіе  время  всѣ  чины  просили  ,  чтобы  каждаго 
с  о  в  е  р  III  ем  и  о  л  ѣ  гш  і  я  г  о  мужчину  считать  за  домъ: 
но  Влюй  -  чуцай  воспротивился  сему.  Тогда 
единогласно  сказали  ему :  »  Въ  нашей  державѣ, 
равно  и  въ  Западныхъ  царствахъ,  вездѣ  одинъ 
совершеннолѣгпній  считается  за  домъ.  Какъ 
можно,  оставя  уложен іе  великой  державы,  при- 
нять систему  царства  погибшаго  ? «  ѣлюй- 
чуцай  сказалъ  на  сіе  :  »Отъ  древнихъ  лѣтъ  , 
какъ  существуетъ  Китай  ,  никогда  одну  му- 
жескую душу  несчитали  за  домъ.  Но  если  въ 
самой  вещи  принять  сіе,  то  успѣемъ  собрать 
подати  только  за  первый  годъ,  а  пошомъ  всѣ 
разбѣгутся.  «  Монгольскій  Государь  принялъ 
мнѣніе  Ълюй-чуцая,  и  Хадаху  представилъ  Мон- 
гольскому Государю  перепись ,  по  которой 
рказалось    і,о4о.ооо    семействъ  или  домовъ. 
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Въ  совѣтѣ  полагали  ,  чтобы  провинціи  раз- 
дѣлигаь  Князьямъ  и  именитымъ  Фамиліямъ  въ 
помѣсшья.  Ѣлюй  -  чуцай  предсгаавилъ  на  сіе  : 
))Чшо  гаолсгаымъ  хвосгаомъ  трудно  ворочать; 
легко  могугдъ  произойти  неудовольствія.  Луч- 
ше болѣе  награждать  золотомъ  и  шелковыми 
тканями  ,  что  будетъ  неменьшимъ  благошво- 
реніемъ.  —  »Уже  дано  слово,  сказалъ  Монгольскій 
Государь. «  - —  »По  крайней  мѣрѣ  ,  сказалъ  Ѣлюй- 
чуцай :  опредѣлить  чиновниковъ  ошъ  Двора, 
чтобы  кромѣ  обыкновенныхъ  податей  ,  само- 
вольно ничего  нетребовали.  Тогда  сіе  уложе* 
ніе  можетъ  продлиться.«  Монгольскій  Государь 
согласился  на  сіе.  Ѣлюй-чуцай  еще  утвердилъ 
подати  и  пошлины»  Каждыя  два  семейства 
обязаны  были  вносить  одинъ  гинъ  шелку  въ 
казну  ;  пять  семействъ  одинъ  гинъ  шелку  для 
раздачи  именитымъ  свойственникамъ  и  заслу- 
жен нымъ  чинамъ.  Съ  одной  му  *)  лучшей  зе- 
мли три  гарнца  съ  половиною  ,  съ  одной  му 
средней  земли  три  гарнца  ,  съ  одной  му  худой 
земли  два  гарнца  съ  половиною.  Съ  одной  му 
водяныхъ  пашенъ  пять  гарнцовъ.  Съ  купцовъ 
пошлины  брать  одинъ  съ  тридцати  ;   за  4 о 


*)  МУ  содержишь  1200  квадрашныхъ  фушокъ  земли. 
Съ  сухихъ  пашенъ  собирали  просомъ,  а  съ  водоемныхъ — 
срацинскимъ  пшеномъ. 
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гиновъ  соли  уіщъ  серебра.  Все  вышеизложенное 
положено  непремѣннымъ  закономъ.  При  Дворѣ 
говорили ,  что  сіи  налоги  чрезмѣрно  легки. 
Ѣлюй  -  чуиай  сказалъ  на  сіе  ,  что  посл$  не 
преминуть  представлять  о  выгодахъ,  и  тогда 
сіи  налоги  учинятся  тяжелыми. 

Объясненіе.  Увы  !  Чжунъ-юань  есть 
древняя  земля  Китая  ,  прежнее  достояніе  до- 
ма Сунъ.  Гао-цзунъ  неоспоривалъ,  и  она  пришла 
подъ  власть  Нючженей ;  по  паденіи  Нючженей 
досталась  Монголамъ.  Это  поистинѣ  есть  вели- 
кое  пятно  Срединному  государству.  Теперь  об- 
разованнѣйшій  народъ  заточенъ  въ  странѣлѣво- 
польгхъ,  которые  дѣлаютъ  перепись  населе- 
нію  и  утверждаютъ  налоги.  Звѣри  утѣснили 
ЛЕОдей,  просвѣщенные  стали  ниже  варваровъ.  Не 
достойно  ли  это  крайней  жалости  ?  Ганъ^му 
по  необходимости  записала  сіе. 

ВЪ  осъмый  місяцЪ  ,  Монголы  взяли  Цзао-янЪ  и  Дэ-анъ-фу. 
ВЪ  девятый  ліИсяцЪ,  Цао-ю-еынъ  сразился  сЪ  Монголами 
при  крепости  ЯнЪ-пъхинЪ-гуанъ ,  и  будуги  совершенно 
разбитЪ,  умерЪ.  Послі  сего  Монголъскій  КуйтынЪ  всту- 
пилЪ  вЪ  ЧенЪ-ду, 

Цао  -  ю  -  вынь  примкнулся  съ  своимъ  вой- 
скомъ  къ  крѣпосгаи  Сянь-жинь-гуаыь.  Шпіоны 
извѣсіпили  его,  что  Монголы  скоро  прійдутъ 
съ  5оо  тыс.  соединенныхъ  заграничныхъ  и 
Китайскихъ  войскъ.  Цао-ю-вынь,  обратясь  къ 


младшему  брату  Цао-вань,  сказалъ;  кОіпъ  сего 
единаго  дѣйсгавтя  зависишъ  судьба  нашего  оте- 
чества. По  малости  войскъ  невозможно  про- 
тивостать :  но  развѣ  неможемъ  отчаянно 
сражаться  ?  Надлежитъ  только  занять  высо- 
ты и  крѣпкія  мѣстоположенія ,  выступать 
неожиданно  ,  и  скрывать  засады,  и  симъ  обра- 
зомъ  ожидать  ихъ.«  Монголы  осадили  Ву-сю- 
гуань,  и  разбили  корпусъ  Генерала  Ли  -  сянь- 
чжунъ.  Послѣ  сего  вошли  въ  Синъ  -  юань ,  и 
хотѣли  устремиться  на  Да-ань-цзюнь.  Гене- 
ралъ  Чжао-янь-на  предписалъ  Генералу  Цао-ю- 
вынь  запереть  Да-ань  ,  дабы  защитить  Шу- 
кхэу.  Цао-ю-вынь  находилъ  сіе  несообразнымъ, 
но  Чжао-янь-на  настоялъ.  И  такъ  Цао-ю-вынь 
отрядилъ  своихъ  братьевъ  Цао-вань  и  Цао- 
ю-лянъ  идти  съ  войсками  на  заставу  Цзи- 
гуань-яй  и  тамъ  болѣе  разставить  знаменъ 
для  показанія  непріятелямъ  крѣпкаго  сопро- 
тивления. Цао-іо-вынь,  взявши  ютыс.  отбор* 
нѣйшихъ  войскъ,  въ  ночи  переправился  чрезъ 
Цзянъ  и  скрытно  прошедши  къ  Лю-си,  поста- 
вилъ  засаду ,  условившись  ,  чтобы  но  при- 
бытіи  непріятелей ,  внутри  для  знака  уда- 
рить въ  литавры  и  зажечь  огонь ,  а  внѣ 
кричать  :  руби.  Монгольскія  войска  въ  самой 
вещи  пришли.  Цао-вань  выступилъ  дать  сра- 
жение. Монгольский  Батуръ  и  Дахай  наступили 
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съ  ю  тыс.  пѣхоіпы  и  конницы,  и  начадя  упор- 
ное сраженіе.  Стрѣлы  и  каменья  какъ  градъ 
сыпались.  Цао-вань,  получивши  несколько  рань, 
приказалъ  зажечь  огни.  Цао-ю-вынь,  раздѣливъ 
свой  корпусъ  на  гари  колонны ,  самъ  съ  тремя 
тысячами  отборныхъ  солдатъ  поскакалъ  къ 
заставѣ.  Онъ  напередъ  послалъ  Полковника  Лю- 
ху  съ   5оо  неустрашимыхъ   солдатъ  устре- 
миться на  непріятельскій  передовый  отрядъ, 
но  немогли  поколебать  онаго.   Цао  -  ю  -  вынь 
приказалъ  поставить  подлѣ  дороги  въ  засадѣ 
Зоо  человѣкъ  конницы,  а  Полковнику  Лю  -  ху 
молча  устремиться  на  линію  непріятеля.  Въ 
сіе  самое  время  поднялась  сильная  гроза.  Офи- 
церы ,  видя  ,  что  дождь  неперестаетъ  и  сдѣ- 
лалось  такъ  грязно  ,  что  ноги  тонутъ ,  со- 
вѣтовали  пообождать,  пока  прояснится.  Цао- 
ю  вынь  съ,  гнѣвомъ  сказа лъ  имъ,  что  непрія 
тель  уже  знаетъ  о  нашей  здѣсь  засадѣ,  и  если 
нѣсколько  промедлимъ  ,  то  опустимъ  время.« 
Послѣ  сего,  сомкнувши  войска,  пошли  впередъ 
Цао-ю-вынь,  услышавъ  о  семъ,  пробилъ  5  разъ 
въ  литавру  ,  высгпупилъ  изъ  заставы ,  и  сое- 
динился съ  Цао-ю-вынь.  Сіи  соединенныя  вой* 
ска  отчаянно  дрались.  Кровь  лилась  на  про- 
сшранствѣ  20  ли.  Въ  обоихъ  сихъ  корпусахъ, 
вмѣсто  желѣзныхъ  латъ,  употребляли  стега- 
ные или  кожаные ,  въ   которыхъ ,  когда  на- 


—    аб9  — 

мокнуть  ошъ  дождя ,  невыгодно  пѣшимъ  сра- 
жаться. На  разсвѣтѣ  Монгольскія  войска  ,  бу- 
дучи усилены  желѣзною  конницею  ,  окружили 
со  всѣхъ  сторонъ.  Цао-ю-вынь  ,  вздохнувши  , 
сказалъ :  »  Небо  предопредѣлило  сію  грозу.  Намъ 
осталось  только  умереть.»  Послѣ  сего  началъ 
ужасно  ругаться  и  убиль  верховую  лошадь  подъ 
собою,  въ  знакъ  ,  что  онъ  рѣшился  умереть. 
Онъ  началъ  драться  съ  большимъ  остервене» 
нтемъ  ,  и  вмѣсшѣ  съ  Цао-вань  умеръ.  Корпусъ 
его  весь  былъ  побишъ.  Въ  слѣдсшвіе  сего  Мон- 
гольскія  войска  безпрепятственно  вступили 
въ  Шу,  и  въ  продолженіе  одного  мѣсяца  побра- 
ли всѣ  города  и  крѣпости  въ  дорогахъ  Чёнъ- 
ду  ,  Лй-чжеу  и  Тхунъ-чуань.  Куйтынъ  распо- 
ложился въ  Ченъ- ду.  Нзъ  четырехъ  дорогъ  въ 
губерн.  Шу  осталась  только  одна  дорога  Кхуй- 
чжёу  и  принадлежащія  къ  дорогѣ  Тхунъ-чуанв- 
Фу  города:  Лу-чжеу  ,  Хэ-чжеу  и  Шунь-цинъ-Фу. 

Объясненіе.  Цао-ю-вынь  достоинъ  на- 
именоваться  образцемъ  долга  и  справедливости. 
Старшій  и  младшій  братъ  вмѣстѣ  умерли  за 
престолъ,  ничѣмъ  не  принуждаемые  къ  сему. 
Подсолнечная  наполнилась  славою  справедливо- 
сти ихъ.  Какъ  желательно  ,  чтобы  міръ  ви- 
дѣлъ  подобныхъ  симъ  мужамъ  въ  бб льшемъ 
числѣ.  Прямо  написано  :  умерли ,  и  симъ  при-  , 
писано  имъ  соблюдете  долга. 


Зимою,  еЬ  10-й  місяѵр,  Монголы  взяли  Вынь-тжеу.  Облает- 

ньш  правитель  Лю-жцй  и  прогіе  уліерли. 

Войска  Куйтыновы  изъ  Чёнъ-ду  вступи- 
ли въ  Вынь-чжеу.  Обласганый  правитель  Лю- 
жуй  и  товарищъ  его  Чжао-жу-сянъ,  взошедши 
на  стѣну,  твердо  защищались  и  болѣе  мѣсяца 
отчаянно  дрались.  Вспомогательныя  войска  ни- 
откуда неприходили.  Лю-жуй ,  предвидя  ,  что 
неможно  спастись ,  собралъ  свое  семейство 
и  всѣхъ  умертвилъ  ядомъ  ,  а  потомъ  трупы 
ихъ  ,  казенное  и  частное  имущество  и  грама- 
ту  на  достоинство ,  все  предалъ  огню.  Когда 
городъ  былъ  взятъ ,  самъ  съ  двумя  сыно- 
вьями зарѣзался  ;  Чжао-жу-сянъ  захваченъ  и  въ 
куски  изрубленъ.  Войскъ  и  жителей  съ  ними 
умерло  нѣсколько  десятковъ  тысячъ. 

Во  1 1-й  ліъсяцд ,  Монгольскія  войска  вступили  во  Хуай-си. 
Деоро  СунЪ  указало  Генералаліо:  Ши-суно-тжщ  Чжао- 
ксгуй  и  Чеио-осуа  итти  противо  ихо  разнъши  дорогалш. 
Мыно-еунд  разбилЪ  Монголъскаео  Тэліодая  подо  еоро- 
ромо  Цзяно-лино. 

Тзмодай  осадилъ  Цзянъ-линъ.  Ши-сунъ-чжи 
послалъ  Генерала  Мынъ-гунъ,  для  спасенія  го- 
рода. Мынъ-гунъ  отправилъ  Чжанъ-шунь  преж- 
де переправиться  чрезъ  рѣку ,  а  самъ  слѣдо- 
валъ  за  нимъ  со  всею  арміею.  Перемѣняя  зна- 
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мена  и  одѣяніе ,  онъ  производидъ  различныя 
ложныя  движеиія ;  въ  ночи  зажигалъ  множе- 
ство огней.  Симъ  образомъ,  напавши  на  Мон- 
гол о  въ  ,  разбилъ  24  окопа  ихъ  ,  отбилъ  20  га» 
илѣниыхъ  жителей,  и  возвратился. 

Монгольские  Генерала  Чагань  угинилЪ  нападете  наЧженЪ- 
гжцщ  Областный  правитель  Цю-ю  разбилЪ  его. 

Монголы  осадили  Чжёнъ-чжеу.  Цю-ю  учи- 
иилъ  строгія  и  гаочныя  распоряженія.  Оборо- 
иительныя  орудія  имѣлъ  безъ  недостатка. 
Какъ  скоро  Монгол ьскія  войска ,  приближав- 
шіяся  къ  городу  ,  были  отбиты  ,  то  Цю-ю, 
пользуясь  сею  поверхностно,  выступилъ  сра- 
жаться у  моста  ,  и  тугимъ  самострѣломъ 
убилъ  одного  предводителя.  Тогда  непріятель- 
скія  войска  нѣсколько  отступили.  Цю-ю  ска- 
за лъ:  ((Непріятель  въ  десять  кратъ  многочи- 
сленнѣе  насъ.  Трудно  одержать  побѣду  надъ 
иимъ  силою.  »И  такъ  онъ  скрылъ  въ  трехъ 
мѣстахъ  засаду  ,  разставилъ  балисты  съ  ка- 
меньями ,  и  такимъ  образомъ  ожидалъ  ихъ  у 
Западной  стѣны.  По  нрибышіи  непріятеля 
поднялась  засада,  и  балисты  начали  действо- 
вать. Убили  одного  храбраго  непріятеля ,  и 
непріятельское  войско  пришло  въ  великое  за- 
мѣшательство.  Цю-ю  съ  отборными  солда- 
тами нечаянно  напалъ  на  непріятельскій  ла- 


герь,  и  сожегъ  шалаши  и  палатки  ихъ.  Чрезъ 
два  дни  всѣ  ушли. 

Китайцы  обратно  езлли  еородд  ЧёнЪ*дц. 

Девятое  лѣшо,  Динъ-ю.  Ханъ  производил  ъ 
облаву  при  Цецекъ-чигань-норѣ.  Мункэ  воевалъ 
Кипчакъ,  и  покоривши  сіе  поколѣніе,  полонилъ 
его  главу  Бацимака.  Лѣтомъ  ,  въ  четвертый 
мѣсяцъ,  построили  городъ  Саоринь  и  дворецъ 
Гзтэнь-чагань,  Въ  шестый  мѣсяцъ,  въ  поколѣ- 
ніяхъ  Восточной  стороны  пронеслась  молва  , 
что  будутъ  набирать  дѣвокъ  съ  народа.  Ханъ, 
разсердившись  на  сіе,  въ  самой  вещи  произвелъ 
наборъ  и  раздарилъ  ихъ  служащимъ  при  немъ. 
Осенью,  предписалъ  чиновникамъ  Мохонѣ  и  Лю- 
чжунъ  учинить  по  Дорогамъ  испытаніе  уче- 
нымъ,  для  выбора  ихъ  къ  должностямъ.  Кромѣ 
действительно  служащихъ  ,  избрано  4>оЗо  че- 
ловѣкъ.  Зимою,  въ  десятый  мѣсяцъ,  Ханъ  про- 
изводилъ  облаву  на  берегахъ  Ъ-ма-чуань,  и  по- 
ѣхалъ  въ  Лунъ-тьхинъ  ;  послѣ  сего  пріѣхалъ 
въ  походный  дворецъ.  Сею  зимою  Хонь  *  буха 
съ  прочими  обложилъ  Гуанъ*чжеу,  и  Генералы 
Чжанъ-жёу  ,  Гунъ-янь-хунь,  Ши  тьхянь-цзэ  взя- 
ли сей  городъ.  Послъ  сего  осадили  Цй-чжеу, 
покорили  Суй-чжёу  ,  прошли  до  Хуанъ  -  чжеу. 
Устрашенный  симъ  Дворъ  Сунъ ,  испросилъ 
миръ,  и  войска  возвратились. 
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И  3  Ъ    Г  А  Н  Ъ-М  У. 

ДинЪ-ю.  Царства  СцнЪ  праеленія  Цзл-си  первое  літо.  Во 
вторый  місяцЪ,  Монголы  нагали  давать  судебнымо  лі$- 
сталсд  пегатщ  и  издали  уложеніе  о  погті. 

Въ  началѣ  присутственный  мѣста  по  до* 
рогамъ  сами  для  себя  дѣлали  печати ,  и  нѣ« 
которыя  чрезмѣрно  много  присвоили  себѣ. 
Ѣлюй-чуцай  представилъ  ,  чтобы  въ  Сенатѣ 
вылить  печати  по  образнамъ,  и  разослать  по 
присутственнымъ  мѣстамъ,  Съ  сего  времени 
имя  и  вещь  получили  свою  цѣну.  Въ  то  время 
Князья  и  родственники  Ханскіе  имѣли  право 
сами  забирать  почтовыхъ  лошадей.  Они  нано- 
сили Дорогамъ  разныя  безпокойства  ,  и  куда 
ни  пріѣзжали  ,  всего  требовали.  Ълтй  -  чуцай 
представилъ ,  чтобы  давать  подорожныя  и 
сдѣлать  положеніе  о  различеніи  по  достоин- 
ствамъ.  Съ  сего  времени  пресѣклись  всѣ  зло- 
употреблентя  по  сей  части. 

Монголы  ударили  на  поколініл  вЪ  государств^  Кинъга,  и 
покорили  оныя. 

Киньча  *)  отстоишь  отъ  Срединнаго  го- 

*)  Здѣсь  Лътопись  говоришь  о  нашесшвіи  Монголовъ 
на  Россію,  въ  1237  году.  Сѣверпыя  ея  земли  ,  какъ-то  : 
НоЕгородъ  и  проч.  считая  отъ  Пекина  по  дорогѣ  чрезъ 
Среднюю  Азію ,  извѣсганый  шогдатній  путь,  дѣ&сгпвьг- 
тельно  отсшоятъ  слишкомъ  на  20  тыс.  ли. 
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сударсгава  на  5о  тыс.  ли.  Лѣгаомъ  ночи  быва- 
юшъ  чрезвычайно  коротки.  Солнце  едва  зака- 
тится и  тотчасъ  всходишь.  Сія  страна  про- 
изводить отмѣнныхъ  лошадей,  и  богатые  раз- 
водятъ  ихъ  въ  великомъ  множесгавѣ.  Жители 
обыкновенно  возлежать  на  металлѣ  и  кожѣ. 
*)  Мужественны  и  храбры ;  тверды  и  пылки. 
Глаза  имѣютъ  синіе  (голубые),  волосы  рыже- 
ватые. Мункэ  съ  арміею  пришелъ  къ  морю 
Кхуань  -  тьхянь-ги-сы.  Неожиданно  поднялся 
сильный  вѣтеръ,  и  воды  морскія  пересохли.  По- 
слѣ  сего  онъ  пошелъ  далѣе ,  и  вырубилъ  на- 
родъ ,  а  старѣйшину  Ба-чи-мань  живато  взялъ 
въ  плѣнъ.  Потомъ  обложилъ  города  Гань-ло- 
сы  и  Мѣ-ціо-сы,  и  покорилъ  оные. 

Монголы  произвели  по  Дорогамд  испытанге  цгеныиЪ, 

гЬлюй-чуцай  представилъ  ,  что  какъ  для 
работы  вещей  потребны  искусные  художни- 
ки ,  такъ  для  управленія  городовъ  ученые  чи- 
новники ;  образованіе  же  ученыхъ  чиновниковъ 
требу  етъ  къ  своему  усовершенствованію  нѣ- 
сколько  десятковъ  лѣтъ.  Монгольскій  Государь 
сказалъ:  »Если  въ  самомъ  дѣлѣ  такъ  ,  то  мо- 
жно употреблять  сихъ людей  къ  должностямъл 


*)  Подъ  мешалломъ  разумеется  оружіе,  подъ  кожею— 
военные  доспѣхи. 
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Ѣлюй-чуцай  про  сил  ъ  учинить  испытаніе*  И 
такъ  предписано  конгаролерамъ  Лю-чжунъ  и 
Янъ-хуань  произвесть  испыпханіе  по  городамъ, 
и  сіе  испыгааніе  раздѣлигаь  на  шри  части:  на 
толкованіе  священныхъ  книгъ ,  стихи  и  раз- 
сужденіе.  Ученыхъ,  взятыхъ  въ  плѣнъ  и  повер- 
станныхъ  въ  невольники,  также  велѣно  допу- 
стить къ  испытанію ;  господь  же ,  которые 
утаятъ  и  непошлютъ  ихъ ,  казнить  смер- 
тію.  Симъ  образомъ  получили  4° 5°  человѣкъ 
ученныхъ ,  изъ  которыхъ  четвертая  часть 
была  освобожденныхъ  отъ  рабства.  гЬлюй-чу- 
цай  еще  просилъ  привесть  въ  единство  вѣсы 
и  мѣры ,  издать  уставъ  объ  ассигнаціяхъ  и 
положить  уравненіе  въ  податяхъ.  Симъ  об- 
разомъ государственное  управленіе  начало  нѣ- 
сколько  образоваться ,  а  народъ  чувствовать 
облегченіе. 

Зимою,  еЪ  10  мИсяцд,  Монголы  произвели  нападеніе  на  Ань- 
фынЪ.  ГенералЪ  Дц-ео  цпорнымЪ  сраженіелсд  отразилЪ 
ихЪ.  Мошолы  гіОШли  вЪ  обратный  щтъ, 

Монгольскій  Хонь-буха  осадилъ  Хуанъ-чжеу: 
но  Мынъ-гунъ,  подоспѣвши  съ  войсками,  от- 
разилъ  ихъ.  Послѣ  сего  Хонь  -  буха  осадилъ 
Ань-фынъ.  Ду-го  исправилъ  все  нужное  къ  обо^ 
ронѣ.  Монголы ,  посредствомъ  огненныхъ  бао* 
листъ  ,  сожгли  отбойныя  машины.  Ду-го ,  по 
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мѣрѣ  разоренія,  все  починивалъ  и  исправлядъ. 
Монголы  приказали  Батурамъ  вырубишь  за- 
сгаѣнки.  Сіи  Батуры  были  изъ  преступниковъ, 
осужденныхъ  на  смерть  ,  копгорымъ  дозволено 
загладишь  пресшупленіе  услугами  при  осадѣ 
городовъ.  Ду-го  прогаивопосшавилъ  имъ  иску- 
сныхъ  сшрѣлковъ  ,  которые  малыми  стрѣла- 
ми  стрѣляли  въ  глаза.  Башуры  ,  большею  ча 
сгаію  израненые,  принуждены  были  отступить. 
Монголы  загатили  ровъ  въ  27  мѣсшахъ.  Ду- 
го  послалъ  солдатъ  загородить  гати.  Монголы, 
пользуясь  вѣтромъ,  пустили  огонь:  но  въ  сіе 
время  сдѣлалась  снѣжная  вьюга  (вѣтеръ  съ 
снѣгомъ).  Ду-го  выбралъ  силачей  ,  чтобы  от- 
бить дорогу  къ  гати.  Силачи  мужественно  и 
отважно  дрались.  Къ  счастію ,  изъ  Ча-чжеу 
Генералъ  Люй-вынь-дэ,  пробившись  сквозь  тол- 
пы осождающихъ,  вошелъ  въ  городъ.  Они  на- 
чали защищаться  соединенными  силами,  и  Мон- 
голы ушли. 

12З8. 

Десятое  лѣто  Суй-жунъ.  Весною  корпусъ 
Тасовъ  пришелъ  къ  Бэй-ся-гуань  ;  Ванъ-шхунъ- 
чжи  и  Генералъ  царства  Сунъ  покорился.  Лѣ- 
томъ  Лю-и  ,  одинъ  изъ  Генераловъ  города 
Сянъ-янъ ,  отложился ,    взялъ  подъ  стражу 


Генерала  Ю-сянь  съ  прочими,  и  покорился  дому 
Сунъ.  Войска  дома  Сунъ  обратно  взяли  Сянъ- 
янъ  и  Фань  -ченъ.  Ханъ  производилъ  облаву  при 
Цецекъ-чагань-норѣ  ;  посшроилъ  Тосхо-хото  и 
тронную  Инъ-цзя-дянь.  Осенью,  въ  8  мѣсяцъ, 
Ченъ-ши-кхо  и  Гао-цинъ-минь  представили  Ха- 
ну, что  въ  Дорогахъ  засуха  и  саранча.  Ханъ 
указалъ  проститіупоземельный  оброкъ  на  ны- 
нѣшній  годъ  ;  а  взысканіе  недоимокъ  за  прош- 
лое время  отсрочить  до  урожая. 

И  3  Ъ  Г  А  н  ъ-м  У. 

Сюй-яіцнЪ9    второе  лИто.  ВЪ  9-й  ліісяцЪ  Монголы  обложили 
Лц-гжёу ;  но  Дц-зо  обратилЪ  ихЪ  вЪ  бігство. 

Монгольскій  Чагань  съ  многочисленнымъ 
войскомъ  обложи лъ  Лу-чжеу ,  и  положилъ,  что- 
бы по  взятіи  помяну таго  города,  построить 
суда  на  озерѣ  Чао-ху,для  поисковъ  на  лѣвомъ 
берегу  рѣки  Цзянъ.  За  городскимъ  рвомъ  онъ 
вывелъ  земляной  валъ,  въ  боли  окружности,  и 
обвелъ  оный  двойнымъ  рвомъ.  Осадныхъ  ору- 
дій  имѣлъ  въ  несколько  разъ  болѣе  противъ 
осады  города  Ань-фынъ.  Ду-го  всѣми  силами 
оборонялся.  Монголы  сдѣлали  плотину  въ  вы- 
шину  наравнѣ  съ  городскими  башнями.  Ду- 
го  зажегъ  основаніе  оной  соломою ,  облитою 
масломъ  ,  и  преврагаилъ  въ  пепелъ.  Монголы 
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пришли  въ  замѣшатпельсгаво,  и  Ду-го ,  пользу- 
ясь симъ,  учинилъ  вылазку.  Монголы  ,  будучи 
разбиты ,  обратно  ушли.  Ду-го  преслѣдовалъ 
нхъ  несколько  десящковъ  ли. 

Монголы  основали  еЪ  Пекин-ё  высшее  цгилищв  ,  называемое 
Тхай-цзи  Шц-юанъ, 

Въ  сіе  время  система  Философа  Чжеу-дунь- 
и  еще  непроникнула  въ  Хэ-шо.  Янъ-вэй-чжунъ, 
въ  продолженіе  войны  въ  югозападномъ  Еи- 
таѣ  ,  пріобрѣлъ  яѣсколько  десятковъ  ученыхъ, 
и  съ  сего  времени  позналъ  сущность  ес- 
тественнаго  закона.  Онъ  собралъ  довольно 
книгъ  около  рѣкъ  И-піуй  и  Ло-шуй,  и  послалъ 
въ  Пекинъ.  По  возвращеніи  изъ  арміи ,  по  со- 
вету съ  Ло-шу ,  основалъ  училище  Тхай  -  цзи 
ХНу-юань  и  храмъ  философу  Чжеу-дунь-и,  къ 
которому  при  жертвоприношеніи  сопричис- 
лили еще  б  философовъ,  двухъ  братьевъ  Ченъ^ 
Чжанъ  ,  Янъ,  Ю  и  Чжу  *).  Онъ  просилъ,  что* 
бы  опредѣлить  Чжао-Фу  учителемъ,  и  вы- 
брать людей  съ  лучшими  дарованиями  и  свѣдѣ* 


*)  Къ  сему  времени  должно  отнесши  начало  нынѣшней 
Китайской  Философіи.  Чжеу-дунь-и  почитается  рснова- 
телемъ  ея,  а  послЪдній,  т.  е.  .Іжу,  иначе  чіжу-си>  утвер- 
дилъ  ее  единообразнымъ  исшолкованіемъ  всѣхъ  священ- 
нихъ  или  кононическиад,  Китаискихъ  книгъ. 
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нілми  въ  ученики  къ  нему.  Съ  сего  времени  въХэ- 
шо  *)  познали  ученіе  о  есгаеспівенномъ  законѣ. 

1259. 

Одиннадцатое  лѣто,  И-хай.  Весною  ,  Ханъ 
производилъ  облаву  при  Цецекъ-чагань-адорѣ , 
куда  пришел ъ  корпусъ  Царевича  Куйгаына  изъ 
Сы-чуань.  Осенью,  въ  7-й  мѣсяцъ,  Ю-сянь  бѣ- 
жалъ  изъ  царства  Сунъ.  По  причинѣ  бѣдствій, 
постигшихъ  Шань-дунъ,  прощены  тамошнимъ 
Дорогамъ  подати.  Зимою,  въ  одиннадцатый  мѣ- 
сяцъ,  Мункэ  обложилъ  городъ  Усумки  ,  а  чрезъ 
три  мѣсяца  взялъ  оный  приступомъ.  Въ  12 
мѣсяцъ  купецъ  Унъдуръ-хамаръ  взялъ  на  от- 
купъ  сборъ  серебра  въ  Сѣверномъ  Китаѣ , 
обязавшись  вмѣсто  22  т.  слитковъ  **)  серебра, 
взносить  44  га*> и  Ханъ  утвердилъ  сіе. 

Изъ  Г  а  н  ъ-м  У. 

И-хай7  третіе  літо.  ВЪ  тргтій  місщЬ  Мынд-гунд  обрат- 
но взялЪ  СлнЪ-лнЪ, 


*)  Хэ-шо  ,  т.  е.  по  сѣверную  сторону  Желтой  рѣки  5 
шакъ  иногда  въ  ученомъ  слогѣ  называется  Сѣверныи 
Китай. 

**)  Болынойслишокъ,по-Киш.Юа«ь-5до  по-Русски,  ямба 
содержишь  50  лановъ  серебра  на  казенный  вѣсъ ;  слѣдов. 
всего  2  м.  200  ш.  лановъ  (5  ш.  пудовъ  чистаго  серебра). 


Мынъ-гунъ  далъ  три  сражены  съ  Монго- 
лами, и  на  всѣхъ  побѣдилъ.  Послѣ  сего  обрат- 
но взялъ  Сянъ  -  янъ  и  Фань  -  ченъ.  Почему  въ 
представ леніи  Государю  писалъ :  »  взять  Сянъ- 
янъ  не  трудно,  но  трудно  защищать  его.  Къ 
сему  потребны  предводители  и  солдаты  му- 
жественные ,  оружіе  и  доспѣхи  лучшіе.  Сянъ- 
янъ  и  Фань-ченъ  составляютъ  основаніе  пре- 
стола. Возвращеніе  сихъ  городовъ  стоило  намъ 
весьма  многихъ  сраженій.  Теперь  надлежитъ 
сдѣлать  хорошія  распоряженія,  и  для  защище- 
нія  оныхъ  мѣстъ  поставить  не  менѣе  юо  тыс. 
латныхъ  войскъ.  Лучше  быть  въ  готовности  , 
нежели  собирать  войска  по  приходѣ  непрія- 
телей.к 

Монголы  вторично  разбили  Ченд-ду,  ,  и  ушли. 

Монгольскій  Дахай  вступилъ  съ  арміею  въ 
Шу.  Губернаторъ  Динъ-Фу,  услытавши  о  семь, 
прежде  отправилъ  жену  съ  дѣтьми  обратно 
на  югъ,  а  самъ  поклялся  до  смерти  защищать- 
ся. Теперь  Дахай,  вступивши  сюда  изъ  Синъ- 
гынъ,  ложно  выставилъ  предводительское  зна- 
мя царства  Сунъ.  Динъ-Фу  почелъ  ихъ  за  раз- 
сѣявшихся  солдатъ  ,  и  сдѣлалъ  посредствомъ 
знаменъ  приглашеніе  :  но  когда  всмотрѣлся  , 
то  увидѣлъ  свою  ошибку,  и  приказалъ  войскамъ 
ночью  выступить  за  городъ  на  южную  сто- 


рону  и  дать  сраженіе  :  но  войска  въ  улицѣ  Ши- 
сунь-цзѣ  разбѣжались,  и  онъ  по  упорномъ  сра- 
женіи  умеръ.  Въ  слѣдствіе  сего  Монголы  за- 
воевали :  Хань-чжеу  ,  Ціонъ-чжеу ,  Цзянь-чжеу, 
Мэй-чжеу  ,  Янь-чжеу  ,  Фынъ-чжеу  ,  Суй-нинъ  , 
Чунъ-цинъ  ,  Шунь-цинъ-Фу ,  и  вскорѣ  пошли 
обратно.  Динъ-Фу,  управляя  губерніею,  оказы- 
валъ  рѣдкое  великодушіе  ,  и  потому  жители 
сожалѣли  о  немъ 

Монголы  определили  унъдцрЪ-хамара  главнымЪ  сборщикомЪ 
цодатей  по  ДороеамЪ. 

Въ  началѣ  Ьлюй-чуцай  утвердилъ  извѣ- 
стное  число  серебра,  съ  налоговъ  получаемаго. 
Ежегодно  поступало  въ  казну  5оо  тыс.  лановъ; 
когда  же  покорили  Хэ-нань,  то  число  семействъ 
умножилось  и  сборы  возрасли  до  і,юо,ооо  Ч. 
лановъ;  нынѣ  же  Туркистанецъ  *)  Уньдуръ-ха- 
маръ  проси лъ  сборъ  податей  отдать  ему  на 
огпкупъ  за  і,20о,ооо  лановъ.  Ѣлюй  -  чуцай 
твердо  настоялъ  противъ  сего,  представляя, 
что  можно  получить  пять  милліоновъ  лановъ, 
если  только  сдѣлать  строжайшія  предписанія 
и  скрытно  отнимать  всѣ  выгоды  у  народа. 
Онъ  привод илъ  разныя  опроверженія ;  видъ  и 
голосъ  его  становились  суровѣе.  Монгольскій 


*)  По-Кигаайсіси:  Хой-хои. 
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Государь  сказалъ  ему  :  «  примѣшно ,  что  ты 
хочешь  драться.в  Ьлюй-чуцай,  немогши  усто- 
ять въ  своемъ  мнѣніи ,  глубоко  вздохнулъ  и 
сказалъ  :  »отъ  сего  времени  начнется  истоще- 
віе  народа. 

із4о.  ѵ 

Двѣнадцатое  лѣто  ,  Гынъ  -  цзы.  Весною  , 
въ  первый  мѣсяцъ ,  Уньдуръ  -  хамаръ  сдѣланъ 
главнымъ  сборщикомъ  налоговъ  въ  Китаѣ. 
Царевичъ  Куюкъ  побѣдилъ  Западный  край;  но 
немогъ  покорить  всѣхъ  владѣній  ,  и  прислалъ 
посланника  съ  донесеніемъ  о  побѣдахъ.  Ханъ 
предписалъ  Генералу  Чжанъ-жёу  и  прочимъ,  съ 
6о  тыс.  семейспівъ  игпши  войною  на  царство 
Сунъ.  Зимою,  въ  1 2-й  мѣсяцъ,  у казалъ  Царевичу 
Куюку  возвратиться  съ  войсками.  Предписалъ, 
чтобы  за  потерянное  и  покраденное  ,  но  не- 
отысканное ,  вознаграждать  изъ  казны.  При 
основаніи  царства  узаконено  было ,  чтобы 
мѣстные  жители  платили  за  сіе:  но  какъ 
миогіе  разбѣгались ,  то  нынѣ  помянутое  уза- 
коненіе  уничтожено.  Какъ  сумма ,  занимаемая 
у  Хойхорцевъ  казенными  людьми  для  раздачи 
чиновникамъ  ,  ежегодно  умножалась  нараста- 
ніемъ  процентовъ ,  именуемыхъ  процентами 
съ  ягнятъ ,  отъ  чего  были  весьма  вредныя 
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послѣдсгавія ,  шо  Ханъ  указалъ  уплатить 
таковые  долги  изъ  казны,  и  за  сіе  уплачено 
было  76  тыс.  кусковъ  серебра  (38о  тыс.  ла- 
новъ).  Послѣ  сего  положилъ  законъ,  по  кото- 
рому многолѣтній  долгъ  уничтожается,  какъ 
скоро  проценты  съ  онаго  сдѣлаются  равны 
капиталу.  Мужчинъ  же  и  женщинъ ,  взятыхъ 
въ  плѣнъ  Князьями  и  чиновниками ,  указалъ 
отпустить  на  свободу. 

Изъ  Г  а  н  ъ-м  у. 

ТанЪ-цзы ,  тетвертпое  літпо.  ВЪ  первый  міслцЪ  Шонгольскій 
Чжанд-жец  и  прогіе  произвели  сЪ  разиыхЪ  тогекЪ  напа- 
дете на  СцпЪ.  ПрЫхалЪ  Ванд-цз-ё ,  "Монголами  вто- 
рично посланный  кЪ  Южномц  Двору. 

Ванъ-цзѣ  всего  пять  разъ  пріѣзжалъ ;  но 
какъ  онъ  немогъ  совершить  мирнаго  договора, 
то  отъ  внутренней  печали  скончался.  Отпра- 
вленъ  посланникъ  препроводить  гробъ  его  къ 
Монголамъ. 

Объясненіе.  Ганъ - му  Монгольскихъ 
вельможъ  никогда  неназывала  по  прозванію  и 
имени.  Здѣсь  нѣсколько  повысила  ,  сказавши  : 
Ванъ-цзть,  Сей  Ванъ-цзѣ,  въ  похвалу  ему,  два- 
жды названъ  по  имени.  Сказавши  прітьхалъ , 
симъ  одобряетъ  его  любовь  къ  справедливости. 
Ванъ-цзѣ  всего  пять  разъ  пріѣзжалъ  ,  чтобы 
заключить  миръ  между  двумя  государствами 
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и  тѣмъ  положить  конецъ  войяѣ  въ  поднебес- 
ной. Цѣль  его  добрая;  Ганъ-му  приписываешь 
честь  иноземцамъ  ,  когда  они  ищутъ  мира  съ 
Средипнымъ  государствомъ  :  почему  ,  назвав- 
ши по  имени,  сказала :  прітъхалъ. 

Ыонголъскій  Лнъ-іии  сконтался. 

По  немъ  наслѣдовалъ  сынъ   Янь  -  чжунъ- 

цзи. 

Тринадцатое  лѣто  ,  Синь-чёу.  Весною ,  во 
вторый  мѣсяцъ,  Ханъ  производилъ  облаву  при 
Цецекъ-чагань-норѣ.  Здѣсь  онъ  получилъ  бо- 
лѣзнь,  и  милостивымъ  указомъ  простплъ  со- 
держащихся въ  гпюрьмахъ  и  ссыльныхъ  по  всей 
имперіи.    Послѣ    сего    Хану  сдѣлалось  легче. 
Осенью,  Корейский  Король  Ченъ  прислалъ  Хану 
одного  изъ  своихъ  родственниковъ  ,  по  имени 
Шуяь,  въ  заложники.  Зимою,  въ  )  о-п  мѣсяцъ, 
предписалъ  Илга-цзидѣ  управлять  обществен- 
ными дѣлами  Китайскаго  народа.  Въ  и-й  мѣ- 
сяцъ,  въ  день  Динъ-хай,  Ханъ  производилъ  ве- 
ликую облаву.  Въ  день  Гынъ-инь  (на  &-в  день) 
на  возвратномъ    пути   пріѣхалъ  къ  Отэгу- 
хулань-блѣ.  УньдурЪ' хамаръ  представилъ  вино, 
и  Ханъ  съ  удовольствіемъ  пилъ  оное  до  самой 
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полуночи.  Въ  день  Синь-мао  на  разсвѣтѣ  пре- 
ставился въ  походномъ  дворцѣ ,  на  1 3  году 
царсгавованія,  на  56  отъ  рождепія.  Погребенъ 
въ  долинѣ  Ци-няиь-гу.  По  смерти  наимено- 
ванъ  Инъ-вынігэсуанъ-діі ;  во  храмѣ  Предковъ 
названъ  Тхай-цзунъ.  Ханъ  обладалъ  рѣдкимъ 
великодушіемъ  и  истиннымъ  снизхожденіемъ. 
Вникая  въ  связь  обстояіпельсгпвъ ,  измѣряя 
собственныя  силы  ,  онъ  непогрѣшалъ  въ  сво- 
ихъ  предпріятіяхъ.  Китайскія  страны  про- 
цвѣли  богатствомъ;  умножились  стада  овецъ 
и  коней;  путники  избавлены  были  отъ  по- 
датей. Время  его  почитается  благоденствен- 
нымъ. 

II  з  ъ    Г  а  н  ъ-м  у. 

Синь-гёу.  Царства  Суно  ,  правленіл  ІІ/унъ-т  первое  л^то. 
Осенью,  вЪ  седъліъш  лі-$слцо:  Корейскій  Король  ВанЪ-тхцнЪ, 
^алЪ  родственника  своего  во  заложники  ЛІонголалід. 

Прежде  сего  Монголы  воевали  Корею,  и 
Корейцы  многократно  были  разбиваемы  :  по- 
чему снова  представивши  дань,  просили  о  мирѣ. 
Монголы  требовали ,  чтобы  Король  Тхунь 
самъ  пріѣхалъ  къ  Хану ,  и  тогда  война  пре- 
кратится. Нынѣ  Тхунь  послалъ  къ  Монголамъ 
родственника  своего  въ  заложники. 
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Зимою і  вЪ  10-м  місяцд,  Монголы  определили  Илеа-цзиду  Гу« 

бернаторомЬ  во  Пекині. 

Ему  препоручено  управлять  обществен- 
ными дѣлами  Китайскаго  народа.  Яо-шу  опре- 
дѣленъ  при  немъ  совѣтникомъ. 

ВЪ  11-м  мйсяцЪ  Монголъскій  Т^гэдэй  сконъался.  Шестая 
'Ханъша,  по  фалшліи  Наймаеинъ^  обдявила  себя  прави- 
тельницею. 

Угэдэй  царствовалъ  1 3  лѣтъ ;  скончался 
на  56  году  отъ  рожденія  ;  во  храмѣ  Предковъ 
названъ  Тхай  -  нзунъ.  Имѣлъ  наклонность  къ 
пьянству  ,  особенно  въ  послѣдніе  годы.  Ѣлюй- 
чуцай  неоднократно  увѣщевалъ  его ;  но  Ханъ 
неслушал  ъ  :  почему  однажды  ,  показывая  ему 
желѣзный  ободокъ  ,  йзоржавѣвшій  отъ  вина , 
сказалъ  :  »Эшо  желѣзо,  будучи  виномъ  съѣдено, 
приняло  такой  видъ.  Что  же  сказать  о  пяти 
черевахъ  человѣка  ?  «  Послѣ  сего  Монгольскій 
Государь  нѣсколько  уменынилъ  мѣру  вина.  Во 
вторый  мѣсяцъ  сего  года  болѣзнь  усили- 
лась и  пульсъ  перервался :  шестая  Ханына 
незнала,  что  дѣлать  ;  она  позвала  Ълюй-чуцая 
и  просила  у  него  совѣта.  Ѣлюй-чуцай  въ  от- 
вѣтъ  сказалъ  ,  что  нынѣ  должности  препо» 
ручаютъ  людямъ  недосшойнымъ ;  продаютъ 
мѣста  и  торгуютъ  судопроизводствомъ ,  мно- 
гіе  содержатся  въ  тюрьмѣ  безвинно,  Надле- 


жигаъ  даровать  прощеніе  въ  поднебесной.  Хань* 
ша  немедленно  хогпѣла  произвести  сіе.  ѣлюй- 
чуцай  сказалъ  ей  ,  что  безъ  повелѣнія  Госу- 
даря  неможетъ  сдѣлать  сего.   Въ  скорости 
Монгольскій  Государь   нѣсколько  пришелъ  въ 
чувство.  Ханыпа  предложила  о  дарованіи  про- 
шения, и  онъ  скорѣе  всего  согласился  на  сіе. 
По  изданіи  прощенія,  пульсъ  пришелъ  въ  обы- 
кновенное состояніе.  Въ  и-й  мѣсяцъ,  болѣзнь 
усилилась.  Ѣлюй-чуцай  ,  по  выкладкамъ  на  чи- 
слахъ  великой  единицы,  нашелъ,  что  ненадле- 
житъ  ему  выѣзжать  на  звѣриную  охоту .«  Если 
нестрѣлять  съ  коня,«  сказали  приближенные : 
»то  что  за  удовольствіе  ?«  И  такъ  выѣхалъ 
на  охоту  на  5  дней.  На  возвратномъ  пути 
пріѣхалъ  къ  Отэгу-хулань-олѣ ,  гдѣ  Уньдуръ- 
хамаръ  представилъ  ему  вино.  Ханъ  веселился 
до  самой  полуночи  ,  а  на  другой  день  скончал- 
ся. Прежде  Монгольскій  Государь  утвердилъ , 
чтобы  наслѣдовалъ  по  немъ  внукъ  его  Шил- 
мынь.  Нынѣ  Ханыпа  позвала  Ълюй  -  чуцая,  и 
спросила  его  о  семъ  дѣлѣ.  Ѣлюй-чуцай  сказалъ  : 
»Этого  Я,  какъ  вельможа  посторонней  Фамиліи, 
знать  немогу.  Есть  завѣщаніе  покойнаго  Им- 
ператора. Должно  поступить  по  оному .«  Хань» 
ша  непослутала  :  почему  объявила  себя  прави- 
тельницею въ  Хори  ни.  Шилмынь  былъ  сынъ  Ку- 
чу ня,  четвертаго  сына  Монгол ьскаго  Государя. 
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ВЪ  Че'нЪ-дц  ГенералЪ  Тъхянъ-ши-сяно  отложился  и  сЪ  еоро- 
доліЪ  покорился  Жонголамо.  Губернаторе  Ченъ-луно-тжи 
цліерЪ. 

Изъ  Дахаевой  арміи  Ванъ-ши-сянь  съ  про- 
чими опять  вступилъ  въ  Шу,  и  обложилъ  Чёнъ- 
ду.  Чёнь-лунъ-чжи  защищался  около  ю  дней, 
и  поклялся  жить  и  погибнуть  вмѣстѣ  съго- 
родомъ.  Генералъ  его  Тьхянь  -  ши  -  сянь  тайно 
передался  къ  Монголамъ  и  въ  ночи  отворилъ 
имъ  ворота.  Сѣверныя  войска  ворвались  въ 
городъ.  Нѣскрлько  сотъ  человѣкъ,  составляв- 
шихъ  домъ  Чень-лунъ-чжи,  всѣ  умерли.  Самъ 
Чёнь-лунъ-чжи  въ  клѣткѣ  препровожденъ  въ 
Хань-чжеу.  Ему  велѣно  склонить  начальству- 
ющаго  Ванъ-кхуй  покориться.  Чёнь-лунъ-чжи 
громкимъ  голосолъ  закричалъ :  »великій  мужъ 
умираетъ  ,  но  непокоряется.а  И  такъ  онъ  у- 
битъ,  3  тыс.  солдатъ,  бывшіе  въ  городѣ,  на- 
чали сражаться  :  но  по  взятіи  города,  всѣ  изру- 
блены Монголами 

Объясненіе.  Тьхянь-ши-сянь  съ  горо- 
домъ  покорился  непріятелямъ.  Сіе  преступле- 
ніе  весьма  важно :  почему  прямо  написано  : 
отложился  и  симъ  показано ,  что  вина  его 
непростительная.  Чень-лунъ-чжи,  будучи взятъ 
въ  плѣнъ,  непокорился.  Весь  домъ  его  преданъ 
смерти ;  а  онъ  въ  клѣгакѣ  препровожденъ  въ 


а89  — 


Хань  -чжеу,  дабы  принудить  Генерала  Ванъ- 
кхуй  сдашься.  Судя  по  его  словамъ :  великій 
ліужъ  улшраетъ,  но  не  покоряется,  можно  ви- 
дѣгаь  ,  что  сердце  его  единственно  исполнено 
было  долгомъ  къ  Государю  ,  и  можно  ли  го- 
ворить о  немъ  въ  одно  время  съ  тѣми  ,  ко- 
торые, какъ  Тьхянь-ши-сяпь,  ослѣпляясь  выго* 
дами,  забываюгпъГосударя;  измѣняя  престолу , 
покоряются  непріятелямъ ;  алкая  славы  и 
обольщаясь  мгновеннымъ,  получаютъ  вѣчное 
поношеяіе  вь  потомствѣ?  Почему  исключи- 
тельно приписано  ему  сохраненіе  долга. 

ВЪ  1°2  лііслцЪ  Монгольские  ПосланникЪ  Юйлимасай  сЪ  про- 
гихаі  прибыло  на  %цай%  КоліліенцантЪ  езллЪ  его  по^Ъ 
стражц» 

Монгольский  Посланникъ  Юйлимасай  прі- 
ѣхалъ  для  иереговоровъ  о  мирѣ.  При  немъ  на- 
ходились около  70  человѣкъ.  Юйлимасай  гово- 
рилъ  имъ:  »Я  съ  вами  ѣду  на  югъ  но  Госу- 
дареву  иовелѣнію.  Жители  страны  Чу  ковар- 
ны ;  если  случится  какое  несчастіе,  надле- 
житъ  умереть,  чтобы  непостыдить  препо- 
рученія  Государя. «  Они  скоро  прибыли  на 
Хуай.  Комменданшъ,  стращая  ихъ  оружіемъ,го« 
ворилъ:  «Судьба  ваша  въ  моей  рукѣ.  Вы  на 
ходитесь  между  жизнію  и  смертію.  Если  по- 
коритесь ,  то  чины  и  достоинства  ожида- 
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ютъ  вась ;  въ  протаивномъ  случаѣ,  нѣіпъ  вамъ 
пощады.сс  Юйлимасай  сказалъ  на  сіе:»Яѣдуна 
югъ  съ  бунчугомъ ,  для  огакрытія  дружбы  ме- 
жду государствами  :  но  вы,  напротивъ ,  скло- 
няете меня  къ  нарушенію  справедливости.  Я 
избираю  смерть — и  кончено.а  Коммендантъ,  ви- 
дя, что  неможетъ  принудить,  заточилъ  его  въ 
крѣпость  Фэй-ху-чжай,  что  въ  Чанъ-ша. 

Объясненіе.  Отъ  путешественника, 
ѣдущаго  для  открытія  дружбы  между  двумя 
государствами ,  зависитъ  спокойствие  и  опа- 
сность государства:  поистинѣ  недолжно 
оскорблять  его.  Нынѣ  заточивши  Посланника, 
симъ  нарушили  право  справедливости ;  от* 
нюдъ  неяадлежало  дѣлать  сего.  Домъ  Сунъ,  за- 
точивши иностраннаго  Посланника ,  симъ  на- 
вле  къ  бѣдствія  и  смяшенія.  Не  самъ  ли  причи- 
ною оныхъ  ?  Почему  прямо  написано:  затогилъ^ 
въ  осужденіе  его  ошибки. 

Въ  лѣхпо  Жинь-инь,  весною,  шестая  вдов- 
ствующая Императрица ,  по  Фамиліи  Най- 
магинь,  объявила  себя  правительницею.  Осенью 
Чжанъ  -  жёу  переправился  чрезъ  рѣку  Ху  - 
ай  при  Ву-хэ-кхэу;  осадилъ  въ  царствѣ  Сунъ 
города :  Янъ*чжеу,  Чу-чжеу  и  Хб  чжеу. 


И  3  Ъ  Г  А  н  ъ-м  у. 


Жичъ-инъ,  второе  літо.  Монголы  снова  произвели  нападение 
на  Шц.  ЖынЪ-гцнЪ,  разставивши  войска,  остановшлд  ихЪ, 

Монгольскіе  Ихэ-ноинь  и  Ълюй-чжугэ  изъ 
Цзйнъ-чжао  взяли  дорогу  чрезъ  Шанъ-чжеу  и 
Фанъ-чжеу  на  Сань-чуапь.  Послѣ  сего  осадили 
Лу-чжеу  *).  Мынъ-гунъ  послалъ  одну  дивизію 
въ  Цзянъ-линъ  и  Йнъ-чжеу  ?  дивизію  въ  Ша» 
ши  ,  дивизію  чрезъ  Цзянъ-линъ  въ  Сянъ-янъ  , 
для  присоединенія  къ  прочимъ  войскамъ.  Еще 
послалъ  одну  дивизію  въ  Фэу-чжёу.  Онъ  пред- 
писалъ ,  чтобы  военные  начальники ,  коихъ 
охраненію  ввѣрены  мѣсгаа ,  несмѣли  шеряшь 
и  одного  дюйма  земли. 

Осенью,  еЪ7-й  місяцЪ,Монголъскіявойска,перепраеившисъ  грезЬ 
~Х.цай,  вошли  вЪ  городах  Я.нЪ-гжец,  Чц-гжец  и  Хд-гжеу. 
Зимою,  вЪ  10-а  мѣсяцЪ,  Монголы  езялигородд  ТхцнЪ-гжец 
и  вырцбили  жителей, 

Объясненіе.  Увы!  бѣдствія  огаъ  ино- 
земцевъ  достигли  въ  сіе  время  высочайшей 
степени.  Домъ  Суиъ  по  безпечности  допу- 
стилъ ,  что  лѣвополые  сокрушили  Китай , 
и  подвергли  народъ  всѣмъ  родамъ  бѣдствій. 
Какъ  скоро   взяли  Тхунъ  •  чжеу ,  то  и  до- 
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и  довольно:  но  согнашь  жителей  цѣлаго  города 
и  предать  острію  меча, — это  можешь  сдѣ- 
лать  только  наибезчеловѣчнѣйшій  изъ  смерт- 
ныхъ:  почему  Ганъ-му  прямо  написала:  изру~ 
билщ  и  симъ  выказала  жестокость  ихъ. 

Въ  лѣто ,  Гуй-мао ,  весною  въ  первый 
мѣсяцъ  ,  Чжанъ-жёу  разставилъ  войска  подъ  го- 
родомъ  Сянъ-ченъ,  для  засѣва  казенныхъ  полей. 


Осенью  Ханьша  определила  Чжанъ-жэу  Инѵ 
спекторомъ  въ  Сюй-ци» 

Изъ  Г  а  н  ъ-м  у, 

Гцй-маОу  третіе  літо%  Весною,  ео  первый  місяцд,  Монеолъ- 

скій  ЧжанЪ-жец  размістилЪ  еосннопоселянЪ  подд  горо- 
домЪ  СянЪ-геиЪ.  Монеолъскій  презщентЪ  Сената  Ѣлюй- 
гуцай  сконгалсл  отЪ  пеъали. 

Въ  бытность  Ханыни  Наймагинь  прави- 
тельницею ,  Уньдуръ-хамаръ  имѣлъ  силу  въ 
государственномъ  управленіи ,  и  предъ  могу- 
ществомъ  его  все  преклонялось,  какъ  въ  сто- 
лицѣ,  такъ  и  внѣ.  Ханьша  послала  Ѣлюй  -  чу- 
цаю  бланкетъ  за  царскою  печатью  и  прика- 
зала ему  собственноручно  написать,  ѣлюй- 
чуцай  сказалъ  на  сіе:  »Имперія  есть  Имперія 


покойнаго  Государя.  Минисгаерія  имѣепть  за- 
коны себѣ  въ  руководство.  Вы  нынѣ  желаете 
въ  противность  имъ.  Я  несмѣю  исполнить 
вашего  повелѣнія. «  Ханьша  еще  положила  , 
что  если  какой  президеншъ  неподпишетъ  блан- 
кета,  постановленнаго  Уньдуръ-хамаромъ  ,  то 
отрубить  ему  руки.  Ѣлюй-чуцай  сказалъ  на 
сге:  иГосударственныя  дѣла  всѣ  безъ  исключе* 
нія  покойный  Имперашоръ  препоручилъ  мнѣ. 
Президенты  неимѣютъ  участія  въ  семъ.  Если 
дѣло  какое  непротивно  порядку ,  то  я  счи- 
таю обязанносшію  привести  оное  въ  испол- 
ненге.  Но  если  недолжно  производить  ?  то 
небуду  уклоняться  и  отъ  смерти:  не  говорю 
обь  отсѣченіи  рукъ. «  Ханьшѣ  непріятенъ 
былъ  отвѣтъ.  Ѣлюй-чуцай  съ  досады  и  го- 
рести впалъ  въ  болѣзнь  и  скончался,  Нѣко- 
торые,  оклеветывая  его,  говорили,  что  Ѣлюй- 
чуцай  служилъ  Министромъ  чо  лѣтъ,  и  поло- 
вина государственныхъ  сборовъ  поступала  въ 
его  домъ.  Ханьша  приказала  при бл и женнымъ 
освидѣтельствовать.  Нашли  только  около  де- 
сятка гуслей  и  нѣсколько  тысячъ  древнихъ 
и  новѣйшихъ  книгъ  ,  картинъ  и  древнихъ  пись- 
менъ  на  металлв  и  камня  хъ.  Ълюй  -  чуцай 
имѣлъ  высочайшія  дарованія,  и  далеко  превос- 
ходилъ  прочихъ.  Съ  праводушіемъ  служилъ 
при  Дворѣ  и  неувд жался  предъ  силою.  Каждый 
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разъ ,  когда  предсшавлялъ  о  пользѣ  и  невыго- 
дахъ  отечества  ,  о  благѣ  и  страданіяхъ  на- 
рода ,  показывалъ  силу  въ  словахъ  и  ревность 
въ  видѣ.  Монгольскій  Государь  сказалъ  однаж» 
ды  ему:  »Ты  опять  хочешь  плакать  за  народъ?« 
Ѣлюй«чуцай  часто  говаривалъ:  »Лучше  иско- 
ренить одинъ  вредъ,  нежели  представить  объ 
одной  выгодѣ ;  лучше  пресѣчь  одно  дѣло,  нежели 
начать  новое.сс  Слова  сіи  приняты  достопамят- 
нымъ  изрѣченіемъ.  Въ  первое  лѣто  правленія 
Шунь-чу,  по  смерти,  пожалованъ  Королевскимъ 
титломъ,  и  наименованъ  Вынь-чженъ  *).  Домъ 
Юань  принялъ  царство  послѣ  великихъ  не- 
устройствъ.  Законъ  Неба  исчезъ,  порядокъ  че«» 
ловѣческій  рушился  **).  Присококупите  къ  сему 
кровопролитную  и  жестокую  войну  между 
югомъ  и  сѣверомъ.  Вельможи ,  имѣвшіе  силу 
въ  правленіи ,  были  изъ  иноземцевъ,  покорен-? 

*)  Могила  ѣлюй-чгу-цаеЕа  лежишь  при  подошвЬ  горы 
Бань-шеу-шань ,  въ  18  версшахъ  ошъ  Пекина  ,  на  западъ. 
Въ  1751  году,  по  повелѣнію  правительства ,  сооруженъ 
ему  при  его  могилѣ  новый  храмъ,  и  посшановленъ  камен- 
ный памяшникъ  съ  надписью.  Прежній  храмъ  надъ  его 
могилою  давне  развалился  \  но  въ  1628  году  еще  суще- 
ствовалъ.  Каменныя  статуи  его  и  его  супруги  пред- 
ставлены были  въ  храмѣ  въ  сидячемъ  положеніи.  Боро- 
да его  и  усы  простирались  ниже  колѣнъ  тремя  клоками, 

**)  Подъ  симъ  лѣтопись  разумѣешъ  раздробленіе  им- 
періи  Китайской  варварами  ,  какъ-то  :  Маньчжурами  % 
Монголами  и  Тангутами. 


ныхъ  иди  поддавшихся.  Языкъ  и  разговоръ  ихъ 
были  непонятны ;  виды  и  цѣли  ихъ  неодина- 
ковы. Ѣлюй-чуцай  ,  будучи  простой  ученый  , 
одинъ  стоялъ  между  ними.  Подлинно,  трудно 
было  производить  ему  то  ,  чему  онъ  учился. 
Впрочемъ  въ  распоряженхяхъ  правительства 
можно  примѣтить  двѣ  или  три  десятыхъ 
долей  его  трудовъ  ;  и  если  бы  небыло  тогда 
Ълюй-чуцая,  то  неизвѣстно  ,  чтобы  последо- 
вало съ  родом ъ  человѣческимъ. 

Объяснен  іе.  При  кончинѣ  Монголь- 
скихъ  чиновниковъ  никогда  невыставляли 
ихъ  должности.  Для  чего  же  присемъ  случаѣ 
выказана  должность?  Замѣченъ  мудрый.  Въ  сіе 
время  Ханьша  Наймагинь,  будучи  правитель* 
ницею  ,  всѣ  дѣла  самовластно  рѣшала.  По  пред* 
ставленіямъ  Ѣлюй-чуцая  непоступала ;  совѣ" 
товъ  его  также  непринимала.  И  гпакъ  онъ  , 
исполненный  досады ,  скончался.  Ахъ!  онъ  на* 
прасно  пострадалъ  ,  и  посему  написано:  скон* 
галсл  отъ  пегали.  Отсюда  можно  видѣть ,  что 
онъ ,  терзаемый  скорбіЮ;  немогъ  преодолѣгаь 
оной. 

Зам  ѣ  ч  а  н  і  е.  Ѣлюй-чуцай  былъ  изъ  вель- 
можей, нарушившихъ  долгъ  къ  престолу.  Выше 
мы  дали  уже  полное  сужденіе  о  его  побужде- 
ніяхъ.  Здѣсь  Ганъ-му  сказала:  скоталсл  отъ  пе- 
гали ,  и  симъ  замѣтила  ,  что  онъ  немогъ  по- 
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лучить  похвальнаго  конца.  Бакъ  онъ  не  могъ 
сдълать  ни  добраго  начала  ,  ни  добраго  конца, 
то  хотя  бы  имѣлъ  дарованія,  равныя  съ  Чжеу- 
гунъ ,  но  нималаго  удивленія  незаслуживаегаъ. 

Монголы  определили  ВанЪ-ши-сянъ  главнокомандуюшріліЪ  ф 
областяхЪ  Щйнъ-гжец^  ТцпЪ-гапЪ  и  щюг.,  но  онЪ  вскор-ё 
скошался. 

При  вступленіи  Монголовъ  въ  Шу,  Ванъ- 
ши  •  сянь  болѣе  прочихъ  оказалъ  услугъ.  По- 
чему Буйтынъ  именемъ  Хана  произвелъ  его 
полномочнымъ  Главнокомандующимъ  въ  20-ти 
областяхъ  на  западѣ  (въ  губер.  Шёнь  -  си  и 
Гань-су),  а  именно:  въ  Цйнь-чжеу,  Гунъ-чжеу, 
Динъ-си-чжёу  ,  Цзйнь-чжеу ,  Лань-чжеу  ,  Тхао- 
чжеу  ,  Хой  -  чжёу  ,  Хуань  -  чжеу  ,  Лунъ  -  чжеу, 
Цинъ-  янъ  ,  Пьхинъ  -  лянъ  ,  Дэ  -  шунь  ,  Чжень- 
сюй  ,  Юань  -  чжеу  ,  Цзъ»  чжеу  ,  Чёнъ  -  чжеу  , 
Мйнь-чжеу,  ТхЬ-чжеу  и  Си-хэ-чжеу.  Но  онъ 
въ  скорости  скончался.  Сынъ  его  Ванъ-дэ-ченъ 
заступилъ  мѣсто  Главнокомандующаго,  и  по- 
шелъ  съ  войсками  за  арміею  въ  Шу. 

ій4і. 

Въ  лѣто  Цзя-чень,  лѣтомъ,  въ  5-й  мѣсяцъ, 
Президентъ  сената  Ълюй-чуцай  скончался. 
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Въ  лѣто  И  -  сы ,  осенью  ,  по  приказанію 
Ханьши,  Главнокомандующий  Чагакь  съ  Зо  тыс. 
конницы  и  Генералъ  Чжанъ-жёу  опустошили 
Хуай-си,  и  приступомъ  взяли  Шеу-чжёу.  Послѣ 
сего  осадили  :  Сы  -  чжёу,  Сюй  -  и  и  Лнъ  -  чжеу. 
Чжао-цай  именемъ  Двора  Сунъ  предложи лъ  о 
мирѣ ,  и  Монголы  обратно  пошли. 

Из  ъ  Га  нъ-м  у. 

И-сы,  пятое  літо.  Осенью,  еЪ  7-й  місяцЪ,  Монеолъскш  Ча-> 
есть,  соединившись  сЪ  Чжанд-жёц,  опцсттюшилЪ  Хцай-си 
до  ЯнЪ-гжец  и  цшелЪ  обратно. 


С 


ОТДѢЛЕНІЕ  III. 


V 


Динъ-цзунъ  Куюкъ. 

Динъ-цзунъ  Пзянъ-пъхинъ  Хуань  •  ди  ,  по 
имени  Куюкъ ,  былъ  сгааршій  сынъ  Государя 
Тхай-цзунъ.  Мать  его,  шестая  Ханына  Най- 
гмагинъ  *)  родила  сего  Хана  въ  лѣто  Бинъ-инь 
(1206).  Когда  Тхай-цзунъ  (Угэдэй)  послалъ 
Князя  Ацитая  воевать  Нючженей  ,  Куюкъ  , 
будучи  еще  Царевичемъ,  сопутствовалъ  ему 
и  взялъ  въ  плѣнъ  одного  Князя  Нючженскаго. 
Послѣ  сего  еще  находился  при  Князѣ  Бату  въ 
въ  западной  войнѣ.  Когда  Бату ,  расположив- 
шись въ  предѣлахъ  Аксускихъ,  обложилъ  гор- 
ное деревянное  укрѣпленіе  и  съ  Зо-ю  не  съ 
большимъ  человѣкъ  вступилъ  въ  сраженіе,  то 
въ  немъ  участвовали  и  Ханъ  сей  и  Мункэ. 
Угэдэй  Ханъ  завѣщалъ  ,  чтобы  по  немъ  преем- 
ствовалъ  внукъ  его  Шилмынь :  но  по  кончи- 
нѣ  его,  Ханьша,  учинившись  правительницею, 
собрала  Князей  и  вельможей  въ  урочище  Да- 
лакь-даба ,  гдѣ  на  общемъ  совѣтѣ  положили 
возвести  на  ханство  Куюка. 


№  г 


У 


*)  У  Абулгази  названа  Тщрагана*  См.  Н,  IV,  гл.  III,  с 
472. 
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Первое  лѣшо ,  Бинъ-ву.  Весною,  въ  первый 
мѣсяцъ,  Чженъ-жёу  явился  ко  Двору  въ  Хоринь. 
Осенью,  въ  7 -й  мѣсяцъ  ,  Куюкъ  ,  всгаупилъ  на 
Имперагаорскій  пресгаолъ  ,  въ  урочищѣ  Анги- 
сумэ-шоли  *).  Ханъ  хотя  всшуггалъ  на  пре- 
сгаолъ ,  но  государственное  правленіе  еще  бы- 
ло въ  рукахъ  шестой  Ханьши.  Зимою  облавилъ 
зереновъ  при  рѣчкѣ  Ѣ-ма-чуань.  Генералъ  Ши- 
цюань ,  бывшій  въ  должности  десягпотысяч- 
ника,  произвелъ  смотръ  войскамъ  въ  странѣ 
Хуай-нань  ,  приступоімъ  взялъ  Ху-тхэу-гуань- 
чжай  и  обложилъ  Хуанъ-чжеу. 

И  з  ъ  Гая  ъ-м  у. 

ЪинЪ-еу,  шестое  літо.  Осенью,  еЪ  седъмый   льісяцЪ,  Мон- 
гольскій  Государь  КуюкЬ  возведено  па  ханство. 

Куюкъ  былъ  старннй  сынъ  Государя  Тхай- 
цзунъ»  Машь  его,  шестая  Ханына ,  управляла 
царствомъ  четыре  года.  Нынѣ  собравшиеся 
Князья  и  вельможи  положили  въ  совѣтѣ  воз- 
вести Куюка.  И  такъ  онъ  вступилъ  на  хан- 


*)  Ханъ  Угэдэй  умеръ  въ  Декабрѣ  1241  ;  Куюкъ  всту- 
пилъ на  Ханскій  пресшолъ  въ  АвгусшЬ  1246  годовъ.  Ме- 
ждоцарсшвіе  продолжалось  чешыре  года  и  восемь  мѣ- 
сяцевъ. 


ство  въ  урочнщѣ  Анги-сумэ-толи :  но  госу- 
дарственное управленіе  еще  было  въ  рукахъ 
Ханьши. 

Монголы  произвели  нападете  на  преділы  около  Цзинъ-ху  , 
ЦзлнЪ  и  Хуай. 

Монгольскій  десяшопгысячникъ  Ши-цюань 
и  прочіе  ,  обозрѣвши  войска  въ  сптранѣ  Хуай- 
нань,  присгаупомъ  взяли  Ху-тхэу-гуань-чжай  , 
погаомъ  приблизились    къ  Хуанъ-чжеу. 

1247. 

Второе  лѣто,  Динъ-вэй.  Весною,  Чжанъ-жёу 
осадилъ  городъ  Сы  -  чжёу.  Лѣтомъ  Ханъ  отъ 
жаровъ  уѣхалъ  въ  урочище  Хиргуй  -  харгисъ. 
Осенью  объвзжалъ  западъ.  Въ  осыѵіый  мѣсяцъ, 
предписалъ  Илги-цзидѣ  съ  Чосманьскими  вой- 
сками итти  воевать  на  Западъ.  Въ  семъ  году 
указалъ ,  чтобы  изъ  Монголовъ  со  ста  душъ 
вздшь  по  одному  Батуру. 

Изъ  Г  А  Н  Ъ-М  У, 

Дино-еэй,  седьмое,  лѣто.  Монголы  напали  на  Корею, 

Корея  перестала  доставлять  годовую  дань» 
и  Монголы  пошли  воевать  ее.  Въ  послѣдствіи, 
до  осмаго  года  царствованія  Хана  Мункэ  (іа58) 
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перемѣнилп  чешырехъ  подководцевъ ;  прнсту- 
помъ  взядл  і4  город овъ. 

II  зъ  Ганъ-му. 

Осъ.ѵ.ое  лъто  *)  Сюй-шенъ.  Во  третій  ліъсяцд  Монголъскій 
Госу^аръКуюко  слот  алея.  Ханъиш    Т~лу.хай- эси  обд~ 

нелепа  Правительницею. 

Ктюкъ  скончался  4^-хъ  лѣшъ  отъ  рож- 
дения, въ  урочпщѣ  Хансяръ  ;  въ  Храмѣ  пред- 
камъ  названъ  Дичъ-изгнъ.  Въ  сіе  время  въ  госу- 
дарсгпвѣ  была  великая  засуха.  Вода  въ  рѣкахъ 
совершенно  высохла ;  въ  сгаепяхъ  выгорѣли 
травы.  Пзъ  лошадей  п  рогашаго  скота  пало 
болѣе  ^  частей.  Люди  неимѣли  средствъ  къ 
пропишанію  себя.  Князья  и  другіе  владѣльцы 
посылали  людей  въ  провинціи  для  разныхъ 
поборовъ  ,  или  въ  Западный  край  къ  Хойхор- 
цамъ,  требовать  жемчугу  и  дорогихъ  камней , 
пли  къ  Восточному  морю  за  соколами  и  кре- 
четами. Гонцы  одинъ  за  другпмъ  скакали  ,  и 
ва  сшанціяхъ  ни  днемъ,  ни  ночью  небыло  по- 
кою. Силы  народа  наипаче  истощились.  Хань- 


*)  Въ  ІІсшоріи  династін  Юань,  статью  подъ  симъ  го- 
домъ  невозможно  было  разобрать,  по  причияЬ  слитной 
печати:  почему  и  непереведена. 


гпа  Улахай-эси  приняла  правленіе  государ- 
сгавомъ  на  имя  Шилмыня ,  сына  Кучунева , 
но  Князья  и  вельможи  были  прогаивнаго  мнѣ- 
нія, 

Объясненіе.  Прежде  писано  было , 
чгао  шестая  Ханьша  Наймагинь  объявила  себя 
Правительницею.  Здѣсь  написано,  что  Ханьша 
Улахай  -  эси  объявила  себя  Правительницею. 
По  счастію,  Монголы  непотеряли  царства  отъ 
сего.  Ганъ-му  нарочно  замѣтила  сіе  на  своихъ 
листахъ,  въ  наставленіе  будущимъ  і^олѣнамъ. 


ОТДВІЕНІЕ  IV. 


Сянь-цзунъ  Мункэ. 

Слнъ-цзунь  Хуанъ-су-хуанъ-ди ,  по  имени 
Мункэ ,  бьтлъ  сгааршій  сынъ  Государя  Жуй- 
цзунъ  (Тулэя  *).  Магаь  его  была  вдовствующая 
Государыня  Чжуаньшслнъ ,  урожденная  Хирэй 
или  Кирвй ,  по  имени  Чолш-тана  **) ;  родила 
Хана  въ  лѣто  Сюй-чень  (і2о8),въ  трегаій  день 
12-я  луны.  Въ  сіе  время  Ироваци,  изъ  поколѣ- 
нія  Хонходай,  разумѣющій  прообразованія  неба, 
сказалъ ,  что  Ханъ  въ  послѣдствіи  будешъ 
великимъ  человѣкомъ  :  по  сей  причинѣ  и  иа- 
званъ  Мункэ.  Угэдэй,  еще  будучи  Принцемъ, 
воспипіывалъ  его  вмѣсто  сына,  и  Государыня 
Анха  нянчилась  съ  нимъ.  Когда  пришелъ  въ 
возрасгаъ ,  женился  на  дѣвицѣ  Хурча ,  изъ 
поколѣнія  Хорласъ  ,  и  въ  приданое  получилъ 
часть  сего  поколѣнія.  По  кончинъ*  Тулэя,  ве- 
лѣно  ему  возвратиться  въ  свой  дворецъ.  На- 
ходясь въ  походахъ  ,  онъ  оказалъ  многіе  от- 
личные подвиги.  Нѣкогда  онъ  напалъ  на  поко- 


*)  Тулэй  по  смерти  включенъ  въ  число  Государей. 
**)  У  Абулгази  названа  Сюрхоганы-беги-чезанъ,  см.  IV, 
гл.  4,  стр.  474. 
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лѣніе  Кяпчакъ ,  сшарѣйшина  коего  Бацимакъ 
бѣжалъ  на  морскій  оспгровъ.  Ханъ,  услышавъ 
о  семъ,  немедленно  пришелъ  туда  съ  войскомъ. 
По  счастію,  сильный  вѣгаеръ  согналъ  морскую 
воду  съ  мелкихъ  мѣсгаъ ,  гаакъ ,  что  можно 
было  переправиться.  Ханъ,  обрадовавшись,  ска- 
залъ :  »Само  Небо  открываешь  дорогу  мнѣ. « 
Послѣ  сего  пошелъ  далѣе ,  изрубилъ  войско 
Бацимаково,  и  самого  его  взялъ  въ  плѣнъ.  Ханъ 
приказалъ  ему  стать  на  колѣна :  но  Бацимакъ 
сказалъ  :  »Я  былъ  обладателемъ  государства  и 
могу  ли  дорожить  жизнію  ?  Сверхъ  сего  я  не 
верблюдъ :    для  чего  мнѣ  становиться  на  ко- 
лѣна  ? «  Ханъ  приказалъ  содержать  его  подъ 
карауломъ.  Бацимакъ  говорилъ  къ  стрегущимъ 
его :  »  Я,  бѣжавши  въ  море,  воображалъ  себя 
рыбою :  но  наконецъ  взятъ  въ  плѣнъ.  Такъ 
Небу  угодно.  Теперь  приближается  время  воз- 
вращенія  воды ,  и  войскамъ  надобно  заблаго- 
временно предпринять  обратный  путь.  Ханъ, 
услышавъ  о  семъ,  немедленно  возвратился  съ 
арміею.  Въ  сіе  время  вода  начала  прибывать 
и  заднія  войска  уже  вплавь  переправились. 
Послѣ  сего  Ханъ  съ  Княземъ  Башу  пошелъ 
войною  на  Россію  *).  Прибывши  къ  городу 

*)  Въ  подлинникѣ  Оросъ,  на  Кишайскомъ  же;  Ва-лосы 
и  Э-ло-сы. 
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Алици  *) ,  самолично  всгаупилъ  въ  сраженіе 
и  взялъ  оный  городъ.  Въ  лѣгао  Сюй-шень  (1248) 
Куюкъ  преставился.  Министерія  долго  непо- 
ставляла Государя.  Въ  столицѣ  и  внѣ  всѣ 
были  въ  волненіи  ,  всѣ  обращали  вниманіе  на 
Хана :  но  общее  мнѣніе  еще  было  въ  нерѣшимо- 
сти.  Князья  :  Бату  ,  Мугэ  ,  Эрэ-бугэ  г  Суйхэ  , 
Тотайциръ  ;  Генералы  Улань  -  хада  ,  Санатай  , 
Ихэ-мунь-дуръ  и  Ису^буха  ,  собрались  въ  уро- 
чищѣ  Эрьяту-холай.  Бату  первый  подалъ  го- 
лосъ  о  возведеніи  Мункэ  на  Хаиекій  престолъ. 
Бала ,  посланникъ  Куюковой  вдовствующей 
Ханыии  Улахай-эси,  засѣдая  на  семь  собраніи5 
сказалъ  :  »  Нѣкогда  Угэдэй  завѣщалъ  ,  чтобы 
по  немъ  внукъ  его  Шилмынь  наслѣдовалъ  пре- 
столъ ,  что  всѣмъ  Князьямъ  и  чинамъ  извѣ- 
стно.  Нынѣ  Шилмынь  находится  еще  въ  жи- 
выхъ  :  но  выборъ  обращенъ  на  другихъ :  ка- 
кимъ  же  останется  Шилмынь  ?«  Мугэ  сказалъ 
на  сіе  :  «Правда,  было  завѣщаніе  Угэдэево  и  кто 
посмѣетъ  противорѣчить  оному?  Но  на  прош* 
ломъ  съѣздѣ  выборъ  Куюка  произведенъ  Хан- 
шею Толи-гайхана  и  вами.  И  шакъ  въ  то  вре- 
мя вы  сами  нарушили  помянутое  завѣщаиіе 
Угэдэево  :  теперь  кого  же  хотите  обвинять  въ 
  С 

*)  Въ  подлинникѣ  на  Киш.  ѣ-ли-цзань,  и  кажется,  дол- 
жно быщь  Рязань, 
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гітомъ  ?«  Бала  ничего  немогъ  огавѣчашь  на  сіе. 
Тогда  Улань-хада  сказалъ  :  »  Мункэ  разуменъ  и 
лроницашеленъ ;  это  всѣмъ  уже  извѣстно : 
мнѣніе  Князя  Бату  очень  справедливо. «  Бату 
немедленно  огадалъ  приказь  войскамъ.  Войска 
были  согласны  съ  нимъ ,  и  симъ  образомъ 
утвержденъ  выборъ. 

іа5і. 

Первое  лѣгпо  ,  Синь-хай.  Лѣгаомъ  ,  въ  6-й 
мѣсяцъ,  Князья  Западной  стороны  Бэрхэ  и  То- 
хай  Темуръ,  Князья  Восточной  стороны:  Ихэ- 
Тогань  ,  Ису-хэ  ,  Ацитай  ,  Тациръ  ,  Белгэтай  ; 
полководцы  Западной  стороны  Барици  и  проч. 
полководцы  Восточной  стороны  Ису  -  буха  и 
проч.  снова  собрались  въ  урочищѣ  Куйтынъ- 
бла,  и  обще  возвели  Мункэ  на  Императорскій 
престолъ ,  на  берегахъ  Онони  *).  Шылмыиь  и 
братъ  его  Нога  немогли   остаться  спокой- 
ными и  начали  заговоръ.    Ханъ  отправилъ 
Князей  Шару  (Сира)  и  Мункэ- сала  съ  войска- 
ми примѣчать  за  ними  :  но  какъ  Князья  Ису- 
мункэ  и  Буринь  -  хачжаръ  опоздали  ,  то  для 
предосторожности  отрядилъ  Булангиртая  съ 

*)  Ханъ  Куюкъ  умеръ  въ  Апрѣлѣ  1248  ;  Мункэ  всшу- 
пилъ  на  хансшво  въ  Іюлѣ  1251  года,  МеждоцарстЕІе 
продолжалось  шри  года  и  шрн  мѣсяца. 


корпусомъ.  Послѣ  сего  учинилъ  перемѣны  въ 
правительствѣ.  Младшему  своему  брату  Ху- 
билаю  ввѣрилъ  управленіе  Монгольскимъ  и  Ки- 
тайскимъ  народомъ  ;  Тара  -  олбо  ,  Чацюра  , 
Саинь-одэци  й  Чжао-би  отправилъ  въ  Янь*цзинъ 
(Пекинъ)  для  успокоентя  войскъ  и  народа.  Мун- 
кэ-сала  опредѣлилъ  судъею ,  Болхо  къ  объявле- 
нію  Ханскихъ  приказовъ  ,  ко  свидѣгаельсгаво- 
ванію  представляемой  дани  и  къ  докладамъ 
какъ  о  придворныхъ,  такъ  и  о  внѣшнихъ  дѣ- 
лахъ ;  Хонхора  поставилъ  главноуправляющимъ 
въ  Хорини  ,  съ  завѣдываніемъ  дворца  и  казна- 
чейства ;  Алдара  помощникомъ  его.  Илэга,  Кэ- 
цибу  Бэйэлль  *),  Олбо  и  Дутдару  опредѣлилъ 
членами  Пекинскаго  военнаго  совѣта  ;  Саинь- 
одэци  и  Ыайчжамидина  помощниками  ихъ;  Ного, 
Тарахая  и  Басуху  опредѣлилъ  членами  Баши- 
бѣл искаго  **)  Сената.  Уньдуръ  ,  Усунь-ахматъ 
и  Идэси  помощниками  ихъ.  Ургыня  опредѣлилъ 
членамъ  военнаго  совѣта  на  рѣкѣ  Аму,  и  проч., 
Похаридина  и  Найчжимидииа  помощниками  его. 
Чагань  -  иргыня  опредѣлилъ  главнокомандую- 


*)  Въ  семъ  словѣ  сколько  именъ ,  невозможно  отга- 
дать ,  потому,  что  я  немогъ  отыскать  подобныхъ 
выгоЕоровъ  въ  исшорическомъ  словарѣ. 

,**)  Баши-бели,  по  -  Турки  стан ски  Чаганыпай  ,  въ  сіе 
гремя  еще  былъ  подъ  верховною  заЕисимосшію  Монголь- 
скихъ  Хановъ» 
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щимъ  надъ  Монгольскими  и  Китайскими  вой 
сками  въ  странѣ  Лянъ-хуай  ;  Даньдара  главно- 
командующимъ  надъ  Монгольскими  и  Китай* 
скими  войсками  въ  губерніи  Сы  -  чуань ;  Хор- 
тая главнокомандующимъ  надъ  Монгольскими 
и  Китайскими  войсками  въ  Туботѣ  ,  и  всѣмъ 
предписано  продолжать  войну.  Фоиста  Хай- 
юань  опредѣлилъ  къ   управленію  дѣлами  по 
религіи  Ши-цзяо ,  Даоса  Ли-чженъ  къ  управле- 
нию дѣлами  по  религіи  Даб-цзяо,  Исуту  Ань- 
цитая ,  Чанги,  Чжоно  ^Хэдэду,  Килина,  Алчура, 
Асаръ-хотала  и  Гангату ,  державшихся  двухъ 
сторонъ,  обвинилъ  въ  возбужденіи  Князей  къ 
произведенію  безпокойствъ  ,  и  всѣхъ  преда  л  ъ 
казни.  Послѣ  сего  при  Дворѣ  введены  новыя 
постановленія ,  которыхъ  требовали  обсто- 
ятельства времени.  Ханъ  указалъ  отобрать 
всѣ  печати ,  которыя  придворными  чинами 
или  Князьями  безъ  разбора  были  выдаваемы. 
Князьямъ  по  иочтѣ  ѣдущимъ  велѣно  давать 
не  болѣе  трехъ ,  а  въ  дальній  путь  не  болѣе 
четырехъ  лошадей.   Запрещено  Князьямъ  са- 
мовольно собирать  народъ  къ  себѣ  ,  а  чинов- 
никамъ  производить  поборы  съ  народа,  подъ 
предлогомъ  для  нихъ  поѣзда  ко  Двору.  Кресть- 
янам^ далеко  отвозившимъ  оброчный  хлѣбъ, 
дозволено  сдавать  оный  въ  ближайшіе  магази- 
ны, Отпущены   (обратно  въ  Китай)  і,5оо 
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человѣкъ,  бывшіе  при  посптройкѣ  города  Хорини. 
Зимою  Янчжу-пзида  за  сопротивленіе  указу 
посланъ  въ  Хатань ,  и  тамъ  преданъ  казни ; 
домъ  его  описанъ  въ  казну. 

Изъ  Ганъ-му. 

Синъ-хащ  одиннадцатое  літо.  ЛітоліЪ,  еЪ  шесгпъш  мъслцЪ 
Монголъскій  Госцдаръ  Мцнкэ  возведено"  на  Ханство. 

По  кончинѣ  Куюка  ,  долго  непосщавляли 
Государя.  Въ  сгаолицѣ  и  внѣ  всѣ  безпокоилнсь. 
Нынѣ  Князь  Мугэ  ,  полководецъ  Улань-хада  и 
проч.  собрались  для  совѣщанія ,  кого  возвести 
на  ханскій  престолъ.  Посланникъ  огпъ  Хань- 
ши  Куюковой,  присутствуя  на  семъ  собраиіи, 
сказалъ :  »Прежде  по  завѣщантю  Хана  Угэдэя , 
внукъ  его  Шилмынь  назначенъ  былъ  преемни* 
комъ  престола ,  о  чемъ  Князья  и  всѣ  чины 
извѣстны.  Нынѣ  Шилмынь  еще  живъ  :  но  мнѣ- 
ніе  совѣта  склоняется  къ  другому ;  гдѣ  же 
помѣстимъ  Шилмыня  Ра  Улань-хада  и  прочге 
непослушали  его.  И  такъ  Мункэ  по  общему 
избранію  вступилъ  на  престолъ  въ  урочищѣ 
Куйтынъ-ола  ;  покой  наго  отца  своего  Тулэя 
включилъ  въ  число  Императоровъ  ;  въ  Храмѣ 
предкамъ  назвалъ  его  Жуй-цзунъ  Шилмынь  и 
младшій  его  братъ  немогли  остаться  спо- 
койными.   Почему  Мункэ  взялъ  противумы- 
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слящихъ  Князей  подъ  сгарогій  присмотръ  ,  а 
совѣтниковъ  ихъ  предадъ  казни.  Послѣ  сего 
обнародовалъ  при  Дворѣ  постановленія,  кото- 
рыхъ  обстоятельства  требовали ,  и  прекра- 
тилъ  ненужныя  работы  ;  ерлыки  и  печати , 
которыя  Князьямъ  и  вельможамъ  безъ  разбора 
были  выданы ,  приказалъ  всѣ  отобрать.  Съ 
сего  времени  правленіе  сосредоточилось  въ  од- 
номъ  лицѣ.  Улань-хада  былъ  сынъ  Субутовъ. 

Осенью,  во  седьліый   мѣсяцЪ,  Жонголъскій  Государь  опреді-  - 
лилЪ  ліладшаго  своего  брата  "Кубилая  глаеноупраеляю- 
шцмЪ  надЪ  землями  отЪ  Шалю  кЪ  югу,  сЪ  пребывані- 
емо  во  ліістеъкИ  Цзинь-лянь-щань. 

Указалъ  ,  чтобы  и  войска  и  пароль  отъ 
песчаной  Шамо  къ  югу  всѣ  повиновались 
власти  Хубилая.  Въ  слѣдствіе  чего  сей  от- 
крылъ  правленіе  въ  Цзинь-лянъ-чуан  ь.  Въ  сіе 
время  Яо-шу  частно  жилъ  въ  Цзи-мынь.  Ху- 
билай  послалъ  Чжао-би  пригласить  его,  и  ко- 
гда при  былъ  Яо  -  ту,  Хубилай  крайне  обра- 
довался и  принялъ  его  какъ  гостя.  Яо  -  ту 
сочинилъ  и  поднесъ  ему  книгу  ,  заключающую 
въ  себѣ  нѣсколько  тысячъ  гіероглиФОвъ.  Въ 
началѣ  онъ  изложи лъ  законъ  (долгъ)  Царей  и 
великгя  правила,  какъ  благоустроять  царство 
и  умирять  поднебесную.  Все  сіе  раздѣлилъ  на 
восемь  главъ  ,  какъ-то ;  о  улучшеніи  себя  ,  о 
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усильномъ  ученіи  ,  о  уваженіи  мудрыхъ ,  о  го- 
рячности къ  роднымъ  ,  о  сгарахѣ  къ  Небу,  о 
жалости  къ  народу  ,  о  любви  къ  добру  и  от- 
даленіи  льстецовъ.  Ниже  присовокупилъ  Зо 
статей ,  касающихся  до  исправления  злоупо- 
требленій  сего  времени.  Хубилай  удивился  его 
дарованіямъ,  и  при  каждомъ  внутреннемъ  дви- 
женіи  спрашивалъ  его  мнѣнтя  :  посему  Яо-шу 
сказалъ  Хубилаю :  » Нынѣ  земли ,  народъ  и 
богатство  все  заключается  въ  Китаѣ  ,  Князь  ! 
если  ты  все  сіе  пріобрѣтешь  ,  то  уже  не- 
трудно учиниться  сыномъ  Неба.  Но  въ  послѣд- 
ствіи  непреминутъ  поссорить  васъ.  Лучше 
имѣть  только  власть  надъ  войсками  ,  а  дѣла 
ввѣрить  начальствамъ.  Тогда  дѣла  потекутъ 
Слагоспѣшно  и  порядокъ  утвердится. «  Хуби- 
лай послу шалъ  его. 

"Монголы  послали  Чагаш  идругихЪ  ГенералоеЪ  разными  до- 
рогами напасть  на  "Хуаіі  и  Шу.  Шонголъскій  "Хубилай 
цгрсдило  хозяйственную  экспедиций  еЪ  городі  Влнъ  ,  и 
разставилЪ  войска  для  зелілед-ілія, 

Съ  того  времени,  какъ  Куйтынъ  завоевалъ 
провинціи  ,  по  рѣкѣ  Хань-цзянъ  оставлены 
были  по  границѣ  гарнизоны.  Въ  послѣдствш 
когда  Сянъ-янъ  ,  Фанъ-ченъ  ,  Шеу-чжёу  и  Сы- 
чжёу  обратно  покорились  дому  Сунъ,  а  жи- 
тели областей  Шеу-чжсу  и  Сы-чжёу  разделе- 
ны были  между  Генералами  :  то  дороги  запер* 
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лись  проходящими  въ  подданство  южнаго  Ки- 
тая, Хотя  Монголы  производили  ежегодно  на- 
падете на  Хуай  и  Шу :  но  полководцы  ихъ 
только  для  добычи  дѣлали  опустотенія  и  у- 
бійства.  Города  неимѣли  жителей.  Поля  по- 
росли кустарниками  и  дикими  травами.  Нынѣ 
Хубилай  і  по  представленію  ученаго  Яо  -  шу  , 
учредилъ  хозяйственную  зкспедицію  въ  городѣ 
Бянь  ;  Мангэ  ,  Ши-тьхянь-цзэ  ,  Янъ-вэй-чжунъ 
и  Чжао-би  определены  членами  оной.  Они  обя- 
заны были  употреблять  войска  для  засѣва 
полей  въ  областяхъ  Тханъ-чжеу  и  Дынъ-чжеу, 
выдавать  солдатамъ  воловъ  ;  когда  ирійдетъ 
непріятель ,  драться  ;  когда  уйдетъ ,  зани- 
маться землепашествомъ.  Начиная  отъ  Сянъ- 
янъ  и  Дынъ-чжеу  на  востокъ  до  Цинъ-кхэу  и 
Тхао-юань  ,  разставлены  были  караулы. 

Щоцеолы  дали  Западному  духовному  Нам,о  титулЪ  Го-ши. 

Намо  былъ  урожденецъ  царства  Чжу-цянь 
въ  Западномъ  краю.  Съ  старшимъ  его  братомъ 
Отокци  обучался  Шагя-люпісву  закону.  Нѣко- 
гда  Ханъ  Куюкъ  указалъ  Отокци  носить  на 
поясу  золотую  двойную  печать,  и  дозволилъ 
ему  пользовать  болѣзни  въ  народѣ.  Сянъ-цзунъ 
еще  почтилъ  Намо  главою  Фоистовъ  въ  под» 
небесной.  Отокци  также  былъ  знамен  ищъ  ц 
силенъ, 
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Объясненіе.  Въ  основание  царству 
необходимы  только  обязанности  между  ош- 
цомъ  и  сыномъ,  между  Государемъ  и  чинами, 
между  мужемъ  и  женою  ,  между  старшими  и 
младшими  ,  между  друзьями  и  прідтелями. 
Намо ,  подлый  иноземецъ  Западнаго  края,  оста- 
вя  домъ  ,  скитался  изъ  прокормленія  :  следо- 
вательно незналъ  долга  пропитывать  отца 
и  мать.  Обрилъ  голову  и  распахнулъ  одежду  ; 
слѣдов.  незналъ  порядка  между  Государемъ  и 
подданнымъ.  Отказавшись  отъ  брака,  неимѣлъ 
преемника ;  слѣдов.  незналъ  обязанностей  су- 
пружества. Сидѣлъ  поджавши  ноги  подъ  се- 
бя или  на  ципочкахъ;  слѣдов.  незналъ  долга 
между  старшими  и  младшими.  Отказался  отъ 
общежитія,  бѣжалъ  отъ  міра  ;  слѣдов.  незналъ 
связей  дружества.  II  такъ  изъ  обязанностей 
человѣческихъ ,  служащихъ  основаніемъ  госу- 
дарству,  онъ  ни  единой  неимѣлъ.  Получилъ  ти- 
тул ъ  Го-ши,  т.  е.  учителя  государственнаго; 
но  въ  чемъ  онъ  могъ  быть  учителемъ,  и  въ 
чемъ  могъ  служить  примѣромъ  ?  Монголы,  бу- 
дучи варвары  ,  конечно  ничего  нетребовали 
отъ  него.  Впрочемъ  какъ  они  уже  оставили 
валяные  свои  войлоки  и  приняли  шляпу  и 
поясъ  (т.  е.  Китайское  одѣяніе),  овладѣли  Ки- 
таемъ  и  назвались  Императорами  :  то  несо- 
Емѣстно  было  иѵіѣшь   такую  невншіатель- 


ноешь.  Почему  нарочно  замѣчено  сіе  ,  чтобы 
выказать  смѣшеніе  скотовъ  между  собою. 

1252. 

Второе  лѣто,  Жинь-цзы.  Весною ,  въ  пер- 
вый мѣсяцъ  ,  Ханъ  поѣхалъ  въ  урочищѣ  Си- 
гуй  ;  Генерала  Кигаатъ-  буху  *)  отправилъ  для 
осады  крѣпости  Манлай-Илдуци.  Преставилась 
вдовствующая  Ханьша.  Лѣтомъ  Ханъ  ,  нахо- 
дясь въ  Хорини  ,  разослалъ  Князей  къ  своимъ 
постамъ  ;  Ходаня  въ  Баши-бѣли  ,  Мэрэ  къ  рѣкѣ 
Лръ-даши  ,  Хайду  въ  урочище  Халяръ  ,  Болхо 
въ  урочище  Курчжа  ,  Тохто  въ  урочище  Ами- 
лэ-манкэ  ,  а  Огэдэеву  Ханыиу  Хэлкику  -  тану 
на  западъ  отъ  стойбища  Китагаова.  Имуще* 
ство  Угэдэевыхъ  супругъ  раздѣлилъ  по  бли- 
жайшимъ  Князьямъ  ;  Ханьшѣ  Куюковой  и  ма- 
тери Шилмыневой  обѣнмъ  за  волхованіе  іірн- 
казалъ  умереть  ,  а  Шилмыня  и  Ису  -  бурыня 
сослалъ  въ  урочище  Модоци.  Хуцина  и  Хосту 
взяты  подъ  стражу  въ  арміи  **).  Осенью  ,  въ 
7-й  мѣсяцъ  ,  предписалъ  Хубилаю  воевать  Да- 
ли, Князю  Тологай-сакилу  воевать  Индію,  Кня- 

*)  Киташъ  на  Монгол ьскомъ  языкѣ  еешь  собственное 
имя  Китаю.  Оно  неозначаешъ  раба,  равно  и  непроизве- 
дено  отъ  поколѣнія  Кидань,  какъ  нѣкоторые  шолкуюшъ. 

**)  Сіе  п*роисшествіе  у  Абулгази  описано  'і.  ІУ,  въ  ул.  4> 
на  стр. 
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сю  Кигаашъ  -  бухѣ  воевагаь  Маласи ,  Князю 
Шарѣ  воевагаь  въ  Западномъ  краю  Султановы 
владѣнія.  Къ  Генераламъ  царства  Сунъ  въ  го- 
рода Сянъ-янъ ,  Фань-ченъ  и  Цзюнь-чжеу  по- 
слалъ  предложеніе ,  чтобы  они  покорились. 
Въ  осьмый  мѣсяцъ,  Хубилай,  остановясь  подъ 
Лйнь-тхао,  приказалъ  полководцу  Ванъ-дэ-гу 
обнесть  стѣною  городъ  Лй-чжеу  *)  и  пропу- 
стить слухъ  ,  что  это  дѣлается  для  завое- 
ванія  губерніп  Шу.  Зимою  ,  въ  ю  -  й  мѣсяцъ  , 
Ханъ  приказалъ  Князю  *Ьгу  итти  войною  на 
Корею ;  самъ  имѣлъ  пребываніе  въ  урочищѣ 
Отэгу-хулань,  Въ  сіе  время  Ханъ  ,  упавши  съ 
лошади  во  время  облавы,  повредилъ  руку  и  бо- 
лѣе  3-хъ  мѣсяцовъ  незанимался  государствен- 
ными дѣлами.  Въ  і2-ймѣсяцъ,  въ  день  Сюй-ву, 
подписалъ  великое  прощеніе  по  всей  имперіи. 
Тэргэци  и  Хухучу  опредѣлилъ  правителями 
государственнаго  казначейства,  Буринь-хара-у- 
суня  начальникомъ  Отока,  Агучу  правителемъ 
по  части  богослужебной  ,  врачебной  и  волх- 
вованія  ,  Алакъ-буху  помощникомъ  его.  Князь 
Хара  скончался.  Чжурхатая  опредѣлилъ  дирек- 
гпоромъ  по  части  почтовой ,  Булагу  прави- 
телемъ Ханскаго  кабинета  и  главнымъ  при 
опредѣленіи    чиновниковъ.    Перевелъ   5оо  се- 


*)  Въ  іубернш  Сы-чуань. 
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мейсшвъ  масгаеровыхъ  для  починки  походныхъ 
дворцовъ.  Въ  семь  году  учинена  перепись  на- 
роду Кишайскихъ  земель.  Князь  Шара  скон- 
чался. 

И  з  ъ  Ганъ-му. 

Жинъ^щы  12-е  літпо,  Монголы  обвели  стъною  горо^Ъ  Мянъ- 

гжец. 

Объясненіе.  Для  чего  записано  па- 
сіпроеніе  стѣны  городской  ?  Чтобы  выказать: 
первое ,  что  сіе  важное  мѣсто  занято  непрія- 
телями  ;  второе ,  что  распоряженіе  Генера» 
ловъ  Китайскихъ  разстроены  непріятелями. 
Мѣсто  сіе  сходствуетъ  съ  тѣмъ  въ  Исто- 
ріи  династіи  Тханъ  ,  когда  Тибетцы  постро- 
или чрезъ  Желтую  рѣку  мостъ  Сянь-хэ-цяо. 

Монгольские  Госцдаръ  Мункэ  переселилЪ  Князей  на  границу; 
убило  Кцюковц  Ханъщц  І/лахай-эси,  сослало  ІПилмыня 
еЪ  Модоци. 

Какъ  Князья  нѣкогда  хотѣли  постановить 
Шилмыня  Ханомъ  ,  то  Мункэ  по  сел  иль  Угэдэ» 
еву  Ханьшу  Холкиху  -  Тану  отъ  Китатова 
стойбища  на  Западѣ  ,  а  Князей  перевелъ  на 
разныя  границы  :  имущества  Угэдэевыхъ  жень 
роздалъ  Князьямъ.  Ханьтѣ  Куюковой  и  мате- 
ри Шилмыневой  обѣимъ  за  волхвованіе  прика- 


-  щ  - 

залъ  умереть  ,  а  Шшзіыня  заточплъ  въ  Мо- 
доцп. 

Объясненіе.  Шилмынь  былъ  внукъ 
Угэдэевъ.  Сей  Ханъ  предъ  своею  кончиною 
объявилъ  его  преемникомъ  по  себѣ ;  слѣдов. 
по  обрядамъ  надлежало  Шилмыня  возвести  на 
престолъ.  Бсѣ  Князья  были  сего  же  мнѣнія: 
но  Улань-хада  съ  прочими  непослушалъ  ихъ  и 
возвелъ  Мункэ:  слѣдов,  Князья  говорили  спра- 
ведливо; Улань-хада  напротивъ.  Мункэ  досадуя, 
что  Князья  думали  вопреки  его  пользамъ , 
и  будучи  недоволенъ  волхвованіемъ  старыхъ 
Ханыпъ  ,  однихъ  переселилъ  ,  другихъ  убилъ  , 
а  иныхъ  сослалъ.  Бъ  самой  же  вещи  можно  ли 
обмануть  Небо  ?  Посему-то  Ганъ-му  написала 
о  нихъ  по  положенію  безвпнныхъ ,  чтобы 
симъ  выказать  вину  Хана  Мункэ. 

Монголы,    роздали  Кшп&шщщ   земли  КнлзълмЪ  Ханекаго 

лома. 

Щ 

Монгольскій  Государь  пожаловалъ  земли 
сѣвернаго  Китая  своимъ  одвоФамильнымъ  Кня- 
зьямъ.  Младшему  брату  Хубплаю  приказалъ 
взять  по  выбору,  или  Бянь-цзинъ,  или  Гуань- 
чжунъ.  Ло-шу  сказалъ  ему:  » Въ  Южной  столи- 
цѣ  Желтая  рѣка  нерѣдко  перемѣняетъ  те- 
ченіе  ;  земли  тощи  ,  воды  мелки  ,  отъ  чего 
пошва  покрывается  гужирозіъ.  Лучше  взять 
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Гуань-чжунъ«  Въ  слѣдсгпвіе  сего  Хубилай  по- 
желалъ  имѣть  Гуань  -  чжунъ.  Монгольскій  Го- 
сударь сказалъ :  »  Гуань  -  чжунъ  мало  населенъ, 
Хэ-нань  имѣетъ  воинсгавенныхъ  людей ;  земли 
тѣспы  ,  а  народъ  многочисленъ  :  и  такъ  мо- 
жешь взять  для  твоей  пользы.  «  Посему  Ху- 
билаы  получилъ  Хэ-нань  и  Гуань-чжунъ,  и  по- 
слалъ  гарнизоны  въ  Синъ-юань  и  другія  обла- 
сти. Еще  онъ  представилъ  ,  чтобы  губерніи 
Хз-дунъ  въ  обл.  Сѣ  -  чжёу  соляныя  озера  от- 
резать къ  нему  для  продовольствія  войскъ. 

Осенью,  еЪ  8-й  ліослцЪ,  Монголы  послали  Хубилал  сЪвоісколіЪ 
на  Да-ли.  Зилюю,  вЪ  10-й  міслцЪ,  Жонголъскіл  еойска 
вступили  во  Цзл-динЪ-фц. 

Монгольскій  Генералъ  Бань  -  дэ  -  чень  съ 
войсками,  разграбивши  Чёнъ-ду  ,  приблизился 
къ  Цзя  -  динъ.  Губернія  Сы  -  чуань  поражена 
была  страхомъ.  Коммендантъ,  въ  ночи  отво- 
ривши крѣпость,  встуиилъвъ  упорное  сраженіе 
и  успѣлъ  отразить.  Въ  совѣтѣ  говорили,  что 
Сюй  -  цзѣ  выступилъ  въ  походъ  не  въ  ту 
сторону  ;  нужно  вызвать. 

;  ■     і*55.   ^--;;--!  **** 

Третіелѣто,  Гуй-чеу;  весною,  въ  первый 
мѣсяцъ  ,  Ванъ-дэ-гу  укрѣпилъ  Лй-чжеу  и  сверхъ 
того  завелъ  тамъ  воепноиоселенія.  Жители 


губерніи  Шу  несмѣли  препятствовать  ему. 
Ханъ  производилъ  облаву  въ  урочищѣ  Цецекъ 
Чагань-норъ.  Князь  Ѣгу,  по  неудовольствію  на 
Князя  Талара  нечаянно  напалъ  на  его  лагерь. 
Посему  Ханъ  собралъ  Князей  на  сѣверномъ 
берегу  Онони  ,  и  весьма  щедро  одари лъ  ихъ. 
Оптрѣшилъ  Ъгу  ошъ  управленія  арміею.  Въ 
Корею  назначилъ  Чжалатая  восточнымъ  глав- 
нокомандующимъ  ;  отправилъ  Бицикъ  -  беркэ 
сдѣлать  исчисление  народу  въ  Россіи.  Въ  3-й 
мѣсяцъ,  главная  армія  осадила  городъ  Хай-чжеу. 
Командующій  гарнизономъ  Ванъ-го-чанъ  упор- 
но сражался  подъ  стѣнами  города,  и  одержав- 
ши верхъ,  взялъ  въ  плѣиъ  одного  Генерала. 
Лѣшомъ,  въ  б-й  мѣсяцъ,  предписалъ  Князьямъ 
Сириху  и  Улань-хадѣ  итти  съ  войсками  въ 
Западный  край  на  царства  Фалха  и  Бахатай; 
Генераламъ  Дотортаю  и  Сали  -  торху  итти 
войною  на  царства  Инь ду стань  и  Катим  иръ. 
Ханъ  предпріялъ  путешсствіе  въ  урочище 
Хуриху-ноинь-буха.  Князь  Бату  прислалъ  Тобця 
просить  у  Хана  ю  тыс.  слитковъ  серебра 
(около  по  тыс.  рублей  серебромъ)  на  покуп- 
ку жемчугу.  Ханъ  далъ  только  тысячу  слит- 
ковъ и  при  семь  случаѣ  сказалъ  :  »Если  симъ 
образомъ  расточать  сокровища  ,  пріобрѣтен- 
ныя  Чингисомъ  и  Угэдэемъ ,  то  чѣмъ  будемъ 
награждать  Князей  ?    Князь  долженъ  основа- 
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піедьно  обдумать  сіе*  Это  серебро  назначено 
на  выдачу  наградъ  за  насгаоящій  и  будущій 
годъ.а  Осенью  Ханъ  пушешесгавовалъ  къ  Чжунь- 
нору  ,  посгаавилъ  Мункэ-сала  десятотысячни- 
комъ ,  Хатаня  Даругаціемъ.  Въ  с;*й  мѣсяцъ 
Хубилай  остановился  въ  урочищѣ  Тала  и  по- 
шелъ  впередъ  тремя  дорогами.  Зимою  ,  въ  1 2-й 
мѣсяцъ,  онъ  завоевалъ  Да-ли.  Ханъ  имѣлъ  пре- 
бываніе  въ  Аиги ;  предписалъ  Князю  Алху 
вмѣстѣ  съ  Генераломъ  Хунъ-Фу-юань  принять 
начальство  надъ  арміею  въ  Кореѣ.  Они  взяли 
города  :  Хэ-шань,  Дунъ-чжеу,  Чунъ-чжёу,  Сань- 
го  шань  ,  Лнъ'гынь  и  Тьхянь-лунь.  Въ  семъ  году 
судья  Мункэ*садъ  скончался. 

Изъ  Ганъ-му. 

Тцй-гец.  Царства  СцнЪ  правленіл  Бао-ю  первое  літо.  ВЪ 
первый  лсёслцд  Монголъскія  войска  переправились  грезЪ 
*Х.анъщзянЪ  и  напали  на  Ванъ-гжец  *).  Генералд  Тао-да 
отразилЪ  ихЪ.  Монголы  обвели  стеною  городЪ  Лй-гжеу. 

Монгольскій  Вань  -  дэ  -  чень  ,  какъ  скоро 
обвелъ  стѣною  Вань  -  чжеу  и  Ли  -  чжеу  ,  то 
началъ  заниматься  земледѣліемъ  и  охранять 
границу.  Послѣ  сего  невозможно  уже  было 
обратно  завоевать  губернію  Шу. 


*)  Въ  Кхуй-чжеу-фу. 
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Монголы  воевали  Западный  край.  Зимою,  вЪ  12-и  місяцЪ^ 
Монголъскій  Хцбилай  -цнигтожилЪ  царство  Да-ли  ;  по- 
слі  сего  встцпилЪ  еЪ  ТибетЪ,  и  покорило"  сге  царство. 

Хубилай,  препоручивши  военныя  дѣла  Ге- 
нералу Улань-хадѣ,  высптупилъ  въ  походъ  тре- 
мя дорогами.  Изъ  Линь-тхао  прошелъ  2000 
ли  по  горнымъ  долинамъ»  чрезъ  Цзинь-ша-цзянъ 
переправился  въ  кожаныхъ  байдарахъ  и  на  пло- 
гаахъ.  Владѣлецъ  народа  Моша  выше  л  ъ  и  по* 
корился.  Далѣе  подсгаупилъ  къ  городу  Да-ли ; 
совершенно  разбилъ  войско  онаго ,  и  взялъ  въ 
плѣнъ  Короля  Дуань-чжи-синь.  Послѣ  сего,  раз- 
деливши войска ,  привелъ  въ  подданство  вла- 
дѣнія  Душанынань  и  Усинъ,  и  потомъ  всту- 
пили въ  Тибетъ,  глава  коего  Сохото  пришелъ 
въ  страхъ  и  покорился.  Въ  слѣдствіе  сего 
Хубилай  возвратился  съ  арміею  ,  а  Улань-хадѣ 
предоставилъ  нападеніе  на  прочихъ  иноземцевъ, 
еще  неподдавшихся. 

1204. 

Четвертое  лѣто  ,  Цзя-йнь.  Весною  Ханъ 
производи лъ  облаву  при  Цецекъ-чагань-норѣ. 
Лѣтомъ  предпріялъ  путешествие  въ  Ирмыкъ. 
Отправилъ  Хорци  изъ  поколѣнія  Чжаларъ  на 
войну  въ  Корею.  Осенью,  въ  7-й  мѣсяцъ,  ука- 
зомъ  предписалъ  ,  чтобы  чиновники,  служащіе 
при  Дворѣ  и  въ  государсшвенномъ  казначей* 
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ствѣ ,  хотя  они  всѣ  огаъ  перваго  до  нослѣд- 
няго   неправы ,   впередь  воздерживались  отъ 
расточительности.  Зимою  производилъ  боль- 
тую  облаву  въ  урочищѣ  -  Экэкцикъ  хурчахай. 
Хубилай  возвратился   изъ   Да-ли  къ   Хану  въ 
облавное  мѣсто ,  а  Генерала  Улань-хаду  оста- 
вилъ  для  завоеванія  еще  непокорившихся  ино- 
странцевъ.  Въ  семъ  году  Ханъ  собралъ  Князей 
по  западную  сторону  Хухунора  и  принесъ жерт- 
вы небу,  солнцу ,  лунѣ  и  горамъ.  Предъ  набо- 
ромъ  новой  арміи  ,  Ханъ  убѣждалъ  вельможей 
имѣть   осторожность  въ   отношеніи  къ  гра- 
ницамъ.  Произвелъ  Генерала  Ши  -  цюй  -  чженъ 
десятотысячникомъ,  и  подчинилъ  ему  корпу- 
сы :   въ  Чжёнъ-динъ  ,  Сянъ-чжёу  ,  Вэй  -  чжеу  , 
Хуай-мьшъ ,  а  пребываніе  назначилъ  въ  Тханъ- 
чжеу  и  Дынъ-чжеу.  Генерала  Чжанъ-жёу  пере- 
велъ  въ  Бб-чжеу  съ  завѣдывапіемъ  должности 
десятотысячника ;  Генералу  Ши-цюань  назна- 
чилъ стоять  въ  Дьшъ-чжеу.  Чжанъ-синь  отря- 
женъ  Генераломъ    Чжанъ-жёу  съ  восемью  Ки» 
тайскими  полками  въ  Инъ-чжёу  ,  а  Генералъ 
Ванъ  -  ань-го  съ  4  тыс.   человѣкъ  далеко  про- 
никъ  въ  югъ  за  Хань-цзянъ,  и  возвратился. 
Какъ  сряду  нѣсколько  лѣтъ  продолжалась  вой* 
на  въ   странѣ  Лянъ-хуай  ,    и  подвозъ  съѣст- 
ныхъ  запасовъ   сталь    затруднителенъ ,  то 
Чжанъ-жёу  предсгпавилъ ,    что  выгоднѣе  за- 
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Пять  городъ  Бб-чжеу.  Ханъ  указадъ  ему  съ 
восемью  загорными  полками  обвести  сіе  мѣ- 
сто  стѣною,  и  оставить  гарнизонъ.  Какъ  сѣ« 
верный  берегъ  рѣки  Кхуа  -  шуй  по  узкости  и 
мелководію  неспособенъ  для  судоходства ,  а 
сіе  самое  затрудняло  подвозъ  хлѣба  для  арміи 
съ  сѣвернаго  берега  Желтой  рѣки  изъ  Пху- 
чжеу  *),  Вэй-чжеу  и  Бб-чжеу:  посему  Чжанъ- 
жёу  построилъ  каменную  дорогу  отъ  Бб-чжеу 
до  плотины  при  городѣ  Бянь-лянъ ,  длиною 
на  і2о  ли;  на  мѣстахъ  же  глубокихъ ,  гдѣ 
невозможно  было  вести  дорогу ,  построилъ  до 
5о  мостовъ  ,  въ  ширину  около  8о  Футовъ  >  и 
поставилъ  въ  двухъ  крѣпостцахъ  гарнизоны. 
Сунь-цы,  командующій  въ  городѣ  Цзюнь-чжеу, 
прислалъ  восковое  письмо  о  своей  покорности, 
и  просилъ  вспоможенія.  Ши-цюань  съ  отбор- 
ными солдатами  занялъ  важные  пункты  на 
границахъ  царства  Сунъ,  и  симъ  образомъ  по- 
могъ  Генералу  Сунь  -  цы  прійти  къ  нему.  Въ 
послѣдствіи  храбрые  ОФИцеры  :  Чжунъ-сянь  , 
Ванъ-мэй ,  Ду-чжеу-юань  и  Ши-синь  ,  каждый 
съ  своимъ  отрядомъ  покорились. 

Йзъ  Ганъ-му. 

Цзл-инъ,  второе  лъто*  Весною,  вЪ  первый  місяіф,  Монголъ- 


*)  Въ  Цао  чжеу-фу. 
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скій  Хубилай  опргділилЪ  Яо-шу  директоромЪ  земледі- 
лія  вЪ  ЦзинЪ-иьао. 

Яо-шу  ходилъ  съ  Хубилаемъ  въ  походъ 
на  Да-ли.  Однажды,  встрѣгаившись  съ  нимъ  на 
ночномъ  пиру,  разсказалъ  ему ,  какъ  Цао-бинь, 
отправленвый  Государемъ  Тхай  -  цзу  изъ  дома 
Сунъ  ,  для  взятья  города  Нань  -  тханъ  ,  не- 
убилъ  при  семъ  случаѣ  ни  единаго  человѣка  , 
и  въ  лавкахъ  непрерывали  іпорговыхъ  дѣлъ.  На 
другой  день  Хубилай,  взявшись  за  сѣдло,  закри- 
чалъ :  »Ты  вчера  разсказывалъ  анекдогаъ ,  какъ 
Цао  -  бинь  неубилъ  ни  единаго  человѣка.  И  я 
сдѣлаю  это  ,  и  я  сдѣлаю  это  !  «  Когда  войска 
пришли  къ  Да  -  ли  >  то  Хубилай  велѣлъ  Яо- 
шу  сдѣлать  вмѣсто  знамен ъ  шелковые  Фла- 
ги ,  съ  надписью  :  не  убивать  ,  и  разставить 
оные  по  улицамъ.  Симъ  образомъ  жители 
всѣ  были  спасены.  Хубилай ,  по  возвращсніи 
въ  Цзйнъ  -  чжао  ,  опредѣлилъ  Яо-шу  директо- 
ромъ  земледѣлтя ,  чтобы  наставлялъ  народъ 
землепашеству  и  шелководству. 

Во  еторый  лііслцЬ  еойска  ,  посланник  Генералолід  Юй-зсоіі, 
построили  городЬ  Цзи-цзинъ-шанъ  :  но  Ъіонголн  по  ене- 
запномЬ  напаценіи  завоевали  сіе  ліісто. 

Цзы- цзинь  -  шань  есть  важное  мѣсто  въ 
Шу.  Юй-хой  отправилъ  сюда  Генерала  Гань- 
жунь    съ   несколькими    десятками  тысячъ 


войска  построить  городъ.  Монгольскій  Ванъ- 
дэ-чень  съ  отборными  солдатами  ночью  по- 
дошел ъ  съ  кляпцами  въ  роту  и  совершенно 
разбилъ  ихъ :  Гань-жунь  одинъ  только  спасся. 
Послѣ  сего  Монголы  заняли  городъ. 

Монголы  цъинили  наладеніе  на  Хэ-іжец,  ТенералЪ  Ванд-цзянь 
разбилд  ихЪ.  Освободили  Монголъскаго  Посланника  и 
отщстили  во  отечество. 

Юйлимасы  уже  умеръ. 

Монголъскій  Чжанд-же'ц  обвелЪ  стіною  Бб  іжец. 

Какъ  по  причинѣ  войны  ;  нѣсколько  лѣтъ 
продолжавшейся  въ  странѣ  Лянъ-хуай ,  за- 
труднялись въ  перевоскѣ  хлѣба  для  войскъ  , 
то  Чжанъ-жёу  представилъ  о  выгод номъ  по- 
ложеніи  Бб-чжеу.  И  такъ  Монгольскій  Госу- 
дарь указалъ  ему  употребить  восемь  предгор- 
ныхъ  полковъ  къ  построенію  городской  стѣны 
и  поставить  гарнизонъ.  Какъ  сѣверная  страна 
рѣки  Хуай  мелководна  и  неудобна  для  судо- 
ходства ,  то  войска  много  переносили  труд- 
ностей ,  а  хлѣбъ  изъ  областей :  Цао  ?  Пху  , 
Вэй  и  Бо  недоходилъ  ;  сверхъ  сего  Бб-чжанъ- 
кхэу  есть  мѣсто  ,  часто  посѣщаемое  южными 
Китайцами  :  почему  въ  обѣихъ  мѣстахъ  сдѣ- 
лалъ  каменныя  дороги ,  одну  изъ  Б6-чжеу  до 
Бянь  ,  другую  отъ  Бб-чжеу  на  югъ  \  постро- 
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илъ  по  онымъ  укрѣпленія  и  раэстаавилъ  ча- 
стые караулы.  Послѣ  сего  хлѣбъ  свободно 
привозили  со  всѣхъ  сторонъ. 

1255. 

Пятое  лѣгпо ,  И  -  мао.  Весною  указано  со- 
брать недоимочный  оброчныя  деньги  и  хлѣбъ. 
Лѣтомъ  Ханъ  путешествовалъ  въ  урочище 
Ирмэкту.  Осенью  ,  въ  9-й  мѣсяцъ,  Чжанъ-жёу 
собралъ  всѣхъ  Геиераловъ  въ  Фу-ли.  Бо-чжанъ- 
кхэу  есть  пристань,  открытая  для  южныхъ 
Китайцевъ  и  могущая  вмѣщать  великое  мно- 
жество судовъ  ;  по  сей  причинѣ  Чжанъ  -  жёу 
построилъ  каменную  мостовую  отъ  Бб-чжеу 
въ  югъ  на  бо  ли,  а  на  срединѣ  построилъ 
крѣпостцу  Хынъ-цзянъ-пху.  Какъ  отъ  сей  до- 
роги къ  востоку  на  бо  ли  вездѣ  могли  водою 
подъѣзжать  южные  Китайцы  ,  то  Чжанъ-жёу 
построилъ  водяныя  преграды  и  постановилъ 
частыя  притины  во  всѣхъ  пунктахъ  ,  чрезъ 
которые  лежалъ  проходъ.  Послѣ  сего  въ  мѣ- 
стахъ  :  Лу-и,  Нинъ  линъ  ,  Кхао-чжэ  ,  Чу-цю  и 
Нань-тхунь  болѣе  небыло  безпокойствій  отъ 
южныхъ  І^итайцевъ,  и  съ  городами  Чёнь-чжеу, 
Цай-чжеу  ,  Инъ  -  чжёу  и  Си  -  чжеу  открылось 
сообщеніе.  Въ  семь  году  вновь  на.шаченъ  Чжа* 
латай  съ  Генералощ»  Кхунъ-Фу-юань  продол- 
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жать  войну  съ  Кореею.  Въ  слѣдующіе  три 
года  они  приступомъ  вчяли  города  :  Гуанъ-чжеу, 
Ань-чень  ,  Чжунъ-чжеу  ,  Сюань-Фынъ  ,  Чжень- 
юань  ,  Цзя-сянь  и  Юй-го. 

Ц  з  ъ  Г  А  н  Ъ  -  М  У. 

П-мао,  туетіс  лът  .  Во  7-й  лі/ні    юго-западные  иноземцы 
покорились  М<  нголаліЪ. 

Улань-хада  ,  по  выступленіи  изъ  Тибета, 
напалъ  на  народы  Бай-маыь  ,  Ву-мань  и  Гуй- 
мань.  Куда  ни  шелъ  ,  все  сокрушалъ  предъ 
собою.  Лолосъ  и  Або  *),  оба  государства  при- 
шли въ  страхъ  и  покорились.  Послѣ  сихъ  по- 
бѣдъ  еще  покорились  старшины  владѣнія  А*лу. 
Юго-западные  иноземцы  всѣ  приведены  въ  под- 
данство. Завоевано  пять  городовъ  ,  восемь  де- 
паршамешповъ  ,  четыре  провинціи  и  З7  по- 
колѣній  Маней. 

1256. 

Шестое  лѣто,  Бинъ-чень.  Весною  былъ 
сильный  вѣтеръ  съ  сѣвера.  Отъ  песку  и  дресвы 
поднявшихся  на  воздухъ  небо  среди  дня  потем- 


*)  Лаосъ  и  Ава. 
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нѣло.  Ханъ  собралъ  Князей  и  вельможъ  въ 
урочище  Орболгэгау  ,  и  угощалъ  ихъ  два  мѣ- 
сяца ;  погаомъ  щедро  наградилъ  золошомъ  и 
матеріями  ,  каждаго  по  достоинству  ,  и  при 
семь  случаѣ  учинилъ  постановленіе  о  ежегод- 
ной наградѣ  Князьямъ  деньгами  и  хлѣбомъ.  Ху- 
билай  прислалъ  къ  Хану  Моргэція  испросить 
дозволеніе  о  дополненіи  Китайскихъ  войскъ 
внутреннихъ  провинцій.  Ханъ  утвердилъ  сіе. 
Лѣтомъ,  въ  4  й  мѣсяцъ,  онъ  имѣлъ  пребывайте 
у  Тамира.  Въ  5-й  мѣсяцъ  поѣхалъ  въ  Шара- 
ордо.  Въ  6-й  мѣсяцъ  Ханъ  предпріялъ  путе- 
шествіе  въ  урочище  Дайръ-хада.  Князь  Усунь 
и  Ханскій  зять  Іосоръ  представляли ,  чтобы 
игати  войною  на  Южный  Китай.  Но  какъ  пра- 
вительство Южнаго  Китая,  вопреки  Ханскому 
указу ,  заключило  посла  его  въ  темницу ;  то 
и  самъ  Ханъ  держалъ  совѣтъ  о  предпргятги 
сей  войны.  Осенью,  въ  7-й  мѣсяцъ,  Ханъ  ука- 
залъ  Князьямъ  возвратиться  къ  своимъ  ай- 
манямъ.  Войска  Князя  Тацира  и  Ханекаго  зятя 
Тэргэ,  проходя  чрезъ  Дунъ-пьхинъ,  отнимали 
у  жителей  овецъ  и  свиней.  Ханъ,  узнавши  о 
семь,  нарядилъ  чиновниковъ  для  изслѣдованія. 
Послѣ  чего  войска  болѣе  непроизводили  на- 
сильствъ.  Въ  семь  году  Корейскій  Король  и 
Князья  Мохэлоча  и  Судань  изъ  владѣній  Сичап- 
фу  и  Юнь-нань  пріѣхали  къ  Хану.  Улань-хада 
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усмирилъ  народъ  Цзы-мань ;  послѣ  сего  воз- 
вращаясь изъ  страны  Си-па-эръ  ,  пришелъ  къ 
городу  Чунъ-цинъ  и  разбилъ  Китайскаго  Ге- 
нерала Чжанъ-ду-тхунъ.  Ханъ  подарилъ  ему 
дорогое  одѣяніе  и  5о  лановъ  серебра  ,  а  вой- 
скамъ  въ  награду  роздалъ  10,200  кусковъ  шел- 
ковыхъ  машерій.  Зимою  имѣлъ  пребываніе  въ 
Адогу  -  гаациръ  -  айманѣ,  и  роздалъ  Князьямъ  и 
вельможамъ  покоренныхъ  Бухарцевъ  *),  живу- 
щихъ  по  рѣкѣ  Аму  (Дарія). 

Изъ  Г  а  н  ъ  -  м  у. 

БинЪ'ТенЪу  гетеертое  лИто.  Монголы  построили  городо  Кха :;• 
пъхинд-фц. 

Житель  мѣстечка  Сйнъ-тхан  ,  по  имена 
Лю-бинъ  -  чжунъ  ,  человѣкъ  просьѣщенный  я 
отважный  ,  по  причинѣ  бѣдности  въ  домѣ  , 
служилъ  письмоводителемъ  въ  правлевіи.  Въ 
одинъ  день  ,  наскучивши  приказными  дѣлами , 
вздохнулъ  и  сказалъ :  »Въ  домѣ  моемъ  нѣсколько 
колѣнъ  служили  чиновниками ,  а  нынѣ  унизи- 
лись до  писаря, «  Тотчасъ  оставя  должности 
скрылся  жить  въ  гору  Ву-ань-шань  ,  и  въ  ско- 
ромъ  времени  сдѣлался  Фоисшомъ  въ  капищѣ 
Тьхянь  -  инь  -  сы.  Онъ  часто  ходилъ  въ  Юнь- 


*)  На  Кишанскомъ  языкѣ  Хоі-хой. 


чжунъ.  Когда  Хубилай  позвалъ  къ  себѣ  Фои: 
ста  Хай  -  юнь ,  сей  взялъ  съ  собою  Лт- 
бинъ- чжунъ  ,  который  ,  будучи  предсгаавленъ 
Хубилаю  ,  отвѣчалъ  на  всѣ  его  вопросы  удо» 
влетворительно.  Нѣтъ  книгъ  ,  копторыхъ  бы 
нечигаалъ  Лю-бинъ-чжунъ  ;  особенно  углублял- 
ся въ  перемѣны  и  прохожденіе  вѣковъ  ученаго 
Шао-шы.  Асптрономію ,  и  на  Есптесгавословіе 
понималъ  весьма  основательно.  О  дѣлахъ  госу- 
дарственныхъ  разсуждалъ,  какъ  будто  читалъ 
на  ладони.  Хубилай  крайне  полюбилъ  его  и 
при  каждомъ  походѣ  обо  всемъ  совѣтовался 
съ  нимъ.  Въ  сіе  время  Монгольскій  Государь 
захотѣлъ  основать  городъ  и  построить  дво- 
рецъ,  чтобы  сіе  мѣсто  служило  резиденціею. 
Для  сего  Хубилай  представилъ  Лю-бинъ-чжунъ, 
которому  и  предписано  избрать  мѣсто  по 
гаданію.  Лю-бинъ-чжунъ  нашелъ  ,  что  мѣсто 
въ  области  Хуань  -  чжеу  на  сѣверномъ  берегу 
рѣки  Луань-шуй  (Шанду-голъ),  именуемое  Лунъ- 
ганъ  ,  счастливымъ.  И  такъ  предписано  ему 
построить  городъ ,  который  названъ  Кхай- 
пьхинъ-Фу, 

1257. 

Седьмое  лѣто  ,  Динъ  -  сы.  Весною  Ханъ 
предпріялъ  путешествіе  въ  урочище  Хулань- 
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илги.  Осенью  предписалъ  К  нязьямъ  выступить 
съ  войсками  противу  Южнаго  Китая.  Китатъ- 
буха  и  проч.  покорили  взбунтовавшуюся  крѣ- 
посгаь  Манлай-илдуци.  Лѣтомъ,  въ  6-й  мѣсяцъ, 
Ханъ  посѣтилъ   походный   дворецъ  Чингись- 
Хановъ  ,  принесъ  жертву  знаменамъ  и  лита» 
врамъ  ,  и  паки  учинилъ  съѣздъ  въ  урочищѣ 
Гилуръ.  На    возвратномъ    пути  нредпріялъ 
путешествіе  въ  ІІрмэкту.  Осенью  имѣлъ  пре- 
бывайте при  Чжунь  -  норѣ  ,  и  принесъ  жертву 
небу  изъ  кобыльяго  кумыса.  Въ  9-й  мѣсяцъ 
выступилъ  въ  походъ  на  южную  войну  ;  Ки» 
гааша  ,  сына  Ханскаго  зятя  Ринциня  ,  назна- 
чилъ  въ  должность   Даругаци  въ  Россію ,  п 
пожаловалъ   ему   Зоо  лошадей  и  пять  сотъ 
овецъ.  Хойхорцы  поднесли  Хану-ванну  изъ  во- 
сточнаго  хрусталя  и  парасоль,  унизанный  жем- 
чугомъ  ,  что  стоило  5о  тыс.  слитковъ  сере- 
бра (і5о  тыс.)  лановъ.  Ханъ  сказалъ  имъ:  »Нынѣ 
народъ  изнуренъ  и  въ  деньгахъ  крайняя  нужда. 
Къ  чему  мнѣ  одному  имѣть  сіе  ?«  И  такъ  не 
принялъ  прішосимаго.   Саинь-одэци  сдѣлалъ  о 
семъ  представлен  іе,  и  Ханъ  наградивши  ,  чего 
стоили  оныя  вещи,  запретилъ ,  чтобы  впредь 
ничего  неподносили  ему.  Бнязь  Таларъ  повелъ 
армію  на  югъ  и  обложилъ  Фань-ченъ:   но  цѣ- 
лый  мѣсяцъ  шелъ  проливной   дождь  и  Таларъ 
принужденъ  былъ  возвратиться  съарміею.  Гла- 
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внокомандующій  Булангиргаай  выступилъ  изъ 
Дынъ«чжеу  для  завоеванія  земель ,  и  перепра- 
вился чрезъ  рѣку  Хань-цзянъ.  Зимою,  въ  и  й 
мѣсяцъ,  Улань-хада  попіелъ  войною  на  Цзяо-чжи 
и  разбивши  гаамошнія  войска ,  всгаупилъ  въ 
столицу.  Чень  -  чжи  -  гынъ  ,  Король  царства 
Ань-нань ,  ушелъ  на  морской  островъ  ;  послѣ 
сего  Улань-хада  высшупилъ  съ  арміею  въ  обрат- 
ный путь.  Ханъ  отправилъ  Алдара ,  Тойня  и 
Нангятпу  въ  губернію  Шёнь-сй  и  прочія  мѣсгпа 
учинить  исчисленіе  оброчному  хлѣбу  и  день- 
гамъ.  Зимою  Ханъ,  перешедши  за  великую  степь 
на  югъ  ,  дошелъ  до  Гатей  -  юрунъ.  Хубилай  , 
Князь  Эрэ-бугэ  ,  Барту ,  Чумъ-хара  ,  Юнрунъ- 
раси,  Силици  и  Царевна  Тэмэгынь  пріѣхали 
для  встрѣчи  Хана.  Учинено  было  великое  пир- 
шество ,  послѣ  котораго  всѣ  разъѣхались  по 
своимъ  мѣсшамъ. 

Изъ  Ганъ-му. 

ЦинЪ-сы,  пятое  літо.  Монголы  г/нигтожили  канцелярию 
'Хцбилая,  и  постановили  Алдара  гцбернаторомЬ  со  ЦзйнЪ- 
хжао. 

Нѣкоторые  наговорили,  что  Хубилай  снис- 
калъ  приверженность  Китайцевъ ;  почему 
Монгольскій  Государь  послалъ  Алдара  губерна- 
торомъ  въ  Цзйнъ.чжао  ,  Лю-тхай-пьхинъ  по* 


—    333  — 


мощникомъ  его.  Они  для  повѣренія  государ» 
сптвенныхъ  сборовъ  открыли  въ  Гуань-чжунъ 
коммисію ,  въ  которую  призвали  всѣхъ  и  выс- 
шихъ  и  низшихъ  чиновниковъ,  даже  и  купцовъ, 
и  всѣхъ  предали  казни ,  исключая  Хамара  и 
Ши-тьхянь-цзэ  ,  о  которыхъ  донесли  Госуда- 
рю. Хубилай,  услышавши  о  семь,  почувствовалъ 
безпокойствіе.  Яо-ту  сказалъ :  »Императоръ 
есть  Государь,  а  ты  Князь  ,  подданный  ;  тру- 
дно сравнивать  сіе  дѣло :  но  въ  будущности 
угрожаютъ  несчастія.  Лучше  тебѣ  со  всѣмъ 
домомъ  и  семействомъ  возвратится  ко  Двору, 
чтобы  чрезъ  сіе  обезопасить  будущіе  дни. 
Тогда  подозрѣнія  сами  собою  разсѣются. « 
Когда  Хубилай  явился  къ  Монгольскому  Госу- 
дарю ,  оба  прослезились.  Государь-  непри- 
казалъ  ему  представлять  объясненія ,  и  все 
прекратилъ.  Почему  повѣришельная  коммисія 
уничтожена  ,  да  и  судебныя  мѣста,  учрежден- 
ныя  Хубилаемъ  ,  всѣ  упразднены. 

Монголы  напали  на  Сяно-лно,  и   встцпили   во  наружный 

городе/. 

Монгольскій  Дунъ-вынь-юй,  построивши 
города  Гуань-хуа  и  Цзао-янъ,  заготовилъ  съѣ- 
стные  запасы.  Осадивши  Сянъ-янъ  и  Фань- 
ченъ ,  на  югѣ  заняли  Хань-цзянъ  ;  но  на  сѣверѣ 
остановлены  были  озеромъ,  и  никакъ  немо- 
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гли  переправиться.  Дунъ-вынь-юй  ночыа  ве- 
лѣлъ  солдатамъ  выбрать  узкое  на  озеръ  мѣ- 
сто  ,  наронять  деревьевъ  съ  кореньями  и  по- 
ставить въ  водѣ ,  а  промежутки  наполнить 
хворостомъ  и  травою;  еимъ  образомъ  тот- 
часъ  составили  мостъ  ;  къ  разсвѣту  уже  всѣ 
войска  переправились  и  обложили  городдь,  ко- 
торый пришелъ  въ  великій  ужасъ.  Дунъ-вынь- 
юй  повелъ  войска  впередъ  и  отбилъ  внѣшній  го  • 
родъ.  Гао-да ,  Коммендантъ  города  Сянъ  -  янъ , 
вступилъ  въ  упорное  сраженіе  при  рѣкѣ  Бай- 
хэ  и  возвратился. 

Монголъскій  полкоеодецЪ  т лаиь-ха^а  вошерЪ  во  Цзяо-гжщ  и 
вырубилЪ   ихо  города, 

Улань  хада  вступилъ  съ  своими  войсками 
въ  Цзяо  -  чжи  и  отправилъ  нарочныхъ  для 
склоненія  къ  покорности  :  но  посланные  были 
посажены  въ  темницу.  Когда  войска  пришли 
къ  рѣкѣ  Тхао  -  цзянъ  ,  Тункинцы  вступили 
въ  сраженіе  и  были  разбиты.  Король  ихъ  Чень- 
чжи-гынъ  ушелъ  на  морской  островъ.  Мон- 
голы нашли  отправленныхъ  ими  людей  въ  тем- 
ницѣ.  Они  связаны  были  дранымъ  бамбукомъ, 
который  врѣзался  въ  тѣло.  Тотчасъ  освободили 
и  развязали  ихъ.  Одинъ  посланникъ  умеръ.  По 
сей  причинѣ  вырубилй,  городъ ;  пробыли  въ 
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ономъ  9  дней  ,  и  по  причин*  нестерпимыхъ 
жаровъ ,  пошли  въ  обратный  путь, 

Во  девятый  ліісяцо  Монгольский  Государь  Мункэ  еступилЪ 
во  Юясный  Китай  -разными  дброгаліи  для  грабитель* 
стеа.  Младшаго  своего  брата  Эрэ-бугэ~  оставило  гла- 
вно^праеляюшліліо  во  'Корили. 

Князь  Исунь  и  Ханскій  зять  Іосоръ  пред- 
ставляли ,  чтобы  объявить  войну  Южноаіу 
Китаю.  Монгольскій  Государь  также  питалъ 
неудовольствіе  на  домъ  Сунъ  за  заточен іе  по- 
сланника. Предписавши  Князю  Эрэ-бугэ  упра- 
влять въ  Хорини  ,  а  Алдару  быть  его  помощ- 
никомъ  ,  сазгь  съ  войсками  пошелъ  въ  южный 
походъ,  и  встунилъ  чрезъ  Сы-чуань  въ  Южный 
Китай.  Прежде  предписалъ  Генералу  Чжанъ. 
жёу  ,  слѣдуя  за  Хубилаемъ  ,  осадить  Э-чжёу  и 
итти  на  Ханъ-чжеу;  Тациру  напасть  на  Цзинъ- 
шань.  Еще  указалъ  Улань-хадѣ  изъ  Цзяо  -  чжи 
и  Гуанъ-си  соединиться  подъ  Э-чжёу  съ  Гене- 
раломъ  Лй-тхань  и  потомъ  осадить  Хай-чжеу 
и  Лянь-шуй.  Монгол ьскій  Государь  остановился 
у  горы  Лю-пхань  съ  іо  тыс.  арміею,  подъ  на- 
званіемъ  стотысячной  ;  раздѣлившись  на  три 
дороги,  вступилъ  въ  Южный  Китай.  Онъ  чрезъ 
Лунъ-чжеу  пошелъ  на  Сань-гуань  ;  Князь  Мэгэ 
пошелъ  чрезъ  Янъ-чжеу  *)  въ  Мй-цанъ;  десято- 

*)  Бъ  Хавь-чжунь-фу,  у  города  Янь-слнь. 
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шысячникъ  Бурчакъ  пошелъ  чрезъ  Дунъ-гуанб 
на  Мянь-чжеу. 

Эрэ-бугэ  былъ  младшій  братъ  Хубилаевъ. 

Замѣча  ніе.  Гуань-чжунъ  упрекалъ  Чу, 
и  въ  Чу нь*цю  почтено  сіе  важнымъ  ;  ибо  онъ, 
почитая  домъ  Чжёу,  отражалъ  варваровъ.  Нынѣ, 
напротивъ  ,  варвары  раздражаютъ  Срединное 
государство  :  незначитъ  ли  сіе  быть  повѣшену 
вверхъ  ногами  ?  Впрочемъ  въ  текстѣ  написа- 
но :  вступилъ  для  грабительства ,  чѣмъ  уваже* 
но  Срединное  государство. 

Хойхорцы  поднесли  дань  Монголамд. 

Хойхорцы  поднесли  Ванну  изъ  горнаго 
хрусталя  и  жемчужный  парасоль ,  что  сто- 
ило около  Зо  т.  малыхъ  слитковъ  серебра. 
Монгольскій  Государь  сказа лъ :  »  Нынѣ  народъ 
изнуренъ  и  въ  деньгахъ  крайняя  нужда.  Для 
чего  же  мвѣ  одному  имѣть  это?«  И  такъ  онъ 
непринялъ.  Саинь-одэци  представилъ  о  семь. 
Монгольскій  Государь  заплатилъ  за  вещи  по 
цѣнѣ  и  запретилъ ,  чтобы  впредь  ничего 
неподносили  ему. 

1258. 

Осьмое  лѣто,  Сюй-ву.  Весною,  въ  первый 
день  перваго  мѣсяца ,  Ханъ  поѣхалъ  въ  уро- 
чище Арбань-тохай ,  и  тамъ  принялъ  поздра- 


вленія  на  новый  годъ.  Во  вгпорый  мѣсяцъ 
Ченъ-чжи-гынъ  здалъ  пресгаолъ  старшему  сво- 
ему сыну  Чень-гуанъ-бинъ  ,  который  послалъ 
своего  зятя  съ  прочими  вельможами  къ  Хану 
съ  мѣстными  произведеніями  ;  Улань-хада  пре- 
проводилъ  ихъ  въ  мѣстопребываніе  Ханское. 
Князь  Силиху  ходилъ  для  усмирен ія  Турки- 
станскаго  *}  владѣнія  Фалха,  и  покорилъ  оное  ; 
взялъ  въ  полонъ  тамошняго  Короля,  и  отпра- 
вилъ  Посла  къ  Хану  съ  донесеніемъ  о  побѣдѣ. 
Ханъ  производилъ  облаву  въ  урочищѣ  Илэ-хая. 
Армія,  шедшая  въ  югъ,  остановилась  при  Жел- 
той рѣкѣ.  По  счастію,  сія  рѣка  покрылась 
льдомъ,  и  солдаты,  посыпавъ  дорогу  землею, 
переправились  по  льду.  Ханъ  самъ  пошелъ  на 
царство  Сунъ  и  вступилъ  въ  оное  чрезъ  Шу. 
Генералу  Чжанъ-жёу  приказалъ  вмѣстѣ  съ  Ху- 
билаемъ  итти  на  Э-чжёу  ,  а  потомъ  на  Ханъ- 
чжеу ;  Генералу  Тациру  напасть  на  Цзинъ- 
шань,  дабы  сими  движеніями  раздѣлшпь  силы 
Южнаго  Китая.  Когда  Китаііскій  главно- 
управляющій  въ  губерніи  Сы  -  чуань  Генералъ 
Пху-цзэ  чжи  осадилъ  Чёнъ-ду  ,  то  Нэулэ  всту- 
пилъ въ  сраженіе  съ  иимъ  ,  и  разбивши  его, 
осадилъ  Юнъ-динъ-шань.  Коммендантъ  Ло-міу 
и  прочіе  одивъ   за  другимъ  здались  съ  своими 

*)  На  Кигаайскомъ  Хой-хой. 
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отрядами.  Ханъ  произвелъ  Нэулэ  главнокоман- 
дующими Ханъ,  переправившись  чрезъ  рѣку 
Дунъ-шенъ-хэ  ,  отрядилъ  чиновника  Лю-тхай- 
пьхинъ  учинить  перепись  народу  въ  Синъ- 
юань.  Въ  іпретій  мѣсяцъ  указалъ  Генералу 
Хунчаціору  шити  съ  войскомъ  за  Чжалагааемъ 
на  Корею.  Лѣіпомъ,  въ  4~й  мѣсяцъ,  идіѣлъ  пре- 
бываніе  у  Лю-пхань-шань  ,  куда  явились  къ 
нему  всѣ  тамошніе  провинціялыіые  и  уѣад- 
ные  правители,  Го-суй  ,  іпысячникъ  въ  Фь'шъ- 
чжеу  ,  въ  представленіи  просилъ  Хана  ,  что- 
бы для  дополненія  корпуса  его  набрать  ты- 
сячу человѣкъ  и  починить  городъ  Цзйнь- 
чжеу  *).  Ханъ  согласился  на  сіе.  Въ  сіе  время  4  о 
тыс.  корпусъ ,  иодъ  ішеиемъ  юо-тыс.  арміи, 
тремя  дорогами  нродолжалъ  поход  ь.  Ханъ 
чрезъ  Лунъ-чжеу  вступилъ  въ  Сань  -  гуань  ; 
Князь  Мэгэ  чрезъ  Сянь-чжеу  вступилъ  въ  Ми- 
цанъ-гуань;  десятоіпысячникъ  Бурчакъ  чрезъ 
Юй- гуань  вступилъ  въ  Мянь-чжеу.  Мишань» 
даиръ  произведенъ  великимъ  наста  вникомъ  и 
нравителемъ  области  Цзйнъ-чжео.  Ханъ  ука- 
залъ потребовать  войска  Генерала  Лй-тхань, 
начальствовавшаго  въ  ІІ-ду.  Ли  -  тхань  самъ 
пріѣхалъ  и  представилъ  ,  что  войска  его  не 
должно  выводить:  ибо  Й-ду  составляешь  важ- 


^  Нынѣ  Синъ-ань-фу. 


пый  пункшъ  на  ароходѣ  съ  юга  на  сѣверъ 
Ханъ  согласился  и  Лй-тхань,  по  возвращеніи, 
напалъ  на  Лянь-шуй  и  Хай-чжеу.  Въ  5-й  мѣсяцъ, 
Ханскій  сынъ  Ашида  производил ъ  облаву  въ  Шу, 
а  конница  его  потоптала  хлѣбъ  въ  полѣ.  Ханъ, 
увидѣвши  сіе,  сдѣлалъ  ему  выговоръ  ;  нзъ  елу- 
жившихъ  при  Князѣ  людей  наказалъ  нѣсколь- 
ко  человѣкъ  тѣлесно  ,  а  солдатъ  ,  въ  примѣръ 
прочимъ  ,  за  одну  луковицу,  вырванную  у  жи- 
теля ,  казнилъ  смертію  ;  послѣ  сего  строго 
наблюдали  порядокъ.  Впрочемъ  Ханъ  награж-  | 
далъ  гарнизоны  во  всѣхъ  проѣзжаемыхь  имъ 
провинціяхъ.  Осенью,  въ  7-й  мѣсяцъ,  оставя 
обозъ  при  Лю-пхань-шань  ,  выступилъ  съ  вой- 
скомъ  на  Бао-цзи,  и  осадилъ  Чунъ-гуй-шань;  и 
куда  ни  проходилъ,  все  покорялъ.  Въ  8-й  мѣ- 
сяцъ,  въ  день  Синь-чёу ,  Ли  тхань  вступиль 
въ  сраженіе  съ  войскомъ  Южнаго  Китая,  и  на 
голову  побилъ  оное.  Въ  д»й  мѣсяцъ  Ханъ  им  Ълъ 
пребываше  въ  городѣ  Хань-чжунъ.  Главноко- 
мандующій  Нэулэ  ,  оставя  Мирабъ  -  хочжо  и 
Хамара  охранять  Чёнъ«ду  ,  съ  прочими  вой- 
сками переправился  чрезъ  рѣку  Ма-ху,  взялъ 
въ  плѣнъ  Чжанъ-ши  ,  Генерала  царства  Сунь, 
и  послалъ  его  склонять  крѣпость  Кху-чжу- 
яй.  Чжанъ-ши  бѣжалъ. 

Зимою,  въ  іо-й  мѣсяцъ,  въ  день  Жинь-ву, 
Ханъ    остановился    при   горѣ   Бао-Фынъ;  въ 


день  Гуй-вэй  (въ  слѣд,  день)  вступилъ  въ  го- 
родъ  Лй-чжеу.  Находя  стѣны  не  очень  крѣп- 
кими  и  ровъ  недовольно  глубокимъ  ,  онъ  по- 
дарилъ  Генералу  Ванъ  -  дэ-гэ  бокалъ,  и  похва- 
лилъ  его  за  шо  ,  чшо  онъ  могь  сохранить  Шу, 
и  недопусгаилъ  непріятелей  производить  на- 
паденій.  Послѣ  сего  Ханъ  переправился  чрезъ 
Цзя-линъ-цзянъ,  и  пришелъ  къ  Бай-шуй-цзянъ. 
Здѣсь  приказалъ  Генералу  Ванъ-дэ-гэ  навести 
судовой  мостъ  для  переправы.  Когда  же  мостъ 
былъ  приведенъ  къ  концу  ,  то  Ванъ-дэ-гэ  съ 
прочими  награжденъ  шелковыми  матеріями. 
Ханъ  имѣлъ  пребываніе  въ  городѣ  Цзянь-мынь. 
Въ  день  Сюй-цзы  (въ  шесть ій  отъ  высшаго) 
осадилъ  Кху-чжу-яй.  Одинъ  оФице.ръ  ,  по  имени 
Чжао-чунъ,  тайно  сдалъ  юго-восточныя  воро- 
та ,  которыми  войска)  вошедшія  въ  крѣпость, 
вступили  въ  сраженіе  съ  Коммсидантомь  Янъ- 
ли,  и  одержали  верьхъ.  Янъ-ли  убить  и  войска 
его  разбѣжались.  Ханъ  запретилъ  нападать  на 
домъ  ОФицера  Чжао-чунъ,  и  сверхъ  сего  награ- 
дивши его  одеждою,  перевелъ  въ  Луиъ  -  цинъ. 
Въдень  Ихай  (слѣдующій)  Чжанъ-ши  іюйманъ 
и  четвертованъ.  Ванъ-дэ-гэ  награжденъ  яшмо- 
вымь  лоясомъ ,  войска  угощены  виномъ  и 
пищею  ,  и  пять  согаъ  лучшихъ  солдатъ  оста- 
влено для  охранения  крѣпости.  Ханъ  отпра- 
вилъ  нарочнаго  для  склоненія  города  Лунъ- 


чжеу  *).  Ханъ  пріѣхалъ  къ  горѣ  Гао-Фынъ.  Въ 
день  Гынъ-цзы  въ  гпрегаій  огаъ  высшаго)  обло- 
жилъ  Чанъ-нинъ-шань.  Коммендантъ  Ванъ-цзо  и 
Генералъ  Сюй-синь  учинили  нападеніе,  и  всту- 
пили въ  сраженіе,  но  были  разбиты.  Одиннадца- 
тая мѣсяца,  въ  день  Сы-ю  (въ  десятый  огаъ 
выстаго)  Ханъ  подъ  личнымъ  предводи тель- 
ствомъ  прежде  осадилъ  укрѣплеіпе  Э-динъ-пху. 
Въ  день  Жинь-цзы(въ  четвертый  отъ  высшаго) 
л  порно  сражались  у  воротъ  Вань-си-мынь.  На 
загсагаѣ  солнца  уѣздный  правитель  Ванъ-чжунъ 
вышелъ  изъ  Э-динъ-пху,  и  здался.  Въ  сію  ночь 
разбить  былъ  городъТ  и  Ванъ  цзо  узіеръ.  Въ 
день  Гуй-чёу  (въ  слѣдующій)  казниль  сыновей. 
Генерала  Ванъ-цзо,  Ганерала  Сюй-сннь  и  проч., 
всего  около  4°  человѣкъ  ОФицеровъ.  Опредѣ- 
лилъ  Пьхинъ-тьхянь-сянъ  здѣсъ  Даругаціемъ  для 
управления  дѣлами  ,  Ванъ-чжунъ  — помощникомъ 
его.  Въ  день  Бинъ-чень  (на  четвертый;  осадилъ 
Да-хо-шань,  и  Коммендантъ  Янъ-да-юапь  здался. 
Перевелъ  Янъ-да-юань  совѣтникомъ  (Ши-ланъ) 
въ  Сы  чуань  ,  а  войска  его  присоединены  къ 
арміи.  Въ  день  Гынъ-ву  ( въ  пятнадцатый) 
остановился  въ  Хо-си-кхэу,  и  отрядилъ  кон- 
ницу для  -обозрѣнія  Цикъ-цзюй-шань.  Въ  семь, 
мѣсяцѣ  правителе  города  Лунъ-чжеу  **)  поко- 

*)  Въ  губерніи  Сы-чуань. 
**)  Въ  губерніи  Сы-чуань. 


рился.  Князь  Мэнгэту  осадилъ  Ли-и  -  шань  , 
но  немогъ  взять.  Князь  Тациръ  подошелъ  кь 
рѣкѣ  Цзянъ,  и  возвратился.  Они  оба  присоеди- 
нились къ  Хану.  Хубилаю  ввѣрено  верховное 
начальство  надъ  всѣми  какъ  Монгольскими, 
такъ  и  Китайскими  войсками,  шедшими  на 
Южный  Китай.  Въ  12-ймѣсяцъ,  въ  день  Жинь- 
ву  (въ  іЗ-й)  Янъ-да-юань  съ  своею  дивизіею  и 
Ванъ-дэ-гэ  напали  на  Сяиъ-чжу  и  другіе  уѣзды. 
Главнокомандующій  Нэулэ  осадилъ  городъ 
Цзянъ-чжеу  и  сдавтагося  изъ  царства  Сунъ 
Генерала  Чжанъ-вэй  послалъ  въ  передовомъ  кор- 
пусѣ.  Въ  день  И-ю  (въ  четвертый)  Ханъ  оста- 
новился при  Юнъ-шань.  Янъ-да-юань  сдѣлалъ 
предложеите  Комменданту  Чжанъ-да-юѣ  и  сей 
здался ;  почему  и  оставленъ  командующимъ 
Генерал омъ.  Войска  пришли  къ  Цинъ  -  цзюй- 
шань.  Офицеръ  Ли-юань  съ  прочими  убплъ  Ком- 
менданта,  Генерала  Дуань-юань-цзянь  и  здал- 
ся. Въ  день  Гынъ-инь  (въ  шестый)  огаправилъ 
нарочнаго  для  преклонен гя  непокоряющихся. 
Въ  день  Динъ-ю  (въ  осьмый)  покорился  Коммен- 
дантъ  города  Лунъ-чжеу.  *)  Въ  день  И-хай 
(въ  третій)  покорился  Пху-юань-гуй,  Коммен- 
дантъ  горы  Да-лянъ-шань.  Ханъ  запретилъ 
войскамъ  производить  грабительства.  Въ  день 

*)  Въ  Бао-ниыъ-фу, 
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Гуй-мао  (въ  пятый)  осадили  Я-чжеу  и  ваяли 
сей  городъ  приступомъ.  Чжао  -  шунь,  Коммен  - 
дантъ  крѣпоспш  Ши-цюань,  покорился.  Въ  день 
Цзя-чень  (въ  слѣдующій \  послалъ  Южнаго  Ки- 
тайца Цзинь-го-бао  для  преклонеыія  Генерала 
Ванъ-цзянь  ,  командовавшаго  въ  городѣ  Хэ-чжеу. 
Но  Ванъ-цзянь  непринялъ  его  предложения, 
Послѣ  сего  Цзинь-го-бао  возвратился.  Въ  семъ 
году  Царевичъ  Бинь-ду  скончался  на  южномь 
берегу  рѣки  Цзи-хэ. 

И  з  ъ  Гаи  ъ-м  у, 

Сти  ву  ,  шег.ггк'с  лъто.  ВЬ  трет/й  ліісяіф,  Пхц  -  ц.;э  -  ежи 
обратно  взллЪ  ЧенЪ-ду  :  но,  бі/дуъи  совершенно  пораженЪ 
на  сраженіи  сЪ  Монголами,  возвратился. 

Монгольскій  Нэулэ  съ  передовымъ  корпу- 
сомъ  хотѣлъ  соединиться  съ  Адаху,  главно- 
камандующимъ  въ  Чёнъ-ду.  Пху-цзэ-чжи  опі- 
рядилъ  Генерала  Лю-чженъ  занять  на  рѣкѣ 
Нинъ  -  цзянъ  переправу  при  отмели  Цзянь- 
тхань,  чтобъ  чрезъ  сіе  отрѣзать  дорогу  на 
востокъ.  Войска  Генерала  Нэулэ  пришли  и  не 
могли  переправиться.  Съ  утра  до  вечера  про- 
должалось сильное  сраженіе.  Лю-чженъ  былъ 
разбить  ;  послѣ  чего  Нэулэ  безпрепяшешвен- 
но  пошелъ  къ  Чёнъ-ду.  Пху-цзэ-чжи  нрпказалъ 
Генералу  Янъ-да-юань  съ  прочими  охранять 


Цзянь-мынь  и  Линь-цюань-шань  ,  а  самъ  меж- 
ду гаѣмъ  обратно  взялъ  Чёнъ-ду.  Въ  сіе  время 
Адаху  умеръ.  Нэулэ  съ  прочими  Генералами 
совершенно  разбилъ  Янь-да-юань  при  Линъ-цю- 
ань-шань  ,  погаомъ  обложилъ  городокъ  на  Юнъ- 
динъ-шань,  и  заперъ  возвратную  дорогу.  Вой- 
ска Генерала  Пху-цзэ-чжи  совершенно  разсѣя- 
лись,  въ  городѣ  издержали  весь  хлѣбъ  ,  убили 
Комменданта  и  покорились.  Чёнъ  -  ду,  области: 
Пхьінъ-чжеу ,  Хань-чжеу  ,  Хуай  -  чжеу  ,  Мянь- 
чжеу  *)  и  Тангугпы  въ  Вэй-мао  всѣ  покори- 
лись Монголамъ. 

Монголы  вступили  еЪ  Западный  край  и  покорили  Циши  ии 
и  дрцгія  царства, 

Въ  началѣ  Монголы  послали  Князя  Силиху 
воевать  Западный  край.  Нынѣ  Силиху  чрезъ 
Генераловь  Чанъ-ноиня  и  Го-тханъ  покорнлъ 
въ  Западномъ  краю  Цишимн  и  до  ю  другихъ 
владѣній.  Они,  сражаясь,  прошли  около  і о  тыс. 
ли;  еще  на  Западѣ  переправились  чрезъ  море , 
взяли  царство  Фу  лань  и  отправили  посланника 
съ  донесеніемъ  о  побѣдахъ.  Послѣ  сего  Силиху 
оставленъ  управлять  Западнымъ  краемъ. 


*)  Пхьшъ-сянь  еъ  Чеыъ-ду-фу.  Хулй-чжеу  и  Хань«чжеу 
гаамъ  же.  Янь-нжеу  облаешь  въ  Сы-чуань. 
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Осенью,  вЪ  9-й  місяцЪ,  Монгольский  Государь  Мцикэ  естц- 
пилЪ  вЪ  Цзянъ-мынъ  ;  зимою,  еЪ  11-й  місяцЪ,  взллЪ  Э- 
динЪ-пхц  и  дрцгіе  города. 

Мэулэ  получилъ  извѣсгпіе,  что  Монголь- 
скій  Государь  остановился  въ  городѣ  Хань- 
чжунъ  :  въ  слѣдствіе  чего,  осгаавя  Мирабъ-хо- 
чжо  и  Хамара  для  охраненія  Чёнъ-ду,  самъ  съ 
войскомъ  переправился  чрезъ  Ма-ху ,  и  плѣн- 
наго  Комменданта  Чжанъ-ши  послалъ  склонять 
Кху-чжу-яй  къ  сдачѣ  :  но  Чжанъ-ши,  вошедши 
въ  сію  заставу  ,  вмѣстѣ  съ  Коммендантомъ 
Янъ-ли  началъ  защищаться.  Монгольскій  Го- 
сударь, переправившись  чрезъ  Цзя-линъ-цзянъ, 
пришелъ  къ  рѣкѣ  Бай-шуй  ,  и  приказалъ  Гене- 
ралу Ванъ-дэ-ченъ  изготовишь  судовый  мостъ 
для  переправы.  Послѣ  чего  остановился  у 
Цзянь-мынь.  По  прибытіи  къ  Кху-чжу-яй,  при- 
казалъ Генералу  Ши-шу  немедленно  осадить  и 
взять  сіе  мѣсто.  Янъ-ли  встушілъ  въ  сраженіе 
на  улицѣ  ,  и  будучи  разбить,  умеръ.  Монголы 
поймали  Чжанъ-ши  и  убили  ;  послѣ  сего  изру- 
били оставшийся  гарнизонъ.  Въ  и-й  мѣсяцъ 
Ханъ  обложилъ  Чанъ-нинъ-шань.  Комменданшы 
Ванъ-цзо  и  Сюй-си  разбиты  на  сраженіи.  Мон- 
голы послѣ  сего  осадили  Э-динъ-пху.  Уѣздный 
правитель  Ванъ-чжунъ  покорился  :  послѣ  че- 
го городъ  взятъ,  и  Ванъ-цзо  умеръ.  Монголь- 
ских Государь,  по  вступленіи  въ   сей  городъ  , 
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убилъ  сына  Комменданта  Ванъ-цзо  ,  Сюй-си  и 
еще  около  4°  человѣкъ.  Послѣ  сего  Цинъ-цзюй, 
Да-лянъ  ,  Юнъ-шань,  Ши-цюань  ,  Лунъ-чжеу  *). 
Комменданшы:  Лю-юань,  Пху-юань-гуй  ,  Чжанъ- 
да-юѣ,  Чжао-шунь,  всѣ  покорились  съ  своими 
городами.  Только  Ши*цзэ,  провіантскій  чинов- 
никъ  въ  Юнь-шань  ,  нехотѣлъ  унизиться  и 
умеръ.  Монгольскіе  Князья  Мэгэ  и  Тациръ  , 
оба  ходившіе  для  завоеваний,  возвратились  съ 
своими  корпусами  и  присоединились  къ  арміи. 

Монголъскій  ТенералЪ  Ли-тпханъ  езллЪ  Хай~г,жец  иЛянъ-шуй. 

Лй-тхань  завоевалъ  Лянь-шуй  и  Хай-чжеу; 
приступомъ  взялъ  четыре  города,  и  побилъ 
Императорскія  войска  почти  до  единаго. 

Монголъскій  Государь  Мцнкэ  есшупилЪ   еЪ  ЛІнЪ-тжец,  Колі- 
мендантпд  ЛнЪ-да-юанъ  покорился  сЪ  городоліЪ. 

Монгольскій  Государь,  завоевавши  Лунъ- 
чжеу  **)  и  Я-чжеу,  пришелъ  къ  Да  -  хо  -  шань  , 
откуда  послалъ  Ванъ-чжунъ  для  преклоненія 
Генерала  Янъ-да-юань :  но  Янъ-да-юань  убилъ 
его.  Монгольскій  Государь,  приступивши  съ 
войскомъ,  сильно  осаждалъ.  Янъ-да-юань  при- 
шелъ въ  страхъ  ,    почему  и  покорился  съ  го- 


*)  Въ  Лунъ-ань-фу. 
**)  Въ  Бао-яинъ-фу. 
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родомъ  :  но  вскорѣ  обратно  бѣжалъ.  Монголь- 
скій  Государь,  разсердившись,  хотѣлъ  выру- 
бить городъ  :  но  Генералъ  Лихулань-цзи  ска- 
залъ :  » Еще  неможно  знать  ,  почему  бѣжалъ 
Лнъ-да-юань ;  нодобно  дагнать  его.  II  такъ 
верьхомъ  подъѣхалъ  къ  городу ,  въ  кошоромь 
ворота  еще  небыли  затворены.  Онъ  съ  вели- 
кішъ  крикомъ  въѣхалъ  въ  городъ  и  сказалъ: 
»ІІмператоръ  послалъ  меня  успокоить  войска 
и  жителейдс  Онъ  сошелъ  съ  лошади,  и  взявши 
Лнъ-да-юань  за  руку,  сказалъ:  «Государь  толь- 
ко что  объявилъ  указъ  о  награжденіи  ,  для  че- 
го же  ты  недожидался0»  —  »Я  опасался3«  сказалъ 
Лнъ-да-юань  :  «чтобы  въ  крѣпости  невоспо- 
слѣдовала  перемѣна  въ  мысляхъ  ,  а  посему  на- 
скорѣ  возвратился.»  II  такъ  они  вмѣстѣ  поѣ- 
хали.  Монгольскій  Государь  крайне  былъ  дово- 
ленъ  и  сдѣлалъ  Янь-да-юань  командующимъ 
Генераломъ. 

Девятое  лѣто,  Сы-вэй.  Весною,  въ  первый 
зіѣсяцъ,  въ  первый  день  ІІ-сы,  Ханъ  имѣлъ 
пребываніе  на  сѣверной  сторонѣ  горы  Чжунъ- 
гуй-шань.  Онъ  сдѣлалъ  великій  пиръ  ,  на  ко- 
шоромъ,  спрашивая  совѣта  у  Князей  ,  зятьевъ 
Ханскнхъ  и  вельможен,  сказалъ  :  »Нынѣ  скоро 
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въ  предѣлахъ  царства  Сунъ   наступятъ  лѣгп- 
піе  жары ;  скажите  мнѣ  ,  могу  ли  здѣсь  оста- 
ться или  нѣтъРа  Тогань,  изъ  поколѣнія  Чжа- 
ларъ,  сказалъ  на  сіе  :  »Южный  климашъ  зара- 
зи шеленъ  :   и   тебѣ  Государь  лучше  возвра- 
титься на  сѣверъ,  а  покоренные  народы  препо- 
ручить  чиновникамъ   въ  управленіе.«  Барици, 
изъ  поколѣнія  Арла,  сказалъ  :  »Тогань  человѣкь 
робкій:  лучше  Государь  здѣсь  остаться.  »  Ханъ 
одобрилъ  послѣднее.  Въ  день  Сюй-шень  (4-го  чи- 
сла) возвратился  Цзинь-го-бао,  и  остановился 
въ  Ся-кхэу.  Ванъ-цзянь  догнавши  ,  возвратилъ 
его  и  предалъ   смерти.  Князь  Мэнгэту  снова 
осадилъ  Ли-и-шань  въ  области  Цюй-чжеу.  Пр- 
ту  храбро  напалъ  на  Пьхинъ  -  лянъ  -  шань  въ 
области  Ба-чжеу.  Въ  день  Динъ-мао  (аЗ-го  числа) 
Янъ-да-юань  осадилъ  Хэ-чжеу  и  взялъ  въ  плѣнъ 
около  8 о  тыс.  мужеска  и  женска  пола.  Во  2-й 
мѣсяцъ,  въ  день  Бинъ-цзы  (  із-го  числа)  Ханъ 
со  всѣми  войсками  перешелъ   мель  Цзи  -  гуа- 
тхань,  и  пришелъ  къ  горѣ  Ши-цзы-шань.  Въ 
день  Динъ-чёу  (3-го  числа)  .разныя  дивизіи  сра- 
жались подъ   стѣнами   городскими.   Въ  день 
Синъ-сы  (7-го  числа)  осаждалъ  ІІ-цзы-ченъ;  въ 
день  Гуй-вэй  (ю-го   числа)   осаждалъ  ворота 
Чжень-си-мынь,  Въ  3-й  мѣсяць  осаждалъ  Дунъ- 
синь-мынь ,  Ци-шенъ-мынь  ,  Чженъ-си-мынь  и 
Сяо-пху.  Лѣтомъ,  въ  4-й  мѣсяцъ,  въ  день  Бинъ- 
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цзы  была  сильная  гроза,  и  дожди  продолжа- 
лись сряду  20  дней.  Въ  день    И-вэй  (въ  двад- 
цатый) осаждали  Хо-го-мынь.  Въ    день  Динъ- 
ю  (ъъ  гарегаій)  въ  ночи  взошли  на  внѣшнюю 
городскую  стѣну,  и  побили  множество  войскъ 
Кишайскихъ.  Въ  пятый  мѣсяцъ  многократно 
дѣлалн  приступъ  ;    но  немогли  взять.  Въ  6-й 
мѣсяцъ,  въ  день  Динъ-сы,  Ванъ-дэ-гэ  съ  отбор- 
ными солдатами  опять  въ  ночи  взошелъ  на 
внѣшнюю  стѣну  и  въ    укрѣпленіе  Ма-цзюнь- 
чжай  ;  здѣсь  убилъ  начальствующаго  съ  кара- 
ульными* Ванъ-цзянь  нришелъ  съ   войсками  и 
вступилъ  въ  сражепіе  ;  на    разсвѣтѣ  ношелъ 
дождь  :  лѣсшницы  подламывались,  и  заднія  вой- 
ска   немогли  входишь :  почему  и  прекратили 
осаду.  Въ  семь  мѣсяцѣ    Ханъ    сдѣлался  иездо- 
ровъ  ;  осенью,  въ  7-й  мѣсяцъ,  въ  день  Синь«хай, 
осшавя  3  гаыс.  отборныхъ  солдатъ    для  на- 
блюденія  города,  всѣ  ирочія  войска  подвинулъ 
для  осады  города  Чунъ-цинъ.  Въ  день  Гуй-хай 
(въ  іЗ-й)  Ханъ  преставился  у  Дяо-юй'шань,  на 
52  году  отъ  рожденія  ,  на  9  году  царсгавова» 
нія.  По  смерти   названъ   Хуань-су  Хуанъ-ди  ; 
въ  Храмѣ  предковъ  наименованъ   СЛнъ  -  цзунъ. 
Ханъ  былъ  твердь  и   разуменъ  ,  мужественъ 
и  посгаояненъ  ,  степененъ  и  рѣшптелеиъ  ;  го- 
ворилъ  мало  ,    нелюбилъ  пиршествъ  ;  нескло- 
ненъ  былъ  кь  расточительности  и  даже  Хань- 
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шамъ  недозволяль  выходить  изъ  должныхъ 
предѣловъ.  Въ  правленіе  Угэдэево  вельможи 
были  самовластны  и  правленіе  государствен- 
ное зависѣло  опгь  многихъ  :  но  сей  Ханъ,  при 
изданіи  указовъ  о  чемъ  либо  ,  всегда  самъ  рано 
вставал ъ,  и  по  зрѣломъ,  неоднократномъ  обмы- 
шленіи,  приводилъ  оныя  въ  исполненіе.  Въ 
управленіи  вельможами  весьма  былъ  строгъ. 
Часто  говаривалъ  имъ  :  «Вы,  получивши  ошъ 
меня  какую  либо  похвалу  >  тотчасъ  начина- 
ете питать  высокомѣріе  ;  могутъ  ли  несча- 
стія  несопутствовать  оному  ?  Пользуйтесь 
симъ  наставленіемъ.  »Ханъ  л^обилъ  звѣриную 
охоту,  и  самъ  говаривалъ  ,  что  онъ,  подражая 
своимъ  предкамь  ,  неслѣдуетъ  обыкновеніямъ, 
принятымъ  въ  другихъ  владѣніяхъ.  Впрочемъ 
онъ  крайне  вѣрилъ  волхвованілмъ  шамановъ  и 
ворожей  ;  при  каждомъ  предпріятіи  призывалъ 
ихъ  кѣ  себѣ,  и  нескучалъ  почти  каждый  день 
имѣть  ихъ  при  себѣ. 

Изъ  Ганъ-му. 

Си-вэй3  Царства  Сцно  правлен.' л  Кхай-цинЪ  первое  літо. 
ВЪ  первый  мИслцЪ,  МоНгольскій  ^ланъ-ха^а  разграбило 
Цзино-цзлнО',  во  следствие  сего  облего  Тханъ-тжец. 

Улань-хада  съ  3  тыс.  Монгол ьскихъ  и  ю 
тыс.  маней  разбилъ  Хуанъ-шань ,   и  проник- 
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нулъ  во  внутренность  Китая.  Пограничные 
Генералы  ожидали  его  съ  бо-тыс.  арміею.  У- 
лань»хада,  скрытно  пробравшись  проселочными 
дорогами,  устремился  на  центръ  ихъ  и  совер- 
шенно разбилъ.  Пользуясь  сею  поверхностію, 
потелъ  въ  Бйнь  -  чжеу  ,  взялъ  Сянъ  -  чжеу  и 
всгпупилъ  въ  Цзинъ-цзянь-Фу ;  разбивши  Чень- 
вань,  прямо  подошелъ  къ  Тхань-чжеу  и  Китай» 
скгя  войска  отрѣзали  ему  возвратный  путь. 
Улань-хада  тревожилъ  Императорскія  войска 
съ  тылу  ,  а  сыну  своему  Ачжу  приказалъ  уда- 
рить съ  лица  во  Флангъ.  Императорскія  вой- 
ска, будучи  разбиты,  ушли.  Въ  слѣдствіе  сего 
онъ  окопался  подъ  городомъ. 

Во  вторый  місяцЪ  ,  Монгольский  Государь  Мункэ  обложилЪ 
Хз-ъжеу.  Вано-цзлнъ,  упорно  сражаясь,  удержало  его. 

Монгольскій  Государь  послалъ  покорйвша- 
гося  Китайца  Цзинь-го-бао  для  склоненія  го- 
рода Хэ  -  чжеу.  Ванъ  -  цзянь  взялъ  его  подъ 
стражу  и  убилъ  на  военномъ  иолъ.  Въ  слѣд- 
ствіе  сего  Монгольскій  Государь  приказалъ 
главнокомандующему  Хунта  гѣ  съ  20  тыс.  охра- 
нять Лю  пхань;  Цирдай-бухѣ  охранять  Цинъ- 
цзюй-шааь ;  самъ  съ  арміею  чрезъ  Чжунъ- 
чжёу  и  Фэу-чжёу  пошелъ  въ  Кхуй-чжеу.  Еще 
приказалъ  Генералу  Нэулэ  простроить  судо- 
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вый  мосгаъ  бъ  Фэу-чжёу,  въ  мѣсгаечкѣ  Лань- 
ши,  для  переправы  запаеныхъ  войскъ.  Мон- 
гольски Государь,  переправившись  изъ  Цзи- 
гуа-тхань,  прямо  подошелъ  къ  стѣнамъ  горо- 
да Хэ-чжеу,  и  забралъ  въ  полонъ  около  ю  тыс. 
человѣкъ  обоего  пола.  Ванъ-цзянь  началъ  упор- 
но обороняться  ,  и  Монголы  обложили  городъ 
соединенными  силами. 

Во  6-й  яіъсяцд,  Ггн?ралд  Люй-еынъ-дэ  взтцпилЪ  еЪ  сраженіе 
со  МонголъскиліЪ  Ши-тъхлнъ-цзэ  на  Цзя-лино-цзлно,  и 
было  совершенно  разбитЪ. 

Пху-цзэ-чжи,  во  время  пребыванія  своего 
въ  Шу  ,  неимѣлъ  успѣхо?.ъ.  Указано  Генералу 
Люй-вынь-дэ  смѣнить  его,  Въ  сіе  время  въ 
Монгольской  арміи  свирѣпствовала  сильная  за- 
раза, и  они  помышляли  уже  предпринять  об- 
ратный путь.  Люй-вынь-дэ,  пользуясь  попут- 
нымъ  вѣтромъ,  напалъ  на  судовый  мостъ  чрезъ 
Фэу-шуй,  и  послѣ  упорнаго  сраженія  проник- 
нулъ  въ  Чунъ  цинъ  ,  откуда  взявъ  около  ты- 
сячи судовъ,  поднялся  въ  верхъ  по  рѣкѣ  Цзя- 
линъ-цзянъ.  Ши-тьхянъ-цзэ  раздѣлилъ  армію 
на  два  крыла,  и  пустившись  внизъ  по  рѣкѣ, 
стремительно  ударилъ  на  водяное  ополченіе  , 
отбилъ  болѣе  ста  судовъ ,  иреслѣдовалъ  до 
города  Чунъ  цинъ,  и  возвратился. 
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Осенью,  еЪ  7-й  міслцЪ,  Монеолъскій  Государь  Мунхэ  скон- 
галсл  подЪ  стіналіи  города  Хэ-сжеу.  Генералы,  прекраш 
шивши  обложение,  возвратились  па  сіверо. 

Ванъ-цзянь   храбро  защищался.  Монголь- 
скій  Государь  со  всѣми  силами   осадилъ  его : 
но  ни  въ  одномъ   сраженш  немогъ  одержать 
поверхности.   Предводитель    передоваго  кор- 
пуса, Генераль   Ванъ  -  дэ-чепъ,  съ  отборными 
войсками  въ  ночи  взошелъ  на   стѣны  внѣш- 
няго  города.   Ванъ-цзянь  дрался   съ   ними  до 
самаго  разсвѣта.  Ванъ-дэ-чень,  одинъ  подъехав- 
ши, громко  кричалъ:  »Ванъ-цзянь!  я  пришелъ 
даровать  жизнь  войскамъ  и  жителямъ  цѣлаго 
города:  лучше  заблаговременно  покориться.  »Ед- 
ва  кончилъ  сіи  слова  ,  какъ  камень,  пущенный 
изъ  балисты  ,  поразилъ  его.  Отъ  сего  удара 
получилъ  болѣзнь  и  умеръ.  Въ  сіе   время  по- 
шель   проливной  дождь.    Осадныя  лѣстницы 
подламывались.  Заднія  войска  немогли  впсредъ 
подаваться  и  всѣ  отступили.  Монгольских  Го- 
сударь также   скончался   подъ   стѣнами  го- 
рода Хэ-чжеу,  52-хъ  лѣтъ  отъ  рожденія.  Кня- 
зья и  вельможи,  обвернувши  тѣло  его  въ  шел-  \ 
ковыя  ткани,  положили  на  двухъ  ословъ  и  от- 
правились на  сѣверъ.    Осада  города   Хэ  -  чжеу 
прекращена.  Мункэ  был  ь   степененъ  ,  рѣши- 
теленъ,  говорилъ  мало,  нелюбилъ  пиршествъ 
о  себѣ  говаривалъ,   что   онъ   слѣдустъ  при* 
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мѣру  своихъ  предковъ.Впрочемъимѣлъ  сшрасть 
къ  звѣриной  охотѣ  и  до  безумія  вѣрилъ  волх- 
вамъ  и  ворожеямъ.  При  каждомъ  предпріягаіи 
призывалъ  ихъ  къ  себъ  и  почши  ни  единаго 
дня  безъ  нихъ  небылъ.  Нѣкогаорые  ушверж- 
даюшъ,  что  онъ  умеръ  отъ  раны  сгарѣлою.  *) 
Объясненіе.  Въ  сіе  время  Мункэ  учи- 
нилъ  нападеніе  на  Южный  Китай  со  всѣми 
силами  своего  государства.  Раздѣливши  пол- 
ководцевъ  по  разнымъ  пунктамъ,  онъ  рѣши- 
тельно  предположилъ  уничтожить  царство 
Сунъ;  и  если  бы  Небо  продолжило  жизнь  его 
годомъ,  то  бы  Цзянь-нань  превратилась  въ 
лѣвополую.  По  долговременнолгь  обложеніи  го- 
рода Хэ-чжу,  скончался  подъ  стѣнами  онаго* 
Изъ  сего  видно,  что  Небу  еще  неугодно  бы- 
ло прекратить  царствованіе  дома  Суиъ.  Если 
бы  Мункэ  неумеръ  ,  то  неизвѣстно,  что  по- 
слѣдовало  бы  съ  страною  Цзянъ-нань.  Посе- 
му написанное:  скоталсл  и  возвратились  на 
стъверъ,  означаетъ,  что  сіе  обратилось  къ  ея 
счастію. 

*)  У  Абулгази  сія  осада  описана  Ч.  IV.  въ  гл.  4-й  на 
сшр.  479,  гдѣ  онъ  губернію  Сы-чуань  назвалъ  ЧищмагинЪ, 
вѣроятно  Чёнъ-ду-ченъ,  главный  въ  губерніи  городъ  $  а 
городъ  Хэ-чжеу  назвалъ  ЧинЪ,  га.  е.  Ченб,  что  на  Киш, 
языкѣ  значитъ:  городъ. 


ПОКАЗА НІЕ 


древнихъ  имет  ь  и  названіи,  исправленныхъ  въ 
Исгаг^ическомъ  Словарѣ 
Династіи  Юань. 


(Изъясненіе  сокращенныхъ  словъ  ,  упошреблевныхъ 
ниже:  имя  гел.  значишь  имя  человѣка;  назв.  назва- 
ния; зн.  значишъ;  Монг.  Монгольское  рѣченіе;  Ма- 
нъгж.  Маньчжурское;  Танг.  Тангугаское  или  Тибе- 
тское (Турецк*  Турецкое  или  Татарское);  Санскр. 
Санскритское;  на  Кит,  на  Кишайскомъ.  Слогъ  рЪ 
собственно  эллъ,  но  въ  переложеніи  иносптранньгхъ 
рѣченій  произносится  какъ  рЪ.  ГГомѣщаемыѳ  въ 
концѣ  при  каждомъ  словѣ  Кишайскіе  выговоры  суть 
изъ  прежде  находившихся  въ  Исшоріи,  а  не  вновь 
переложенные.) 

Агэ  (Лгу))  имя  чел.  Симъ  словомъ  Маньчжу- 
ры величаюгаъ  Принцовъ.  Маньчж.  на  Кит.  А-ху 

Агукай ,  имя  чел.  зн.  просторный.  Монг. 
на  Кит.  Л-ху-дай. 

Лгут,  имя  чел.  зн.  широкій;  на  Кит.  Л- 
ху-ъа. 

Адогу  -  тациръ  -  айжань  ,  назв.  мѣста  ;  зн. 
адогу    пастбище,  тациръ  тощая   земля ,  ай- 

25* 
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мат  *)  владѣніе.  Монг.  на  Киш.  а-да*га-тъхѣ* 
ци-ръ»ліань. 

Адупь-айжи ,  имя  чел.  зн.  а  дунь  стадо , 
айжи  прибыль.  Маньчж.  на  Кйга.  ань  -  дунь 
ай  •  шу. 

Айжинь,  имя  чел.  зн.  золото.  Маньчж.  на 
Кит.  ай-шенъ. 

Акдунга ,  имя  чел.  зн.  достовѣрный ,  на- 
дежный. Маньчж.  на  Кит.  а-тхунъ-гэ. 

Аксу ,  назв.  владѣнія  *  зн.  половина.  Турецк. 
на  Кит.  а  -  су, 

Алакъ-буха ,  имя  чел.  знач.  алакь  пестрый, 
буха  быкъ.  Монг.  на  Кит.  а-лабу*хуа. 

Алдаръ,  имя  чел.  зн.  слава;  на  Кит.  а-лань- 
да  -  ръ, 

Алдаръ ,  назв.  поколѣнія,  зн.  слава.  Монгол, 
на  Кит.  а-ли-дай-тъ^ъ* 

Алинь,  имя  чел.  зн.  гора.  Маньчж.  на  Кит. 
а  -  линь, 

Алиха,  имя  чел.  зн,  помощникъ.  Маньчж, 
на  Кит.  а-  ли-  хай. 

Алтпащ  назв.  страны,  на  Кит.  ань-тхай. 


Алтанъ ,  имя  чел.  зн.  золото.  Монг.  на 
Кит.  анъ-тхань, 

Алха,  имя  Царевны ;  зн.  голевая  матерія. 
Маньчж.  на  Кит.  а  •  .тя  -  хай. 


*)  Сѣзернъіе  Монголы  говоряіпъ:  аймакЪ. 


Аргуръ^  имя  чел.,  ан.  поптовой  платокъ  *); 
Монг.  на  Кит.  а-ли*гу. 

Аліу^  назв.  рѣки;  значитъ:  хлѣбъ;  на  Кит. 

Анги,  назв.  мѣста,  зн.  военный  округъ,  от- 
дѣленіе.  Монг.  на  Кит.  ванъ-ги. 

Анги-ноинЪ)  имя  чел.,  зн.  ангщ  смотри  вы- 
ше ,  ноинъ  господинъ.  Монг.  на  Кит.  анъ  -  ги- 
ііо-янь. 

Анги  -  суліэ-толы  ,  назв.  мѣста;  зн.  анги  , 
см.  выше  ;  суліэ  храмъ  ,  толы  зеркало.  Монг. 
на  Кит.  ванъ  -  гы  -  су  -  лыъ-тхо  *  ли. 

Анха ,  имя  Государыни ;  зн.  въ  началѣ. 
Монг.  на  Кит.  анъ  хай. 

Анци-Татаръ  ,  назв.  поколѣнію;  значить 
анцы  промышленный,  Татаръ  собственное 
имя.  Монг.  на  Кит.  ань-ш-  Тха-тха-ръ. 

Аньда ,  зн.  компаніонъ,  Маньчж,  на  Кидк 
ань-да. 

Апъцзілнъ,  онъ  же  Анцзтжанъ,  назв.  города. 
Тур.  на  Кит.  Днъ-цзи-ганъ. 

Арбанъ-тохой ,  назв.  мѣста,  зн.  арбанъ  чи- 
сло ю,  тохой  излучина  рѣки.  Монг.  на  Кит. 
ть  ли-бэнъ-до -ха. 

Арла  ,  назв.  поколѣнія.  Монг.  на  Кит. 
а-ръ-ла. 

*)  Это  носовой  платокъ,  но  Китайцы  употребляют* 
его  для  оширанія  пошаг  и  потому  называюшъ  пошошмъ, 
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Арслань  -  Ханк,  тишулъ  Государя ,  зн.  ар- 
елань  левъ ,  Ханъ  Государь.  Монг.  на  Киш. 
а-силанъ. 

Ару-угэгунь  ,  на  ж.  мѣсша  ;  зн.  ару  задняя 
или  сѣверная  сторона  горы  ,  угэгунь  скудный  , 
недостаточный,  нѣтъ,  безъ.  На  Кит.  а-лу~у- 
ху-кхэ-у. 

Ару-хасъ,  имя  чел.  зн.  ару,  см.  выше,  хась 
ясписъ.  Монг.  на  Кит.  а-ла-ху-сы. 

Арунъ  -  гова,  имя  Государыни,  зн.  арунъ 
чистый,  гева  красивый.  Монг.  на  Кит.  а  лань- 
го-хо. 

Асаръ ,  имя  чел.  зн.  отгородка.  Монг.  на 
Кит.  а-санъ  и  лнъ-санъ. 

Ахліатъ ,  имя  чел.  зн.  сгпаршій  сынъ. 
Тур.  на  Кит.  а-хэй-ліа. 

Ацитай,  иначе  Агитащ  имя  чел.  зн.  бла« 
годѣшельиый.  Монг.  на  Киш.  анъ-%жи-дай. 

Ашида,  имя  принца,  зн.  всегдашній.  Монг. 
на  Кит.  а-су-дай. 

Аха,  иначе  Ахай,  имя  принца,  зн.  стар- 
шій  въ  родѣ.  Монг.  на  Кит.  нО'Хуай. 

Багаритай  -  хабици  ,  имя  чел.  Монг.  на 
Киш.  Ба-линъ-си-хэла^тху  ха-би-гу. 

Ба-далда,  наз.  поколѣнія,  зн.  ба  мѣсто, 
далда  заслона.  Маньчж.  на  Киш.  ба-да-да, 

Бал#,  имя  чел.  зп.  расточительный.  Маньч. 
на  Кит.  да  лай. 


Бай-шепхуръ,  или  Синхурь,  имя  чел.  Мояг. 
на  Кига.  бай-сиш-ху-ръ. 

Байли  назв.  рѣки,  зн.  благодѣяніе.  Маньчж- 
на  Кига.  бзй-и-лть. 

Бала  у  имя  чел.   зн.  охранять.  Санскр.  на 
Кит.  ба  ла. 

Балгатпъ,  имя  чел.  зн.  городская  стѣна. 
Монг.  на  Кит.  ба-лика. 

Бапыжуръ  ,  назз.  рѣки  ,  зн.  случай.  Тан  г. 
на  Кит.  ванъ-ъжу-ни* 

Баралха ,  назв.  города ;  зн.  обозрѣвать. 
Турец.  на  Кит.  бапь-лэ-гэ» 

Бараху,  назв.  мѣста  ;  зн.  издержать  ?  ис- 
тощить. Монг.  на  Кит.  ба-ла-ху. 

Баргахань ,  назв.  рѣчки ;  зн.  темноватый. 
Монг.  на  Кит.  ба~ла*-га-хэ. 

Барл.аліь,  имя  чел.  зн.  хвастливый.  Монг. 
на  Кит.  ба-ли-л.анъ. 

Баргінъ  у  назв.  поколѣнія.  Монг.  на  Бит. 
ба-лииъ. 

Барицзи ,  имя  чел.  зн.  завѣдывающій.  Монг. 
на  Кит.  банъ-ли-т. 

Барсъ-^алаиъ  даба^  назв.  горы  ;  зн.  барсь 
тигръ  ,  даланъ  70  ,  даба  гора.  Монг,  на  Кит, 
ба^ли-сы  да-ланъ  да'ба 

Барту  у  имя  чел.  зн.  тигровый.  Монг.  на 
Кит.  ба  -ли- тху\ 

Барту  -  блйу  (собственно  аола)у  назв.  горы; 
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зн.  барту  тигровый,  ола  гора.  Монг.  на  Киіп. 
ба-лу-тхунъ  а-лай. 

Баріаш,  назв.  города,  зн.  пыльный.  Монг. 
на  Кит.  баръ-ъжепъ. 

Басуху,  имя  чел,  зн.  поглядывать.  Монг.  на 
Кит.  Ма-су-ху. 

Баглу,  имя  принца*),  зн»  дюжій ,  крѣпкій. 
Монг.  на  Кит.  Ба-ду. 

БатурЪ)  зн.  богатырь'',  рыцарь.  Монг.  на 
Бит.  ба-ду-лу. 

Бахатай ,  назв.  владѣніго  *,  зн.  важный. 
Монг.  на  Кит.  ба-ха-тха. 

Бацилщкъ  ,  имя  чел.  зн.  внезапно.  Монг. 
на  Кит.  ба~ш-ліанъ. 

Баши-бгьли  ,  назв.  страны  ;  зн.  байт  голова, 
бгъли  поясница;  Тур.  на  Кит.  бгь-ши  ба-ли.  Сія 
самая  страна  у  Туркистанцевъ  называется 
Чагатай. 

Бинъ^у,  имя  принца,  зн.  ноликъ,  употреб- 
ляемый вмѣсто  точки.  Монг.  на  Кит.  блнъ-^у  . 

Бщітъ-бэркэ,  имя  чел.  зн.  бицикъ  письмо, 
грамота,  бэркэ  трудный.  Монг.  на  Кит.  би-гже- 
біъ-ръ-гэ. 

Богдо-салцзиху ,  имя  чел.  Монг.  на  Кит. 
бэ^хэ'Ау  си-ли-ъжи. 


*)  У  наеъ  Батый, 
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Бодонъ  -  %аръ,  имя  чел.  Монг.  на  Кит.  бо- 
^уанъ-га-ръ. 

Болхо,  имя  чел.  зн.  чистый.  Маньчж.  на 
Бит.  бо-лу-хэ. 

Бора  ( баора )  имя  чел.,  зн.  верблюжій  са- 
мецъ,  верблюдъ.  Монг.  на  Кит.  бу-у-ла. 

Боро-Ханъ  и  Боро-Ханъ,  имя  чел  зн.  боро 
зеленый  (сѣрый),  Ханъ  Государь.  Монг»  на  Кит. 
бу-лу-той-ханъ^ 

Боро-хуга  (  хуца  ),  назв.  заставы  ,  зн.  боро 
сѣрый  ,  хуга  некладеный  баранъ.  Монг.  на 
Кит.  ба-ръ  ху-гженъ, 

Боротайу  имя  чел.  зн.  зеленоватый.  Монг. 
на  Кит.  бо-лу-дай. 

Боро  ханъ,  имя  чел.  зн.  зеленоватый.  Монг. 
иа  Кит.  бо-ло-хунъ. 

Борхонъ ,  имя  чел.  зн.  скирдъ  соломы. 
Маньчж.  на  Кит.  бо-ло-хуанъ. 

Борцзи  {Баорцзи),  зн.  двуколѣнный  неволь- 
никъ.  Монг.  на  Кит.  бо-ръ-гжу. 

Ботъ,  имя  чел.  зн.  си-фанъ.  Танг.  на  Кит. 
бо-тъхтъ. 

Бугу-хатпаги,  имя  чел.  Монг.  на  Кит.  бо- 
ханъ  ха-да-хэй. 

Бургутъ ,  имя  чел.  зн.  орелъ.  Монг.  на 
Кит.  бу-лу-ху-дэ. 

Буринъ ,  имя  чел.  зн.  цѣлый,  весь.  Монг. 
на  Кит.  бо-ли  и  бо-лииь. 
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Буринь  ^урбэ  *),  имя  чел.  зн,  буринъ  весь, 
дурбэ  А.  Монг.  на  Кит.  бо'лу-вань  лу-лу'бо. 

Буринь  -  хара  -  усунъ  ,  имя  чел.  зн.  буринь 
весь,  хара  черный,  усунъ  вода.  Монг.  на  Кит. 
бо-лань  хЭ'ла-сунь. 

Буринь  -  хагжаръ ,  имя  чел.  зн.  буринь  цѣ* 
лый  ,  хагжаръ  узда.  Монг.  на  Кит.  бу  -  линь 
хэ*гже, 

Буринъ-гжмда,  имя  чел.  зн.  буринь  цѣлый, 
ъжіща  копье.  Монг.  на  Кит.  бу-линъ  цзи-дэ  и 
Ру-линь  цзи  ^ай, 

Бургакъ,  имя  чел.  зн.  горохъ.  Монг.  на 
Кит.  бо^ли-га, 

Бусиу  прозв,  на  Кит.  Пху-сянь, 

Буту,  имя  чел.  зн.  скрытно.  Маньчж.  на 
Кит.  бс-тх)\ 

Буха ,  назв.  города ,  зн.  быкъ.  Монг.  на 
Кит.  пху-пхуа. 

Бухарь  ,  назв.  страны  и  города  ,  зн.  бро- 
шенныя  поля.  Тур.  на  Кит.  Бу-ха-ръ. 

Бухунътрь,  зн,  сговорь  и  сговорное  вино. 
Монг.  на  Кит.  Бу»хунъ-т-ръ. 

Бэлгэтай,  имя  принца,  зн.  благознаменую- 
щій.  Монг.  на  Кит.  6тъ*ли-гу-тхай. 

Бэркэ  (бэрхэ),  имя  чел.  зн.  трудный,  опас- 
ный.  Монг.  на  Кит.  бтъръ-гэ. 


*)  Выгокармваегася  и  дурба/іъ. 
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Баци  ( боци ) ,  имя  чел.  зн.  крѣпкій.  Монг. 
на  Киш.  бо-цзянь. 

Ванцинъ-ноинь  {но янь)  имя  чел.  зн.  аан- 
цинъ  могущественный.  Танг.  ноинъ  господинъ. 
Монг.  на  Киш.  ва*ъенЬ'НО-лнь. 

Ванъну,  имя  человѣка.  Маньчж.  на  Киш. 
Вань-ну. 

Ваньянь,  родовое  прозв.  Нючженскаго  цар- 
сшвующаго  дома  Гинь;  на  Киш.  Вань-янь. 

Вэйминъ ,  имя  чел.  на  Киш.  Вэй-ліинъ. 

Габулъ  Ханъ,  имя  чел.  Монг.  на  Киш.  Гэ- 
бу-люй*ханъ. 

Гангата ,  имя  чел.  зн.  высокорослый. 
Маньчж.  на  Киш.  Ганъ-гэ'$апъ. 

Таципь-бицзи,  имя  чел.  зн.  Гщшіъ  предоб- 
рый. Танг.  бицзи  супруга;  Монг.  на  Киш.  Хо-а- 
гжень  б0"цзиѣ 

Гилурь7  назв.  рѣки,  зн.  глянцовишый.  Монг. 
на  Киш.  ціо-лулянь. 

Гороло ,  назв.  поколѣнія  ,  зн.  лоснящійся. 
Монг.  на  Киш.  Хо-лу-ла, 

Го  -  ц  зяпь  ,  имя  царевны  ,  зн.  го  голова  , 
цзлнь  уборъ  головной.  Танг.  на  Киш.  Г^чжень. 

Гуалгя ,  Манчж.   прозв.  на    Киш.  цзя-гу. 

Гурбаиь  -  субакъ ,  назв.  мѣсгаа,  зн.  гурба.чь 
гари  ,  субакъ  оврагъ.  Монг.  на  Киш.  Ху-лу- 
бань  сю/ь  бу-ъжеі. 

Тую,  имя  чел.,  зн.  арекъ.  Танг.  на  Кит.гу-юй 
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Гэгэнь-тганъ,  назв.  дворца;  зн:  гэгэнь  свѣшлый, 
чагань  бѣлый.  Монг.  на  Кипт.  Гя-гянь^ш-хань. 

Гэ-данъ ,  имя  чел.  зй.  гэ  счасптіе,  дань  со- 
вершенный. Танг.  на  Кига.  гэ-дань, 

Гюглнь  {Цзю-цзянъ),  имя  чел.  зн.  стат- 
ный. Маньч.   на  Кит.   Гю-гяпъ  -{Цзю  -  цзяпь.) 

Дайнъ  ,  имя  чел.  зн.  врагъ  ,  непріятель. 
Монг.  на  Кит.  Тьхтъ-и. 

Дайръ-носунЪу  имя  чел.  зн.  Дайръ  олень, 
посунь  шерсть.  Монг.  на    Кит.  дай»ръ-у-сунъ. 

Дайръ-хада,  назв.  мѣста,  зн.  Дайръ,  олень, 
хада  острая  вершина  горы  ,  холмъ;  на  Кит. 
дэ-и-ръ-ал.а. 

Дайсунъ,  имя  чел.  зн.  врагъ.  Монг.  на  Кит. 
дайсунъ. 

Даланъ-даба  ,  назв.  мѣста  ,  зн.  даланъ  70 , 
даба  гора.  Монг.  на  Кит.  да-ланъ-да-ба. 

-  Данъдаръу  имя  чел.  зн.  распростран.  вѣру. 
Танг.  на  Кит.  дай-даръ. 

Даритай  ,  имя  чел.  и  назв.  иоколѣнія;  зн. 
весьма  цѣлительный.  Монг.  на  Кит.  да  -  ли- 
тпхай. 

Даругаци  ,  зн.  начальникъ.  Монг.  на  Кит. 
да  -  лу-хуа-ги. 

Дахай-галібу  ,  имя  чел.  Монг.  на  Кит.  да- 
хай.ганъ~бу. 

Даши  ,  имя  чел.  зн.  благополучный.  Танк, 
на  Кит.  дичь-сгь. 


Ділнъ-ханЪ)  имя  чел.  зн.  Ділнъ  созерцаніе 
духовное,  Ханъ  Государь.  Монг.  на  Кшп.  Тхай* 
лнъ*хапъ. 

Доголань  ,  имя  чел.  зн.  гнильш.  Монг,  на 
Кит.  до-ху-ланъ. 

Доложись^  назв.  древняго  поколѣнія.  Монг. 
на  Кит.  до-ланъ-ги. 

Дулібагай)  имя  чел.  Монг.  на  ^ити^унь-би^пай. 
/%унга  ,  имя  чел.  и  назв.  поколѣяія.  Монг. 
на  Кит.  дунъ-ай. 

Дунгэ,  назв.  озера  Монг.  на  Кит.  &унъ-гэ. 
Дурбапъ,  назв.  поколѣнія;  зн.  число  4*  Монг. 
на  Кит.  до  лу-банъ. 

Дурбанъ-хулукъ  (или  кулукъ)  ;  зн.  четыре 
отличи ыхъ  предъ  всѣми.  Монг.  на  Кит.  до- 
ли-банъщюй-люй. 

Дурбанъ-ъжосу  (собств.  хжсіосу)  назв.  мѣ- 
ста ,  зн.  лурбанъ  4  і  ъжосу  деньга.  Монг.  на 
Кит.  даланъ-банъ  гжу-сы. 

Дутдора ,  имя  чел.  зн.  споспѣшеств.  Сан* 
скрит.  на  Кит.  #у-$а-ръ. 

ИвогэлЪу  имя  чел.  зн.  покровитель.  Монг, 
на  Кит.  гь-бо-гаіі. 

Илуху  ,  имя  чел.  зн.  тугій.  Монг.  на  Кит. 
И-ду-хо. 

Идыръ-нэрэ ,  назв.  поколѣнія,  зн.  ІІльірь 
бодрость  ,  сила  юношества  ,  нэрэ  имя.  Монг. 
на  Кит.  ть-тъхгъ -и-?іа-лы. 
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Идэши ,  имя  чел.  зн.  съѣстное.  Монг.  на 
Кит.  п-ли-ши. 

Избаръ ,  назв.  города.  Турецк.  на  Кит.  и- 
сы-ба-ли. 

Ила,  назв.  города;  зн.  змѣя.  Тур.  на  Кит. 
тъ-ли. 

Илари,  назв.  рѣки.  Монг.  на  Кит.  Ю-лу- 
линь. 

Илги~цзи$а ,  имя  чел.  зн.  илеи  выдѣлан- 
ная  кожа,  цзи^а  копье.  Монг.  на  Кит.  л-ли* 
гжи-ги-дай  (узи^ай). 

Иллуху ,  имя  чел.  зн.  успокоивать.  Мон- 
гольское древнее  слово  ;  на  Кит.  инь-да-ху. 

Иіха  9  имя  чел.  зн.  цвѣтокъ.  Маньчж.  на 
Кит.  и-ла-хэ. 

НлЭ'Хая  ,  назв.  мѣста  ,  зн.  илэ  откры- 
тый ,  хая  наружная  боковая  стѣна  въ  зданіи. 
Монг.  на  Кит.  тъ-лихай-я. 

Инакци  ,  имя  чел.  зн.  ласковый.  Монг.  на 
Кит.  Н-нанъ-ги. 

РІрліъгкту ,  назв.  мѣста;  значить  берего- 
вый.  Монг.  на  Кит.  ютъ-ръ-ліѣ-ціо-тху. 

Ирліыкъ  ,  назв.  мѣста ,  зн.  берегъ.  Монг. 
на  Кит.  Югъ-ръ-літъ-ко  (ціо). 

Щрогэци  ,  или  ирогэги,  зн.  пророкъ.  Монг. 
на  Кит.  л-лао-ва-ги. 

Иртуі  имя  чел.  зн.  остроконечный.  Монг. 
на  Кит.  и-ла-тху* 


Иругылъ  ,  назв.  ручья,  зн.  желаніе.  Монг. 
на  Кига.  юй-люй-гэ- 

Ису~буринъ  ,  имя  чел.  зн.  ису  число  9,  6у- 
ринъ  весь.  Монг.  на  Кига.  ть-су-бо-ліи 

Исукж  (  исугэй )  имя  чел.  Монг.  на  Кит. 
7ъ-су-гай. 

И.сунъ-къть,  имя  чел.  зн.  исунъ  число  9,  къть 
красота.  Монг.  на  Кига.  и-сунъ-гэ. 

Мхирасъ  (икирасъ),  назв.  древняго  поколѣ- 
нія.  Монг.  на  Кига.  И-ци-ли-сы  (зн.  близнецы). 

Ихэ  (ѣкэ)  имя  чел.  зн.  большій.  Монг.  на 
Кит.  тъ-кху-тъ-гу. 

Ихэ  ліуньлурь  ,  имя  чел  зн.  ихэ  большой, 
крупной  ,  лунъдуръ  градъ,  Монг.  на  Кит.  ть» 
цюй-лгынъ-^а-ръ 

Шхэ'/порь  у  имя  чел.  зн  ихэ  большій,  тпорь 
карнизная  сѣтка.  Монг.  на  Кига.  янь  -  хо~ 
тхо'ръ. 

Ихэ-тогань  (тоханъ),  имя  чел.  зн.  ихэ  боль- 
шой ,  тогань  когаелъ.  Монг.  на  Кига.  ть-гу- 
тпхо-ху. 

Нцири  ,  родовое  прозв.  зн.  сплошъ,  сряду. 
Маньчж.  на  Кит.  гжи-лм. 

Іосоръ,  имя  чел.  зн.  по  обыкновенію.  Монг. 
на  Кит.  ть-су-ръ. 

Іосушу ,  имя  принца  ,  зн.  законный.  Монг. 
на  Кит.  ть-сунъ-тпхо. 

Киргуй'Харгизь  ,  назв.  мѣста  ,   зн.  киргуй 
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сова,  харгизъ  плохій.  Монг.  на  Кит.  Кюй-люй- 
хуай-хэ-га-су. 

Кирой  (хирей),  назв.  поколѣнія.  Моиг.  на 
Кит.  цюй-линъ. 

Кирь  -  цзису  ,  назв.  поколѣнія  у  зш  кирь 
пятно ,  цзису  цвѣтъ  краски.  Монг.  на  Кит. 
ци*ли-цзи-су. 

Килинъ  ,  имя  чел.  зн.  гнѣвъ.  Монг.  на  Кит. 
цюй-линъ. 

Кинъга^  назв.  народа  ,  на  Кит.  кинъ-га.  *) 
Китатъ  ,  имя  чел.  зн.  Китай  и  Китаецъ. 

Монг.  на  Кит.  ци-дай,  ци  да-дай. 

Китатъ-буха ,  имя  чел.,  зн.  китатъ  Ки- 

тайскій  ,  буха  быкъ.  Мон.  на  Кит.  ци-ду-бу- 

хуа. 

Куйтынъ,  ймя  принца,  зн.  холодный.  Монг. 
на  Кит.  Кхо-дуанъ. 

Куйтынъ-аралъ^  назв.  мѣста,  зн.  куйтынъ 
холодный,  аралъ  островъ.  Монг.  на.  Кит.  кху- 
цянъ-у-а-ла-ли. 

Куйтынъ-олау  назв.  горы;  зн.  куйтынъ  хо- 
лодный ,  ола  гора.  Монг.  на  Кит.  кхо  -  тъхіъ* 
еу-а-ланъ. 

Кургжэ  ,  назв.  мѣста  ;  зн.  желѣзнал  ло- 
патка. Монг.  на  Кит.  кюй-ръ-ъжи. 


')  Кипчакъ. 
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Куъунъ ,  имя  принца  ;  зн.  сила.  Монг.  на 
Киіп.  цюй-гу. 

Куюкъ,  имя  Государя,  зн.  проворный,  Монг. 
на  Кипт.  гуй-ю. 

Кэрэ*  См.  хэрэ. 

Кэшммиръ  (Каишмирь),  назв.  владѣнія;  на 
Киш.  ко-ша-лт-ръ. 

Лаири  ,  назв.  крѣпосгаи  ,  зн.  святая  гора. 
Танг.  на  Кипт.  ли-цзи-ли. 

Лосо ,  назв.  города;  зн.  гаопкій  ;  мокрый. 
Маньчж.  на  Киш.  ло-сы. 

УІухэ^  ,  имя  чел.  Монг.  на  Кит.  лу-гэ. 

Лю-гэ  ,  имя  чел.  Монг.  на  Кит.  лю-гэ. 

Маласи ,  назв.  владѣнія  ,  зн.  дикая  кошка. 
Маньчжур,  на  Кит.  ліу-ли-си. 

Маликъ  Ханъ  7  имя  чел.  зн.  ліаликь  вла- 
дѣлецъ  чего,  Ханъ  Государь.  Турецк.  на  Кит. 
літь~ли-кхэ  Ханъ, 

Малъци-арасъ ,  назв.  города.  Турецк.  на 
Кит.  ліа-лу-си  ла-сы. 

Малци-ликъ  ,  назв.  города ,  зн.  приплод- 
ныя  пастбища.  Тур.  на   Кит.  ліа-лу-іа-ть-кхэ. 

Манага,  назв.  горы.  Монг.  на  Кит.  ліо-на-ыі. 

Манго ,  назв.  поколѣнія.  Монг.  на  Кит. 
манъ-ву. 

Манлай-ил$уци  ,  назв.  погр.  крѣпости  , 
зн.  манлай  главный,  ил^дуци  меченосецъ.  Монг. 
на  Кит.  ліо-лай-гк-ръ  $у-цю. 
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Маха  додаиЬу  имя  чел.  Монг.  на  Кит.  лш- 
плнъ  ^у-дунъ* 

Маха  ліукта  раслш ,  имя  чел.  знач.  ліа« 
ха  крупный  ,  ліукта  жемчугъ  ,  раслш  блескъ. 
Санскр.  на  Кига.  ліо-хэ  лгу-л^ь-хуа  ла-си-ма. 

Мйнганъ  л,айръ  ,  имя  чел.  зн.  лшнганъ  чи* 
ело  і.ооо ,  ^аиръ  олень.  Зіонг.  на  Киш.  лить- 
анъ  да-ръ, 

Ширабъ  хоъжо  ,  имя  чел.  зн.  ліирабь  за- 
вѣдывающій  водами  ,  хогжо  тоже,  что  госпо- 
дина Турецк.  на  Кига.  лш  ло  хогже. 

Могуцзипъ  сориту ,  имя  чел.  зн.  люгу- 
цзинъ  круглый ,  сориту  пасть.  Монг.  на  Кит. 
жгь-ву-ъжень  сяо~ли~тху. 

Модоци ,  назв.  мѣста,  зн.  плотникъ.  Монг. 
на  Кит.  ліу-тхо-ги, 

Моналунь  ,  имя  Государыни.  Монг.  на  Кит. 
Л4,о*на*лунъ. 

Монголе  (по  Маньчж.  Монгу),  назв.  поко- 
лѣнія.  Монг.  на  Кига.  ліынъ-гу. 

Моркжъ  {ліорхисъ),  назв.  поколѣнія.  Монг. 
на  Кит.  літъ-ли  цы. 

Мохона ,  имя  чел.  Монг.  на  Бит.  ліу-ху- 

Муеэ ,  имя  чел.  зн.  кривизна.  Монг.  на 
Кит.  ліу-гэ. 

Мунгу^  имя  чел.  зн.  серебро.  Монг.  на  Кит. 
ліанъ-гу. 
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Муруй  ,  назв.  владѣнія;  зи.  извилина.  Монг. 
на  К  ига.  жу-ло-и. 

Шухури,  имя  чел.  зн.  округленный.  Маньчж. 
на  Кигп.  жу-хуа-ли. 

Мул  ,  родовое  прозв.  Манчьж.  на  Кит,  жо* 
нлпъ. 

Шуикэ  ,  имя  Государя  ,  зн.  вѣчный.  Монг. 
на  Кит.  ліьтъ-гэ  и  жанъ-лай  кхэу. 

Мункэ  саль ,  имя  чел.  зн.  жункэ  вѣчный , 
саль  умный.  Монг.  на  Кит.  ліаиъ -кхэ-са -ръ  и 
жынъ-гэ-са-ръ. 

Мэгэ  (жреэ)?  имя  чел.  Монг.  на  Кит.  лю-гэ. 

Мэнгэ-7пу,  имя  чел.  зн.  жэнгэ  черное  роди- 
мое пятно  ,  лгу   съ.  Монг.  на  Кит.  жыт-гэ-л,у\ 

Мэргэци  ,  имя  чел.  зн.  искуснѣйшій  въ 
военной  гимнастикѣ.  Монг.  на  Кит.  жу-ръ-хз- 
иш. 

Мэрэ ,  имя  принца;  зн.  грѣчиха.  Маньчж. 
на  Кит,  літъ-ли, 

Нагунъ  ,  имя  чел.  зн.  переселен.  Монг.  на 
Кит.  ить-кхунъ. 

Найлшгинь ,  родовое  прозв.  на  Кит,  най« 
жа-гинь. 

Найлшнь ,  назв.  поколѣнія ,  зи.  число  8. 
Монг.  на  Кит.  иай-льанъ. 

На йгжилг щщиъ^  имя  чел.  Турецк.  на  Кит. 
пи-цза-ліа-лииъ* 

На.рипЪ'цилагунъ  ,  назв.  мѣсгпа  ,  зн  иаринъ 
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шонкій ,  цилагунъ  камешекъ.  Монг.  на  Кит» 
на-ланъ  ци-ло-вынъ. 

Насинъ  ,  имя  чел.  зн.  медвѣдь.  Маньчж.  на 
Кит.  ну-шенъ. 

Нацинъ ,  имя  чел.  зн.  нѣкую  хищную 
птицу.  Монг*  на  Кит.  на-ъжень. 

Нилгянъ  ,  назв.  поколѣнія ;  зн.  глянцови- 
тый.  Маньчж.  на  Кит.  ни-ръ-гинъ. 

Нйлшка,  родовое  прозв.  зн.  названіе.  Мань» 
чж.  на  Кит.  ни-ліанъ-ху. 

Нилгат  ,  родовое  прозв.  на  Кит.  най'Ма- 
іженъ. 

Лого  ,  имя  чел.  Монг.  на  Кит.  нао-ху. 

Лэулэ ,  имя  чел.  зн.  нѣкот.  звѣря.  Санскр. 
на  Кит.  ню-линъ, 

Июхуру ,  родовое  прозв.  на  Кит.  нунъ-хэ. 

Огэ^эй  ,  (или  ^гэтай)  имя  Государя ,  зн. 
высшій.  Монг.  на  Кит.  о-кхо-тхай. 

Ойратъ ,  назв.  Олотскаго  айманя.  зн.  род- 
ственники, ближніе.  Монг.  на  Кит.  ва-и-ла. 

Ола  унъ^уръ  ,  имя  чел.  зн.  ола  гора  ,  унъ- 
$уръ  высокій.  Монг.  на  Кит.  а-ла-ву-ду-ръ. 

Олбо ,  имя  чел.  зн.  конная  доха  или  кур- 
ма.  Монг.  на  Кит.  ва-лу-бу. 

Олынъ ,  имя  Государыни  ,  матери  Чинги- 
еовой  ;  зн.  облако.  Монг.  на  Кит.  юэ-лунъ.  Вы- 
говаривается еще  улынъ. 

Оно,  назв.  рѣки  Онони,  Монг.  на  Кит.  а-нанъ. 
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Орбалгэту ,  назв.  мѣспта.  Монг.  на  Киш. 
ьой-ръ  бо-гэ-тху. 

Орло ,  или  орду ,  ханское  стойбище  иди 
резиденция.  Монг.  на  Книг.  ба*лу-$о% 

Оросъ  ,  назв.  поколѣнія.  Монг.  на  Кига.  ва- 
ло^си  и  у-лу-сы  (Россія). 

Отпокь  или  нотоКгЪ ,  зн.  поколѣніе.  Монг. 
на  Киш.  ва-тхо. 

Отокци ,  на  Кипт.  гань-тхо-ъи,  имя  чел. 

Отолоръ ,  назв.  города;  зн.  пастбище.  Ту- 
рецк.  Кат.  ва-тхо-ло-ръ. 

Отунъ ,  родовое  прозв.  на  Кит.  ао-тхунъ. 

Отораръ,  назв.  города;  зн.  средина.  Турецк. 
на  Кипт.  э-^а-ла. 

Отту  боро ,  имя  чел.  зн.  отпту  длинный, 
боро  зеленый.  Монг.  на  Кит.   ть-ли-тхо  бо-лу. 

Отегу  хуланъ ,  назв.  горы,  зн.  отегу  ста- 
рый ,  хуланъ  дикій  лота  к  ь.  Монг.  на  Кит.  э- 
т  ъхть-гу-ху-лаиъ . 

Оцигинъ ,  имя  чел.  зн.  треножная  чере- 
паха. Монг.  на  Кит.  ва^и-гинэ. 

Лоржанъ ,  назв.  рѣки  ,  зн.  внушающій.  Ту- 
рецк. на  Кит.  бо-лу -вакъ. 

Похарилинъ  ,  имя  чел.  зн.  низкій,  подлый. 
Турецк.  на  Кит.  фа-хэ^лу-линъ.  и  фа-ху-лу- 
линъ. 

Ринъцинъ,  имя  принца;  зн.  сокровище.  Таиг. 
на  Кит.  Ла-ъженъ. 


Сайлгарксть  (саліщжандъ) ,  назв.  города  и 
страны  ,  зи.  процвѣтающій.  Турецк.  на  Кит. 
аъ-лла-сы-гстъ. 

Саинъ  удэи;и  ,  имя  чел,,  зн.  саинь  хорошій, 
уЩЗЦМ  силачь.  Монг.  на  Кит,  сай-дднъ-ыі. 

Сали ,  назв.  рѣки ,  зн.  потаенный  само- 
сглр'влъ.  Монг.  на  Кит.  са-ли. 

Сали  торосу ,  имя  чел.  зн.  пасть  съ  са- 
мострел омъ.  Монг.  на  Кит.  са-ли-тху-лу-хуа. 

Салитай^  имя  чел.  зн  съ  потаеннымъ  са- 
мострѣломъ.  Мон,  на  Кит.  са-ли-тха  и  саръ* 
тха. 

Салиха ,  имя  чел.  зн.  черное  родимое  пят- 
но. Маньчж.  на  Кит.  санъ-лю-хэ. 

Сапатай  ,  имя  чел.  зн.  предусмотритель- 
ный. Монг.  на  Кит.  су-най-дай. 

Санлбу ,  имя  чел.  зн.  растяни.  Маньчж 
на  Кит.  си-нтс-а-бу. 

Салъжутпъ  ,  назв.  поколѣнія.  Монг.  на  Кит 
сань  ъжи-оу. 

Саоринъ  ,  назв.  города,  зн.  пресгполъ.  Монг. 
на  Кит.  сао-линъ. 

Сиваръ ,  имя  чел.  (см.  Шибаръ)  ;  на  Кит. 
са-ба-ла. 

Сибо  (ІІІиб6)у  имя  чел.  зн.  надолбы ,  укрѣ- 
пленіе,  полисадомъ  обнесенное.  Монг.  на  Кит. 
шенъ-бо, 

Силгаксанъ    хонь    (см.  шилгаксань  хонь). 
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Силику ,  имя  Принца ,  зн.  избрать.  Монг. 
на  Кига.  си-лгь~ву. 

Силицзи ,  имя  принца ,  зн.  избранный, 
Монг.  на  Кига.  си-лѣ-цзи. 

Сирэгэ  ,  имя  чел.  зн.  престолъ.  Монг.  на 
Кит.  ши-ли-гэ, 

Сихиръ ,  имя  чел.  зн.  сахаръ,  леденецъ, 
Монг.  на  Кига.  ши-цю-ръ. 

Суйхэ  ,  имя  чел.  зн.  серьга.  Монг.  на  Кит. 
сО'и-гэ. 

Субутъ  5  имя  принца ,  зн.  жемчугъ.  Монг. 
на  Кит.  су-бутхай. 

Султанъ,  и^ія  владѣгаельному  дому;  зн. 
Князь.  Турецк.  на  Кига.  су-данъ. 

Сэлэ ,  имя  чел.  зн.  желѣзо .  Маньчж.  на 
Кига.  сы-лть. 

Сзрцзи-огпъ ,  имя  чел,  зн.  блескъ  золота  ; 
Танг.  на  Кига.  са-ли-іжи-ву-лр. 

Сэъенъ-боци  ,  имя  чел.  зн.  сэгень  разумный  , 
боци  твердый.  Монг.  на  Кига.  сть-ъе-бтъ-цзи. 

Сэгенъ  ^айъё.у ,  имя  чел. ,  зн.  сэгенъ  разум- 
ный ,  ^агѵсёу  нарядчикъ.  Монг.  на  Кит.  се-гс- 
дай  ъёу. 

Таііха  хотонъ,  назв.  погр.  крѣпости  ;  зн. 
тайха  борзая  собака  ,  хотонь  городъ.  Маньчж. 
на  Кига.  тхай-ханъ. 

Тайѵутъ  7  назв.  иоколѣнія.  Монг.  на  Кинь 
тхай'Ъи-ву. 
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Таити  Ойратъ ,  назв.  поколѣнія ,  знач. 
Тайши  Князь ,  Ойратъ  назв.  поколѣнія.  Монг. 
на  Кига.  Тхай-ши  вэй-ла. 

Тала ,  назв.  мѣсгаа ,  зн.  степь ,  поля. 
Монг.  на  Кит,  гпэ-ла. 

Таларъ  ,  имя  чел.  зн.  иначе  ,  не  такъ, 
Монг.  на  Кит.  тха-ла-ръ. 

Тажага  [таліга^  имя  царевны,  зн.  печать. 
Монг.  на  Кит.  тхо->літъ-ганъ. 

Таліиръ ,  назв.  рѣки  въ  Халхѣ.  Монг.  на 
на  Кит.  Тха-лш-ръ* 

Тарахай  ,  имя  чел.  зн.  пуховое  перышко. 
Монг.  на  Кит.  гпха-ла-хай. 

Тарбагтпай  ,  имя  чел.  зн.  сурковый.  Монг. 
на  Кит.  тха-ръ*бу-тхай. 

Тарха ,  назв.  крѣпости ,  зн.  запрещеніе. 
Монг.  на  Кит.  пгха-ли-ханъ. 

Таръ  ,  имя  чел.  зн.  ось  на  шерсти.  Монг. 
на  Кит.  тха-ръ. 

Тасъ  ,  имя  чел.  зн.  черный  орелъ.  Монг. 
на  Кит.  тха-сы. 

Татаръ ,  назв.  поколѣнія.  Монг.  на  Кит. 
Тха-тха-ръ. 

Тахай-далу ,  имя  чел.  зн.  тахай  малень- 
кий ,  далу  кость  лопаточная.  Монг.  на  Кит. 
тха-хай  *ца-лу. 

Тахайханъ  ,  имя  чел.  зн.  маленькій.  М  онг* 
на  Кит,  тха-хай*ха. 


Тацирь  ,  имя  чел.,  зн.  тощая  земля.  Монг. 
на  Кит.  тпа-ш-рь. 

Ташкаиъ ,   назв.  города.   Турецк.  на  Кипт, 

Тханъ-сы-ганъ  ( Ташкантпъ) . 

Тобь-хойханъ  ,  назв.  мѣсгпа  ,  зн.  тпобъ  пря- 
мый ,  правильный  ,  хойханъ  облавная  площадь. 
Маньчж.  на  Кит.  тхо-бу-ханъ. 

Тобунь  ліэргынъ  ,  имя  чел.  Монг.  на  Кит. 
тхо-бэнъ  літъ-ли-ганъ. 

Тобцл ,  имя  чел.  зн.  подбора  у  сѣти. 
Монг.  на  Кит.  тхо-би-ш. 

Тоганъ  {іпохонъ),  имя  чел.  зн.  котпелъ.  Монг. 
на  Кит.  тпхо-ху  ,  тхо-хуанъ. 

Толр-хурт  ,  имя  чел.  зн.  тодо  понятный , 
хурш  острый.  Монг.  на  Кит.  тхо-$уанъ  хо«ръ 
гженъ. 

Тойпъ ,  имя  чел.  зн.  послушникъ.  Монг. 
на  Кит.  тхо-инъ. 

Толи  ,  имя  чел.  зн.  зеркало.  Монг.  на  Кит. 
тхо-ли. 

Толи  гайхана ,  имя  Государыни  ,  зн.  толи 
зеркало  ,  гайхана  смотрѣться,  Монг.  на  Кит. 
тпхО'ли  гэ-на. 

Толитпу ,  назв.  мѣста ,  зн.  зеркальный. 
Монг.  на  Кит-  тъхтъ-лтъ-тпу. 

Тологай  сакилъ  ,  имя  чел.  зн.  тпологай  голо- 
ва ,  сакилъ  узаконеніе.  Монг.  па  Кит.  тпху-ръ 
хуа-сю-кю. 
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Тосхо ,  имя  чел, ,  зн.  деревня.  Монг.  на 
Кига.  тху-са  хэ. 

Тосхо  хота  ?  назв.  городка.  Монг.  на  Кигп. 

тху-су-ху. 

Тоатай  хиръ  {ішръ),  имя  чел.  зн.  тоатай 
рѣдкій  ,  хиръ  пягпно.  Монг.  на  Кига.  тху-тхай 
га-ръ. 

То  хай  тэльуръ  ,  имя  чел.  зет.  тохай  бля- 
ха на  поясѣ  ,  тэліуръ  желѣзо.  Монг.  на  Киіп, 
тхо-ха  тъхгь-ліу-ръ. 

Тукпганъ  ,  родовое  прозв.  Маньчж.  на  Кит, 
тху-тхаиъ. 

Тула  бира ,  назв.  мѣспіа  и  рѣки  толы 
(подлѣ  ургіс).  Монг.  на  Кига.  тху-люй-бтъ-ръ. 

Тултьлгу ,  назв.  мѣсгаа  ?  зн.  дровян  истый. 
Монг.  на  Кит.  тъхть-лтъ-тху. 

Тумынъ ,  назв.  поколѣнія.  (зн.  ю  тысячь). 
Монг.  на  Кига.  тху-лшнъ 

Тура ,  назв.  рѣки ,  зн.  столбъ.  Маньчж.  на 
Кига.  тху-ву-ла. 

Тушени ,  назв.  города  ,  зн.  соляныя  копи. 
Хурецк.  на  Кига.  тху-сы-ни. 

Тэгэ ,  имя  чел.    Монг.  на  Кига.  тъхянъ*гэ, 

Тэлгсгэ ,  назв.  рѣки  и  мѣста;  зн.  верблюдъ. 
Монг.  на  Кига.  піъхтъ-ліэ-гай. 

Тэжуцзгшъ ,  имя  Чингисово ,  зн.  лучшее 
желѣзо.  Монг.  на  Кит.  піъхть-ліу-гжепъ, 

Тэнгэри  хура ,  назв.   мѣста  ,  зн.  тэнгэри 


небо,  хура  дождь.  Монг.  на  Кпш»  тхынъ-гэ ли 
ху-ла. 

Тэргэ  ,  имя  чел.  зн.  телѣга.  Монг.  на  Кит. 
тъхгь-гэ. 

Тэргэцы  ,  имя  чел.  зн.  смотритель  надъ 
шелѣгами.  Монг.  на  Кит.  тпъхтъ-гэ-ъеу. 

Уй-ра-ка  ,  назв.  города  зн.  уйъъ,  средина, 
ра  стѣна^  ка  проход  ь,  Танг.  на  Кит.  ва-ло-гай- 

Уксунъ ,  родов,  ирозв.  зн.  родъ.  Маньчж* 
на  Кит.  у-гу-сынъ. 

У  лань  баръ  ,  имя  чел.  зн.  у  лань  красный, 
баръ  тигръ.  Монг.  на  Кит.  э~лу  бу-ръ. 

Улакь  ха^а  ,  имя  чел.  зн.  уланъ  красный, 
хсща  острая  каменная  вершина,  холмъ  камен- 
ный. Монг.  на  Кит.  у-лянъ  ха-тхай. 

Улахай  эти  (эси),  имя  Государыни  ,  знач, 
улахай  красный ,  эти  черенъ  ,  ручка.  Монг. 
на  Кит.  ва-су-ла-хай  лш-ши. 

Унъ^уръ  ,  имя  Принца  ,  зн.  высокій  Монг. 
на  Кит.  ань  ^у-ла. 

Унълуръ  халшръ ,  имя  чел.  зн.  унълуръ 
высокій  ,  халшръ  носъ.  Монг.  на  Кит.  тоэ-лу- 
ла  ха-ліаиь 

Ургъжъ  ,  имя  чел.  зн.  просторный ,  ішь 
рокій.  Монг.  на  Кит.  а-ръ-хунъ. 

Ургъънъ  ,  назв.  рѣки  ,  зн.  тоже,  что  и  вы- 
ше. Монг.  на  Кит  ва-ръ-хань. 
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У  рту ,  назв-  города,  зн.  долгій.  Монг.  на 
Кит.  ву-лу-тха. 

Уросу  -  салъжа  ,  назв.  рѣки  ,  зн.  урху  ко- 
сый  ,  салъжа  соишіе  дорогъ.  Маньчж.  на  Кит. 
у-лу-хай  ши-лянъ-ъженъ. 

Урянхай  ,  назв.  поколѣнія ;  нынѣ  названіе 
мѣсгпа  въ  Халхѣ.  Монг.  на  Кит.  У-ла-хай. 

Усуліки,  назв.  города;  Туредк.  на  Кит. 
а-су-літь-ко  (ціо)  сы, 

У  супь  у  имя  чел.  зн.  вода.  Монг.  на  Кит. 

ву'СунЪ  И  ву'СЭНЪ. 

Ухури  {укури\  родовое  прозв.  на  Кит. 
у-гу-лунь. 

Утъръ  ,  имя  чел.  зн.  наводненіе.  Монг.  на 
Кит.  у-тъ-ръ- 

фалха ,  назв.  владѣнія ,  зн.  сообщникъ. 
Маньчж.  на  Кит.  фа-ли-ха. 

фулху ,  имя  чел.  зн.  мѣшокъ.  Маньчж. 
на  Кит.  пху'лу-ху, 

фуга ,  Маньчж.  родовое  прозв.  знамени- 
гпаго  дома ;  на  Кит.  бо-гжу-лу. 

фада ,  имя  Принца  ,  зн.  острая  каменная 
вершина  горы,  каменный  холмъ.  Монг.  на  Кит. 
э-да. 

Хадала ,  назв.  мѣста ,  зн.  узда.  Мапьчж. 
на  Кит.  ха-лцнъ-ли. 

Хаіщу ,  имя  чел.  зн.  кривобокій.  Маньчж. 
на  Кит,  хай-ду. 


Халагунь  ,  назв.  мѣсгаа ,  зн.  горячій, 
Монг.  на  Кига.  ха~ла-вынъ. 

Халаръ ,  назв.  мѣсгаа ,  зн.  стебель  или 
столбецъ  дикаго  чеснока,  Монг.  на  Кига.  хай- 
л-ли, 

Халлртай  осорога ,  назв.  мѣста;  зн.  халлр* 
тай  со  сгаебелями  дикаго  чеснока,  хорога  дворъ. 
Монг.  на  Кига.  хай-ла-рь  тъхть-ни-хо  лу-ганъ* 

Халіаръ  ,  имя  чел.  зн.  облавный  вожакъ ; 
Турецк.  на  Кига.  хэйліа. 

Хальбургай ,  имя ,  чел.  Монг.  на  Кига. 
сянъ-бу-хай. 

Хапгай ,  назв.  горнаго  хребта.  Монг.  иа 
Кига.  хань-хай. 

Ханелръ  ,  назв.  мѣста ,  зн.  носовой  храпъ. 
Монг.  на  Кига.  хыш-слнъ-и-ръ. 

Ханху  (ханхо)  ,  имя  чел.  зн.  достаточ- 
но. Монг.  на  Кит.  хапъ-ху, 

Ханъгжа  ,  имя  чел.  зн.  честный.  Маньчж. 
на  Кига.  ханъ-ъжи. 

Хаоцишъ  ъжала ,  имя  чел.  зн.  хаоцитпь 
старый,  ъжала  кисть  на  шляпѣ.  Монг.  на 
Кит.  ха-гжень  ъжа-ли. 

Хара,  имя  чел.  зн.  черный.  Монг.  на  Кит. 
хэ-ла  и  ха'ла, 

Харакцинъ  плату,  назв.  мѣста ;  зн.  харак- 
цит  гуй,  имя  одного  изъ  ю-іпи  Китайскихъ 
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пней  ,  плату  лѣстница.  Монг.  на  Кит.  эм-ланъ* 

>сженъ  ша-тхо. 

Харату ,  назв.  мѣсша,  зн.  темный.  Монг. 
на  Кит.  зса-лао-тту. 

Хатагинъ  ,  назв.  древняго  поколѣнія.  Монг 
на  Кит.  ха-да-гинъ. 

Хатапъ ,  имя  Принца ,  зн.  вспыльчивый. 
Монг.  на  Кит.  хэ-данъ. 

Хатуиь ,    зн.  Княгиня.    Монг.    на  Кит, 

ха*$унъ. 

Хацзиръ  цзиранъту  ,  имя  чел.  зн.  хацзиръ 
нѣкая  птица,  цзиранъту  бо  -  й.  Монг.  на  Кит. 
ха-ъжиръ  ъжи- ланъ-тху . 

Хаъжао,  имя  чел.  зн.  въ  сторонѣ,  подлѣ, 
Монг.  на  Кит.  хо-%жеу. 

Хтжаръ  (хацзарь)  ,  имя  чел.  зн.  узда. 
Монг.  на  Кит,  ха-са-ръ. 

Хобого ,  назв.  мѣста  ,  зн.  плетеная  бадей- 
ка. Монг.  на  Кит.  хо-бо. 

Хойхоръ ,  назв.  владѣнію;  на  Кит.  вэй-у-ръ. 

Хола :  ,  назв.  уѣзднаго  города;  зн.  далеко. 
Монг.  на  Кит.  хэ-ло. 

Холит ,  имя  чел.  зн.  вмѣстѣ  смѣшать. 
Монг.  на  Кит.  хо-ли-ъженъ> 

Хонходай  ,  назв.  владѣнія  ;  на  Кит.  хуань» 
ху'#а. 

Хонъ-буха,  имя  чел.,  зн.  хонь  (кунъ)  чело- 
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вѣкъ  3  буха  быкъ.    Монг.  на  Кига.  кхэу-вынъ 
бу-  хуа. 

Хоринъ,  назв.  мѣсша,  он.  20.  Монг.  на  Кит. 
хо-линъ, 

Хорласъ  ,  назв.  древияго  поколѣвія.  Монг. 

на  Кипт.  хо-лу-ла-сы. 

Хороиъ  ъжасэ  ,  назв.  горы;  зи.  хоронь  гроз- 
ный 9  ъжасэ  предѣлъ ,  граница,  Маньчж.  на 
Кига.  ху-ланъ  ъжанъ-це. 

Хортай  ,  имя  чел.  зн.  злый  ,  ядовитый. 
Монг.  на  Кига.  хо-ли-л.ай. 

Хорь  (хаоръ)  гиырэлгынъ ,  назв.  поколѣнія. 
Монг.  на  Кига.  хо-ли«ши»лть-жъшь. 

Хорци ,  имя  чел.  зн.  сайдашникъ.  Монг. 
на  Кига.  хоръ-ъи. 

Хошпгу ,  имя  чел.  зн.  парный ;  Монг.  на 
Кит.  ху  сунъ~тхо. 

Хошъ  (хосъ))  имя  чел,  зи.  хошъ ,  пара , 
цзису  краска.  Монг.  на  Кига,  хо-сть  гау-сы. 

Хотала  ,  имя  чел.  зн.  повсюду;  Монг.  на 
Кит.  ху-^у-лу. 

Хубилай^  имя  Государя,  зн.  измѣішвшійся. 
Монг.  на  Кига.  ху-би-лтъ. 

Хубири^  имя  чел.  зи.  все  убери.  Монг.  на 
Кига.  ху-би-ла. 

Худула,  имя  чел.  зн.  продай,  Монг.  на 
Кит.  ху-^у-ла. 

Хуланъ  илги  }  назв.  мѣста,  зн.  хула  но  ди- 
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кій  лоіпакъ ,  илги  выдѣланная  кожа.  Монг.  на 
Кига.  ху-ланъ  търъ-ги. 

Хулгэ ,  имя  чел:,  зн.  возовый ,  употреб- 
ляемый для  ѣзды.  Монг.  на  Киш.  го-лу-ганъ. 

Хулусу  бэци ,  имя  чел.  зн.  хулусу  водя- 
ной тросганикъ  ,  бэци  твердый.  Монг.  на  Кит. 
хо-ли-су  бо-ци. 

Хунгири  ,  назв.  поколѣнія  ;  Монг.  на  Кит. 
хунъ-ги-ли  и  хунъ-ги-лть. 

Хунъгу  ола  ,  назв.  горы  ;  зн.  хунъгу  сани. 
Маньчж.  на  Кит.  хунъ-ъуй. 

Хураху-наинъ-буха ,  назв.   мѣста;  зн.  ху- 
раху  собраться  ,  наинъ  число   8о,  буха  быкъ. 
Монг.  на  Кит.  хоръ  ху»на-ло. 

Хурш  {рсурца),  имя  Государыни,  зн.  ост- 
рый. Монг.  на  Кит.  хо-ли-ш. 

Хурш  хошъ  билю  ,  имя  чел.  зн.  хурш  ост- 
рый ,  хошъ  пара ,  билю  точильный  камень. 
Монг.  на  Кит.  оси-ръ  ѵжа-ху-сы  бэй-лю. 

Хутпу,  назв.  озера.  Монг.  на  Кит.  ху-ду-ху. 

Хутукъ,  имя  чел.  зн.  счастіе,  Монг.  на 
Кит.  ху-лу  ху  и  ху-тпху-ху. 

Хутукъ  ноинъ ,  имя  чел.  зн.  хутукъ  счастіе, 
ноинъ  господинъ.  Монг.  на  Кит.  ху  -  тэту  -  ху 
но-инъ. 

Хутукъ  бэци ,  имя  чел.  зн.  хутукъ  сча- 
стіе ,  бэци  прочный.  Монг.  на  Кит.  ху-ду- 
бху  атъ-цзи. 
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Хуху-норъ   (кукуиоръ),  назв.  озера  и  стра- 
ны ,   по -Кит.  Цинъ-хай  ,  зн.  осу  а  у  (иначе  кукэ) 
еиній  ,  норъ  озеро.   Монг.  на  Кит.  ко*хо-нао-ръ 
Хухусу  ,  имя  чел.  зн.  голубая  тинктура. 
Монг.  на  Кит.  кхб'Кхо-ъжу. 

Хуцииа ,  имя  чел.  зн.    заслона*   Монг.  на 
Кит.  хо-гжіі-на. 

Хуцзиръ ,  имя  чел.   зн.  гужиръ  слабит, 
соль  Сибирская.  Монг.  на  Кит.  хо-га-ръ. 

Хуъулей  Ханъ  (куъулеіі),  имя  чел.  згг.  ху- 
гулей  силящійся,  Ханъ  Государь.  Монг.  на  Кит. 
Кюй-ъу-лэй. 

Хушаху  у  имя  чел.  зн.  сова.  Маньчж.  на 
Кит.  хуша-осу  и  ху-стъ-ху. 

Хынъ^устанъ ,  назв.  владѣнія ;  на  Кит. 
Синъ-лу-сы. 

Хэлкиту  тана  ,  имя  Государыни ,  зн.  хэл» 
киху  низанка  ,  тана  Вост.  жемчугъ.  Маньчж. 
на  Кит.  ци-ли-ги-ху  тъхтъ-ни. 

Хэринъ  (кэринъ)  сурукъ  ,  зн.  степный  та- 
бу нъ.  Монг.  на  Кит.  ци-лтъ-сы. 

Хэрэ  или  кэрэу  назв.  поколѣнія;  зн.  степь, 
пустыня.  Монг.  на  Кит.  кэ-лтъ. 

Хэтэбци  (кЭтэбш)  ,  имя  чел.  зн.  огнивный 
приборъ.  Монг.  на  Кит.  кхэ-тэ-бо-цы. 

Хэшери,  Маньчжурское  родовое  прозв.  на 
Кит.  гэ-ши-лтъ. 

Хэшикъ  (кэшикъ)  бакши  ,  назв.  мѣста  ;  зн, 

25 
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хэшикъ  благодѣтелъный,  бакши  учитель.  Монг. 
на  Кит.  ссэ-синъ  ба  ти. 

ІІигшіъ ,  имя  чел.  на  Кит.  ци-гинь. 

^Цигэ ,  назв.  мѣста  ,  зн.  кобылій  кумызъ. 
Монг.  на  Кит.  ціо-гэ. 

Цизалъ  ола ,  назв.  горы ,  зи.  цидалъ  мо- 
гущей, ола  гора.  Монг.  на  Кит.  цюй-^цяо  а-ланъ. 

Цики ,  имя  челов.  зн.  ухо.  Монг.  на  Кит. 
цюй-цтой* 

Ыилагунъ ,  имя  чел.  зн.  камешекъ.  Монг. 
на  Кит.  ш-лао'вынъ.  (Выговаривается  цилу). 

Ыинъ-ноинъ  ,  имя  чел.  зн.  цинъ  истинный, 
ноинь  господинъ.  Монг.  на  Кит.  ъо-но-лнъ. 

Цинъ^аханъ^  назв.  горы,  зн.  заяцъ  русакъ. 
Монг.  на  Кит.  цзянъ-^э-хай, 

Щіопгъ  (или  кіотъ)  родовое  прозв.  дома 
Чингисова  ;  зн.  подносить.  Танг.  на  Кит.  ци- 

еу-еътъ. 

Пирдай  буха,  имя  чел.  зн.  цир^ай  ,  пест- 
рый ,  буха  быкъ.  Монг.  на  Кит.  ци-дай-бу-хуа» 

^Цирикци  ,  имя  чел.  зн.  солдатъ.  Мон.  на 
Кит.  %жо-ли-ш, 

ІЦису  ,  имя  чел.  зн.  кровь.  Монг.  на  Кит. 
цюй-стъ» 

Цтжу ,  имя  чел.  зн.  дѣлать;  на  Кит.  ци~ 

%жу% 

Нзинунь  ^арханъ  ,   имя  чел.  зн.  по  заслу- 


гамъ  освобожденный  отъ  повинностей.  Монг. 
на  Киш.  цзи-ну-$у-ръ-ханъ. 

Цзюгжу,  имя  чел.  Монг.  на  Кит.  цзю-ъжу. 

Ыэцэкъ  ъагань  ,  назв.  озера,  зн.  цэцэкь  цвѣ- 
токъ  ,  гавань  бѣлый.  Монг.  на  Бит.  цзть-цзтъ* 
га-ха. 

Чаганъ  иргынъ,  имя  чел.  зн.  гагапъ  бѣлый, 
иргынъ  народъ.  Монг.  на  Кит.  %а-танъ-тъ-ляо- 
гань. 

Чаганъ  Татары  назв.  поколѣнія,  зн.  гавань 
бѣлый  ,  Татаръ  собств.  имя  поколѣнію.  Мои  г. 
на  Кит.  ъа~ханъ-7пха~тха-рь. 

Чаганьтай  ,  имя  принца;  зн.  бѣлый.  Монг. 

— — — < — ~' — _  ^    ^  і 

на  Кит.  ж-хэ-тхай. 

_ .......   а  ■- 

Чаганьтай  ^цанцзинъ  ;  имя  чел.  зн.  гавань- 
таге  бѣлый.  Монг.  данцзинъ  духовный  началь- 
ника Танг.  на  І\ит  ла-хэ-^ай  ^уанъ-ѵжень. 

Чанги ,  имя  чел.  зн.  огородъ.  Монг.  на 
Кит.  жнъ-ги. 

Чангэ,  имя  чел.  зн.  птичье  гнѣздо  въ  дуп- 
лѣ.  Турецк.  на  Кит.  жнъ-гэ. 

Чаоръ  (см.  юръ). 

Чацюръ  (ъакюръ))  имя  чел.  зн.  кремень. 
Монг.  на  Кит.  га-ци-яа  и  ъа~цю. 

Чагаръ  ,  назв.  горы  ;  зн.  палатка.  Монг. 
на  Бит.  ъе-геръ. 

Чеку,  имя  чел.  зн.  круглая  качель.  Маньчж. 
на  Кит.  ъи-кху. 
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Чеъенъту  ,  назв.  горы ;  зн.  умный.  Монг. 
на  Кит.  %е-тонъ-$у. 

Чжаладинъ  ,  имя  чел.  зн.  Турецк.  на  Кит. 
іжа-ла-динъ. 

Чжаларъ ,  имя  чел.  и  назв.  поколѣнія. 
Монг.  на  Кит.  гжа-ла-ръ, 

Чжалатай,  имя  чел.  зн.  съ  кистью  на 
тляпѣ.  Монг.  на  Кит.  ъжа-ла-ръ-даи  и  ъжа* 
ла-$ай. 

Чжалаху ,  имя  чел.  зн.  призвать,  при- 
вести. Монг.  на  Кит.  гжа-лао-вынъ. 

Чжалиханъ,  назв.  древняго  поколѣнія.  Монг. 
на  Кит.  ъжа-ліу-зсэ. 

Чжаргуци ,  зн.  судья.  Монг.  на  Кит.  гжа- 
#  лу-огуа-ги, 

Чжасакъ,  зн,  управляющій.  Монг.  на  Кит. 

ъжа-санъ. 

Чжаси-галібу  ,  имя  чел.  зн.  ъжаси  благо- 
получный ,  галгбу  старость.  Танг.  на  Кит. 
ѵжа-си-ганъ-би. 

Чжерижъ,  имя  чел.  зн.  повода  узды.  Монг. 
на  Кит.  ъже-ли-ліэ  (лтй). 

ЧжодОу  имя  принца.  Монг.  на  Кит.  ъжть>да. 

Чжоио ,  имя  чел.  зн.  напомни.  Маньчж. 
на  Кит.  ъжуа-нанъ. 

Чжоріатпъ ,  назв.  поколѣнія.  Монг.  на  Ки- 
тай ск.  Чжо-жі-$э. 
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Чжоцинъ  ,  имя  принца,  зн,  гость.  Монг. 
на  Кит.  ъжу-ш. 

Чжоцитъ  боця ,  имя  чел.  зн.  ъжоцитъ 
гости  ,  боця  неповоротливые.  Мои  г.  на  Кит. 
го-ъи-$ай  бо-ш. 

Чжулгынъ  ,  назв.  поколѣнія.  Монг.  на  Кит. 
Чжу~ли~гинъ. 

Чжунь  (цзут)  норъ ,  назв.  озера,  зн.  ъжунъ 
востокъ ,  норъ  озеро.  Монг.  на  Кит.  аунъ-на. 
оръ. 

Чжуръ ,  имя  чел.  зн.  дикая  коза  *).  Монг. 
на  Кит.  Цзюй-ръ. 

Чжурхадай ,  имя  чел.  зн.  шестипалый. 
Монг.  на  Кит.  ъжи-ръ-во-дай. 

Чжушунь  ,  имя  чел.  зн.  уксусъ.  Маньчж. 
на  Кит.  %жунъ-шанъ. 

Чжебэ ,  имя  чел.  зн.  стрѣла  съ  деревян- 
ною  иглою.  Монг.  на  Кит.  Чже-бтъ. 

Чингисъ  (гщнгисъ) ,  проименованіе,  данное 
Тэмуцзиню.  Монг.  на  Кит.  ъенъ-гіі-сы. 

Чобуганъ  ,  имя  чел.  зн.  ловкій  ,  оборотли- 
вый. Монг.  на  Кит.  ъо-бу-ханъ. 

Чой  -  дань  ,  назв.  мѣста ;  зн.  ъой  правед- 
ный, дань  непорочный.  Таиг.  на  Кит.  цють-ц- 
тханъ. 


*)  Одпорогля  ,  съ  воровьимъ  хвосшомъ. 


Чоло,  назв.  уѣзднаго  города;  зн.  названіе. 
Маньчж.  на  Кига.  %о-ло. 

Чоръ ,  имя  чел.  зн.  свирѣль.  Монг.  на 
Кига.  га-ву-ръ. 

Чоръ-бицзи,  имя  чел.  зн.  ъоръ  (см.  выше), 
бицзи  супруга.  Монг.  на  Книг,  шо-ръ  бо-цзи. 

Чосліанъ  ,  назв.  поколѣнія  ,  на  Книг,  ъо-сы 
ліынъ. 

Чохи  (ъоки)  ,  имя  чел.  зн.  бей.  Маньчж.  на 
Кипт.  %о-%жи. 

Чулхань ,  зн.  собраніе  войска.  Монг.  на 
Кипт.  цзюй-ръ-ханъ. 

Чуліь  (цуліъ,  цдліъ)  хара ,  имя  чел.  зн. 
чулгъ  весь ,  хара  черный.  Монг.  на  Кига.  ъу- 
му-ха-ръ. 

Чу  гут  ,  назв.  рѣки  ;  зн.  обгорѣлое  дере- 
во. Турецк.  на  Кига.  ъо-ъо-ланъ. 

Шара  (сира),  имя  чел.  зн.  желтый.  Монг. 
на  Кит.  си-лть  и  ши-ла. 

Шара  орлоу  назв.  мѣста  ;  зн.  шара  жел- 
тый ,  ор^о  Ханское  стойбище.  Монг.  на  Кит. 
си-ла  у-лу'^о. 

ІІІибаръ  имя  чел."  зн.  топь  ,  болотистое 
мѣсто.  Монг.  на  Кит.  си-ба-ла. 

Шибаръ,  назв.  мѣста  ;  зн.  (ом.  выше)  на 
Кит,  си-ба*ръ. 

Шигуй  ,  назв.  мѣста  ,  зн.  роща.  Монг,  на 
Кит.  ши-хай. 
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Шилгаксанъ  хунъ,  имя  чел.  зн.  шилгаксанъ 
выбранный  ,  хунъ  *)  человѣкъ.  Монг.  на  Кит. 
си-гэ-ги-шанъ-ктунъ.  Иначе  силгакеань  ооонъ. 

Шилліынъ  ,  имя  принца ,  зн.  ястребъ. 
Маньчж.  на  Кигп.  Ши-лть~мътъ. 

Шиша  ,  имя  чел.  зн.  бубеньчикъ  ,  шир- 
кунецъ.  Маньчж.  на  Кит.  сть-гже. 

Шулгуру  ,  Маньчж.  родовое  прозв.  на  Кит. 
ши-лю. 

Ѣ-люй ,  родовое  прозв.  Киданьскага  дома 
Ляо  ;  на  Кит.  Ѣ^люй. 

Ѣшилъ  тписъ  ,  назв.  рѣки  ,%зн.  тыиилъ  зе- 
леный ,  тписъ  рѣчной  порогъ.  Тур.  на  Кит. 
ть'Ши  лгс-ши. 

Эбэсу,  назв.  мѣста ,  зн.  трава.  Монг.  на 
Кит.  ву-би-сы. 

Элъ ,  имя  чел.  зн.  имущество ,  доста- 
ток/в. Монг.  на  Кит.  э-да. 

Элици  ,  назв.  мѣста  ,  зн.  жить  въ  окре- 
стности. Турецк.  на  Кит.  ть-лть-цзанъ. 

Элшлэ ,  назв.  мѣста ;  зн.  птичья  самка. 
Маньчж.  на  Кит.  ть  лш-ли 

Эліэщинь  ссаршгай  ,  назв.  мѣста  ;  зн.  са- 
мецъ  хищныхъ  птицъ.  Монг.  на  Кит.  тъ»літъ- 
еанъ  ха-ли-ж»хай. 


')  Выговаривается  хонъ  и  кцнъ, 


—  392  ~ 

Эркэ ,  имя  чел.  зн,  воля ,  власть.  Монг. 
на  Кит.  Э-кхэ. 

Эркэ  отара  ,  имя  чел.  зн.  эркэ  гиря ,  хара 
черный.  Монг.  на  Кит.  ть-ли-кхэ  ха-ла. 

Эръятпу  холай ,  назв.  мѣсгпа  ;  зн.  эръятпу 
полосатый,  холай  шея.  Монг.  на  Кит.  а-ла- 
тпхо  хо-ла-ву. 

Эрэ  бугэ  ,  имя  принца ,  зн.  эрэ  мужествен- 
ный ,  бугэ  шаманъ.  Монг.  на  Кит.  а-ли  бу-гэ. 

Юлъ  ,  имя  чед.  зн.  страна,  область.  Танг. 
на  Кит.  юй-люй. 

Юнрунъ  раса  ,  имя  принца  ;  зн.  знакъ  бла- 
гополучия. Танг.  на  Кит.  юй-лунъ  лгха-ши  *). 

Юрунъ  ,  назв.  горнаго  мѣсгпа  ,  зн.  игагаи 
за  чѣмъ.  Тур.  на  Кит.  Юй-лунъ. 

Юрунъ  хаши ,  назв.  города ;  на  Кит.  /ой- 
лунъ  цзтъ-ги. 

Ялайръ ,  назв.  поколѣнія.  Монг.  на  Кит. 
я-ла-и*ръ. 

Ялху  ,  имя  чел.  зн.  тазикъ  или  братина 
съ  ручкою.  Маньчж.  на  Кит.  тъ-ху  и  я-ху. 

Янъжу  цзща ,  имя  чел.  зн.  яшжу  образ- 
цовый ,  щи^а  копье.   Монг.  на  Кит.  янь-%жи 

ири-л&й* 


*)  Сей  знакъ  есть  рЦ|  и  называется  Юнрунд'.  онъ  есть 
обыкновенный  на  Тмбешскихъ  байкахъ. 


Яръ ,  назв.  мѣста  ,  зн.  вышшій.  Танг.  на 
Кита.  инЪ'ли. 

Яръ-даиш ,  назв.  рѣки ;  зн.  яръ  высшій, 
даши  счасшіе.  Танг.  на  Кига.  ть-ръ-ди-ши. 


ПРИБАВ ЛЕНІЕ 


ИЗЪ    ИСТОРИЧЕСКАГО  СЛОВАРЯ 

Династіи  Гинь. 


А&а-люу ,  имя  чел.  зн.  ада  плодъ,  люу  де- 
рево; на  Кит.  анъ-дэ-ліу  *) 

ЛуЦ-нъ  ,  имя  чел.  зн.  стадо.  Монг.  на  Кит. 
а-^зунъ. 

Аливасъ ,  имя  чел.  зн.  многій.  Монг.  на 
Кит.  а-ли-бу-сунъ. 

Арудай  ?  имя  чел.  зн.  загорное  мѣсто. 
Монг.  на  Кит.  а-лу-дай. 

Ваксапъ  у  имя  чел.  на  Кит.  бай-са. 

Босху  ,  имя  чел.  зн.  стоймя  ставить ;  на 
Кит.  ба-са-хэ. 

Буха  ,  имя  чел.  зн.  быкъ.  Монг.  на  Кит. 
пту-а. 

Бэлхэ  ,  имя  чел.  зн.  приготовляй;  на  Бит. 
ба- ли- хай. 

Гуанъну  ,  имя  чел.  на  Кит.  гуань-ну. 

/%агэ  ,  имя  чел.  на  Кит.  $а-гэ. 

Дату  у  имя  чел.  зн.  доха  ;  на  Кит.  да -ху. 

<!—»-",1"''"">''д"'*  :.  г 

*)  Слова  веподписанныя ,  съ  какого  языка  заимство- 
ваны, сугаь  Маньчжурскія. 
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Дэси ,  имя  чел.  зн.  4о;  на  Киш.  $у-си. 

Ібгжу ,  имя  чел.  на  Кит.  цзяо-ѵжу. 

Ира ,  родовое  прозв.  на  Кит.  ІІ-ла. 

Кацика ,  имя  чел.  зн.  собачка.  Солонское 
рѣченіе ;  на  Кит.  осэ-си, 

Лосо ,  имя  чел.  зн.  топкій ;  Манчж.  на 
Кит.  Аэу-ши. 

Люгэ  ,  имя  чел.  на  Кит.  лю-гэ. 

Шайгжу  ,  имя  чел.  на  Кит.  ліай-ъжу. 

Манъису  ,  имя  чел.  зн.  барсукъ  ;  Маньчж. 
на  Кит.  Мо-цзинъ-ъу. 

Мунгу-буха  ,  имя  чел.  зн.  жукгу  серебро  , 
буха  быкъ.  Монг.  на  Кит.  ліынъ-гу  бу-хуа. 

Наигятъ  ,  имя  чел.  на  Кит.  нанъ-цзл. 

Нагатпа  ,  род.  прозв.  на  Кит  на-хэ  и  на-гэ. 

Нюлхунъ  ,  имя  чел.  зн.  іб-е  число  первой 
луны  ;  на  Кит.  нюй-ху-луань. 

Онъоло  ,  имя  чел.  зн.  рѣчной  заливъ  ;  на 
Кит.  ва-гу-луанъ. 

Онъду  ,  род.  прозв.  на  Кит.  вынь-дунь. 

Отунъ  ,  род.  прозв.  на  Кит.  ао-тхунъ. 

Сабу,  имя  чел.  зн.  башмакъ;  на  Кит.  сай-бу. 

Сахалянъ ,  имя  чел.  зн.  темный;  на  Кищ. 
са'ХЭ'Нлнъ. 

Силинъ,  имя  чел.  Маньчж.  на  Кит.  си-лтъ. 
Субутъ  ,  имя  чел.  зн,  жемчугъ  .  Моиг.  на 
Кит.  су-бу~$ай. 
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Сурз  ,  имя  чел.  зн.  осгароща ,  проница- 
тельность; на  Кит.  су-ланъ, 

Сурз  хутури  ,  имя  чел.  зн.  сурз  (см.  выше), 
хутури  счастіе  ;  на  Кит.  со-лу-ху-тху. 
Такишбу ,  имя  чел.  на  Кит.  да-ши-бу. 
Тунги  ,  родовое  лразв.  на  Кит.  ду-цзи. 
Тэлізгзтай,  имя  чел.  зн.  верблюжій.  Монг. 
на  Кит.  $Э'Жу -$ай. 

У&энъ,  имя  чел.  зн.  привалъ,  роздыхъ,  на 
Кит.  ву-дянъ. 

^Ѵлинга^  родовое  прозв.  на  Кит.  ву-линь-да. 
У ' жинь%  имя  чел.  Маньчж.  пашня,  на  Кит. 
•''  *.  а-слнъ. 

фойлю ,  родовое  прозв.  Маньчж.  на  Кит. 
фэй-лшнъ 

фулату ,  имя  чел.  на  Кит.  пху-ла-ду. 

фусэнъ,  родовое  прозв,  зн.  приплодъ,  при- 
ращеніе  ;  на  Кит.  фу-сзнъ. 

Хада  і  имя  чел.  зн.  каменная  вершина 
горы,  холмъ  ,  на  Кит.  ха*$а. 

Холдонъ  ,  имя  чел.  зн.  кедръ  Сибирск.  на 
Кит.  хуанъ-^уанъ. 

Хорхо,  имя  чел.  Маньчж.  на  Кит.  хз-ли-хэ. 

Хото ,  назв.  мѣста  (черепъ  головы)  ,  на 
Кит.  хуа-^ао. 

Хошо,  имя  чел.  зн.  уголъ;  на  Кит.  ху-ша. 

Ылнъглну  ,  имя  чел.  на    Кит.  цлнь  гл-ну. 

Часуиъ  ,  имя  чел.  на  Кит.  шнъ-сунъ. 


Чжугэ  ,  родовое  прозв.  на  Кнпт.  Чжу-хут 

Чигл  ,  родовое  прозв.  на  Кит.  ш-%жаиъ. 

Шигя,  родовое  прозв.  на  Киш.  иш-гжанъ. 

Згу^э  ,  имя  чел.  на  Кит.  а-хг-дэ. 

Эныехэнъ,  имя  чел.  зн.  сила,  способность; 
на  Кит.  э-ъу-ху. 

Энъту,  имя  чел.  (отличный),  на  Кит.  э  <у. 

Яо-хэдэ  ,  имя  чел»  зн.  рубецъ  ,  пятно;  на 
Кит.  я  су-7?гха. 

Прилітыаніе.  Нѣкоторыя  собственныя  име- 
на и  прозванія  людей  династіп  Гинь  помѣщены 
въ  Словарѣ  династіи  Юань. 


ОБЪЯСИЕИІЕ 


ДРЕВНИХЪ  и  новѣйшихъ  названій  МѣСТЪ  ,  ПОМѢ- 
ЩЕННЫХЪ  ВЪ   СЕЙ  ИсТОРІИ. 


А. 

А пъ-су,  окружный,  а  нынѣ  уѣздный  городъ 
Ань  су-слнъ  въ  Баодинъ-Фу  въ  губ.  Чжй-ли. 

Анъ-ъжеу ,  окружный  городъ  въ  6о  ли 
отъ  гор.  Бао-динъ-Фу  къ  востоку,  въ  губ. 
Чжй-ли. 

Б. 

Ба«ъжеу  ,  округъ  и  городъ  ,  лежащій  въ 
въ  1 88  ли  отъ  гор.  Шунь-тьхянь-Фу  къ  югу 
въ  губ.  Чжй-ли. 

Ва-%жеу  ,  окружный  городъ  ,  лежащій  въ 
Зэо  ли  отъ  гор.  Баонинъ-Фу  къ  сѣверо-восто- 
ку  въ  губ.  Сы-чуань. 
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Бай  -  $ынъ  -  гепъ ,  городокъ,  находи вшійся 
вь  8  ли  огпъ  г.  *)  Да-тхунъ-фу  къ  востоку 
въ  губ.  Шань-си. 

Бай-лунъ-цзянъ  ,  рѣка,  протекающая  въ 
Бао-нинъ-Фу  и  въ  Шунь-цинъ-Фу  съ  сѣвера  на 
югъ  въ  губ.  Сы-чуань. 

Бай-шуй-гуанъ  ,  назваиіе  крѣпости  въ 
губ.  Сы-чуань  въ  Бао-нинъ-Фу  въ  120  ли  огпъ 
г.  Чжао-хуа-сянь  къ  сѣверо-западу ;  это  есть 
важпБЙнпй  горный  проходъ. 

Бай-шуй-цзлнъ ,  рѣка,  текущая  въ  Бао- 
нинъ-Фу  отъ  гор.  Чжао-хуа-сянь  на  сѣверо- 
западѣ  въ  губ.  Сы-чуань. 

Бао-ань ,  прежде  округъ ,  а  нынѣ  уѣздъ 
и  городъ  Бао-анЬ'Сянь  ,  въ  220  ли  отъ  Янь- 
ань-Фу  къ  сѣверо-западу  въ  губ.  Шёнь-си. 

Бао-цзи  ,  уѣздъ  и  городъ,  лежащій  въ  до 
ли  отъ  гор.  Фынъ-сянъ-Фу  къ  юго-западу  въ 
губ.  Гань-су. 

Бао-гжеу  ,  округъ,  а  нынѣ  облаешь  и  го- 
родъ Бао-динъ-фу  въ  губ.  Чжй-ли. 


*)  Подъ  буквою  г.  и  гор.  разумѣется  слово  еородб. 
Тѣ  діѣсгаа  ,  огасгаояніе  которыхъ  ошъ  главной  ихъ  точ- 
ки неизвѣсшно  ,  невыказаны  на  каршѣ ;  чшо  касается 
до  словъ  лежало  ,  или  лежаешій  ото  такого-то  города  къ 

 >  надобно    разумѣшь   подъ  оными  только  округъ 

города,  не  болѣе  какъ  отъ  20  до  200  ли  ошъ  указывае- 
мой точки  просширающійся. 


Бйнъ-ъжеу,  округъ,  а  нынѣ  облаешь  и  го- 
родъ Тхай-юань-Фу  въ  губ.  Шань-си. 

Бйнъ-гжеу ,  округъ  и  город ъ  въ  губ. 
Шёнь-си  въ  З20  ли  отъ  г.  Си-ань-Фу  къ  сѣ- 
веро-западу. 

Бйнъ-ъжеу ,  окружный  городъ ,  лежащій 
въ  90  ли  огаъ  города  Ву-динъ-Фу  къ  востоку 
въ  губ.  Шань-дунъ. 

Бб-гжеу ,  окружный  городъ  въ  180  ли 
отъ  г.  Инъ-чжеу-Фу  на  сѣверѣ  въ  губ.  Ань-хой. 

Бд-гжеу ,  нынѣ  область  и  городъ  Дунъ- 
чанъ-фу  въ  губ.  Шань-дунъ. 

Блнъ  ,  см.  Бянь-лянъ. 

Бянь-лянъ  ,  нынѣ  Кхай-Фынъ-Фу,  главный 
городъ  въ  губ.  Хэ-нань;  еще  называется  Вянь 
и  Бянъ-цзинъ. 

Бянъ-цзинъ ,  см.  Бянь-лянъ. 

В. 

Ванъ-ѵжеу  ,  прежде  округъ  ,  а  нынѣ  уѣздъ 
и  городъ  Ванъ-сянъ  въ  Бао-динъ-Фу  въ  губ. 
Чжй-ли 

Восточная  столица  ,  по  Кит.  Дунъ-цзинъ, 
есть  городъ  Ляо-янь  (Ляо-янъ-чжеу),  лежащій 
въ  Маньчжуріи  въ  120  ли  отъ  гор.  Фынъ- 
тьхянь-фу  къ  югу. 


Ву-^о-шаиъ  ,  иначе  Т^и-ли-шань  5  высок! я 
горы  въ  Нань-янъ-Фу  въ  90  ли  огаъ  гор.  Чжень* 
пьхинъ-сянь  къ  сѣверо-западу  ьъ  губ.  Хэ-нань. 
Здѣсь  въ  12З2  году  Нючженскій  Генералъ 
Хунъ  -  э  -  саньхэ  объявлень  Главнокомандую- 
щимъ  надъ  войсками  сихъ  мѣстъ. 

Ву-ша-пху  есгаь  назв.  крѣпосгацы ,  ко- 
торая долженствовала  лежать  неподалеку 
отъ  города  Да-тхунъ-Фу  на  сѣверъ  въ  Шань-си. 

Ву~ъжсу\  окружный  городъ  ,  лежавшій  въ 
Шо-пьхинъ  у  отъ  горѵ  Цзо-юнь-сянь  къ  югуе 
въ  губ.  Шань-си. 

Ву-шо  есть  сложное  слово ,  означающе 
назв.  двухъ  городовъ:  Ву-гжеу  и  Шо-гжэу  ? 
которые  оба  находились  въ  Шо-пьхинъ -Фу. 
См.  сіи  города  порознь. 

Ву-юэ-инъ  есть  назв.  крѣпостцы ,  кото» 
рая  долженствовала  лежать  неподалеку  отъ 
гор.  Да-тхунъ-Фу  къ  сѣверу  въ  Шань-си. 

Вынъ-си  ,  уѣздъ  и  городъ  Вынъ-си'сянь  въ 
70  ли  отъ  г.  Цзянъ-чжеу  къ  югу  въ  губ. 
Хэ-нань. 

Выпъ-слнъ  ,  уѣздъ  и  городъ  Выиъ-сянъ-сянъ 
въ  і2о  ли  отъ  гор.  Шань-чжеу  къ  юго-западу 
въ  губ.  Хэ-нань. 

Вш-хой-фу ,  область  и  городъ  въ  губ. 
Хэ-нань  на  сѣверной  сторонѣ  Желтой  рѣки. 

Вэй-гжеу  округъ ,  а  иынв  уѣздъ  и  городъ 

2б 


Вэй-слнь  въ  і4о  ли  оіпъ  гор.  Гуанъ-пьхинъ-Фу 
къ  сѣверо-восгаоку  въ  губ.  Чжй-ли. 

Вэй-гжгу ,  прежде  окружный ,  а  нынѣ 
уѣздный  городъ  Вэй-сянъ  въ  280  ли  огаъ  гор. 
Лай-чжэу-Фу  къ  юго-западу  въ  губ.  Шань-дунъ. 

Вэй-шуй  ,  назв.  рѣки  ,  текущей  изъ  Лань- 
чжеу-Фу  на  востОкъ  чрезъ  Гунъ-чанъ-Фу  и 
Си-ань-Фу  и  впадающей  въ  Желтую  рѣку  въ 
губ.  Шёнь-си. 

Г. 

Гаиъ-гжсу,  нынѣ  область  и  городъ  Ганъ- 
%жеу~фу  въ  губ,  Гань-су. 

Гао-фыпъ-шанъ.  Есть  сего  имени  гора  въ 
въ  Цзы-чжеу  въ  20  ли  отъ  гор.  Нэй-ци-сянь 
къ  югу  въ  губ.  Сы-чуань. 

Гао-хуанъ-пхо ,  прудъ  въ  бо  ли  отъ  гор. 
Жу-нинъ-Фу  къ  югу  въ  губ.  Хэ-иань.  До  сего 
мѣста  Генералъ  Ъ/іынъ-гунъ  преслѣдовалъ  II  ю- 
чженское  войско. 

Гао-генъ ,  нынѣ  уѣздъ  и  городъ  Гао  %енъ~ 
слнь  въ  Чженъ-динъ-Фу  въ  губ.  Чжй-ли. 

Т6-%жеу ,  окружный  городъ  ,  лежавіпій  въ 
Шань-чжеу  въ  губ.  Хэ-наиь  ,  отъ  гор.  Линь- 
бао-сянь  къ  югу.  Нынѣ  въ  4о  ли  отъ  сего 
гор.  къ  югу  есть  крѣпость  ТЪ-ляо-гженъ. 

Іу-бэй-кхэу ,  пограничная  крѣпость  ,  ле- 
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жащая  въ  Шунь-тьхянь~фу  въ  то  ли  ошъ 
г.  Ми-юнь-сянь  къ  сѣверо-востоку  въ  Чжй-ли. 

іу-шань,  гора  въ  Нань-янъ-Фу  въ  2 о  ли 
отъ  г.  Си-чуань-сянь  на  востокѣ  въ  губ.  Хэ- 
иань.  Здѣсь  Вушаиъ  былъ  разбигаъ  Китай- 
цами. 

Гуанъ-нинъ  есть  уѣздъ  и  городъ  Чапь- 
ли-сянъ  въ  Юнъ-пьхинъ-Фу  въ  губ.  Чжй-ли. 

Гуанъ ,  тоже  что  и  Гуанъ-гжупъ.  См.  по- 
слѣднее  слово. 

Туанъ-си ,  названіе  губерніи  Китайской, 
сопредѣльной  съ  Тонкиномъ. 

Гуанъ-шанъ,  иначе  Цзюй-юнъ-шань,  назва- 
ніе  горъ  ,  въ  кошорыхъ  лежишь  крѣпость 
Цзюй-юнъ,  въ  Губ.  Чжй-ли. 

Іуань-си  есть  названіе  страны ,  заклю- 
чавшей   въ  себѣ  нынѣшнюю  губ.  Гань-су. 

Гуапъ-гжунъ ;  подъ  симъ  словомъ  разу- 
мѣется  страна  ,  нынѣ  составляющая  губе  р. 
нгю  ІІ1ёнь-си. 

Гуй-дэ,  нынѣ  область  и  городъ  Гуй-дэ-фу 
въ  губ.  Хэ-наиь. 

Гуиъ-ъапъ,  область  и  городъ  Гунъ-шнъ-фу 
въ  губ.  Га нь- су. 

Д. 

Да-анъ  и  Да-анъ-цзюнъ,  нынѣ  окружпый 
городъ   Нинъ-цянъ-ъжеу %  лежащій  въ   іао  ли 
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огаъ  г.  Хань-чжунъ»Фу  къ  юго-западу  въ  губ. 
Шёнь-си. 

Да-кхэу  есть  крѣпосгпь  въ  2і5  ли  отъ 
Пекина  къ  западу ,  иначе  называется  Тхянъ- 
г^зинъ-гуанъ  и  Тъхянъ-жынъ-кхэу. 

Да-лщ  нынѣ  область  и  городъ  Да-ліі-фу 
въ  губ.  Юнь-нань. 

Да»ллнъ-шанъ,  иначе  Да-цзяпъ-шанъ,  есть 
назв.  горы ,  лежащей  въ  Бао*нинъ-Фу  въ  25  ли 
отъ  г.  Цзянь-чжеу  на  сѣверѣ.  Это  есть  одна 
изъ  высочайшихъ  горъ  въ  губ.  Сы-чуань ,  на- 
итруднѣйшая  для  перехода. 

/%а-лшнъ, ъьтѣ  областьи  городъ  Да-лышъ- 
фу  въ  губ.  Чжй-ли. 

Да-нипъ-фу  ,  сѣверная  столица  дома  Гинь, 
по-Битайски  Бэй-цзинь,  находилась  въ  Кар- 
циньскомъ  аймакѣ  на  сѣверномъ  берегу  Лохи, 
подъ  4^°  5'  сѣверной  широты. 

Да-санъ-гуанъ ,  крѣпость  въ  Хань-чжунъ- 
Фу  въ  5о  ли  отъ  гор.  Фынъ-сянь  къ  сѣверо* 
востоку  въ  губ.  Шёнь  си. 

Да-хо-иіанъ  ,  гора,  лежащая  въ  Бао-нинъ- 
Фу  въ  Зо  ли  отъ  гор.  Цинъ-си-сянь  къ  юго- 
востоку.  На  вершинѣ  сей  горы  есть  горо- 
докъ  Да-хо-генъ,  въ  Сы-чуань. 

Да-шенъ-гуанъ ,  крѣпость  въ  Жу-нинъ-фу 
въ  і4о  ли  отъ  гор.  Ло-шаиь-сянь  на  югѣ  въ 
Хэ-нань. 
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\Дай-%жэу)  окружный  городъ  въ  губ.  Шань- 
сп  въ  520  ли  опіъ  г.  ТхаіЬюань-Фу  къ  сѣверо- 
воептоку. 

Дай-гжэу,  окружный  городъ  ,  а  нынѣ  об- 
ласть й  городъ  Ву»динъ-Фу  въ  губ.  Шань-дунъ 
въ  2оо  ли  огаъ  г.  Цзи-нань-Фу  къ  сѣв. 

Дай-хой-гу,  долина  лежащая  въ  губ.  Шёнь- 
си  ошъ  гор.  Си-ань-Фу  къ  юго-востоку.  Изъ 
сей  долины  выгаекаетъ   рѣка  Ба-шуй. 

Данъ-ся  шанъ  есліь  назв.  высокихъ  горъ 
въ  Нань-янъ-Фу  въ  Зо  ли  отъ  гор.  Нань-чжао- 
сянь  къ  сѣверо-западу.  Сюда  уклонился  Ню- 
чженскій  Генералъ  Вушанъ,  разбитый  Монгола- 
ми при  горѣ  Сань-Фынъ.  Онъ  съ  остальнымъ 
войскомъ  расположился  при  горѣ  Лю-шанъ , 
которая  составляетъ  часть  помянутыхъ  горъ. 

Данъ-ъжеу.  Сей  городъ  долженствовалъ 
находиться  въ  губ.  Шань-дунъ. 

Данъ-ъжеу,  окружный  городъ  въ  Янь-ань- 
Фу  въ  29  ли  отъ  города  ІІ-чуань  сянь  къ  сѣ- 
веро-востоку  ;  упраздненъ  въ  1З69  году. 

Дао-ліа-гуанЪ)  крѣпосгаь,  лежащая  въ  Бао- 
динъ-Фу  въ  і5о  ли  отъ  города  Тханъ-сянь  къ 
сѣверо  западу  въ  Чжй-ли. 

Дй-ъжеу ,  бывшій  окружный  городъ  ,  а 
нынѣ  крѣпосгпь  Ди-лло-ъженъ  въ  Шань-чжеу 
въ  4<>  ли  отъ  гор.  Линъ-бао-сяпь  къ  югу  въ 
губ.  Хэ-наиь. 


—  4°б  — 


Дунъ-пъхит,  нынѣ  округъ  и  городъ  Дунь- 
пъхипь-ъжёу  въ  іДо  ли  огаъ  гор.  Тхай-ань-Фу 
къ  западу  въ  Шань-дунъ. 

/%унъ-шёнъ~%жеу ,  нынѣ  въ  Западномъ  Ту- 
могпѣ  городъ  Тохто-хота  ,  лежащій  на  во- 
сгаочномъ  берегу  Желтой  рѣки ,  при  поворотѣ 
ея  изъ  Монголіи    на  юго-востокъ. 

ДычЪ'Ъжеу,  нынѣ  область  и  городъ  Дынь- 
гжеу^фу  въ  губ.  Шань-дунъ. 

Дынъ-гжеу ,  округъ  и  городъ ,  лежащій  въ 
3  20  ли  ошъ  г.  Нань-янъ-Фу  къ  юго-западу  въ 
Хэ-нань. 

уЦэ-анЪ'фу,  область  и  городъ  въ  губ.  Ху-бэй. 

/%э-синъ-фу ,  есть  областный  городъ  Бао- 
анъ~гжеу  въ  бо  ли  ошъ  г.  Сюань  -  хуа  -  Фу  на 
югѣ  въ  Чжй-ли. 

Д6-ъжеу  ,  нынѣ  уѣздъ  и  городъ  Линъ-сянъ. 
въ  або  ли  отъ  гор.  Цзи-нань-Фу  къ  сѣверо- 
западу  въ  губ.  Шань-дунъ. 

-  шунъ  -  гжёу^  нынѣ  округъ  и  гсродъ 
Ыринъ^нйнъ-гжеу ,  въ  зЗо  ли  отъ  г.  Пьхинъ- 
лянъ-Фу  къ  западу  въ  губ.  Гань-су. 

Дяо-юй-шанъ ,  гора  въ  Тхунъ«=цииъ-Фу  въ 
ю  ли  отъ  гор.  Хэ-чжеу  на  востокѣ  въ  губ. 
Сы-чуань.  "У  сей  горы  умеръ  Хаиъ  Мункэ. 

ж. 

Жао-фынъ-гуань  ,  крѣпосгпь  ,  лежащая  вь 
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Синъ-ань-Фу  огиъ  гор.  Ши-цюань-сяиь  къ  запа- 
ду въ  губ.  Шёнь-си. 

Жу-гжсу,  округъ  и  городъ  въ  губсрніи  Хэ« 
нань,  въ  49°  ли  9ШЪ  г»  Кхай-Фынъ-Фу  къ  юго- 
западу. 

Жу-шуй ,  названіе  рѣки  ,  протекающей  въ 
Жу-нинъ  Фу  еъ  запада  на  юго-восгаокъ ,  иначе 
называется  Жу-хэ. 

Жуй-гжеу  (собсшв.  Шуй-чжеу),  нынѣ  об- 
ласть и  городъ  Вэй-хой-фу  въ  губ.  Хэ-нань, 

3. 

Западная  Столица  есть  городъ  Да*тхунъ. 
фу  въ  губ.  Шань-си  ;  см.  Да-тхунъ-фу. 

ЩІѵ',  '.' '.  ■     и  п  і.  1Щж\ 

И~$у,  нынѣ  область  и  городъ  ІЬіиъ-ъжеу 
фу  въ  губ.  Шань^дунъ. 

Н-гжеу ,  округъ  и  городъ  ,  лежащій  въ 
2  20  ли  отъ  Пекина  къ  юго-западу  въ  Чжй-ли. 

И-ъжеуу  округъ,  а  нынѣ  область  и  городъ 
Н-хжеу-фу^  въ  ббо  ли  отъ  г.  Цзи-нань-Фу  къ 
юго-востоку  въ  Шань-дунъ. 

Шнъ  -  гжеу,  нынѣ  область  и  городъ  II нъ- 
гжеу-фу  въ  губ.  Ань-хой. 

Іо-іжеу,  окружный  городъ  въ  іЗо  ли  отъ 
города  Си-ань-Фу  къ  сѣверу  въ  Шёнь-си, 
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К. 

Кхай-пъхинъ  -  фу,  иначе  Шанъ-ду  или 
ШандУ)  т.  е.  верхняя  столица  ,  лежишь  въ 
Чахарѣ  ошъ  Ду-ши-кхэу  на  сѣверѣ  ,  на  сѣвер* 
номъ  берегу  Шанду-гола  и  называется  Чжао- 
найліанъ-суліэ  ,  иначе  Цзю-найлганъ-сужъ. 

Кхай-гжеу,  окружный  городъ,  лежащій  въ 
120  ли  отъ  города  Да-минъ-Фу  къ  югу  въ 
Чжи-ли. 

Кху-іжу»яй  ,  крѣпость  въ  Бао  -  нинъ  -  Фу 
отъ  гор.  Цзянь-чжеу  на  сѣверѣ,  па  самой  вер- 
ши нѣ  горы  Сяо-цзянь-шань  ,  высочайшей  и  со 
всѣхъ  четырехъ  сшоронъ  огавѣсно  утесистой; 
но  дорогѣ  съ  передней  стороны  неподалеку 
отъ  крѣпости  есть  отверстіе ,  просѣченное 
сквозь  камень.  Сія  крѣпость  иначе  называет? 
ся  Кху-гжу-ъжай* 

д. 

Лай~ъжсу,  нынѣ  область  и  городъ  Лай* 
%жсу«фу  въ  губ.  Шань-дунъ. 

Лагу?и,  на  Кит.Лй;^зй'ЛИ/  Сіи  два  города 

I  долженствовали 

с/?осо.  ]  лежать  въ  Гань- 

\  чжеу-Фу  за  Вели- 
I  кою  стъною  въ 
(  губ.  Гань-су. 

гЛанъ-р-линъ ,  гора  въ  Нженъ-динъ-Фу  во 
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уоо  ли  ошъ  г.  Фзу-пьхйнъ-сянь  къ  сѣверо-во- 
сгаоку  въ  Чжй-ли.  Въ  і  а  1 8  году  Чжанъ  ~  жеу 
здѣсь  сражался  съ  Монголами. 

Ланъ-гжеу,  прежде  окружный,  а  нынѣ  уѣзд* 
ный  городъ  Ааиъ*слнъ  въ  260  ли  огаъ  г.  Тхай« 
юапь-Фу  къ  сѣверо-западу  въ  Шань-си. 

хЛсінъ-хжеу,  нынѣ  область  и  городъ  Лань* 
ржеу-фу  въ  губ,  Гань-су. 

Ли-и-шапъ  ,  гора  въ  Шунь-цинъ-Фу  въ  бо 
ли  отъ  г.  Цюй-сянь  на  востокѣ.  На  вершинв 
ея  видны  развалины  городка. 

Ай-ъжеу,  округъ,  а  нынѣ  уѣздъ  и  городъ 
Гуаи  ъ-юанъ-  с  я  и  ь  ,  лежащій  въ  280  ли  ошъ  гор. 
Бао-нииъ-фу  къ  сѣверу  въ  губ.  Сы-чуань. 

Лй~гжеу,  округъ,  а  нынѣ  уѣздъ  и  городъ 
Лй-слнъ  въ  до  ли  огаъ  гор.  Бао-динъ-Фу  къ 
югу  въ  Чжй-ли. 

Линь-ву  ,  городокъ,  лежавшій  въ  Нинъ-ся« 
Фу  отъ  гор.  Лйнъ-чжеу  къ  сѣверо-западу.  Это 
есть  Династіи  Тханъ  городъ  Ху-іенъ ,  иначе 
Ху-$и-ъенъ. 

Линь  -  тхао  и  Линъ-тхао-фу^  прежде  об- 
ласть, а  нынѣ  округъ  и  то^о^ъ/^и-^ао-гжёу  въ 
2іо  ли  отъ  гор.  Лань  г  чжеу  -  Фу  къ  кзгу  въ 
Гань-су. 

Аанъ-хуанъ,  иначе  Шсшъ-цзинъ,  т.  е.  верх- 
няя столица  Династіи  Ляо ;  сей  городъ  ле- 
жалъ  въ  Бариньскомъ  айманѣ  на  восточномъ 
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берегу  Чжо-гола ,  прогпивъ  развалнвшагося  го- 
родка Боро-ссота. 

Лйнъ-ъжеу,  округъ  и  окружный  городъ  , 
лежавшій  въ  Юй-линь-Фу  въ  &о  ли  огаъ  гор. 
Шень-му-сяиь  къ  сѣверу  въ  губерніи  Щень-си. 

Линь-шщ  мѣсптечко,  въ  боли  огаъ  г.  Фэу- 
чжеу  на  западѣ  въ  губ.  Сы-чуань.  Въ  іа5д 
году,  когда  Монгольскія  войска  осадили  Хэ- 
чжеу,  Монгольскій  Генералъ  Нэулэ  сдѣлалъ  су- 
довый  мосгаъ  въ  Фэу-чжеу  при  Аинъ-ши. 

АО-янь  есть  нынѣшній  городъ  Хэ-наиъ-фу 
въ  губ.  Хэ-нань. 

Ау-гэу  ,  названіе  зиѣста  въ  5 о  ли  ощъ 
Пекина  къ  юго-западу.  Находящаяся  здѣсь  крѣ- 
посшца  называешся  Гут-цзи-ъень. 

Ау-цзюй~хэ,  древнее  Китайское  названіе 
Монгольской  рѣки  Кэрулынъ. 

Лу^ъжеу,  область  и  городъ  Лу-анъ-фу  въ 
губ.  Шаньчзи. 

Ау-ъжеу,  округъ  и  городъ  въ  губ.  Сы-чу- 
ань, въ  75о  ли  отъ  г.  Ченъ-ду-Фу  къ  юго-во- 
стоку. 

Ау-шы ,  назв.  города ,  лежавшаго  въ  5о 
ли  отъ  гор.  Суй-дэ-чжёу  къ  юго-востоку  въ 
губ.  Шёнь-си. 

ЛуапЬ'Ъжеу ,  округъ  и  городъ,  лежащій 
въ  До  ли  отъ  гор.  Юнъ*пьхинъ-Фу  къ  юго-западу. 


-   4п  - 

Аунъ-анъ ,  область  и  городъ  Аунъ-анъ-фу 
въ  губ.  Сы-чуань. 

ЛуНЪ-$Э  ,     уѢЗДЪ    И    ГОрОДЪ    ЛуНЪ'^Э'СЛПЬ  , 

лежащій  въ  140  ли  отъ  гор.  ХІьхинъ-лянъ-Фу 
къ  западу  въ  губ.  Га  и  ъ -су. 

Аунъ^цинъ  или  Аунъ-цинъ-фу  есть  городъ 
Цзлпъ-гжеу  въ  Бао-нинъ-Фу  въ  губ.  Сы-чуань. 

Аунъ-іжеу ,  названіе  окружнаго  города , 
лежавшаго  въ  губ.  Сы-чуань  неподалеку  отъ 
гор.  Лунъ-ань-Фу  къ  сѣверо-востоку.  Лунъ-ань- 
фу  построепъ  вмѣсто  упраздненнаго  Лунъ- 
чжеу. 

Аунъ-гжеу  у  а  нынѣ  Аунъ-генъ ,  городъ, 
лежащій  отъ  г.  Бао-нинъ-Фу  на  востокѣ  въ 
Сы-чуань. 

Аунъ^жеу ,  округъ  и  городъ ,  лежащій 
въ  і5о  ли  отъ  г.  Фынь-сянь-Фу  на  западѣ 
нѣсколько  къ  сѣверу  въ  губ.  Шёнь-си. 

Аю-%жу*гу,    долина ,    лежащая  въ  Хань- 

чжунъ-Фу,  въ  Во  ли  отъ  г.  Бао-чеиъ-сянь  къ  югу 

въ  Шёнь-си. 

АлнЪ'Слнъ,  ныиѣ  уѣздъ  и  городъ  Лянъ- 

сянъ-сянь,  въ  70  ли  отъ  Пекина  къ  юго-западу. 

Аяиъ-ъжеу,  округъ,  а  нынѣ  область  и  го- 
родъ Бао-нинъ-Фу  въ  губ.  Сы-чуань. 

Аю-шапъ.  См.  Дань-ся-шань. 

Аяо~си  ,  названіе  страны,  составляющей 
нынѣ  въ  Маньчжуріи  область  Цзипь-чжеу-Фу  , 
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лежащую  по  западную  сторбну  рѣки  Ляо%  что 
самое  и  значатъ  слова  Лло  ск ;  противупо- 
ложная  ея  сторона  по  правую  сторону  рѣки 
называется  Ляо^унъ,  т.  е.  по  восточную 
сторону  рѣки  Ляо. 

Ляо-гжеу ,  округъ  и  городъ  въ  губерніи 
Шань-си  въ  ЗДо  ли  отъ  г.  Тхай-юань-Фу  къ^ 
юго-востоку. 

Аяо-янъ.  См.  Восточная  столица. 

м. 

Ма-ву-гжай ,  крѣпостца ,  лежащая  въ 
Вэй-хой-Фу,  въ  70  ли  отъ  г.  Вэй-хой-сянь 
къ  сѣверо-западу  въ  хребту  Тхай-ханъ  въ  Хэ- 
нань. 

Ма-дынь-шанъ  ,  гора  въ  Нань-янъ-Фу  въ 
Зо  ли  отъ  гор.  Си-чуань-сянь  на  востокѣ  въ 
губ.  Хэ-нань.  Здѣсь  Вушанъ  окруженъ  былъ 
Китайскою  арміей. 

Ма-ху  и  Ма-ху-цзянъ,  иначе  Цзииъ-ша- 
цзяпь ,  рѣка ,  которая  входит  ь  бъ  Китай  изъ 
Тибета  чрезъ  губ.  Юнь-нань  и  протекая  на 
сѣверо-западъ ,  проходитъ  въ  губ.  Сы-чуань 
но  южную  сторону  гор.  Сюй-чжеу-Фу  и  впа« 
даетъ  въ  Да-цзянъ.  Есть  Ша^ху  городокъ  въ 
Сюй-чжеу-Фу  отъ  гор.  Ванъ-шань-сянь  на  за- 
падѣ. 


Мань-чет,  пынѣ  уѣздъ  и  городъ  Мань- 
і>енЪ"Слнь  въ  4 о  ли  огаъ  гор.  Бао-динъ-Фу  къ 
сѣверо-западу  въ  Чжй-ли. 

Митслпъ ,    уѣздъ  и  городъ  ,    лежащій  въ 
хребшѣ  Тхай-ханъ  въ  220  ли  огаъ  гор.  Кхай 
Фынъ-Фу  къ  западу  въ  Хэ-вань. 

Ми-цань  и  М.и-цань*гуань ,  крѣпость  въ 
Бао-нинъ-Фу  въ  юо  ли  огаъ  гор.  Нань  цзянъ- 
сянь  къ  сѣверу. 

Ми-ъжеу ,  нынѣ  уѣздъ  и  городъ  Чжу^ъет- 
слнь  въ  280  ли  огаъ  гор.  Цинъ-чжеу-Фу  къ 
юго-восгаоку  въ  Шань-дунъ. 

Ми-юнъ  пМи-юнъ-слнъ,  уѣздъ  и  городъ,  ле- 
жащій  въ  і  Зо  ли  огаъ  Пекина  къ  сѣверо-воспюку. 

Міть-ъжеу,  прежде  округъ,  а  нынѣ  область 
и  городъ  Гуанъ-пъхинъ-фу  въ  губ.  Чжй-ли. 

Мд-гжеу,  нынѣ  уѣздъ  и  городъ  Жинъ-цю- 
слпъ  въ  70  ли  огаъ  г.  Хэ-цзянь-Фу  къ  сѣверу 
въ  Чжй-ли. 

Мътъ-ъжеу  округъ ,  а  нынѣ  уѣздъ  и  го- 
родъ Мынъ-слнъ  въ  5  о  ли  огаъ  г.  Хуай-цинъ- 
Фу  къ  юго-западу  въ  губ.  Хэ-нань. 

Мэй-ъжеу,  округъ  и  городъ  въ  губ.  Сы- 
чуань  въ  190  ли  огаъ  г.  Ченъ-ду-Фу  къ  югу. 

Мэй-шанъ-длнъ  ,  селеніе,  лежащее  въ  К хай- 
Фынъ-Фу  огаъ  гор.  Ми-сянь  на  восгаокѣ.  См. 
12З2  годъ. 

Млнь-іжеу  ,   городъ,  лежавшій  въ  Хань- 
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чжунъ-Фу ,  въ  70  ли  отъ  нынѣшняго  города 
Мяиъ-сянъ  къ  сѣверо -востоку. 

М/шъ-ъжеу ,  округъ  и  городъ  въ  губ.  Сы* 
чуднь  въ  2оо  ли  отъ  г.  Ченъ-ду-Фу  къ  севе- 
ро-востоку. 

н. 

НсШь*яиъ ,  область  и  городъ  Нанъ-янъ-фу 
въ  губ.  Хэ-нань  ,  въ  бю  ли  отъ  г.  Кхай-Фынъ- 
фу  къ  юго-западу. 

Нинъ-хай^  округъ  и  городъ  Нинъ-хай-гжёу% 
лежащій  въ  210  ли  отъ  г.  Дынъ-чжеу-Фу  къ 
юго-востоку  въ  Шань-дунъ. 

Нинъ-цзинъ  ,  уѣздъ  и  городъ  Нинъ-цзинъ- 
сянь  въ  4°  ли  °ть  гор.  Чжао-чжеу  къ  юго- 
востоку  въ  Чжй-ли. 

Ню*синь-ъжай  ,  крѣпостца  въ  ГГьхинъ-янъ- 
Фу  въ  бо  ли  отъ  г.  Цзй-чжеу  къ  западу  въ 
губ.  Шань^си. 

о. 

Ононъ ,  назв.  рѣки  ,  текущей  въ  Халхѣ 
отъ  Кяхты  на  вастокѣ  ;  она  же  называется 
ІЛиякою. 

п. 

ІІху-ъенъ;  былъ  городокъ  сего  имени  въ 
Нань-янъ-Фу  въ2о  ли  отъ  гор.  Ѣ-сянь  къ  ^ве- 
ру;  нынъ  на  семъ  мѣстѣ  селеніе  Г1ху-ъенъ-&янъ. 
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Нху-гжеу  ,  окружный  городокъ  въ  120  ли 
отпъ  города  Цао-чжеу-Фу  на  сѣверѣ  въ  губери. 
Шань-дунъ. 

Пхынь-гжеу ,  окружный  городъ,  лежащій 
въ  юо  ли  опхь  г.  Шунь-цинъ-Фу  къ  сѣверо- 
восптоку  въ  Сы-чуань, 

Пхынъ-гжеу,  окружный  ,  а  нынѣ  уѣздный 
городъ  Пхынъ«слпъ  въ  до  ли  оіпъ  г,  Ченъ-ду- 
фу  къ  сѣверо-западу  въ  Сы-чуань. 

Пьхй-ъжеу ,  округъ  и  городъ ,  лежащій 
въ  і5о  ли  отъ  гор.  Сюй-чжеу-Фу  къ  сѣверо- 
восптоку  въ  губ.  Цзянъ-су. 

ПьхииЪ'Луань  ,  гл.  е.  Пьхйнъ-чжеу  и  Луань- 
чжеу.  См.  сіи  слова  порознь, 

Пъхинъ-ллнъ-шанъ ,  гора  въ  Бао-нинъ-Фу 
въ  губ.  Сы-чуань,  въ  и 5  ли  оіпъ  гор.  Ба-чжеу 
къ  западу  ;  она  сосгаоигаъ  изь  камня,  со  всѣхъ 
сгпоронъ  оптвѣсно  крутая  ,  а  на  вершинѣ  ея 
есть  небольшая  равнина  и  древній  городокъ. 

Пъхйнь-ъжеу ,  нынѣ  облаешь  и  городъ  Юнъ- 
пъхинъ-фу  въ  55оли  отъ  Пекина  къ  востоку. 

Пъгинъ-лш ,  область  и  городъ  ТІьхииъ- 
лш-фу  въ  губ.  Шань-си. 

с 

Сань-гуанъ  ,  названіе  крѣпости  ,  лежащей 
въ  Фынъ-сяиъ-Фу  отъ  гор.  Бао-цзи-сянь  къ  юго- 
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западу;  сгя  крѣпость  сосіпавляетъ  ^ажнѣй^ 
шій  проходъ  изъ  Шёнь-си  въ  Сьх  -  чуань. 
Она  же  называется  Да-сань»гуанъ.  См.  сіе  слово 
выше. 

Санъ-фынъ-шанъ  ,  назв.  горы  ,  лежащей 
въ  Кхай-Фынъ-Фу  въ  ао  ли  огаъ  гор.  Юй-чжеу 
къ  юго-западу  въ  Хэ-нань. 

Си-ллнъ ,  нынѣ  область  и  городъ  Ллнъ- 
хжеу-фу  въ  губ.  Гань-су. 

Сй-сл.  См.  Ся-го. 

Сй-ъжеу,  окружный  городъ  въ  губ.  Шань-си 
въ  55о  ли  отъ  г.  Тхай-юань-Фу  къ  юго-западу. 

Сй~ъжеу,  нынѣ  уѣздъ  и  городъ  Си-сянь 
въ  до  ли  отъ  гор.  Гуанъ-чжеу  къ  сѣверо-за- 
паду  въ  Хэ-нань. 

Си-нинъ  ,  область  и  городъ  Си-нинъфу 
въ  губ.  Гань-су. 

Си-ѵи-гу ,  названіе  долины ,  лежащей  въ 
90  ли  отъ  прежняго  города  Мяньчжеу  (дол- 
жно быть  къ  югу)   въ  губ.  Сы-чуань. 

Си-шуй-слнъ  ,  уѣздный  городъ  ,  находив- 
шійся  въ  Бао»нинъ»ФѴ  въ  140  ли  отъ  -  гор. 
Нань-бу-сянь  къ  сѣверо-западу  въ  Сы>чуань. 

Сйнъ-ѵжеу,  округъ  ,  а  нынѣ  область  и  го- 
родъ Шунъ-дэ-фу  въ  губ.  Чжй-ли. 

Синъ-юань  и  Синъ-юанъ-фу ,  нынѣ  область 
и  городъ  Ханъ-ъжунъ-фу  въ  губ.  Гань-су. 

Си-хо-гжеу  ?  нынѣ  уѣздъ  и  городъ  Си-хо* 
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сянъ,  въ  Зю  ли  отъ  г.  Гунъ*чанъ-Фу  къ  юго- 
востоку  въ  Гань-су. 

Сітъ-лу,  уѣздъ  и  городъ,  Синь-ду-сянъ  въ  5о 
ли  ошъ  г.  Ченъ-ду-Фу  къ  востоку  въ  Сы-чуанъ. 

Синъ-хуа-инъ,  крѣпостца,  лежащая  въ  ао  ли 
отъ  г.  Кхай-Фынъ-Фу  къ  западу,  въ  Хэ-нань. 

Синъ-ъженъ,  уѣздъ  и  городъ  Синь  •  ѵженъ~ 
сянь,  въіболи  отъ  гор.  Кхай-Фынъ»Фу  къ  юго- 
западу,  въ  Хэ-нань. 

Сйнъ-ъжеу,  округъ  и  городъ  въ  губ.  Шань- 
си,  лежащій  въ  і4о  ли  отъ  гор.  Тхай  -  юань- 
Фу  къ  сѣверу. 

Средняя  столица^  по-Китайски  Чжунъ- 
цзинъ.,  есть  нынѣшній  Пекинъ. 

Су-ъжеу^  округъ  и  городъ  въ  губ.  Гань-су 
въ  1470  ли  отъ  гор.  Лань-чжсу-Фу  къ  сѣверо- 
западу. 

Суй-дэ~ѵжеу,  округъ  и  городъ  въ  губерніи 
Шёнь-си,  за  іі  оо  ли  отъ  г.  Си-ань-Фу  къ  сѣ- 
веро-востоку. 

Суй-гет,  городокъ,  лежавшій  въ  Бао-динъ- 
Фу  отъ  гор.  Ань-су-сянь  на  западѣ. 

Суй-нинЪу  уѣздъ  и  городъ  Суй-нинъ-сянъ  , 
лежащій  въ  180  ли  отъ  гор.  Тхунъ-чуань-Фу 
къ  юго-востоку  въ  Сы-чуань, 

Суй-гжеу,  окружный  городъ  въ  Гуй-дз-Фу 
въ  Хэ-нань, 
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Сунъ-іжеу,  окружный,  а  нынѣ  уѣздный  го- 
родъ  Сунъ-сянъ  въ  ібо  ли  отъ  города  Хэ-нань- 
фѵ  къ  юго-западу  въ  Хэ-нань. 

Сунъ-шанъ,  назв.  высочайшей  горы,  лежа- 
щей въ  Хэ-нань-Фу  въ  8  ли  опть  г.  Дынъ-фынъ- 
сянь  къ  сѣверу  въ  губерніи  Хэ-нань.  # 

Сы-ъуанъ,  назв.  губернія  Китайской  ,  ле- 
жащей на  западныхъ  предѣлахъ  въ  смежности 
съ  Тибетомъ  и  Хухуноромъ. 

Сы-гжеу,  округъ  и  городъ  въ  губ.  Ань- 
хой,  въ  760  ли  огаъ  гор.  Ань-цинъ-Фу  къ  сѣ- 
веро-восшоку. 

Стъверная  столица.  См.  Да-нинъ-Фу. 

Сюанъ-дэ,  нынѣ  область  и  городъ  Стань- 
хуа-фу  въ  губ.  Чжй-ли  въ  ЪІ^о  ли  отъ  Пекина 
къ  сѣверо-западу. 

Сюй-и,  уѣздъ  и  городъ,  лежащій  въ  юо  ли 
отъ  гор.  Сы-чжёу  къ  юго-западу  въ  Ань-хой. 

Сюй-гжеу,  окружный   городъ  въ  губ.  Хэ-  » 
нань,  въ  а5о  ли  отъ  г.  Кхай  фынъ  Фу  къ  юго- 
западу. 

С/от-гжеу,  округъ,  а  нынѣ  уѣздъ  и  городъ 
Сюнъ-слнъ  въ  120  ли  отъ  гор.  Бао  -  динъ  -  Фу 
къ  сѣверо-востоку  въ  Чжй-ли. 

Сюнъ-гжеу,  окружный,  а  нынѣ  уѣздный 
городъ  Сюнъ-сянъ,  лежащій  въ  поли  огаъ  гор. 
Вэй-хой-Фу  къ  сѣверо-востоку. 

Ся-го,  есть  Китайское  назваиіе  королев- 


ству,  которое  въ  Исгаоріи  о  Татарахъ  назва- 
но Тангутомъ.  Оно  еще  называется  С  л  и  Си- 
ся. Послѣднимъ  именемъ  Китайцы  и  донынѣ 
называютъ  Хуху-норъ. 

САнъ-гжеу,  округъ,  а  ньшѣ  область  и  го- 
родъ  Чжанъ-дэ-фу  въ  губ.  Хэ-нань. 

Сянъ-лнъ,  область  и  городъ  Слпъ-лиъ-фу 
въ  губ.  Ху-бэй. 

Сянъ-жииъ-гуанъ,  крѣпость,  лежащая  въ 
Хань-чжунъ-Фу  отъ  гор.  Фынъ-сянь  къ  юго- 
западу  въ  Шёнь-си. 

Сянъ-ъжеу  ,  окружный,  а  нынѣ  уѣздный 
гор.  СлнЬ'Слнъ  въ  140  ли  отъ  гор,  Хэ-изянь-Фу 
къ  югу  въ  ТІжй-ли. 

т. 

Тажирь,  названіе  рѣки  въ  Халхѣ  у  Хан- 
гайскихъ  горъ. 

Тхай  -  ханъ  ,  хребетъ,  начинающихся  въ 
Хуай-цинъ-Фу  въ  губ.  Хэ-нань  и  продолжаю- 
щейся на  сѣверъ  до  Цзэ-чжеу-Фу  въ  губ.  Шёнь- 
си.  Западныя  горы  около  Пекина  суть  про- 
долженіе  сего  хребта,  простирающагося  до 
Желтаго  моря. 

Тхао-хэ,  названіе  рѣки,  текущей  изъ  Ху- 
хунора  съ  сѣверо-востока  въ  Китайскую  гу- 
бсрнію  Гань-су. 

Тхай-шанъ  ,  названіе  высочайшей,  обого- 

27* 
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птворяемой  горы,  лежащей  въ  5  ли  огпъ  г. 
Тхай-ань-Фу  къ  сѣверовосіпоку  въ  Шань-дунъ, 

Тхай-юанъ,  область  и  городъ  Т хай-юань- 
фу  въ  губ.  Шань-си. 

Тханъ-гжеу,  округъ,  а  нынѣ  уѣздъ  и  го- 
родъ Тханъ-слнъ,  лежащій  въ  іао  ли  огаъ  гор. 
Нань-янъ-Фу  къ  востоку  въ  Хэ-нань. 

Тхао-юанъ,  уѣздный  городъ,  лежащій  въ 
120  ли  ошъ  города  Хуай-ань-Фу  къ  западу  въ 
губ.  Цзянъ-су. 

Тху-гуанъ-яйу  крѣпкій  проходъ  изъ  Хань- 
чжунъ-Фу  въ  губернію  Сы-чуань;  лежишь  въ 
Хань-чжунъ-Фу  ошъ  гор.  Фынъ*сянь  къ  юго- 
востоку.  Монгольскій  Генералъ  Ват-ши-сянъ 
чрезъ  сіе  мѣсто  проникъ  въ  Сы-чуань. 

Тхунъ-гуанъ,  нынѣ  Тхунъ-гуанъ-тъхинъ,  въ 
Тхунъ-чжеу-Фу  въ  губ.  Шёнь-си. 

Тхунъ-ъжэу,  округъ  и  городъ  въ  губ.  Цзянъ- 
су  въ  53о  ли  ошъ  гор.  Цзянъ-нинъ-Фу  къ  во- 
стоку. См.  1242  годъ. 

Тхунъ-гжеу,  округъ  и  городъ,  лежащій  въ 
4о  ли  отъ  Пекина  къ  востоку. 

Тхунъ-ъжеу,  округъ,  а  нынѣ  область  и  го- 
родъ Тхунъ-ъжеу-фу  въ  губ.  Шань-си. 

Тъхть-мнъ,  назв.  горы  въ  Шань-чжеу  въ  5  о 
ли  отъ  гор.  Лу-шы-сянь  къ  сѣверу  въ  губ.  Хэ- 
нань.  Чрезъ  сію  гору  просѣченъ  узкій  проходъ. 

Тъхянъ-генъ-пху,  крѣпостца,  а  нынѣ  уѣздъ 
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и  городъ  Тъхлнъ-гженъ-слнь  въ  і8о  ли  опгь 
гор.  Да-гахуаь-Фу  къ  сѣверо-востокувъ  Шань-си. 

^хуанъ  ,  названіе  Монг.  поколѣнія,  суще- 
ствовавшаго  около  временъ  Рожд.  Хр.  и  коче- 
вавшаго  на  земляхъ  нынѣшнихъ  айманей  Ара- 
Корцинъскаго  и  Корциньскаго, 

ф. 

• 

фанъ-ъенъ,  нынѣ  городъ  Юй-гжёу  въ  120 
ли  огаъ  гор.  Нань-янъ-Фу  къ  сѣверо-востоку 
въ  Хэ-нань. 

фсінъ-ъжеу ,  окружный  упраздненный  го- 
родъ, лежитъ  въ  Бйнь-чжеу  отъ  гор.  Чжунъ- 
бу-сянь  къ  югу  въ  губ.  Шёнь-си. 

фанъ-генъ,  городокъ,  лежащій  на  прогаиву- 
положномъ  берегу  прогаиву  города  Сянъ-янъ- 
Фу  на  сѣверѣ  въ  губ.  Ху-бэй. 

фу-нинъ,  уѣздъ  и  городъ  фу~нинъ-слнъ  въ 
7  5  ли  огаъ  города  Юяъ-пьхинъ-Фу  къ  востоку 
въ  губ.  Чжй-ли. 

фу-гжеу,  нынѣ  окружный  городъ  Млнъ- 
лнъ-гжёу  въ  Хань-янъ-Ф}^  въ  губ.  Ху-бэй. 

фу-ъжеу,  прежде  округъ,  а  нынѣ  уѣздъ  и 
городъ  фу-гу-сянЪу  лежащій  въ  2оо  ли  опгь 
гор.  Юй-линь-Фу  къ  сѣверо-востоку  въ  Шёнь-си, 

фынъ-жунъ,  нынѣ  уѣздный  городъ  фынъ- 
жунъ-сянЪу  въ  5 о  ли  огаъ  гор.  Цзунь-хуа-чжёу 
къ  юго-востоку  въ  губ.  Чжй-ли. 


фынъ-лщ  уѣздный  городъ,  основанный  въ 
119З  году,  а  при  динасгаіи  Юань  уничшоженъ; 
лежалъ  въ  Чахарѣ,  въ  200  ли  ошъ  Калгана  не- 
подалеку отпъ  Великой  стѣны. 

фынъ-сянь,  нынѣ  область  и  городъ  фыиь- 
сянь-фу  въ  губ.  Шёнь-си. 

фын-ъцю,  уѣздъ  и   городъ  фынъ-цю-сянъ 

во  іоо  ли  огаъ  гор.  Вэй-хой-Фу  къ  юго  -  во- 
стоку въ  губ.  Хэ-нань. 

фынь-ъжеу)  названіе  округа,  который  въ  Х-мъ 
столѣтіи  составлялъ  нынѣшній  Хухэ-хота- 
скій  округъ. 

фьінь-гжеу,  округъ,  а  нынѣ  уѣздный  го- 
родъ фынь  -  сянъ  въ  38о  ли  ошъ  гор.  Хань- 
чжунъ-Фу  къ  сѣверо-востоку  въ  Шёнь-си. 

фынъ-ъжеу,  нъгаѣ  область  и  городъ  фынъ- 
%жеу-фу  въ  губ.  Шань-си. 

фэй-ху-ъжащ  крѣпостца  въ  И-чжеу  ошъ 
гор,  Гуанъ-чанъ-сянь  на  сѣверѣ;  иначе  называет- 
ся  фэй-ху-кхэу,  въ  губ.  Чжй-ли. 

фэу-ъжеу,  округъ  и  городъ,  лежащій  въ 
Зю  ли  ошъ  города  Чунъ-цинъ-Фу  къ  востоку 
въ  губ.  Сы-чуань. 

фэу-шуй,  иначе  фэу-цзянъ,  рѣка,  текущая 
изь  Лунъ-ань-Фу  на  югъ  чрезъ  Мянь-чжеу,  Тхунъ- 
чуань  -  Фу  и  Чунъ-цннъ-Фу  въ  губ,  Сы-чуань. 
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Хай-гжсу,  округъ  и  городъ  въ  губ.  Цзянъ-су 
въ  820  ли  огаъ   г.   Цзянъ-нинъ-Фу  къ  сѣверо- 
востоку. 

Ханъ-ъжунъ  есть  область  и  городъ  Хань- 
гжунъ-фу  въ  губ.  Шёнь-си. 

Хаш-гжеу  есть  Хаш-гжеу -фу ,  область  и 
главный  городъ  въ  губ.  Чжэ-цзянъ. 

Ханъ-ъжеу,  окружный  городъ  въ  90  ли  оть 
гор.  Ченъ-ду-Фу  на  сѣверѣ  въ  губ.  Сы-чуань. 

ХанЪ'ЦзлШ)  и  Хань  назв.  рѣки,  текущей 
на  юго-западной  межѣ  губерніи  Хэ-нань. 

Ханъ-ъенъ^  уѣздный  городъ  Ханъ-геш-сяпъ , 
въ  20о  ли  отъ  гор.  Тхунъ-чжеу-Фу  къ  северо- 
востоку  въ  губ.  Шёнь-си. 

ХолО)  уѣздный  городъ,  находившиеся  въ 
Лянъ-чжеу-Фу  въ  губ.  Гань-су. 

Хо-си-кхэу,  нынѣ  крѣпость  Хо-си-гуанъ  въ 
Бао-нинъ-Фу  въ  20  ли  отъ  г.  Бао-нинъ-Фу  къ 
юго-востоку  въ  Сы-чуань. 

Хд-ъжеу,  округ  ъ  и  городъ  въ  губ.  Шань-си 
въ  5оо  ли  отъ  гор.  Тхай-юань-Фу  къ  юго-западу. 

Ж>яже/,окр.  и  гор.  въ  губ.  Аяь-хой,  въ  460 
ли  огаъ  гор.  Ань-цинъ-Фу  къ  с  ѣ  в  е  р  о  -  в  о  с  ш  о  к  у . 

Хуа-ипъ,  уѣздъ  и  городъ  Хуа-инъ-сянъ,  ле- 
жащих въ  ібо  ли  отъ  гор.  Тхунъ-чжеу-Фу  къ 
югу  въ  губ.  Шёиь-си. 

Хой'Хэ-пху,  крѣпостца,  лежащая  въ  Сю- 
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ань-хуа-Фу  огаъ  гор.  Хуай-лай-сянь  къ  сѣверо- 
востоку,  при  соединеніи  двухъ  рѣкъ  Янъ  -  хэ  , 
восточной  и  южной,  въ  Чжи-ли, 

Хоринъ^  иначе  Хара-хоринъ,  названіе  сто- 
лицы Чингисъ-Хановой,  лежавшей  подъ  Ханга- 
емъ  между  рѣками  Орхономъ  и  Тамиромъ.  Тур- 
киста  нцы  называли  сей  городъ  Каракорулгъ  , 
а  Китайцы  Хо-линъ. 

Ху-лао,  иначе  Чёнъ-гао^  названіе  древней 
крѣпости,  находившейся  въ  Кхай-Фынъ-Фу  отъ 
города  Чи^шуй-сянь  (въ  ю  ли)  къ  сѣверо-за- 
паду;  построена  удѣла  Лу  Княземъ  Сянъ-гунъ 
во  2-е  лѣто  его  княженія. 

Ху-линъ-гуанъ ,  крѣпость,  лежащая  въ  Хуай- 
цинъ-Фу,  отъ  г.  Цзи-юань-сянь  къ  западу  въ 
Хэ-нань.  Сюда  бѣжалъ  Генералъ  Вушанъ^  раз- 
битый Монголами. 

Хуа~гжеу,  округъ  и  городъ,  лежащій  въ  180 
ли  отъ  гор.  Тхунъ-чжеу-Фу  къ  югу  въ  губ. 
Шёнь-си. 

Хуай-мынъ,  иначе  Хуай-лгынЪ'лу,  такъ  съ 
1267  года  названа  нынѣшняя  область  Хуай~ 
цинъ-фу  въ  губ.  Хэ-нань. 

Хуа-гжеу,  нынѣ  уѣздъ  и  городъ  Хуа-сянъ% 
лежащій  въ  90  ли  отъ  гор.  Вэй-хой-Фу  къ  сѣве- 
ро-востоку  въ  Хэ-нань. 

ХуЦщ  иначе  ХуЬй-хэ^  назваиіе  рѣки,  теку- 
щей на  южныхъ  предѣлахъ  губ.  Хэ-нань. 
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Хуай-анъ,  облаешь  и  городъ  Хуай-анъ-фу 
въ  губ.  Цзянъ-су. 

Хуай-лай,  уѣздъ  и  городъ,  лежащій  въ  і5о 
ли  огпъ  гор.  Сюань  -  хуа  *  Фу  къ  юго  -  востоку 
въ  Чжй-ли. 

Хуай-нанъ,  есть  назв.  страны,  .заключаю- 
щей земли,  лежащія  по  правую  сторону  рѣки 
Хуай  къ  югу  до  рѣки  Цзянъ. 

Хуанъ-липъ-ганъ,  назв.  гряды  холмовъ,  лежа- 
щихъ  въ  Цао-чжеу-Фу  въ  бо  ли  отъ  гор.  Цао- 
сянь  къ  юго-западу  въ  Шань  л,  дунъ;  при  по- 
дошвѣ  сихъ  холмовъ  течешь  Желтая  рѣка. 
Здѣсь  находится  и  переправа  чрезъ  Желтую 
рѣку.  Тутъ  же  въ  12З0  году  переправился 
Нючжискій  Государь  на  сѣверный  берегъ. 

Хуай-си,  есть  назв,  страны  ,  заключаю- 
щей земли,  лежащія  отъ  рѣки  Хуай  къ  западу 
до  рѣки  Хань-цзянъ. 

Хусій-гжеу,  иначе  Хуай-анъ-цзюнъ,  древній 
городъ,  а  нынѣ  мѣстечко;  лежигпъ  въ  Чёнъ-ду- 
Фу  въ  5о  ли  отъ  г.  Цзинь-шханъ-сянь  къ  юго- 
востоку. 

Хуай  ъжеу,  нынѣ  область  и  городъ  Хуай- 
цинъ-фу  въ  губ.  Хэ-нань. 

Хуанъ-хуа^  крѣпость  Хуанъ-хуа-гженъ,  ле- 
жащая въ  Хань-чжунъ-Фу  отъ  города  Фынъ- 
сянь  къ  сѣверу  въ  Шёнь-си. 

Хуат-юй-$лнь  ,  селеніс  въ  Кхай-Фынъ-Фу 
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отъ  г.  Юй-чжеу  къ  югу,  Здѣсь  Ира-буха  сто- 
ялъ  съ  войскомъ. 

Хуанъ-ъжеу,  прежде  окружный  городъ,  а 
нынѣ  облаешь  и  городъ  Хуанъ-ъжеу-фу  въ  губ. 
Ху-бэй. 

Хуанъ-гжеу,  окружный  городъ,  лежавшій 
въ  Шо-пьхинъ-Фу  отъ  г.  Ма-и-сянь  къ  юго- 
западу. 

Хуанъ-ъжеу,  окружный  городъ,  лежавшій 
за  Великою  стѣною  за  і8б  ли  отъ  Ду  -  ши- 
кхэу  прямо  на  сѣверо-востокъ,  отъ  Долонь-нора 
къ  юго-западу;  основанъ  въ  8ю  году  Китай- 
цами; нынѣ  по- Монгольски  называется  Хур- 
тунъ-балгасу. 

Хунъ-ъжеу,  округъ,  а  нынѣ  уѣздъ  и  городъ 
Си-нйнъ-сянъ,  лежащій  въ  120  ли  отъ  гор. 
Сюань-хуа-Фу  къ  юго-западу  въ  Чжй-ли. 

Хэ-бэй,  назв.  страны,  заключающей  обла- 
сти, по  сѣверную  сторону  Желтой  рѣки  ле- 
жа щі  я;  но  болѣе  подъ  симъ  словомъ  разумѣет- 
ся  губ.  Шанъ-$унъ. 

Хэ-(Дут,  нынѣ  область  и  городъ  Пху- 
ьжеу-фу  въ  губ.  Шань-си. 

Хэ-нэй  ,  нынѣ  область  и  городъ  Хуай- 
цинъ-фу  въ  губ.  Хэ-нань. 

Хэ-нанъ,  назв.  страны,  составляющей  гу- 
бернию Хэ-нань,  лежащую  на  правомъ  берегу 
Желтой  рѣки,  послѣ  поворота  ея  на  востокъ. 
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Хэ-сщ  есть  назв.  страны,  заключавшей 
земли,  лежащія  по  сѣверной  границѣ  Китая 
отъ  Ордоса  къ  западу  до  Хами  ,  какъ-гао  об- 
ласти: Нинъ-ся-Фу,  Лянъ-чжеу-Фу  ,  Гань-чжеу- 
Фу  и  округъ  Ань-си-чжёу.  Въ  Чингисъ-Хавово 
время  Монголы  называли  сію  страну  Хаит 
или  Хаси,  и  разумѣли  подъ  симъ  сѣверные  пре- 
дѣлы  царства,  которое  у  Историковъ  Средней 
Азіи  извѣстно  подъ  названіемъ  Тангута. 

Хэ-ъжунъ,  нынѣ  область  и  городъ  Пху- 
гжеу-фу  въ  губ.  Шань-си. 

Хэ-ъжеу,  окружный  городъ  въ  аэо  ли  отъ 
г.  Чунъ-цинъ-Фу  къ  сѣверу  въ  Сы-чуань. 

Хэ-шо^  то  же  что  и  Хэ-бэй  въ  первомъ 
смыслѣ.  См.  Хэ-бэй. 

Хэ-цзянъ,  область  и  городъ  Хэ-цзлнь-фу 
въ  губ.  Чжй-ли. 

Ц 

Нсііі-ъжеу,  нынѣ  область  и  городъ  Жу- 
нинЪ'фу  въ  губ.  Хэ-нань. 

Цсіпъ-гжеу,  округъ  и  городъ,  лежащій  въ 
і8о  ли  отъ  г.  Тьхянь-цзинь-Фу  къ  югу  въ 
Чжй-ли. 

Цао-гжеу,  округъ,  а  нынѣ  область  и  го- 
родъ Нао-ъжеу-фу  въ  губ.  Шань-дунъ.  , 

Нзы-цзинъ-гуань,  крѣпость,  лежащая  ошъ 
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гор.  И-чжеу  на  западѣ  въ  хребшѣ  ТхаіЬХанъ 
въ  Чжи-ли. 

Шрэ-ъжеу,  округъ,  а  нынѣ  облаешь  и  го- 
родъ  ІІзэ-гжэу-фу  въ  губ.  Шань-си. 

ІІрао-янъ,  уѣздный  городъ,  лежащій  во  іДо 
ли  отъ  гор,  Сянъ-янъ-Фу  къ  сѣверо-востоку  въ 
Ху-бэй. 

Ци,  есть  назв.  древняго  удѣльваго  кня- 
жества, содержавшего  сѣверную  половину  губ. 
Шань-дунъ.  Цинъ-чжеу-Фу  былъ  столичный  въ 
немъ  городъ. 

Ыр,-гжеу,  окружный  городъ  въ  моли  ошъ 
г.  Бао-динъ-Фу  къ  югу,  въ  губ.  Чжй-ли. 

П^зинъ-кхэу,  есть  названіе  пролива,  когао- 
рымъ  рѣка  Хуай  изъ  озера  Хунъ  -  цзэ  -  ху  впа* 
даегаъ  въ  Желтую  рѣку  въ  Хуай-ань-Фу. 

и^инъ^іунь-пху  ,  крѣпосгаца  ,  лежащая  въ 
Пьхинъ-янъ-Фу  ошъ  гор.  Цзй-чжеу  къ  юго-во- 
стоку въ  Шань-си. 

^инъ-цзюй-шанъ,  гора,  лежащая  въ  Шунь- 
цинъ-Фу  въ  55  ли  отъ  гор.  Шунь-цинъ-Фу  къ 
югу  въ  Сы-чуань. 

Ы^Анъ-генъ,  назв.  городка,  которыхъ  нахо- 
дилось два;  одинъ  за  южными,  другой  за  сѣ- 
верными  воротами  города  Кхай-Фьшъ-Фу.  Это 
были  дворцы,  въ  которыхъ  Государь  держа  л  ъ 
постъ  предъ  жертвоприношеніемъ. 

Цйнъ-гжеу,  округъ,  а  нынѣ  уѣздъ   и  го- 
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родъ  Пинъ-слнъ,  лежащій  въ   ібо   ли  ошъ  г. 
Тьхянь-цзинь-Фу  къ  юго-западу  въ  Чжй-ли. 

Ырнъ-ъжеу,  область  и  городъ  Цит-ъжеу- 
фу  въ  губ.  Шань-дунъ. 

ПинЪ-шуй,  уѣздъ  и  городъ  ^Цит-шуй-слнъ^ 
лежащій  въ  і  ю  ли  отъ  гор.  Цйнь-чжеу  къ 
востоку  въ  губ.  Гань-су. 

Н^инъ-ть-юанъ,  равнина  въ  Хань-чжунъ-Фу 
отъ  гор.  Лю-янъ-сянь  на  сѣверѣ  въ  Шёнь-си. 

ІЛрнъ-лш,  нынѣ  Цинъ-янъ-фу,  область  и 
городъ  въ  губерніи  Гань-су, 

ІІіинъ-ъжеу,  округъ  и  городъ  въ  губ.  Гань- 
су,  лежащій  въ  7З0  ли  отъ  гор.  Лань-чжеу-Фу 
къ  юго-востоку. 

иілнъ  -  гжеу ,  окружный  городъ  въ  губ. 
Шань-си  въ  Зю  отъ  гор.  Тхай-юань-Фу  къ 
юго-востоку. 

Пуй-бинъ-кхэу,  застава,  лежащая  въ  Шунь- 
тьхяыь-Фу  въ  ю  ли  отъ  г.  Чанъ-пьхинъ-чжеу 
на  сѣверѣ;  она  же   называется  Дэ*шенъ-кхэу. 

Ыъі-ъжеу,  окружный  городъ,  лежащій  во 
іао  ли  отъ  г.  Гуанъ-пьхинъ-Фу  къ  юго-западу 
въ  Чжй-ли. 

Іізи-нанъ,  область  и  городъ  Цзи-ланъ-фу 
въ  губ.  Шань-дунъ, 

Ызи-нинъ,  округъ  и  городъ  Цзи-нйнъ-ъжеу 
въ  губ.  Шань-дунъ,  въ  49°  ли  оп*ъ  гор.  Цзи- 
нань-Фу  къ  югу. 
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ІІри-сянЪ)  такъ  по  уѣзду  называется  го- 
родъ  Вэй-хой-фу  въ  губ.  Хэ-нань. 

Цзй-гжеу,  окружный  городъ,  лежащій  въ 
170  ли  отъ  города  Пьхинъ-янъ-Фу  къ  западу, 
въ  Шань-си. 

Ызй-гжеу  ,  окружный  городъ  въ  губ.  Чжй- 
ли  въ  633  ли  отъ  Пекина  къ  югу. 

Цзй-ъжеу,  а  нынѣ  Цзи-нинъ-гжёу,  округъ 
и  городъ  въ  губ.  Шань-дунъ  въ  49°  ли  отъ 
гор  Цзи-нань-Фу  къ  югу. 

Ызи-ши-гжёу,  округъ  и  окружный  городъ, 
находившійся  въ  Лань-чжеу-Фу.  Чингисъ~Ханъ 
покорил ъ  сей  городъ  въ  1227  году;  точное  его 
мѣстоположеніе  неизвѣстно. 

ЫрйнЪ'Ъжао ,  нынѣ  область  и  городъ  Си- 
анъ-фу  въ  губ.  Шёнь-си. 

Ызйнъ-ъжеу)  древній  городокъ  ,  лежавши! 
въ  айманѣ  Дурбань-хухутъ.  Онъ  долженъ  былъ 
находиться  отъ  гл.  стойбища  къ  сѣверо-за- 
паду  на  межѣ  съ  Халхасцами  вост.  крыла. 

Ырйнъ-гжеу ,  окружный  городъ  ,  лежащій 
въ  190  ли  отъ  гор.  Хэ-цзянь-Фу  къ  юго-восто- 
ку въ  Чжй-ли. 

0  Ызинъ-шанъ,  упразднен,  уѣздный  городъ  , 
лежавшій  въ  Фынъ-янъ-фу  въ  3  ли  отъ  горо- 
да Хуай-юань-сянь  на  сѣверѣ  въ   губ.  Ань-хой. 

Ызинъ-ъжёу,  округъ,  а  нынѣ  область  и  го- 
родъ Синь-анъ-фу  въ  губ.  Шень-си. 


Ызинъ-шанЪ)  нынѣ  окружный  городъ  ЯнЪ- 
цинъ-гжёу,  лежащій  въ/  200  ли  огаъ  города  Сю- 
ань-хуа-фу  къ  востоку  въ  Чжй-ли. 

Цзть-ъжеу,  округъ  и  городъ  въ  губ.  Гань- 
су  за  1.070  ли  отъ  гор.  Лань-чжеу-Фу  къ  юго- 
востоку. 

Ызю-ши-цзю-цюаи ъ ,  озеро,  по- Монгольски 
Тайха-тюрь  на  картѣ,  а  по  ГеограФІи  Илунъ- 
усунъ-норъ  отъ  Калгана  за  5оо  ли  къ  сѣверо- 
западу. 

Цзйнъ-ъжеу,  окружный,  а  нынѣ  област- 
ный  городъ  І1зинъ-гжеу-фу  въ  Ляо-дунъ. 

ирюй-юнъ-гуанъ ,  крѣпость ,  лежащая  въ 
Шунь  -  тьхянь  -  Фу  въ  4°  ли  отъ  гор.  Чанъ- 
пьхинъ-чжёу  къ  сѣверо-западу  въ  Чжй-ли. 

Цзюнъ-ъжеу,  ныпѣ  округъ  и  городъ  Юй- 
гжёу  въ  Кхай-Фынъ-Фу  въ  г.  Хэ-нань. 

Цзл-динъ-фу)  область  и  городъ  въ  гу- 
берніи  Сы-чуань,  въ  Здо  ли  отъ  г.  Ченъ-ду- 
фу  къ  югу. 

Іізя  -  лит  -  цзянЪ)  рѣка,  протекающая  въ 
Бао-нинъ-Фу  въ  губ.  Сы-чуань. 

Нзл-ьМынЪу  городъ,  лежавшій  въ  Бао-нинъ- 
фу  отъ  гор.  Чжао-хуа-сянь  къ  югу,  въ  85  ли 
отъ  г.  Гуанъ-юань-сянь  къ  югу  въ  Сы-чуань. 

НзЛ-ъжеу,  окружный  городъ,  лежащій  въ 
170  ли  отъ  города  Юй-линь-Фу  къ  юго-во- 
стоку въ  губ.  Шёнь-си. 
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Цзянъ-яинъ^  нынѣ  уѣздъ  и  городъ  '/%э-Ань- 
сянь  въ  55  ли,  огаъ  гор.  Мянь-чжеу  къ  юго- 
западу  въ  Сы-чуань. 

Цзянъ-ъжёу)  облаешь  и  городъ  въ  губ. 
Шаиь-си  въ  710  ли  опіъ  гор.  Тхай-юань-фу  къ 
юго-западу. 

ЫрАнЪ-ъжеу,  окружный  городъ  въ  220  ли 
огаъ  г.  Бао-нинъ-Фу  къ  сѣверо-западу  въ  Сы- 
чуань. 

Ызянъ-ъжеу,  окружный  городъ  въ  120  ли 
оптъ  г.  Ченъ-ду-Фу  на  восгаокѣ  въ  Сы-чуань. 

Ырлнъ-жынъ,  городокъ  въ  Бао-нинъ-Фу  въ 
бо  ли  огаъ  гор.  Цзянь-чжеу  къ  сѣверо-восгаоку. 

ЦзяО'Сщ  нынѣ  окружный  городъ  Нзяо- 
%жэу,  въ  220  ли  огаъ  г.  Лай-чжеу-фу  къ  югу 
въ  губ.  Шаиь-дувъ. 

Іізяо-ъжеу,  древнее  назван  іе  королевству 
Ань-нань  или  Тонкинъ. 

ТІ1<М-ЯНЪ,  уѢЗДЪ  И  ГОрОДЪ  Шюй'ЯНЪ'СЯНЪ  въ 

бо  ли  огаъ  гор  Динъ-чжёу  къ  сѣверо-западу  въ 
Чжй-ли. 

Ырш-ъжеу,  окружный,  а  нынѣ  уѣздный  го- 
родъ П.юй-с;иіъ,  въ  210  ли  огаъ  г.  Шуиь-цинъ- 
Фу  къ  востоку  въ  Сы-чуань. 

Ыюнъ-гжеу)  округъ  и  городъ,  лежащій  въ 
180  ли  отъ  гор.  Ченъ-ду-Фу  къ  юго-западу  въ 
Сы-чуань. 

Нянъ-ъжеу,  округъ  и  городъ  въ  губ.  Шёнь- 
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си,  во  хбо  ли  огпъ  города  Си-аиь-Фу  къ  сѣверо- 
западу. 

ч. 

Чай-тханъ,  прудъ,  лежащій  въ  Ъ  ли  огаъ 
города  Жу-нииъ-Фу  къ  югу,  въ  Хэнань. 

Чанъ-анъ,  нынѣ  Си-анъ-фу,  облаешь  и  глав- 
ный городъ  въ  губ.  Шёнь-си. 

Чанъ-ву^вътЪ  уѣздъ  и  городъ  Синъ-тханъ- 
сянъ  въ  70  ли  ошъ  г.  Чженъ-динъ-Фу  къ  се- 
веру въ  Чжй-ли. 

Чанъ-нинъ-шанъ }  назв.  горы,  лежащей  въ 
Бао-нинъ-Фу  въ  до  ли  ошъ  города  Чжао-хуа- 
сянь  къ  юго-западу,  въ  Сы-чуань. 

Чанъ-пъхинЪ)  ныиѣ  окружный  городъ  Чат- 
пъхинъ-ъжёу,  въ  70  ли  ошъ  Пекина  на  сѣверъ. 

Чанъ-ъжеу,  нынѣ  облаешь  и  городъ  Чанъ- 
гжеу-фу  въ  губ.  Цзянъ-су. 

Чанъ-ша,  нынѣ  Чанъ~ша-фу  ,  область  и 
главный  городъ  въ  губ.  Ху-нань. 

Чёнъ-ду,  иначе  Ченъ-ду-фу,  облаешь  и  глав- 
ный городъ  въ  губ.  Сы-чуань. 

Чёнъ-ъжеу\  нынѣ  облаешь  и  городъ  -Ченъ» 
ъжеу-фу  въ  губ.  Хэ-нань. 

Чжанъ-дэ,  нынѣ  область  и  городъ  Чжань- 
&э-фу  въ  Хз-нань. 

28 
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Чженъ  •  ^щнъ ,  нынѣ  область  и  городъ 
Чженъ-динъ-фу,  въ  губ.  Чжй-ли. 

Чжаоъжеѵ,  округъ  и  городъ  въ  губ.  Чжй- 
ли,  въ  740  ли  ошъ  Пекина  къ  юго-западу. 

Чжёнъ-ъжеу,  окружный  городъ  въ  і4о  ли 
опіъ  гор.  Хѵхай-Фьшъ-Фу  къ  западу  въ  Хэ-нань. 

Чжо-лу,  названіе  горы,  лежащей  въ  Сю- 
ань-хуа-фу  въ  до  ли  огаъ  гор.  Бао-ань-чжёу  къ 
юго-западу,  иначе  называется  Да-лу-шапъ. 

Чжунъ-синъ,  нынѣ  область  и  городъ  ІІшіъ- 
сл-фу,  въ  губ.  Гань-су.  , 

Чженъ-цзлнъ*фу область  и  городъ  въ  губ. 
Цзянъ-су. 

Чжунъ-хжеу,  округъ  и  городъ  въ  губ.  Сы- 
чуань,  въ  і5оо  ли  отъ  гор.  Ченъ  ду-фу  къ  во- 
стоку. 

Чжунъ-шанъ,  нынѣ  округъ  и  городъ  Дйнъ- 
іэкеу,  въ  губ.  Чжй-ли  въ  5оо  ли  отъ  Пекина 
къ  юго-западу. 

Чжупь-юанЪу  подъ  симъ  словомъ  разумѣет- 
ся  Сѣверный  Китай  ,  ошдѣляемый  отъ  Юж- 
на го  Китая  рѣками  Хуай  и  Хань-цзянъ 

Чжй-ъжеу,  окружный ,  а  нынѣ  уѣздный 
городъ  Чжи-гуанЪ'Сянъ,  въ  220  ли  отъ  гор. 
Цзи-нань-Фу  къ  востоку  въ  Шань-дунъ. 

Чоло,  сей  городокъ  по  описанію  находил- 
ся въ  Лянъ-чжеу-Фу  въ  г.  Гань-су. 

Чу-ъжеу,  округъ  и   городъ   въ   губ.  Ань- 
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хой,  въ  65о  ли  огаъ  гор.  Ань-цинъ«Фу  къ  сѣ- 
веро  -восток}. 

Чунъ«цинъ,  область  и  городъ  Чунъ-цинъ- 
фу  въ  губ.  Сы-чуань. 

ш. 

Шанъ-цащ  уѣздъ  и  городъ  Шанъ-цай- сянъ 
въ  70  ли  отъ  гор.  Жу-нинъ-Фу  къ  сѣверу  въ 
Хэ-нань. 

Шанъ-гжеу,  округъ  и  городъ  въ  губ.  Шёнь- 
си,  въ  Зоо  ли  отъ  гор.  Си  ань-Фу  къ  юго -во- 
ет оку. 

Шанъ,  нынѣ  Шанъ-гжеу,  округъ  и  городъ 
въ  губ.  Хэ-нань,  въ  680  ли  отъ  гор.  Кхай-Фынъ- 
Фу  къ  западу. 

Шань  -  $унъ%  назв.  Китайской  губерніи  , 
прилегающей  къ  Желтому  морю  и  Восточно- 
му океану. 

Шенъ-цзэ,  уѣздъ  и  городъ  Шеиъ-цзэ-слнъ 
въ  90  ли  отъ  гор.  Динъ-чжёу  къ  юго-востоку 
въ  Чжй-ли. 

Шёнъ-ѵжеу,  округъ  и  городъ  въ  губ.  Чжй> 
ли,  лежащей  въ  біа  ли  отъ  Пекина  къ  юго- 
западу. 

Ши-цзЫ'Шанъ\  есть  сего  имени  гора  въ 
Шунь-цинъ-Фу  въ  бо  ли  отъ  города  Инъ-шань* 
сянь,  на  востокѣ  въ  Сы-чуань. 
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ІЛеу-гжеу,  окружный  городъ  въ  і8о  ли 
отъ  города  Фынъ-янъ-Фу  къ  западу  въ  Ань-хой. 

Ши-ъжеу,  ныиѣ  Юнъ-нинъ^жёуу  окруж- 
ный городъ,  въ  170  ли  опть  г.  Фынь-чжеу-Фу 
къ  сѣверо-западу  въ  губ.  Шань-си. 

Ши-цюанъ,  городокъ,  а  нынѣ  уѣздъ  и  го- 
родъ ШІи-цюанъ-сянъ,  въ  З20  ли  отъ  гор.  Лунъ- 
аиь-Фу  къ  юго-западу  въ  Сы-чуань. 

Шо-ъжеу,  окружный  городъ  въ  2/|0  ли 
отъ  гор.  Шо  -  пьхинъ  -  Фу  къ  югу  въ  губ. 
Шань-си. 

Шу,  есть  книжное  наівате  губерніи  Сы- 
чуань,  взятое  отъ  древняго  княжества  Шу, 
составлающаго  нынѣ  часть  сей  губериіи. 

Шу-кхэу)  есть  Шу-яшнц  такъ  называют- 
ся проходы  чрезъ  высочайшія  горы ,  лежа- 
щая по  обоимъ  берегамъ  рѣки  Цзя-лиш-цзлнь 
въ  Хань-ъжунъ-фу,  особенно  чрезъ  горы  Да- 
цзлнъ-шанъ  и  Сло-щянъ-ишнъ.  Проходъ  чрезъ 
послѣднія  двѣ  горы  содержитъ  не  болѣе  Зо  ли 
длины  и  въ  древности  назывался  ЦзлнЪ'гэ ; 
лежишъ  съ  востока  къ  западу  съ  горы  Да- 
цзянь-ніань  до  Сяо-цзянь-шань.  Въ  обѣихъ  мѣ- 
стахъ  при  входѣ  съ  горы  построены  крѣпо- 
сти.  Дорога  между  ними  весьма  крута  и  во 
многихъ  мѣстахъ  есть  воздушные  мосты.  Съ 
Да-цзянь-шань  прочія  горы  кажутся  равни- 
нами. 
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НІунъ-цинъ-фу,  облаешь  и  городъ  въ  губ. 
Сы-чуань. 

Шунъ-ъжёу,  окр}  гъ,  а  нынѣ  уѣздъ  и  го- 
родъ Шунъ-и-слнь  въ  бо  ли  огаъ  Пекина  къ 
сѣверо-восгаоку. 

Шунъ-лнЪ)  уѣздный  городъ,  лежавшій  въ 
Нань-янъ-Фу  ошъ  г.  Си-чуань-сянь  на  восгаокѣ 
въ  Ху-бэй. 

Ѣ-ху~лин%  названіе  горъ,  лежащихъ  въ  2  о 
ли  ошъ  города  Да-тхунъ-Фу  къ  сѣверо-западу, 
Здѣсь  Шухури  разбилъ  Нючжискую  армію,  со- 
стоявшую изъ  Доо  гаые. 

Ѣ-слнЪу  уѣздный  городъ,  въ  іЗо  ли  огаъ  г 
Нань-янъ-Фу  къ  сѣверу. 

а 

Э-гжеу ,  прежде  окружный,  а  нынѣ  Ву* 
тнъ-фу,  облаешь  и  главный  городъ  въ  губер* 
ніи  Ху-бэй. 

Энъ-ъжеу,  прежде  окружный,  а  нынѣ  уѣзд- 
ный  городъ  Энъ-слнъ  въ  і8о  ли  ошъ  города 
Дунъ-чанъ-Фу  къ  сѣверо-востоку  въ  Шань-дунъ. 


ю. 

Юанъ>іжеу\)  прежде  округъ,  а  нынѣ  уѣздъ 


и  городъ  Чженъ-юанъ-слнъ,  въ  юо  ли  отъгор. 
Цзйнь-чжеу  къ  сѣверо-западу  въ  Гань-су. 

Юй-кзсупЪ'лй,  горная  застава,  лежащая  въ 
Хань-чжунъ-Фу  ошъ  города  Мянь-сянь  къ  юго- 
западу.  См.  1245  годъ. 

Юй-эллъ-ло,  озеро  въ  айманѣ  Корлоскомъ 
въ  5о  ли  отъ  стойбища  передняго  знамени 
къ  сѣверо-западу;  по-Монгольски  Чжахасутай. 
На  картѣ  названо  Вайбуръ  -  шганъ-норъ. 

Юй-гжеу,  окружный  городъ  въ  120  ли 
отъ  гор.  Нань-янъ-Фу  къ  сѣверо  -  востоку  въ 
губ.  Хэ-нань. 

Юй-чжёу,  окружный  городъ  въ  120  ли  отъ  г. 
Кхай-Фынъ-Фу  къ  сѣверо-западу  въ  губ.  Хэ-нань. 

Юи-шанъ,  названіе  горы,  лежащей  въ  Нань- 
С<янъ-Фу  въ  6о  ли  отъ  гор.  Юй-чжёу  къ  юго- 
западу  въ  Хэ-нань. 
в 

Южная  столица  династіи  Гинь  ,  есть 
нынѣшній  въ  губ.  Хэ-нань  городъ  Кхай-Фынъ  Фу. 

Юнъ,  книжное  названіе  области  Да-інхунъ- 
Фу  въ  Шань-си. 

Юнъ-іЩнъ-иіанЪ)  назв.  горы,  лежащей  въ 
Ченъ-ду-Фу  въ  5о  ли  отъ  г.  Цзинь-тханъ'сянь 
къ  югу  въ  Сы-чуань. 

Юнъ-нэй-ъжеу ,  городъ,  основанный  при  ди- 
на сті  и  Ляо;  прежде  назывался  Сре^нш  Шеу- 
слнъ-ъенЪу  лежалъ  противу  Ордоса  по  сѣверную 
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сторону  Желтой  рѣки  въ  Уратскомъ  айманѣ, 
отъ  главного  стойбища  къ  сѣверо-западу. 

Юнъ-%жеу,  окружный,  а  нынѣ  уѣзд.  городъ 
Чи-ъенЪ'Слнъ  въ  170  ли  отъ  г.  Сюаиь-хуа-Фу 
къ  сѣверо-востоку  въ  Чжй-ли. 

Юпъ-ъжеу,  округъ,  а  нынѣ  уѣздъ  и  городъ 
ЮиЪ'Ллнъ-сянъ  въ  Сюй-чжеу-Фу  въ  губерыіи 
Сы-чуань.  Прежній  городъ  лежалъ  отъ  ны- 
нѣтняго  къ  югу. 

Юнъ-гжунъ)  есть  древнее  названіе  округа, 
лежавшаго  на  сѣверо-заиадныхъ  предѣлахъ  об- 
ласти Да-тхунъ-Фуэ  болѣе  за  Великою  стѣною. 

Ю  нъ-шапЪ)  гора  въ  Шунь  цинъ-Фу  отъ  го- 
рода Іінъ-шань-слнь  на  западѣ  (въ  65  ли  къ 
ю.  з.)  на  ней  есть  крѣпостца. 

я. 

Я-ъжеу,  округъ,  а  нынѣ  область  и  городъ 
Я-гжеу-фу  въ  губ.  Сы-чуань. 

Япъ-%жеу,  окружный,  а  нынѣ  уѣздный  го- 
родъ Янъ-сднъ,  въ  і2о  ли  отъ  гор.  Хань-чжунъ- 
^>у  къ  востоку  губ  въ  Шёиь-си. 

Ииъ-ъжеу,  нынѣ  область  и  городъ  Янъ- 
гжеу-фу  въ  губ.  Цзянъ-су.  , 

Янь  -  анъ  -  фу,  область  и  городъ  въ  губ. 
Шёнь-си. 
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Янъщзит,  то  есть  столица  страны  Янь; 
есть  древнее  названіе  нынѣшняго  Пекина. 

Янь ,  книжное  названіе  области  Шунь- 
тьхянь-Фу. 

Янъ-ъжеу,  округъ,  а  ныиѣ  область  и  го- 
родъ  Янь-%жеу-фу  въ  губ.  Шань-дунъ. 

Яо  -  гуанъ,  крѣпость  ,  ныиѣ  называется 
'ЛанЪ'7пъхлнъ-гуанъ\  въ  Си-ань-Фу  отъ  города 
Лань-тьхянЬ'Сянь  къ  юго-востоку  въ  Шёнь-еи. 

К  О  Н  Е  Ц  Ъ. 
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